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BITUAHUE NOBTOPHOIO NOCEBA HA YPOXXAWHOCTb XITOMYATHUKA

AHHOMauyus: B koHmponbHom eapuaHme cpedHull ypoxal Xxsionka cmu)
cocmasun 32,9 ulea. OmHOcumMesnbHO B8bICOKUE ypoxau rosfyyYeHbl rocesa
Xx/lon4yamduKka rocsie cou U Mawa, OHu cocmasunu 36,8-36,5 u/za,
dornonHumernsHble ypoxau 3,9-3,6 u/ea. lNocee xmonyamHuka rocsie 3eEH020
2opoxa makxke yrayHwusn ypoxauHocmb, OOMOMHUMENbHbIU ypoxal XJ/orka
cocmasun 2,9 u/ea. lNocee nocne Opyaux ro8MmMOPHbIX Kynbmyp (¢ghacosb, Hym,
apaxuc) nosny4eHo 0ononHUmMesbHbIlU ypoxad xnornka 2,4; 2,1; 2,5 u/za.

Knroyeeble crnoea: nnodopodue, pocm, Xxqon4amHuk, nuweHuya, Ccos,
Mauw,hacorsib, apaxuc, 3enéHbili 20pOX, Hym, ro4Yea, 2yMyc, MNo8MOPHbIU r10ces.

BeepeHue:

MoBbllweHe  3pheKTUBHOCTM  UCMOMb30BaHWA  3eMenb  CYMTaeTcs
aKkTyanbHOW 3ajaven cerogHsilwHero AHHA. [o3TOMy npu BHEAPEHWUM CUCTEMbI
YepeaoBaHUSA MOCEBOB KyNbTyp Ha OpOLIaeMbIX MMOLWAaAsX OCHOBHOE BHUMaHue
HY)XHO 00paTuTb Ha noceB 3epHO-0000BbLIX, 3EPHOBLIX W OBOLLHBIX KymnbTyp,
ynyudLianoLwmux nnogopoamne noysbl 1 o6ecnevmBaroLmx NOTpebHOCTb HAaceNeHnst Ha
NpOOOBONIbCTBEHHbIE TOBapbl. OTW  KyNMbTypbl HYXHO BHECTU B CUCTEMY
YepeoBaHUSA NOCEBOB Kak NMOBTOPHYH U MPOMEXYTOUHYHO KyNbTypy.

Mpu ycnosusix KapakannakctaHa B cMCTEME BOCbMUMOSBLHOIO XJoMYaTHMKa
nouepHoBoro cesoobopoTa (3:4:1:2: n 3:4:1:3) BoCbMOe none 3acesny CMeLLaHHOW
KynbTypon, cobpanu 3eneHb ONA KOpMa M Ha 3TOM MOfe BbIpacTunyM mail Kak
NMOBTOPHYK KynbTypy W cobpanu ypoxan 8-10 u/ra. Hecmotpa Ha TO, 4TO
KapakannakctaH siBnseTCA ceBepHbIM PErMOHOM CTPaHbl Obin BbIpalleH Mall, Kak
NOBTOpPHas KynbTypa M cobpaH ypoxan mawa 10 u/ra. A ANs HXHbIX PErMOHOB
NnoceB Mallla Kak NOBTOPHYIO KynbTypy SBMSETCS NepcrnekTuBHbIM [1].

Mpwu YyCrnoBuMaX  TUMUYHOTO cepo3éma npearopHon paBHWHbI
KalukagapbuHcko obnact Gbin BelpalleH Mall kak NoBTOpHas KynbTypa nocre
03umMoN nweHuLbl (Hopma nocesa 40 ThiC. WT/ra, cpok BeipawmeaHusa 1.07). 3a cuer
3(pheKTMBHOIO MCNONbL30BaHWA CBETOBOW pagvaumvM CpedHss YpOXanHOCTb
coctaBuna 19,3 u/ra, a npu nosgHero noceea (15.07 n 01.08) ypoxxanHoctb 6bina
17,2-15,3 u/ra [2].

10



«MODERN SCIENTIFIC CHALLENGES AND TRENDS»
SCIENCECENTRUM.PL ISSUE 1 (35) ISBN 978-83-949403-3-1

HayyHoe o6ocHoBaHWe ¥ BHeOpeHWe B MNPOU3BOACTBO MPOrPEeCCUBHbIX
CUCTEM 4epenoBaHUS MOCEBOB KynbTyp, COXpaHsLWue Mnogopoane Mnouyssbl,
ynydilatowime e€ CBOWCTBa M MOBbILIAKOLWLME YPOXKANHOCTb XJ0MKa Ha cepo3émax
AHgwkaHckon obnacTtu.

MeToauka npoBeaeHUs uccneaoBaHUN.

B npu ycnoBusx ceposéma AHawkaHcKon obnactu npoBOAUNUCH MOMEBble
OnbIThl, Hay4YyHO-UccrnegoBaTenbckMe paboTbl MO U3YYEHUIO BMUSHUSA MOBTOPHOMO
noceBa Ha pPoOCT 1 pa3BUTME XIOMNYaTHUKA, YPOXKaNHOCTb M 0BpaTunn BHUMaHue Ha
OLLeHKY 3KOHOMUYECKOWN 3(PPEKTUBHOCTMN.

O6beKTbl NccrnenoBaHUs: opollaemMble Cepo3émbl, pa3HoBuaHble 6060BbIe
KynbTypbl. [onesble onbIThl NPOBOAUNNCE B 8 MY BapuaHTax, YeTblpex KpaTHo.

Ha ocHoBaHuM 3TMX MOMeBbIX OMbITOB cAenanv AMCNEPCUOHHBLIN aHanu3
TovHocTM ypoxas [3]. [Npoeepka arpodmauyeckmx (4) n arpoxummyeckmnx (5)
CBOWNCTB NO4BbI OCYLLECTBUMM NO YCTAHOBNEHHLIM MEeTOAaM.

Pe3ynbTaThl U Ux aHanus.

Pe3ynbTaThl NONeBbIX ONbITOB MO U3YYEHUIO BMUSHUSA MOBTOPHbLIX NMOCEBOB
npu YepegoBaHMM NMOCEBOB Ha POCT M Pa3BUTME XMOMYaTHUKA, ypoXal 1 Ka4ecTBO
Xrnonka mnokasbiBalT To, 4To npu ycnoeuax 2-nond (2014 r) 01.08 BbicoTa
OCHOBHOro CcTebnsa xnon4yaTHMKa KOHTPOMbHOrO BapuaHta 6bina 81,6 cm,
KOMMYeCTBO ypoXKanmHbIX BETOK 14,2 wiT., konuyectso kopobok 11,5 wT, B TOM uncne
packpbITbix 4,5 WT. A Npu nocesBe xfonyaTHMKa Mocne KyKypysbl 3TW nokasaTtenu
COCTaBWMNN COOTBETCTBEHHO: 82,3 cMm, 14,5 wT, 12 wT 1 4,6 WT NN 3TN AaHHbIE
ObIny 6rM3KKN K KOHTPONBHOMY BapyaHTy, 3TO MOKa3bIBaeT, YTO KyKypy3a ycBanBaeT
MHOrO MMTaTeNbHbIX 3NIEMEHTOB U3 NOYB.

Bonee BbiCcOkue nokasatenu ObiNM NPy NOCEBe XMomnyaTHUKa Nocrne cou u
MaLlla, 3TO 3aBMCMUT OT KONMYECTBA NUTATENbHBLIX 3NTEMEHTOB KOPHEBbLIX OCTATKOB B
nouse. lokasaTenn aTux BapuaHToOB (3-4): pocT ocHoBHoro ctebns (1.08) 84,6-
83, cM, KONM4ecTBO ypoxamnHbix BeTok 15,5-14,9 wT, konumdecTtBo kopobGok 13,3-
12,9 wr., B TOM 4yucne packpbitbix 4,7-4,8 wr. lNoka3atenu ppyrvx BapvaHTOB
BbiLIe, HO G6nvke K KOHTponbHoMY. B nepuop cylectBoBaHus OT Havana Ao KoHua
ryctota caxeHueB BToporo nons 6eina 79,4-80,1 Teic/ra. MNpexae BCEro HyXHO
OTMETUTb, YTO B YCINOBUSIX 2-MONS CPELHUA BEC XIonka B OAHOW KOpobke Obin
paBeH 4,5-4,8 1, 3a cyeT ITOr0 ypoxaw xnonka Ba 2-none Obin 6GonbLlue.
OTHOCMTENBHO BLICOKME MoKa3aTenu Habnwpanuce BO BapuaHTax nocesa nocne
coM M Mawa, OoHuM Obinn paBHbl 4,8-4,8r (2-none), sato Ha 0,4-0,4r. Bbiwe
KOHTPOIBHOrO. OTW pa3HMLbl HALLN CBOE OTPAXEHUSI U B ypOXau XJ10MKa.

B KoHTponbHOM BapuaHTe (MOBTOPHOro noceea He Obino, xnNonYyaTHUK Obin
nocesiH Mocre O3UMON MLIEHWLbI) CPeQHNIA ypoXan Xxronka B none (B 4-kpaTHow
noBTopHocTM) coctasun 32,9 u/ra. B BapuaHTe nocrne nocesBa Kykypy3bl 3TOT
nokasatenb coctaBsun 34,7 u/ra, 4ONOMHUTENbHLIN ypoxan Obin paseH 1,8 u/ra.
OTHOCMTENbHO BLICOKME ypOXau MONyYeHbl MoceBa XronyaTHWka Mocre cou u
Mawa, oHu coctasunu 36,8-36,5 u/ra, gononHuTenbHble ypoxawm 3,9-3,6 u/ra.
lMoceB xmonyaTHWKa nocre 3enéHOro ropoxa TakkKe YIyYWusl YPOXaNHOCTb,
OOMONHUTENbHBIA  ypoxan xnonka coctaBun 2,9 u/ra. lNMoceB nocne Apyrnx
NMOBTOPHBIX KymnbTyp (dhaconb, HYT, apaxuc) MOMy4YeHO AOMOSTHUTENbHBIA YpOXan
xrnonka 2,4; 2,1; 2,5 uy/ra.
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BbiBOAbI.

PesynbTaThl onbITHEIX paboT nokasanu, YTo NOBTOPHbIE NOCEBbl BCEX BUAOB
KynbTyp (KpoMe KyKypy3bl) 61aronpuaTHO BAMAIOT Ha NNOAOPOAME NOYBLI, B UTOre
MOBLILLAETCA YPOXaMHOCTb xmonyaTHuka. [pu ogHomeTHeM MOBTOPHOM MOCEBe
3epHOB060BbLIX KynbTyp, TakUX Kak COs, mall, ¢acoflb, HYT, apaxuc U 3enéHbin
ropox onpejerneHbl 6rnaronpusaTHOe BNMSiHWE NMOBTOPHOrO MoceBa Ha ynydlleHue
arpodnsnYecknx, arpoXMMMYECKMX CBOWCTB MOYBbI M B WUTOre MOBbILEHWE
ypOoXanHOCTK XnonyaTtHuka Ha 2,1-3,9 u/ra.
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MEPbI BOPbBEbI C BPEAUTENAMU CKIMAOOB OTPAOA YELUYEKPbIJIbIX

AHHOmMauus: B OanHOU cmambe npedcmaesneHa UHgopmayusi o
8pedumernsix, OMHOCAUWUXCS K 0mpsi0 YewyeKpbinbiXx U mepax 60pbbbl ¢ HUMU.

Knroyeebie crnioea: ompsad udewyekpbinbix, Sitotroga cerealella Oliv.
Nemapogon granellus L, mepbr 60pbbbi

Yeluyekpbinble — BpeauTenu 3epHa M 3epHOMPOAYKTOB, Nepecenunuce B
3epHOXpaHWnuLLa BMeCTe C 3epHOM, rae Hawnu bnaronpuaTHble YCnoBusa Ans
pa3sutns. Yactb 6Gaboyek HacTonbKO nMpucnocobunack k o6UTaHUIO B YCMOBUSAX
3epHoxpaHunuLy (ambapHas Morb), YTO He BCTpevaeTcs B npupoge. Hekotopble 13
HUX CMOCODOHbI pa3BMBaTbCA OAMHAKOBO MWHTEHCMBHO Kak B Mone, Tak U B
3epHoXxpaHunuLax (3epHosasi Monb). K NOCTOSHHBIM 0BUTaTENAM 3epPHOXPaHNINLL
OTHOCATCS criegyloLine BuAabl MOMnew, OrHeBOK M COBOK: M3 CEMENCTBa HacCTOoALMX
Monen — ambapHasi Monb, xnebHas Monb, noxHas xnebHas Monb, nNpobkoBas
MOMb, MnaTsAHas Mofb; M3 BbIEMYATOKPbIIbLIX MOMle — 3epHoBas MoOIb,
6enonneyHas AoMOBasA MOIb; M3 OTHEBOK — My4Has OrHeBKa, toHas ambapHas
OrHeBKa, MernbHWYHAs OrHeBKa, 3epHOBasi OrHeBKa, CyxO(pyKTOBas OrHeBKa,
pucoBas orHeBka. B 3epHOXpaHunuLiax BpEMEHHO BCTPEeYaloTCs NpeacTaBuTenu
CEeMENCTB COBOK (3epHOBasi COBKa) M OFHEBOK (MYroBOW MOTbINEK), ryCeHULbl
KOTOPbIX 3aBO3SITCS BMECTE C 3ePHOM W HEKOTOpOoe BPeMS MUTalOTCH BNAXHbIM
3epHOM, Bbledast 3apoabILLu.

3epHoBas (sumeHHast)) Monb — Sitotroga cerealella Oliv. OTHocutcst K
ceMencTBy BbleMYaTokpbinbix Mornen (Gelechiidae), Tennonto6usbii Bua. babouyka
¢ pasmaxom kpbinbeB 11 —19 mm, Teno gnuHon 6—9 mm. lNepegHue Kpbinbs
y3KONaHLUeToBUAHbIE, OCTPOBEPLUMHHbIE, ANMHA MX B 5 pa3 Gonblue LMpWHbI,
MOKPbITbl  OMECTALMMM  YellyikamMy CepoBaTO-XEeNnToro uBeta C KOPUYHEBbLIM
onbineHnem. 3agHue KpbiNbs y3KMe, C 3a0CTPEHHOW BEPLUMHOM W BbIEMKON Ha
HapyXHOM Kpae nepen BepLUMHOW, cepebpucTo-cepble, C ANWMHHOW ©Gaxpomon.
['y6GHble Wynukn ANnHHbIE, cabneBnaHble n TopyaT nepes néom.

Ango anuHon 0,5 MM, oBanbHOe, cHavana MoriovHo-6enoe, mnoToMm
XenToBaTo-opaHxeBoe. TOnbKO YTO OT/IOXKEHHble HWla NWUNKMe ©  Nerko
NPUVKINenBalTCs K 3epHy. Bapocnas ryceHuua umeeT yKOPOYEHHO-3arHyToe ToncToe
Teno gnuHon 7—8 mm, 6enoro mnuM ConomeHHo-xenToBaToro ugeta. [pyaHon
oTgoen wwvpe Optowka. pyaHble HOrM 3ameTHbl, a OplolWHble — HeaopasBUThI,
cnabo 3ameTHbl. 'yCeHMLbl O4eHb MOABWKHBI, PA3BMBAIOTCA BHYTPW 3epHa MHOIMMX
KynbTyp, MUTAKOTCS €ro CoAepXunMbIM, Tam K& OKYKNMBalTCH W MpeBpallalnTcs B
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6abouek. Kykonka nokpbiTas, ANUHOM 5—6 MM, KOPUYHEBOroO LBeTa, HaxoauTcs
BHYTPU 3epHa. B ogHOM 3epHe nweHuupbl, S4MEHS U O3UMOW PXWU pas3BMBaeTCA
OfHa ryceHuua, B 3epHe KyKypy3bl WX MOXeT ObiTb ABe unu Tpu. Passutue
ryceHuupl nponcxogut npu temnepartype 15—36 °C (ontumanbHas — 27—28 °C),
BNaXxHocTn 3epHa — 15—16 % u 3aBepliaeTca 3a 28 gHei. Camka oTknagbiBaeT
anua Kyykamm (oo 150 wT.) Ha 3epHO B cknagax, B Nofie — Ha 3epHa B KOMNOCbSX,
noyaTtkax Kykypysbl. B cknagax ryceHuubl NOBpeXOalT TOMbKO BEPXHWUI CIOWN
3epHa Ha rnyouHy 5—8 cm, MakcMmManbHO NpM MaccoBOM pa3mMHOXeHun — ao 20
cm. [pn 3aTOM NpomcxoanT camocorpeBaHue 3epHa. ['yceHuubl noBpexaatT 3epHa
AUYMEHs1, TMLeHUUbl, PXMW, KyKypy3bl, puca, oBca, copro u rpeumxu. [lpu
©naronpuaTHbLIX YCIOBUAX pa3BUTUS AN BpeauMTens u oTcyTcTBumM mep 60opbObl 3a
6 Mec xpaHeHus yHudTOXaetca [0 40 %  XpaHswWMxcs  3anacos.
MpoaomKUTENBHOCTL LUMKMA pPasBUTUS MOMM  CUMbHO Komnebnetcsa u  MoXeT
npoponxatecsa B mione 25—35 gHewn, a B aBrycte—Hosibpe — 34—90 gHen. MNpun
Temnepartype Huxe -10 °C monb nornbaeT Yepes ABOE CYTOK.

31MYIOT ryCeHuLbl U KYKOINKU BHYTPW 3epHa. B xpaHunuwax 3epHoBasi Morb
naet 3—4 nokoneHus B rod. B toHbIX 06nacTax ryceHuubl 4acTo MOBpPEeXOatoT
3epHO elWe Ha KOPHI M B CKPbITOW opmMe BHYTpM €ro nonagawT B
3epHOXpaHUnuLLa.

1

2 3 4

Puc. 1. 3epHoBasi Monb U AM6apHas Monb:
1 -umaro; 2- NUYuHKa, NoBpexaatoLas 3epHo; 3 - 6abouka; 4-ryceHnua;

AmbapHasa monb — Nemapogon granellus L. OTHocutca K cemeincTBy
HacTosawmx monen (Tineidae), pacnpocTpaHeHa LWMpoko, HO Haubonee BpeaoHOCHa
B IOXHbIX obnacTsx u kpasix Poccun. Pasmax KpbinbeB 6aboyku gocturaet 15,5 mm;
nepeaHve Kpbinbsi cepebpncTo-cepble, C TEMHO-KOPUYHEBBLIMU TOMKaMW 1 NATHAMU;
3aQHMe — CBETIO-Cepble, Y3KME, OKaWMIIEHHbIE LUMPOKOW KOPWYHEBO-CEPOM
BOsiocucTon Gaxpomon. Anuo oBanbHoe, XentoBaTo-6enoe. N'yceHuua ANUHOM 4O
10 MM, XenToBaTO-KpEMOBasA, C KOPUYHEBOW WnM Oypow ronoBOW, C TEMHO-
XKENTbIMU LWMTKaMW Ha NepeaHerpyaun.

Kykonkn anvHon 6—7 MM, KOpWUYHEBble, NOCRegHWi CerMeHT C AByMS
KOpPOTKMMU wunnukamu (puc. 26). MNMoBpexaaeT XpaHsilieecsi 3epHO, CyXOdpYKTbl,
KOHAMTEpCKMe M3genus u apyrme npoaykTbl. SUMYIOT ryCeHMUbl B LUENKOBUCTbIX
KOKOHax (4aCTMYHO KYKOMKW) B LEenax nona, CTeH U Apyrux Mmectax. BecHowm
okyknueatoTcs, n yepe3 10—15 pgHen BbinetatoT G6abouku. MNMocne crnapvBaHusi
caMKku OoTknagbiBalT Ao 160 auy, pasmewas Mx MO OOHOMY-OBA Ha MULLEBbIX
cybctpatax. OmbpuoHanbHoe passutve pnutca 10—14 pgHen. OTtpoguBLiascs
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ryceHuua, nuTtasch, Brpbi3aeTcs B 3epHO M o6pasyeT COOKy HermyGoKyto SMKy.
[MocTteneHHO OHa nepexoguT OT OJHOro 3epHa K APYroMy, CKpennss ux
LUEenNKOBMHOW, 06pasys KoMbs B MNOBEpPXHOCTHOM (go 10 cm) crnoe 3epHOBOM
Hacbinu. OgHa rycexuua nospexaaet 4o 30 3epeH.

MpodumnakTnyeckne mepbl 6opbLObLI

1. MoparoTtoBKka XpaHuNuL, nepeq MNPUEMKON W pasMelleHnem 3epHa Ha
XpaHeHue: 3adyucTka W nocnefyollas Ae3NHCEKUMs MNyTeM BNaxHOM Wmm
aspo3onbHoN  0b6paboTkM; KoMmMnekcHoe obGcrnegoBaHMe BCeX OOBLEKTOB Ha
3apaXeHHOCTb.

2. TlMogroToBka 3epHa: Cyllka 3epHa A0 COCTOSIHUS CyXOro Wnu cpegHew
CYXOCTH, O4YUCTKa OT COpHOVI npuMmecu n onTbIX 3epeH; MakcumalrbHOe CHuXeHune
TemMnepartypbl 3epHa; onpbiCKMBaHWe 3epHa KOHTAKTHbIMU MHCEKTULMOAMN.

3. KoHTponb 3a 3apaXeHHOCTbK HAaCEKOMbIMW W  KNewamu [OOJKeH
npoBOANTCA MNOCTOAHHO.
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NEPCNEKTUBbI NPOU3BOACTBA MACA B CKOTOBOLCTBE

AHHOMauyusi. B cmambee onucaHbl pesepebl ygenuvyeHuUs1 npouseodcmea
msica 8 ckomosodcmee, 0bbekm, uenu, 3adaqyu u cxema Hay4Hbix uccredosaHud,
HaMeYeHHbIX [MPou3800UMb Hay4YHO-MPOU3BOOCMBEHHbLIE OflbiMbl CO CKOMOM
cuMmMmeHmarsnbCckol  nopodbl  MSICO-MOJIOYHO20 U MOJIOYHO-MSICHO20 — murioe
rpodyKkmusHocmu.

Knrouyeeble cnoea: NocmarosneHusi NpesudeHma, rnpodoeosibCmeeHHasi
b6e3zonacHocmb, rnopoda, Msco, [epmaHusi, Aecmpusi,  CKomogodcmeo,
rpou3eodcmeeHHbIE mMuribl, cCXema orbimos u op.

Annotation. The article describes the possibilities of increasing meat
production in animal husbandry, the object of experiments, the goal, objectives and
description of research carried out in a herd of Simmental cattle of meat and milk
and milk and meat types.

BeepeHue. B obecneveHnn NnpoaoBOfbCTBEHHON 6€30MacHOCTN HaceneHus
Hawen PecnybnvkM >XUBOTHOBOACTBO WMeEET BaxHoe mecTo. CKOTOBOACTBO
SIBNsieTCs BeAyLLen OTpacnbio XMBOTHOBOACTBA, B KOTopoM npoussoautcst 83,0 %
MoJioka B MMPOBOM MacluTabe. B cTpykType npousBoacTBa Msica No Bcemy MUpy
roesamMHa coctaenseTr 6onee 21 % W 3aHMMaeT TpeTbe MECTO MO BarloBOMY
NPOV3BOACTBY MsiCa MOCMe CBUHWMHBLI U Msica nNTuubl. B Y36eknctaHe novtn Becb
obbem (99%) npomsBoacTBa Momoka M 65 % mgAca npuxoguTca Ha  OON0
CKOTOBOACTBA.

CnepyeT OTMETUTb, 4YTO OOBEMbI NPOM3BOACTBA MOSOKA W TOBAOUHBI
HeJOoCTaToOuYHbl AN YAOBMETBOPEHMS pacTywmx noTpebHocTel HaceneHus.
Moatomy cTaBMTCS 3ajada MO  YBENWYEHMIO NPOU3BOACTBA  MPOOYKTOB
KVMBOTHOBOACTBA MNYTEM MOMHOLEHHONO KOPMIIEHWUSI JKMBOTHbIX, YrydlleHusi
CENEeKLUMOHHO - MfeMeHHoW paboTbl B LEensX pauuoHanbHOro UCMonb3oBaHUS KX
reHeTM4YecKoro MoTeHuMarna, COBEPLUEHCTBOBAHUSI TEXHOMOIMUA MNpPOU3BOACTBA U
nepepaboTkn NPOAYKUMU MNYTEM BHEAPEHUS HOBEWWIUX OOCTVIKEHUW Hayku WU
TEXHUKW, NepeaoBOro onbiTa.

MpuHumaemble B nocnegHne Bpemsi [loctaHoBneHwus [pesupeHTa
Pecnybrvkn [1; 2; 3;] OTKpbIBalOT HOBbIE BO3MOXHOCTU CUCTEMATUYECKON
NOAAEPXKKN TrOCyAapCTBOM CyObEeKTOB XMBOTHOBOACTBA, MIIEMEHHOrO Aena u
KOpMOMpOM3BOACTBA,  MpedycMaTpuBaloT  [anbHelllee  martepuanbHoe U
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durHaHcoBoe obecneveHne nx NyTém npeacTaBneHns cybcmanin n LONroCpOYHbIX
NbrOTHBLIX KPEAUTOB.

dakTopammn yBennyeHnsa Npom3BoacTBa roBaavHbI ABMSIOTCA cneayoLme:

- pauMoHanbHOE WUCMONb3oBaHWE CYLLECTBYOLWMX Nactou, MU noBbilleHNe
UX YPOXaMHOCTW;

- MUCMOMb30BaHNE BbICOKOMPOAYKTMBHbBIX CMeLManu3npoBaHHbIX MSACHbBIX
MOpOA KPYMHOro poraToro CKOTa, MPUCMOCOGMNEHHBbIX K MECTHbIM YCMOBUAM W
Knumary;

- NPUMEHEHNE NPOMBILLIIEHHOTO CKPELLMBAHNA MOSOYHBIX U APYrMX NMOPOA C
Oblkamn MACHBIX MOPOS;

- BHeApeHue B NPOM3BOACTBO MHTEHCMBHBLIX TEXHOMOrMW BblpallyBaHUs,
JopaLumBaHns 1 0TKopMa cKoTa.

B Pecnybnvke u3 pgaBHWX BpPeMEH pasBOAATCS cChneumanusvmpoBaHHble
MSCHble nopofbl, Kak Kasaxckas Oenoronosas, abepauH-aHrycckas W caHTta -
repTpyga B KavecTBe nnaHosbix. Ho, B mocrnegHee Bpemsi UX MOrofioBbe Pe3Ko
COKpaTUNoCb MO pasHbiM MpuyMHaM. B HacTosuee Bpems 3aHOBO 3aBO3UTCA
NIEMEHHON MSCHOM CKOT u3 [epmaHun, ABcTpuM, HugepnaHgmn, YKpawHbl,
KasaxctaHa v Apyrux cTpaH, 3a CHET 4ero 3aMeTHO MOBbILLAETCH YUCIEHHOCTb
MSICHOrO CKoTa.

MscHble kadyecTBa CKOTa CUMMEHTanbLCKOM MOPOAbI, a Takke CKpelynBaHue
MOJIOYHBIX M MOMOYHO-MSACHBIX NOPOA C Oblkamy cneunanmManpoBaHHbLIX MSACHBLIX
nopoad Obinn u3dydveHbl [O.J1. JleBaHTuHOM (1989); W.A. YepkaweHnko (1978),
C.A [Oyomueim (1973); B.W. TygbimeHnko (1992); A.B. YepekaeBbim (1995);
B.A. bBarpuin (2001); H.N. Crtpekososbim (2002); JI.U. Kubkano (2016);
A.®. LUesBxyxaeBbiM (2006) n ApyrumMn Y4€HbIMK, KOTOpble MOATBEPXAAOT
BbICOKYI0 MSICHYIO MPOAYKTMBHOCTb MOMECHbIX J>XMBOTHbIX MO CPaBHEHWUIO C
yncTonopoaHbiMu Ha 8-10 %.

Cnegyetr OTMETUTb, YTO BHYTPM OOHOM MOpOAbl WMMEKTCS  pasHble
NPOU3BOACTBEHHbIE TUMbLI M OHW OTNMYAKTCA APYr OT Apyra Nno NPOAYKTUBHBLIM
nokasarenam. Hanpumep, B cTage CKOTa LWBWMLUKOM M CMMMEHTANbCKOM Mopoa
CYLLECTBYIOT MOJSIOYHbIA, MOJSIOYHO-MSACHOM W MSICO — MOJSIOYHBIA  TWMbl MO
TErNocCnoXeHnto. ATM TUMbl B OAMHAKOBbIX YCMOBUSAX KOPMIIEHUSI U COAEepXaHWs
NPOSIBASAIOT pasHble nokasaTenu NpoayKTUBHOCTU M3-3a MPeApacnonioXXeHHOCTU K
OQHOMY MUNW APYromy TUMy NPOAYKTUBHOCTW.

Llenb 1 3apgauu uccnepoBaHum. Llenbio Hawmx nccnegoBaHuin siBNSETCS
u3yyeHue pocTa, pasBMTUS N MACHON MPOAYKTUBHOCTM — YOOWMHLIX NokasaTtenen, a
Takke KayeCcTBa MsACa MOMOAHSAKA  CUMMEHTanbCKOAW  MopoAbl  pasHbIX
NPOU3BOACTBEHHBIX TUMOB B CBOEOOPAa3HbIX MPUPOLAHO-KIIMMATUYECKMX YCIOBUSX
CblpaapbuHcKo obnacTu.

3agayamu  uccnefoBaHUM  SAIBNAOTCH  M3ydeHMe  reorpaddmnyeckoro
pacnonoXeHus X03aicTBa, MPUPOAHO-KITMMATUYECKMX N IKOMOTMYECKUX YCIOBUN;
KOPMIMEHNS 1 COAEPXKaHUA MOAOMbITHLIX XMBOTHbIX; U3yYyeHne nokasaTenen pocTta
W pasBUTMSA MONOAHSKA Pa3HbIX NPOM3BOACTBEHHbIX TUMOB; U3Y4YEHWE HEKOTOPbIX
m3monornyecknx mnokasartener MnoOAOMNbITHbIX XMBOTHbIX, YCTaHOBUTb onnarty
KOopmMa npogykuuen ObIMKOB pasHbIX TUMOB; OLEHKa MSCHOW MpPOOYKTUBHOCTM U
MOpPOMOrMyeckoro coctaBa Msica; onpegenuTb YOOWHbIEe Moka3atenn wu
cybnpoaykTel y60s; M3yveHWe nokasaTeneh KOXEBEHHOTO CbIpbsi JKMBOTHBIX;
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YCTaHOBUTb 3KOHOMUYECKYIO 3hEKTUBHOCTL NMPOM3BOACTBA Msica ObIYKOB pa3HbIX
NPOU3BOACTBEHHLIX TUMOB.

CxeMa HcCIeT0BAHHIT

MsicHast NpOAYKTHBHOCTH OHYKOB CHMMEHTAIBCKOL mopoabI pasHbIX
MpPOH3BOACTBEHHLIX THIIOB
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O6bekTbl U MeToaAbl wuccnepgoBaHun. OO6bekTamMu UccnegoBaHU
ABNAOTCA Obl4KM CUMMEHTaNbCKOM MopoAdbl Pa3sHblX MPOM3BOACTBEHHLIX TWMOB,
pasBoauMmble B yHUTapHOM npeanpusatun «Capgoba» AO «Y36eKUCTOH Temup
nynnapu» KoTopoe pacnornoxeHo B Mwup3abagckoMm pavioHe CbipaapbWHCKON
obnactu. Metogamu uccnenoBaHuii BbIOpaHbl 300TEXHUYECKME, CTAaTUCTUYECKNME,
3KOHOMWYECKME N aHanUTUYECKUE.

AHanus nonyyeHHbIX pe3ynbTaToB. B HacToswee Bpems HaMu HanucaHa
YactTb ob63opa nuTepaTtypbl AMCCEPTALMOHHOW paboTbl HA OCHOBE W3y4YeHUs u
aHanu3a Hay4HblX cTaTew, COOPHUKOB Hay4HbIX TPYLOB YYeEHbIX-MCCregoBaTenei
Nno [daHHOW TeMe, a TakkKe CBEOEHUA WHTEpHET-caWToB. M3yyeHbl KOpPMOBbIE,
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NnpUpoOHO-KNMMaTmnveckmne ycnoBuA X0349MCTBa, CCbOpMVIpOBaHbI rpynnbl
NoAonNbITHLIX )KUBOTHbIX.

BbiBoabl. [ns nNOMHOr0O MCNonb30BaHUA reHeTUYecKoro noTeHumana
CUMMEHTaNbCKOMN nopoabl B Lenax noBbllUeHUA SCbeeKTI/IBHOCTVI npoussoacTea
roBaguvHbl crieayeTt onpenenntb I'IpOI/I3BO,D.CTBeHHbIl7I TMn Obl4KOB B CcTage u
Tpe6y|0T09| BEeCTU crneuunarbHble nccnenoBaHuaA.
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SECTION: ART STUDIES

BapubaeBa Aitrepum CabeHoBHa

HokTopaHT kacdheapbl My3bikoBeAeHMA 1 KOMNO3NULUM,

Ca6bipoBa Anusa CyntaHMypaToBHa

Kangunpat uckycctsoBegenus (PhD), accounmpoBaHHbIN npodeccop
(RoueHT)

Kasaxckas HaumoHanbHas koHcepBaTopusa uMm. KypmaHrasbl
(AnwmarTbl, KazaxcTtaH)

OBBbEKTMBHOCTb YETBEPTOIO HAMPABJIEHUA MY3bIKO3HAHUA

Abstract. The given report reviews various schools of thought studying the
Kazakh traditional music in Kazakhstan and abroad. The main goal is to reveal
different scientific areas of studying the Kazakh traditional music, to determine their
significance in Kazakhstan and foreign ethnomusicology. Research in this area
underline the need in the overall review of knowledge accumulated by schools of
thought with a single representation. Authors give examples of review of various
sources using a comparative-typological method, compare their significance and
define the general trend of studying the Kazakh traditional music methods, and
unite this knowledge in a uniform common school. Local and foreign sources of pre-
revolutionary (end of XIX — beginning of XX centuries), Soviet and modern writers of
the period of Independence of the Republic of Kazakhstan were used. Main existing
areas of Kazakhstan musicology were assessed, and conclusions were drawn on
the birth of Kazakh ethnoorganology.

The main aspect of the article is a focus on emergence in XXI century of the
problem of a new cycle in the Kazakhstan science, which presence we can assume
because we have written sources about the Kazakh musical culture in foreign
languages, and information on materials from far and near abroad. Authors, based
on the concept of Alma Kunanbaeva, an ethnomusicologist, formulate new
statements about opposition between the Russian-speaking and Kazakh-speaking
schools, supplementing it with opposition to foreign-language schools.

Keywords: the Kazakh traditional music, ethnomusicology, school of
thought, oral tradition, foreign materials, the fourth school, the fourth science, an
empirical method, a comparative-typological method, interdisciplinarity.

Ha pybexe BekoB npousoLuna nepeoleHka LeHHOCTEN N Hay4HbIX METOO0B
U3y4yeHus TPaaULMOHHON My3blki. OTO ObINO CBA3aHO Mpexae Bcero ¢ obpeTeHnem
HEe3aBMCUMOCTM MHOMMX CTpaH, B TOM 4ucne, coBpemeHHoro CHIM. CyuwiectByeT
Heobxo0AMMOCTb npoBeAeHus aHanusa COCTOSIHUS KasaxcTaHCKown
3THOMY3bIKOBEJ4YECKOW HayKn Ha COBPEMEHHOM aTare.

NcnokoH BeKkoB nepefaya KynbTypHbIX LEHHOCTEN B Kaszaxckom obuiecTse
oCyLlecTBNSANack C MOMOLBbIO YCTHOM Tpagauumu. [o cepegumHbl XIXB. cTtenHas
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ycTHast uctopuorpacua’ kasaxoB cuuMTanacb €AWHCTBEHHbIM W  OLHOPOAHBLIM
3HaHMEeM, TaK Kak A3blk OOLLEHWS M MbICIU OTAMYANUCb OTCYTCTBUEM BIIUSHWN
n3BHe. [NpoHukHOBEHME B XXB. PYCCKOrO fA3blka B KyNbTYpHYK Cpedy Ka3axoB
WU3MEHWMNO MEHTaNbHOCTbL U MbIlLNeHne Hapoda. B utore, BoNpoc O HECKOMbKUX
LUKOMax 3HaHWA BHYTPU Ka3axCKOW KymnbTypbl MOCAYXWN OCHoBOW cTaTbn «O
deHomeHe «TpeTbel Haykuy» npodeccopa CteHadopackoro yHusepcuteta Anmbl
KyHanbaeBor [1]. B uUeHTpe BHMMaHWsi y4eHOro KOHUEMUUS «ABYX KyrnbTyp»
nucatens Yapne3sa Mepcy CHoy 2 (1905-1980), KOTOpbIA cuMTan, YTo CyliecTByeT
paspbiB HE TOMbKO MeXQy pas3nuyHbIMKM 0ONacTAMM Hay4YHOrO 3HaHUSA, HO 1 MexXay
yYeHbIMY 1 NpeacTaBuTensaMu nHTennureHumn. B onope Ha mnaeto Yapnb3aa MNepcun
CHoy A. KyHaHGaeBa BbiABMHYa MOMOXEHNE O HanMynmM Kasaxos3blYHOW LUKOMbI
My3blkoBeAeHMs1 KasaxcTaHa, NpOTMBOMOCTaBMSS €€ PYCCKOA3bIYHOM Hay4HOW
LKone.

YCTHy0 cTenHyo uctopuorpadumio 4o XXB. MOXHO CUMTaTb U3HaAYanbHOWM
LIKOMOW TpaguUMOHHOIO 3HaHuA KasaxoB. B XXB. ¢ pacnpocTpaHeHuem
€BpornencKoro Hay4yHoro 3HaHus B KasaxcTtaHe nosiBnsieTcs MMCbMEHHas HayyHas
lWwKona Ha Kasaxckom f3blke — «BTopasa Hayka» [1, c. 8]. llo MHeHuo
A. KyHaHbGaeBon, «TpeTben Haykon» [1, €. 3] MOXHO Ha3BaTb Ka3axCKyl YCTHYIO
Tpaguuuio.  [MUCbMEHHbIE  LUKOMbI  SMMUPUYECKMMW  MEeToZamMu  u3naranu
HaKOMMEHHYI  CUCTEMY  3HaHUA  «TpeTben  Haykm»  (WKOMbl  3HAHWUW).
MpeacraButenen pycckoA3blYHOM LLKOSbI OTAMYAno TO, YTO OHWU He ObINn 3HAKOMbI
C Ka3axosi3bl4HbIM My3blKOBEOEHNEM.

Y WCTOKOB Ka3axosi3bl4HOW STHOMY3bIKONOMMW CTOSNWM  BblAaloLwmMncs
Kasaxckui cpurnonor, Tiopkonor, npodeccop KymanbepreH XybaHoB u ero
mragwuii 6pat, 3HaMEHWUTbIN KOMMO3UTOP, MY3blIKOBEZ, OUPWXEP W akagemuk
AxmeT XKybaHoB. K. XKyGaHoB, x0Ts U SBNSNCA NUHIBUCTOM, @ HE MYy3blKaHTOM,
cTan OCHOBOMOSMOXHUKOM M3y4eHUs1 Kasaxckoro kiwd. OH  3anmoxurn  OCHOBY
CPaBHUTENbHOIO M3Y4YEeHUSI Ka3axCKOro KOs B KOHTEKCTE THOPKCKOW My3bIKM U
TEHIPMAHCTBA, a TaKkKe M3y4YeHUs KIS KakK 4acTu CUHKPETUYECKOM KymnbTypbl
Ka3axoB U 3TMMOSOMMYECKOro 3y4eHUs Kasaxckon My3blKarnbHOW TEPMUHOMOMUN.

loabl HesaBMCMMOCTM O3HaMeHOBanM HOBbIN BUTOK B CTAHOBIEHWW HayKu
KazaxctaHa: 0COBEHHOCTU Ka3axOsi3bl4HOM M PYCCKOSI3bIMHOW MUCbMEHHBIX LUKOM
ob6beauHunuce B cBOMX MeTofdax v noaxogax. OCHOBHOW acnekT JaHHOW CTaTbu
cocpefoToyeH Ha npobneme nosineHnst B XXIB. «4eTBepTON Haykuy», O Hanuuum
KOTOPOW MOXHO npegnonaratb, WUMes MUCbMEHHbIE WCTOYHMKM O Ka3axCKOn
My3bIKanbHOM KynbType, MW3OaHHble Ha 3apybexHbiX A3blkax (aHrMUNCKOM,
HEMEUKOM M T.0.), a Takke obnagas uHdopmaumern o MaTepuanax, MMELNX
LEHHOCTb ANns nccnegosaTeneit Kazaxctana, 6nvxHero 1 ganbHero 3apybexbs.

MpuunHon 3apoxageHus «YeTBepTol HaykM» Kak CaMOCTOSATErNbHOro
HanpasneHus 3THOMY3bIKONOrMn NOCIYXWnun cneayowmne dakTopsbl:
1. 3apybexHble wuccneposatenu. C koHua XVlll-Hadana XIXBB. KynbTypy
Kas3axckoro Hapoga usyyanu npeactaBuTenu eBponenckon Lwkonbl (MFepmaHuu,

1 CYWU - TepMUH yKasaHHbIN B KHUrax aTHorpadda, MCKyCcTBOBeaa, KOMMO3MTopa, XypHanucra
A.C.Cengmmbek co ccbinkoi Ha TepMmuH B. FOauHa u J1. N'ymunesa
2 Charlez P.Snow. «Two Cultures and the Scientific Revolution: The Rede Lecture». New
York, 1959.
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Poccun, BenukobputaHum u 1.4.). VI3 aTux martepuanoB B CWry MNOMAUTUYECKNX
MOTUBOB Yalle M3y4yanucb AOCTYMHbIE PYCCKOA3bIYHbIE WUCTOYHWKM, OaTUpyemble
XpoHonornyeckn koHuom XVll-Hayanom XXBB.; 2. Kasaxu Bcerga Obinu ko4eBbiM
HapogoMm. B cuny wctopmyeckux coGbITUA OHM paccenunmMcb Ha OrPOMHOMN
TeppuTOpUN, LIEHTPOM KOTOpoW sBnanack LleHTpanbHas Asus, n ganee - Poccus,
Kutan, MoHronus, Typumsa u HekoTopble cTpaHbl EBponbl. Takum obpas3oMm, B aTux
CcTpaHax MOSABUMWCb 3THUYECKME [Macnopbl, KOTOPbIE COXPaHWNM KynbTypHOE
Hacneguve, npeacrTaBnsolWMe Hemanbli MHTepec; 3. BaxHon npeanocbinkon Ans
U3y4yeHns ABUNUCb NyGnmukauum KasaxCTaHCKMX YYEHbIX B PEUTMHIOBbLIX XXypHanax
JanbHero 3apybexbs, a Takke MX AoKnagax Ha MeXayHapoOHbIX KOH(epeHUUsXx;
4. Bo BpemeHa cyliectBoBaHua CCCP n3 KazaxctaHa B 3apybexHble My3eun Obinm
BblBE3EHbI pefkue apTedakTbl KynbTypbl (My3blkanbHble MHCTPYMEHThI, 3N1EMEHTHI
HaLMoHanbHoOW ofexabl, aTpubyTel GbiTa 1M Ap.). Hanpumep, B my3esx Poccuu
npencTaBneHbl  pa3BepHyTble 3KCMO3WLUW, KOTOpble MOryT CTaTb LIEHHbIMU
npegmMeTamMm U3ydeHusl.

Ecnun paHblwe mup HayyHon Mbicniv KasaxctaHa orpaHuymBancs pamkamu
CCCP, rge TpeboBanocb M3noXxeHne MbICNIN Ha PYCCKOM fA3blke, TO ¢ obpeTeHnem
HE3aBMCUMOCTW OH CTan npakTudeckn 6esrpaHnyHbiM. Tpyabl y4eHbix KasaxctaHa
cTanu BocTpeboBaHbl 3a rpaHuuen. [pounsowen OTTOK HayYHbIX KagpoB B Apyrue
CTpaHbl, YTO NpUBENO K GonbLUEl akTMBU3aLUM AeATENBHOCTU «HeTBEPTOW HayKn»
— Ha 3apybexHbIx s3blkax (B TOM YMCME U aHIMUMINCKOM), TO eCTb, MOHATHOW BCEMY
MUpYy.

Kasaxckas TpaguumoHHasi My3blka Haxogunacb B OKyce BHUMaHUSA
3anagHOEeBPONENCKON LIKOIMbI 3HaHWs ewe ¢ XVIlIB. Hayano m3y4yeHuio nonoxunum
YyYEHble-MyTELIeCTBEHHMKN, cobMpaBlUMe CBEOEHUS O HapoAax, HacensoLmx
pervoH LleHTpanbHoi Asumn. ®PoHO3anMcu Hemeukoro 3aTHorpadpa-aHTpononora
P. KapyTua, HangeHHble B 2015 rogy ka3axCTaHCKMMW YYEHbIMU B XOA4E CbEeMOK
cepunm  OOKyMeHTanbHblX  unbmoB  «[dopora nogen»  [3], onucaHHble,
npoaHanuavMpoBaHHble W u3gaHHble B «TypkecTaHcKOM COOpHMKE neceH U
WHCTPYMEHTanbHbIX Nbec, cobpaHHble P. Kapytuem (1905)», gokTtopom
uckyccreoBegeHuss C.UA. YTeranuesoih [4], [oKa3biBalOT, YTO CYLUECTBYHOT
WUCTOYHUKM O Ka3axCKOW TPaaWLUMOHHOW My3bIKE, KOTOPbIE MOTYT M3MEHUTb MHEHUE
06 NCTOPNYECKOM 3HAYEHUN Ka3axCKON KynbTypbl B pervoHe LieHTpansHon Asun.

PaboTtbl pycckux wn Hemeukux wuccnegosatenenm A. JnxropHa [5],
3.M. XopHb6octens [6], M.MN. TuxoBa [7] MOXHO paccMOTpeTb C MO3nuuUn
COBPEMEHHOIO  MY3bIKO3HaHWUSA, MNpPOCneauTb B3aMMOCBA3b W HAWTU  HOBbIE
mMaTepuanbl Ans UCCNeLoBaHus.

OfgHMM 13 MepBbIX KaTanoroB C KpaTKMM OMMCaHWEM  My3blKanbHbIX
WHCTPYMEHTOB, CO34aHHbIX MY3blKAHTOM, MOXHO cuuTatb Tpya A.P. DiixropHa
«MonHasa Konnekums My3blkanbHbIX MHCTPYMEHTOB HapodoB LleHTpanbHon A3vny
(CMN6, 1885) [5]. OH cobpan CBOK KOMMEKUMO CpeaHeasnaTCKUX UHCTPYMEHTOB.
Bcero no katanory ux 36, 4 U3 HAX UMEIOT OTHOLLUEHWE K Ka3axckon Tpaguuun. B
CBOEM TpyAe aBToOp KnaccuduuupyeT WMHCTPYMEHTbl Ha CTPYHHbIE, OyXOBble M
yOapHble, a Takke Ha dTHU4Yeckue rpynnbl - « CTPYHHbIE MHCTPYMEHThI KUPrU30B U
OPYrMX  MOHIONnbCKMX nnemeH», «MyasblkanbHble WHCTPYMEHTbl TypkecTaHa,
Kawrapa, KokaHga, AdraHuctaHa, Bbyxapbl 1 XuBbl», «WHCTpyMeHTbl capToB
(TypkecTaH)». ABTOp JaeT UX MPUMEPHOE OnucaHue, MEeToA W3BIEYEHMs 3BYKa,
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apean pacrnpocTpaHeHusi, WCTOpUIO NPUOBPETEHUA U MNPUHAANEXHOCTb K
STHMYECKOW rpynne.

Bcnen 3a A.®. OnxropHom, 3. XopHbocTenb Aenaetr camoe paHHee
3THOOpraHonornyeckoe uccrnegosaHve. Peub npet o «3ameTkax O KUPru3cKMx
[ka3axckux] My3blkanbHbIX WHCTPYMEHTaX WM Menoausix» K 3HaMEHWUTOW KHUre
P. Kapytua «Cpeou Kkuprn3oB (kasaxoB) W TypKMEH Ha MaHrbiwnakey,
onybnukoBaHHbix B Jlemnuure B 1911 rogy B nepeBofe Ka3axCTaHCKOro
My3blkOBeaa, kaHaupata wuckycctBoBefeHus A.B. CamapkvHa, obbem u3gaHusi
coctasnseT 20 cTpaHuy [6]. B cBA3M ¢ aTum aBTOp 3agaeTcsd BONPOCOM O TOM, YTO
u3yyeHne WHCTpymeHToB LleHTpanbHom A3un B UENOM MOrNO MNOBMUATb Ha
co3fjaHne cucTemaTMyeckom Knaccudpumkaumm  My3sblKanbHbIX — MHCTPYMEHTOB
O.XopHbocTensa, koTtopasd B nocnegywowem Obina caenaHa — Kas3axCKum
aTHoopraHonorom b. Capbl6aeBbiM, YbW UCCNEQOBaHUSA MOCBSLLEHbl Ka3axCKOMY
HaApOAHOMY WHCTpyMeHTaputo. Takum obpasom, 3.XopHOOCTENA MOXHO cuMTaTb
poAoHaYanbHUKOM Ka3axCKoM 3THOOProHamnormu.

[opeBONOLMOHHbIE  CTaTbW  MOXHO M3Yy4nTb HE TOMbKO METOAOM
CPaBHUTENBHOIO MYy3bIKO3HaHWS, HO 1 METOLOM MOMCKa HOBbIX MaTepuaroB B yXe
M3BECTHbIX UccnefoBaHuax. Hanpumep, HEO6X0ANMO M3y4nTb UCTOYHMK, KOTOPBLIN
yxe ynomuHaetca B pabote b.I.Ep3akoBuuya [7] BCKOMb3b — 3TO CTaThbs
M.MN. Tuxoa «O mMysbike TypkecTaHckux kuprus» [8]. O camom T1.I. Tuxose
W3BECTHO HE TaK MHOrO - OH OblN pereHToOM-CBSILLEHHNKOM 13 TypkecTaHa, HO B ero
3amMeTKax CoAepXuTca LUeHHas wHdopmaums. B ceoem cratbe T1.I. Twuxos
paccmaTtpuBaeT HaceneHue TypKecTaHa, My3blKalnbHble WHCTPYMEHTbl KUPru3
(ka3zaxoB), NECHM W NEBLOB, @ TaKXKe MULLET O CTPOE KUPIU3CKUX NECEH. YNOMSHYT
WHTEPECHbIN haKkT 0 TOM, YTO KazaxaM He npucyLim TaHubl. Bcero aBTop 3anucan 9
Menoaun, 2 n3 KOTopbIX MHCTPYMeHTanbHbIe (kobbi3oBbie) [8, c. 8].

OOBpaTUTbCA MOXHO HE TOMbKO K UCTOYHUKOBEAYECKMM MaTtepuanam, HO U K
COBPEMEHHbLIM UCCMNEAOBaHMAM YYEeHbIX [arnbHero 3apybexba O Ka3axckomn
TPagMUUOHHOM My3bike. Hanpumep, K mMccrnegoBaHUAM BEHrepCcKOro y4eHoro u
3THOMY3bIKkOBeaa AHowa Lunowa. B ogHOM 13 cBOMX MCCrneqoBaHUM OH N3yyaeT 1
cobupaeT neceHHbIi My3blKanbHbIA (QONBKIOP 3THUYECKMX kasaxoB [9, c. 10].
My3blky Ka3axCKoro Hapoda Takke u3yyan B CBA3W C aHTPOMOSOrM4ecKOn TOYKOM
3pEHUsI M NPOLLECCOM My3blKanbHOIO TBOPYECTBA B MUrpaumu TyPELKUNA YYEHbIN
®esa TaHcy [10].

AmepukaHckuin aTHoMysbikonor MeraH PaHcbe [11] nsyvaet TpaguuMOHHbBINA
Ka3axCKU MHCTPYMEHT Kbin-KoObI3: «qylqobyz as a case study for conceptualizing
musical instruments as “archives” that contain layers of historical, social, musical,
and emotional information» [11, c. 379]. lpu 3Ttom aBTOp oONMpaeTca Ha
Ka3axCTaHCKMX Y4YeHblX, HauMHasi OT npeacTaBUTENER UCTOKOB Ka3axCTaHCKOro
My3bIKO3HaHWUsl, [[aeT OTCbIIKM K CBOMM npefblgylwim pabotam Ha Temy
uccrefoBaHus  Kbin-kobbl3a, UHTEPBLIOUMPYET  Ka3axCTAHCKUX — MY3blKaHTOB-
kobGbiaucToB A. TaxnbaeBy n A. XXymabekoBa, NPOBOAMT CPaBHUTENbHLIA aHanNun3
nuccnegoBaHuMs B 00MacTu CTPYHHbLIX MHCTPYMEHTOB YYEHbIX-3THOOPraHONoroB M
WCCNeAOBaHNSA CTPYHHbIX MHCTPYMEHTOB aBTOPOB U3 pasHbix cTpaH (MHgus,
Benvkobputanus, ApmeHusa n 1.4.).

PaboTbl uccregoBaTtenen-aTHOMy3bIKOBe 0B B.W. Kapakynoga,
C.A. EnemaHoBon, C.W. Yteranueeon, I'.3. BerembetoBoi, B.E. Heanunon,
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A.C. Cabbipoon, A.P. Bepauban, M.W. Meinteikbaeson, A.C. Hycynoson Ha
WHOCTPaHHBbIX 43blkax, WX Yy4acTMe B MEXAyHapoOHbIX CUMMo3MymMax W
KOH(pepeHUMsX, a TakKke WX HayyHble CcTaTbW, W34aHHble B PENTUHrOBbIX
3apybexHbIX XypHanax, AalT y4YeHblM, 3aHMmalowmumcs passutnem «YetsepTon
HayKn», BO3MOXXHOCTb B3aUMOAENCTBUSA C KOrnneramMmm us pasHblX CTpaH.

Ecnm B wuccnegoBaHuax 3apybexHbIX y4YeHbIX B NEpBYIO oyepedb
3aTparnBaeTcs BOMPOC CaMOMAEHTUMUKALMM Ka3axCKoro Hapoga M Ka3axcKow
MYy3bIKW, TO B CTaTbsX Ka3axCTAHCKUX YYEHbIX pacCMaTpuUBaeTCH OFPOMHbBIA CNEKTP
Tem OT puTyansHou u donbknopHon Tpaguumm [12; 13; 14], kazaxckon My3sbiku B
rnobanbHom koHTekcTe [15].

B utore nsyveHus Tembl 4eTBEPTOro HanpaBfeHUs My3blKO3HAHUA AdaHa
OLieHKa TPeM OCHOBHbIM CYLLECTBYIOLIMM HaMpaBneHWsM HayKn B Ka3axCTaHCKOM
My3bIKO3HaHUM W 3apoxpawllencsa «YeTBepTow» LUKONe, KoTopasi MMeeT Bce
nepcrnekTMBbl ANa AanbHeunlero pas3sutus He Tonbko B KasaxcTaHe, HO u 3a
pyb6exom.

B cBA3M C ycnewHbIM BRMBaHWEM Ka3axCTaHCKMX Y4YEHbIX B MUPOBOE
Hay4yHoe COOoOLEecCTBO MNOsBMMacb BO3MOXHOCTb CPAaBHWUTENbHOIO U3y4YeHWUs
Hay4HbIX MOAXOAOB MWPOBLIX LUKON MY3blKO3HaHWS, KOTOPOE MO3BOMSEeT OTKPbITb
HOBbIE rPaHM B UCCNeJOBaHUN Ka3axCKon TpaaMLMOHHOM My3blkM. Takum obpasom,
AaHHas cTaTbs NOMOXWNa Hayano Ana AanbHenwen paboTel B 3ToW obnactu B
nocrneayoLwmnx cTaTeAX N NCCNeaoBaHNAX aBTOPOB.
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ACTUAL REASONS AND KEY SOLUTIONS TO AIR CONTAMINATION

Annotation: In this article, a special attention is paid to air pollution which is
one of the global problems, the spread and drawback of contamination in human-
beings life and the solution of spreading harmful gas, fume that is being produced
by factories.

Key words: contamination, environment, air pollution, environmental
protection, damage.

Environment is the surroundings in which we live. But the contamination of
our environment by pollutants is environmental pollution. The current stage of the
earth that we are seeing is the cause of centuries of exploitation of earth and its
resources. Our planet is being polluted day by day because of factories and cars. It
is strongly believed that every person should be careful for environmental protection
since it is the most fundamental part of healthy lifestyle.

Everybody has to breath, and when air isn’t clean you health is affected. Air
pollution is problem of all of us. Everyone might think that | am healthy because |
eat, and do only healthy things, so | cannot be sick, or get cancer, allergies or even
die. “Human activities have an adverse effect on the environment by polluting the
water we drink, the air we breathe, and the soil in which plants grow. Although the
industrial revolution was a great success in terms of technology, society, and the
provision of multiple services, it also introduced the production of huge quantities of
pollutants emitted into the air that are harmful to human health” [1]. Climate change
is a cause of environmental pollution as well. Also, it affects the physical and
biological elements of the ecosystem. Accompanied by, ozone depletion,
greenhouse gases, global warming all these climate changes are caused by
environmental defilement. Besides, their effect can be lethal for upcoming
generations. The irregular extreme cold and hot climate affect the ecological system
of the earth. We've got many pollutants, which cause air pollution. Like carbon
monoxide, carbon dioxide, chlorofluorocarbons, lead and many more. All of these
negatives can cause lot of illnesses, like cancer, birth defects, brain, nerve damage
and long-term injury and so on.

Carbon and dust particles string up with the air in the form of
smog, damaging respiratory system, haze, and smoke. These are caused by the
emission of industrial and manufacturing units by burning of fossil fuels, car
combustion of carbon fumes. “The study further noted that, solid fuel use is a poor
proxy for indoor air pollution levels as the concentrations of small particles, CO, and
other pollutants vary markedly between different types of solid fuels and between
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the same fuels being burnt in open fire versus in a well-maintained improved
stove” [2]. Moreover, these factors affect the immune system of birds which become
a carrier of viruses and infections. Besides, it also affects the body system and body
organs. Factories and power plants produce same pollutants as automobile do, but
they produce them in bigger production and the produce some more such as sulfur
dioxide, which is made during production of paper, burning coal in power plants, or
smelting of metal. Burning other fuels like wood, or natural gas can make all of
these pollutants too.

World country/region ranking

Sorted by estimated average PM2.5 concentration (ug/m?)

1 Bangladesh 26  Chile 51  Puerto Rico
2  Pakistan 27  South Korea 52 Belgium

3 India 2 28 Serbia 53 France

4  Afghanistan 29 Poland 54 Germany

5 Bahrain 30 Croatia 55 Japan

6  Mongolia 31 Turkey 56 Netherlands
7  Kuwait 32 Macau 57 Switzerland
8  Nepal 33 Mexico 58 Russia

9 United Arab Emirates 34 Czech Republic 59  Luxembourg
10  Nigeria 35 Hong Kong 60 Mala

11 Indonesia 36 Cambodia 61  United Kingdom
12 China Mainland 37 Romania 62  Spain

13 Uganda 38 Israel 63 Ireland

14 Bosnia & Herzegovina 39 Taiwan 64  Portugal

15 Macedonia 40  Slovakia 65 USA

16  Uzbekistan 41  Cyprus 66 Canada

17 Vietnam 42  Lithuania 67 New Zealand
18  Srilanka 43  Hungary 68 Norway

19 Kosovo 44  Brazil 69 Sweden

20 Kazakhstan 45 Austria 70 Estonia
21  Peru 46  Italy 71 Australia
22  Ethiopia 47  Singapore 72  Finland
23  Thailand 48  Philippines 73 Iceland
24 Bulgaria 49  Ukraine
25 Iran 50 Colombia

Pic 1. Country/region ranking, data from 2018

The other problem closely related to industrialization is a problem of big
cities. The problem of air pollution increases in the bigger cities because of cars,
buses, and trucks. During the traffic jams all kind of pollutants are released into the
air and then people who live near roads breath the “dirty” air. “But the country's
overall air quality has worsened since 2016. Partly to blame is a rise in wildfire
smoke, which is now responsible for an estimated 40 percent of particulate matter
pollution”[3]. Another pollutant associated with climate change is sulfur dioxide, a
component of smog. Sulfur dioxide and closely related chemicals are known
primarily as a cause of acid rain.

It is known that air pollution can pose an immediate danger, everybody need
to cultivate new ways towards solving it. There are some rules that humanity should
pay a big attention:

1. Avoid using your own vehicle and take a cab. This will limit pollution and
save you time and money.

2. Reduce using firewood for cooking because it may pollute the air
immediately.

3. Stop burning leaves.
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4. Increase usage of bicycles for commuting on a daily life.

This paper analysed the special drawbacks and harmful sides of
contamination, especially air pollution. It should be added that air pollution is the
form ever prevailing and include the tendency to kill myriad of people around us.
However, it is a low level poison does that can destroy our lungs and cause various
other health problems. Moreover, people should be informed about protection of air
and save the nature.
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SANOAT 4.0 INQILOBI VA BIZNI KUTAYOTGAN KELAJAK

Anotatsiya: Ushbu maqola bugungi kungacha bo’lgan sanoat ingiloblari,
ularning jamiyatga va iqtisodiy samaradorlikka ta’siri, shuningdek, yaqinlashib
kelayotgan 4-sanoat inqilobi, uning sabablari, o’lib kelishi kutilayotgan samarasi va
salbiy jihatlari tahlil gilinib keng yoritilgan.

Kalit so’zlar. IT-texnologiya, sanoat, ingilob, mexanizatsiyalash, ishchi
kuchi, biznes, mashina, logistika

Bugungi kunda, IT-texnologiyalarning inson hayotida keng o'rin egallashi,
globallashuvning kuchayishi va Internet jahon axborot tarmog'ining kengayishi
igtisodiyot sohasiga ham bevosita ta'sir o'tkazayotganini guvohi bo’lmogdamiz.
Ushbu masalalarni atroflicha tartibga solish muhim ekanligini inobatga olgan holda,
oldinda kutib turgan va «Industry 4.0» deb atalayotgan texnologik ingilobning
gorong‘u tomoni bilan ham tanishib chigish kelajakda yuz berishi mumkin bo’lgan
salbiy jihatlarga gay tarzda yechim topa olishga zamin yaratadi.

Ma’lumki, tarixda 3 ta sanoat inqilobi yuz bergan bo'lib, ular quyidagilar
bilan bog‘liq bo‘lgan;

1. Bug' dvigatelining ixtiro gilinishi, ishlab chigarishni mexanizatsiyalashtirish
(XVII asr oxiri);

2. Elektrlashtirish, konveyyer, mehnat tagsimoti, ommaviy ishlab chigarish
(XIX-asr oxiri — XX asr boshi);

3. Elektronika, axborot texnologiyalari industriyasi, avtomatlashtirilgan ishlab
chigarish (XX asr oxiri).

Xo’sh,to'rtinchi sanoat inqilobi nima?

“To'rtinchi sanoat ingilobi - zamonaviy, aglli texnologiyalardan
foydalangan holda an'anaviy ishlab chigarish va sanoat amaliyotlarini doimiy
ravishda avtomatlashtirishdir. O’z-o'zini nazorat qilish va inson aralashuvisiz
muammolarni tahlil gilish hamda tashxis qo’ya oladigan aglli mashinalarni ishlab
chiqarish uchun birlashtirilgan kata hajmdagi mashinalardan foydalanish.” [1]

Bu inqgilob ragamli o'zgarishlarning hamda fizik va biologik sohalar o'rtasidagi
chegaralarni buzadigan texnologiyalarning birlashishi natijasi bo'ladi. Agar bizni
kutayotgan kelajakni tasvirlasak, ragamli dunyoning sanoatga chuqur kirib borishini
ko'rishimiz mumkin. Umuman olganda zamonaviy rivojlangan igtisodiyotlar va
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xususan butun dunyo bo'ylab xususiy tijorat transmilliy kompaniyalari "Sanoat 4.0"
kontseptsiyasini amalga oshirishga intiimogda. Ushbu kontseptsiya ishlab chigarish
jarayonini hamma joyda robotlashtirish va ishlab chiqarishni ragamlashtirishni
ta'minlaydi.

Sanoat 4.0 inqgilobi nafaqat inson qo'li bilan qilinadigan zerikarli ishlarni, balki
ko’plab muntazam ishlarni bir gancha ishchilardan tortib olishi mumkin. Bunda aqlli
ragamli qurilmalar tarmoqgga ulanadi va texnologik jarayonning barcha bosqichlarida
o'zaro ta'sir giladi. Ushbu turdagi ishlab chigarish moslashuvchanligi, resurslardan
ogilona foydalanish va mijozlar va biznesni
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biznes jarayonlariga qo'shilishi bilan ajralib turadi. Tarmoqli fabrikada
robotlar va odamlar avvalgi avlod robotlariga garaganda yuqori darajadagi agl-
idrokka ega teng huqug]li sheriklarga aylanishadi.

“Shuningdek, siz biznes dunyosidagi mash'um 4.0 ragami bilan bog'liq har
ganday atamani doimiy ravishda ko'rishdan charchashingiz mumkin. Tan olish
kerak, biz ham. Ammo, afsuski, raqamlashtirish atamasini qo’llashni to’xtatish va uni
oldindan nazorat qilishning iloji yo’q. Avvalo, 0'z-0'ziga xizmat ko'rsatish,
ma'lumotlarni real vaqtda gayta ishlash, standartlashtirish va avtomatlashtirish,
katta ma'lumotlar va prognozli tahlillar kabi kalit so'zlar bilan tavsiflanadigan
ishlanmalar muhim ahamiyatga egadir. Hozirda ba'zi kashfiyotchilar ushbu jarayonni
to'lig avtomatlashtiish mumkin emasligini, ya'ni mavjud bo'lgan hagqiqiy,
rejalashtiriigan va kontekst ma'lumotlarini mashinalar bilan baholash bilan
almashtirishni sinovdan o'tkazmoqdalar. Dastlabki sinovlar natija berishidan umid
bor: inson mutaxassilaridan (ya'ni menejerlar va nazoratchilar) ortda qolmaydi
degan prognoz mavjud bo’lib, ehtimol siyosiy o'yinlar asosiy matematik modeldan
yirog. Bayon qilinishicha, kashfiyotchilar yanada rivojlangan va murakkab jarayon
yagona tizimda umumlashtiriladi yoki 0'z-o'ziga xizmat qilish tizimlarida
avtomatlashtiriladi.” [2]
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Sanoat 4.0 ingilobi ilmiy doiralar, sanoat va hukumat tomonidan kuchli
go'llab-quvvatlanmoqda. Turli sohalardagi tadgigotlar va ishlanmalar Germaniyada
boshidanoq namoyish etilgan. 2006 vyildan beri Germaniya hukumati o0'zining
texnologik yangiliklar, shu jumladan, sanoat avtomatizatsiyasi va robototexnika
orqali kuchli ragobatbardosh pozitsiyani saglab qolish magsadida "Yuqori
texnologiyalar strategiyasi” ni amalga oshirmoqgda,. 2011 yilda «Sanoat 4.0»
atamasi Gannover ko'rgazmasida birinchi marta bug' quvvati ingilobidan keyin,
ommaviy ishlab chigarish va axborot texnologiyalari robototexnika jamiyatiga
ta'sirini tavsiflash uchun ishlatilgan.

“Rivojlangan mamlakatlar igtisodiyotini o’rganar ekanmiz, 0’z-o’zidan shuni
ko’rishimiz mumekinki, bunday davlatlar endilikda biz taklif etishimiz mumkin bo’lgan
arzon ishchi kuchini ham tortib olishmoqda. Rivojlangan davlatlar misolida
Germanyaning tekstil sohasini o’rganish natijasida kelajakda ganaga ko‘rinishda
bo'lishini xohlayotganini ko‘rish mumkin. Sakson tekstil sexi o‘rtasida Yaponiyadan
keltirilgan robot nemis lazerida materiallarni kesib, doimiy ishlab turadigan tikuv
mashinasidan o'tkazib olyapti. Bir necha sekundli operatsiya bilan mahsulot tayyor.

Bu robot shesteryonkalaridan chigayotgan ovozlarni arzon ishchi kuchiga
o‘gilayotgan hukmga o‘xshatish mumkin. O‘zi shundog ham bu sohada investitsiya
chagirishda afzal jihatimiz arzon ishchi kuchi va ekiladigan paxtamiz edi. Tekstildagi
texnologiya, stanoklar va boshqga texnik tashkil etuvchilarni shundoq ham o‘sha
Germaniya kabi rivojlangan davlatlar yaratadi. Ular paxta o‘rniga o‘ta hosildor
boshga tolali o‘simliklarni ham sinovdan o‘tgazmoqda. Bu degani paxta talab
giladigan minglab gektar yer ancha qisqaradi. Yer kam talab gilsa va iglim
sharoitlariga moslash imkoni bo‘lsa, yer arzon joyni investitsiya kiritish uchun qidirib
borish ham shart emas.” [3]

Yugorida Germaniya kabi rivojlangan davlatning fagatgina tekstil sohasidagi
kelajakka nazari keltirib o’tildi.

I xulosa: kambag‘al davlatlarning boy davlatlardan investitsiya kuta oladigan
sohalari ancha qisqarib ketadi. Bu esa, o'z navbatida, boy davlatlar yanada
boyishiga, kambag‘al davlatlar yanada gashshoqglashishiga olib keladi. Endi
uchinchi gatlam vakillari ularga hatto qul sifatida ham kerak bo’'lmaydi.
| taklif: Sanoat 4.0 ingilobi inson qo'li bilan qgilinadigan ko‘p zerikarli va muntazam
ishlarni yo‘q qilib yuboradi. Ammo inson doimiy vaqgtni oladigan qol mehnatidan
qutilsa, aqgliy mehnatga vaqt ajrata oladi. Shu o‘rinda savol tug‘iladi. Inson aqlni qo'l
va oyoqdan ko‘ra ko'proq ishlatishga tayyormi? Tayyor bo'‘lishi uchun ganday
sharoit yaratish kerak? Shu savollarni atroflicha tahlil qgilib ko‘rish kerak. Endi
ragobat agliy mehnat bilan bo‘ladi. Bundan tashqari, xalgaro tashkilotlar boy
davlatlar kambag‘al

davlatlarni igtisodiy tomondan yanada ko‘proq jazolamasligi uchun Sanoat
4.0 ingilobini global rivojlanish kontekstida ko‘rib chiqgishi lozim.

Igtisodiyotda va jamiyatda bu texnologiya va sanoat transformatsiyasi
yengilrogq o‘tishi uchun kasaba ushyumalari ishchilar tomonida turib, siyosatchilar
bilan o‘zaro foydali kelishuvlarni amalga oshirishi talab gilinadi.

Umuman olganda, mahsulot iste’molchiga chigqunicha uch bosgichdan
o‘tadi:

g'oya va texnologiya yaratilishi, ishlab chigarish va sotish. Bu bosgichlarda
ishlab chiqarishga doim past baho berilgan. Qo‘shimcha giymat migdorini jarayonlar
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bo‘yicha garasak, tabassumga o‘xshagan shakini olamiz. Qolgan ikkita etapda esa
inson agli ko‘proq rol uynagani uchun go‘shimcha giymati baland bo‘ladi. Kelajakda
bu tabassum yana ham quvnoglashishi kutilyapti. Shu sababli ishchi sinfi Industry
4.0 boshlanishidan eng ko'p zarar ko‘radi.

Buning oldini olish uchun Sanoat 4.0 inqgilobi aynan gayerda va qaysi
sohadan boshlanadi, qanday zanjir bo‘yicha ketadi — aniq bashorat qilish kerak.
Chunki kritik nugtada bu zanjir boshqarilib bo‘iImaydigan holga keladi. Xuddi bugun
internetni cheklab bo‘lmagani singari. Ungacha siyosatchilar, biznes vakillari,
kasaba uyumalari va jamiyatning deyarli barcha gatlami bu transformatsiyani
ganday qilib og‘rigsiz amalga oshirish haqgida bosh qotirishi kerak.

Il xulosa: ishchi gatlam — dunyoning barcha davlatlarida birinchi nishon. Shu
sabab ham birinchi qurbon ular bo‘ladi.

Il taklif: davlatlar o'z dasturlariga ishchilarni malakasini oshirish siyosatini
hozirdan kiritishi kerak. Mehnat bozoridagi trendlar katta aniglikda bashorat gilib
borilishi kerak. Bunga misol sifatida Made in China 2025 va Europe 2020 Strategy
dasturlarini  keltirishimiz  mumkin. Yevropada ishchilar uchun STEM (fan,
texnologiya, injeneriya va matematika) dasturi bo‘yicha malaka oshirish siyosati olib
borilyapti.

Istalgan texnologik ingilob mehnat bozorida disbalansni yuzaga keltiradi. Oz
o‘rnida, bu davlat budjetiga katta yuk bo‘ladi. Shu sababli kutilayotgan sanoat
ingilobidan rivojlanayotgan davlatlar ko‘proq zarar ko‘radi. Sababi, ularning
rivojlanish yo'lida xalgaro kompaniyalarning roli katta. Xalgaro kompaniyalar kiritgan
investitsiyalar tufayli mehnat bozori shakllanib, texnologiyalar kirib keladi. Buning
ketidan o'rta sinf shakllanadi va yashash sharoitlari ma’lum darajagacha ko‘tariladi.
Sanoat transformatsiyasi esa bu kichik barqgarorlikni shubha ostiga qo'yadi. Bu
igtisodiy va siyosiy ingirozni keltirib chigarishi mumkin.

Rivojlanayotgan davlatlarning eng katta kamchiligi kutilayotgan risklar haqida
to'lig tasavvurga emasligidir. Ular rivojlangan davlatlar joriy gilmogchi bo‘lgan
yangilik keltirib chigaradigan muammolar turi va tabiatini tushunmaydi. Shu sababli
bu muammolarni vaqti kelganda o'z terilarida sinab ko‘rishga majbur.

Ill xulosa: rivojlanayotgan davlatlar eng ko‘p talofat ko‘radi va ular yana
gaytib gashshoq davlatlar safiga qaytishi mumkin.

Il taklif: dunyoga maksimal ochilish. Ochiq siyosat olib borish. Qaror gabul
gilayotganda aholining turli gatlamlari xohishini inobatga olish. Dunyo tajribalarini
to‘g‘ri adaptatsiya gilish. O‘zi qurmoqchi bo‘lgan jamiyatini chuqur o‘rganish va u
hagda to'lig ma’lumotga ega bo'lish. Globalizatsiyaga qarshilik gilmaslik.
Investitsiyalarni katta qismini texnologiya ko‘rinishida kiritish. Kirib kelayotgan
texnologiyalarni maksimal o‘zlashtirish. Hukumat va xalq orasidagi doimiy muloqgot.
Aksincha bo‘lsa, Sanoat 4.0 inqgilobi bizni o'n pog‘ona pastga tepib yuboradi.

Sanoat 4.0 ingilobi eng avvalo har jabhaga internet va ragamli
texnologiyalarni kirib borishidir. Demak, istalgan xaker yoki dasturchi masofadan
turib shaxsiy hududingizga kirishi mumkin. Bu esa biznes va xavfsizlik borasida
yangi o'yinlarga moslashishni talab etadi. Xavfsizlikda nisbatan yangicha
garashlarni shakllantirish talab qilinadi. Endi ko‘chadagi bezoridan ko‘ra ko‘proq
ragamli bosqinchilar xavf uyg'otadi. Endi nafaqat katta kompaniyalar, balki
kompaniyaning ishchilaridan ham xavfsizlik talabiga javob berish so'raladi: birgina
yo‘qotilgan smartfon orqali u boshqaradigan uskunalar va kompaniyalarning boshga
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hududlariga kirish imkonini begonaga yaratib berish mumkin. Xavfsizlik uchun
fagatgina dasturlar yoki uskunalar bilan himoyalanish yaramaydi. Endi xavfsizlik
borasida kompaniyalarga real vaqtda monitoring giladigan bo‘limlar va xavfsizligini
doimiy takomillashtiradigan laboratoriyalar kerak bo‘ladi

« Sanoat 4.0 ingilobi inson hayotini yaxshilash bilan birga hali yechim talab
giladigan bir talay muammolarni o‘rtaga tashlaydi. Bu muammolarning bir gismi
bilan gisgacha tanishgan holda, o‘zimizga umumiy xulosani chigaramiz;

Vv gastarbayterlarimiz uchun arzon ishchi kuchiga talab bo‘lgan yangi
bozorlarni gidirish o’rniga ularning malakasini yoppasiga oshirishni o‘ylashimiz
kerak;

Vv eshik va derazalar ochilsin. Kirsin yangi shamol va yangi g‘oyalar. Milliy
ma’naviyatni muzeyga jo‘natish vaqti keldi;

v faqat g‘oyalar yangi ish ofrinlarini yaratadi;

Vv ta’limga investitsiyani bir necha barobarga orttirishimiz kerak. Ta’lim har
sohaga kirib borishi lozim;

Vv ishlab chigarishda har bir ishchi amaliy bilimlaridan tashgari muhandislik
va dasturlashdan xabari bo'lishi kerak;

Vv har bir ma’'lumoti bor ishchi umumiy dasturlash tillarini bilishi kerak. Shu
sababli bog‘cha va maktabdan informatsion texnologiyalar o‘ta chuqurlashtirilgan
holda 8.0'rgatilishi talab gilinadi;

v maksimal ochig va shaffof siyosat olib borish va xalg bilan doimiy
mulogotda bo'lish lozim.

Hech ganday o‘zgarishdan qo‘rgmang. Shunchaki unga tayyor bo‘ling»,
deydi o’zbek yosh olimi Rustam Ashurov ijobiy va salbiy jihatlar hagida fikr yurita
turib.

Aniq jihati shuki, tahlil va umumiy ta'lim madaniyati hech gachon hozirgi kabi
gadrli bo'lmagan. Sanoat 4.0 ingilobining yaxshi tomoni shundaki, sanoat, ilm-fan,
igtisodiyot kabi ko’plab sohalar sezilarli darajada o'zgarishda davom etmoqda.
Shuning uchun oldinda turgan ingiroziy bosimni iloji boricha tezroq tan olish hamda
yangi investitsiyalarni go'llab-quvvatlash va umumiy ma'noda, tegishli vakolatlarni
0'z vagtida rivojlantirishga intilish kerak.
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BOMPOCbI ONTUMU3ALIMN HAJTOITOOBJTOXEHUA NMPUBLIITM BAHKOB

MprymnHBbI " nocneacTeus MMPOBOro hrHaHCOBOrO Kpuauca
CBMOETENbCTBOBANM O  Hanmuuum  MHOXecTBa npobnem B obnactu
HanoroobnoxeHusi. B 4yacTHOCTM ObINO YCTAHOBMEHO, YTO CTUMYNMpOBaHWE
NPUBMEYEHNs Ype3MeEPHbIX 3aéMHbIX cpeacTB GaHkaMM NocpeacTBOM MexaHusMa
HanoroobnoXxeHnss nNpuMBENO K BO3HUKHOBEHUIO (MHAHCOBOrO Kpusmca. B
HacTosiLlee BpeMsi B YCNOBUSAX paclumpeHusi maclitaboB GaHKOBCKOro Cektopa B
9KOHOMMKE  0c0o00e  BHWMaHuWE  yOensietcs  Hay4HbIM  UCCNegoBaHUsM,
NOCBSALLEHHBIM perynupoBaHuio  OEeATernbHOCTM KOMMepYecknx  GaHKoB
NnocpeacTBOM HamnoroB, CTUMYNMPOBaHUIO NPEeAOCTaBMEHMS LUMPOKOrO ChekTpa
duHaHcoBbIx ycnyr. NMpobnema Hanoroo6noXeHNs KOMMep4Yecknx 6GaHKoB COCTOUT
B ONTMMU3aLuWM HanoroBoi 6a3bl Mo Hamory Ha npubbinb. Heobxogmmo co3gaTb
Takyl cucteMy opMUpoBaHns Hanoroeor 6asbl No Hamory Ha npuobinb, koTopas
nasana 6bl BO3MOXHOCTb pa3BuBaTbCcs OaHkam.

B HanoroobnoxeHun kommepyecknx OaHkoB 3a pybexom Oonblioe
BHMMaHue yaensieTcss  HanoroBOMy  PEryrMpoBaHWi0 U CTUMYMMPOBAHUIO
GaHkoBCKOW AeaTenbHOCTU. B HacTosiee Bpems CyLlecTByeT HECKOSbKO BUAOB
pblyaroB CTUMyNMpoBaHus. Bo-nepBbix, 3TO NepeHoc yObITKka, OH 3aKI4YaeTcs, YTo
GaHkn MoryT nepeHocuTb yObITkM Ha Oyaylimne HanoroBble nepuogbl. Bo-BTopbIX,
3TO CTaBKa Hanora, a WMEHHO: M3MEHEHWe CTaBKW Hamora Ha npubbinb Ans
[EesTeNbHOCTU KOMMepYeckmx GaHKoB, BBeAEHME NbroT AN ManbiX WU TONbKO
CO34aHHbIX KOMMepYeckux 6aHKOB, M3MEHEHMEe cocTaBa Heobnaraembix Wnv
obnaraembix no ctaBke 0% OoxodoB OT AEATENbHOCTU W, HAaKOHEL, WU3MEHeHue
CTaBKM [Ons OTAENbHbIX BUOOB OMNepauui, OCYLLECTBIISEMbIX KOMMEPYECKUM
©aHkoM. B-TpeTbux, onepauun ¢ HanoroBow 6a3on, a UMEHHO: U3MEHEHME NEPEYHSI
pacxogoB GaHka, no crneuudryeckumM onepaumsiM, KOTOpble NPU3HAKTCA B LENsax
HanoroobnoXeHusi; NpuU3HaHWe PpacxodoB HaroroobnoXxeHuss NpubbinM GaHKoB,
KoTopble OPMUPYIOT pes3epBbl MO COMHUTEMbHbBIM  AOfram; npoBeAeHue
amMopTU3aLUMOHHOMN NONUTUKN; BO3MOXHOCTb OTHeceHus Ha yyet
Hanoroobnaraemble pacxofbl MO CO3[4aHWI0 PE3EepPBOB Ha BO3MOXHbIE MOTEPU MO
ccygam. B-yeTBepThbix, 3TO MeTon y4veTa, K HEMY MOXHO OTHECTWM BbIOOp MeToda
onpeaeneHHbIX OOXOO40B W PAacxXOAOB AnNsl HanoroobnoxeHuss GaHKOB: KacCOBbIV
mMeTo, Nnbo meTton Hauucnenms [1].

Mpn onTMmsauum HanoroobnoXxeHus KOMMepPYECKMX OaHKOB akTyareH
BOMpoOC (POPMUPOBAHMS PE3EpPBOB Ha MOTEPU, YTO MO3BONSET OaHKaM cokpallaTb
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Hanorosyto 6a3y No KoprnopaTMBHOMY MOAOXOAHOMY Hanory B OTYETHOM mnepuoge.
B nocnepgHue roabl 3akoHogaTenbHble U perynupylowme opraHbl paccMmaTpusanu
BO3MOXHOCTb YBENMMYEHUS HamnoroBblX OTYMCIEHUMN Ha pe3epBbl HA BO3MOXHblE
noTepu No KkpeauMTam. OTO CBA3AHO C TEM, YTO HaroroBble BblYEThI 0becneunsaoT
oTpaxkeHue yObITKOB B COOTBETCTBYHLLEM OTYETHOM nepuogde. Tem He MeHee,
ObiNO NpoBeAeHO HECKONMbKO  3MMUPMYECKMX UCCrenoBaHWM  ONs  OLEHKM
BO3[€ENCTBMSA CUCTEMbI KOPNOPATUBHOIO Harora Ha Npubbinb Ha pe3epBbl YObITKOB.
B 6onbluMHCTBE CTpaH cyllecTByeT ocobas npaktuka hhopMUpPOBaHUS Hanoroson
0a3bl 6aHKOB M nNpakTUka nNpeaoCcTaBNEeHMsI HanoroBbIX BbIMETOB (Hanpumep,
HanoroBbIX BbIYETOB MO NPOLEHTaM MO KpeauTam U pe3epBaM Ha BO3MOXHble
notepu). MNoaToMy BaKHO M3y4nTb NOPAOOK (DOPMUPOBAHUS PE3EPBOB Ha NOTepU
no KpeauMTam u BMUSIHWE Hamora Ha npubbinb Ha pa3mep pe3epsBoB. Kpome Toro,
3TO CBSA3aHO C TEM, YTO pe3epBbl Ha YObITKM ABMAOTCA Havbonee BaXHbIMU Mpu
OMNCKPELIMOHHOM BbiGope hHaAHCOBOM OTYETHOCTU Ansi GaHKOB.

CyuiecTByeT HEOOHOPOAHOCTb TOro, Kak CTpaHbl TpaKTyloT MoTepu Mo
KpeauTam Ansa uenen HanoroobnoxeHusa. Hanoroeble pexxumel, MCNONb3yeMble AN
pe3epBOB HA BO3MOXHbIE MOTEPU MO KpeauTam, B LeNIOM MOXHO pa3fenuTb Ha ABe
KaTeropum: MeTO4 pes3epBMpOBaHUA U MeTon cnucaHus. B nepBom criyyae GaHku
MOryT BbIMECTb pe3epBbl Ha BO3MOXHble MNOTEepU MO  Kpeautam 13
Hanoroobnaraemol NpmbbINy TekyLero nepmoga. lNoarotoska No aToMy MeTofy He
CO3[aeT OTMOXEHHbIN HaNoOroBbIA aKkTUB, TaK Kak HanoroBbli U (PUHAHCOBLIA y4eT
pes3epBOB aHaNOMM4YHbI.

Kpome TOro, cnucaHue KpeauMToB He BMe4vyeT 3a CoOOM HanoroBbiX
nocneacTevi, ecnu pesepB yxe cyuwectsyeT. Bapuauum metoga pesepsa
HaKNagblBalOT OrpaHWYeHMs Ha Tun M pasMep pe3epBa, BbIMUTAEMOrO U3
Hanoroobnaraemon 6a3bl. HekoTopble cTpaHbl (Hanpumep, epmaHus) gonyckaoT
HanoroBbIf BbIYET ANsi OOLMX MOMOXEHUNA, KOTOPbIE HE NPUBA3aHbI K KOHKPETHOMY
savmy. [pyrne (Hanpumep, KaHaga, ®paHuma n CoepuHeHHoe KoponeBcTBo)
paspeLualT HarnoroBble BbIYETbI TOMBKO ANS PE3epBOB, CBA3AHHbLIX C KOHKPETHO
onpeneneHHbIMN KpeauTamu.

B kauecTBe anbTepHaTUBbLI HEKOTOPblE CTPaHbl (Hanpumep, ApreHTvHa u
Hoasa 3enanausi) ucnonb3yoT MeToa cnucannsi. B cooTBETCTBUM C 3TUM METOAOM
0aHK He MOXET BbIYECTb pe3epB M3 CBOEro Hanoroobrnaraemoro goxoda u AOMmKeH
BMECTO 3TOrO XAaTb, NMOKA OH B KOHEYHOM WTOre He crnuvweT kpeauT. [ocKonbKy
3TOT nNpoLecCc MpMBOAWUT K pPasnUYHOMY (UHAHCOBOMY Y4e€Ty W HanoroBom
TPaKTOBKE pe3epBOB, Pe3epBMPOBAHME CO34AET OTIIOXEHHbIN HAINOroBbIA aKTUB,
paBHbIN cTOMMOCTM Oyayuliero HanoroBoro BbldeTa. Korga kpeauT cnucbiBaeTcs,
GaHK nony4aeT HanNoOroBbl BbIMET (M COOTBETCTBYIOLLYIO 3KOHOMUIO [EHEXHbIX
cpeacTB Mo Hamory Ha npubbinb) U racuT OTNOXEHHBIA HAaNOroBbIA aKTUB.
OCHOBHOE pasnuuve Mexay MetToamMy pe3epBMpOBaHUS U CNUCaHUS 3aKnioYaeTcs
B TOM, YTO B MEPBOM criyyae GaHK BblUMTAET pe3epBbl ANsi HANoOroBbiX LUenen
HeMeqsIeHHO, a He XOeT, Noka KpeauTsl ByayT cnvcaHbi®.

3 Harorosbii pexnm C pe3epBaMn He OKa3biBaeT MexaHU4eCKOoro BJIMAHUA Ha O6LL|,y}O
I'IpI/IGbIJ'Ib n3-3a OTJTIOXKEeHHOro HarfioroBoro y4yera.
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B [Tona npodneMHBIX KPeIHTOR B 00IeM 00beMe KpeanTos (%)
B [Tons pesepBoB HA BOIMOKHEIE TOTEPIl MO ccyaaM B obilem odbemMe KpeIuToB (%)
MonA pe3epBoB HA NOTEPH MO CCYIAM B pacxonax Janka (%e)

PucyHok 1. O6a3atenbHble pe3epBbl Ha BO3MOXHble noTepu no ccyaam (%),[2]

B cooTBeTCTBMM C HamnoroBbIM 3aKOHOAATENbLCTBOM MNpu onpeneneHuu
Hanoroobnaraemon NpubbINK KpeauTHbIX opraHu3auun, obsasaTenbHble pe3epBbl
no cybcraHgapTHbIM, HEYAOBNETBOPUTENbHBIM, COMHUTENbHLIM N GEe3HaAEeXHbIM
KpeauTam  BKMKOYAKTCA B BblMTaeMble  pacxogbl  AnNs  onpegenexHvs
Hanoroob6naraemon NpuobLINKN KPeAUTHbIX opraHm3aumin. 13 gaHHbIX 04eBUOHO, YTO
MMEET MEeCTO CylleCTBEHHas pasHuua Mexay npobrneMHbiMM — KpeguTamu
(“HeynoBneTBOPUTENBHBIMU”, “COMHUTENBHLIMU” U “Ge3HafeXHbIMU™) U pa3MepoMm
copMMpOBaHHbIX 00SA3aTenbHbIX pe3epBoB Mo kpeautam (pucyHok 1). 370
cBMOeTensCcTByeT O TOM, 4TO 6aHkM MOryT yMmeHblMTb Hamnoroobnaraemyto
nNpuobbINb, YBENUYMB pacxodbl 3a cHeT 065a3aTeNnbHbIX Pe3epBOB.

BaxHO OTMETUTb, YTO HE OYEBUAHO, YTO HaNoroBble NbroTbl GyayT MMETb
9KOHOMMYECKN BaXKHOE BIIMSIHME Ha CO34aHue pe3epBOB Ha BO3MOXHbIE MOTEPU MO
kpegutam. Kak ynomuHanocb paHee, 6ornee BbICOKME pe3epBbl Ha BO3MOXHbIE
notepu Mo ccyaaMm [oporo obxoastcsa MeHemkepaM OaHKOB MO  HECKOSbKUM
npuynHam. Bo-nepsbix, 6onee HU3kmMe KoapdUUMEHTLI OOCTATOMHOCTM KanuTana
MOTyT NPUBMEYb BHUMaHWE PEryNMpYOLLUX OpPraHoB, YTO, B CBOK OYepeb, MOXET
NPMBECTU K HeraTMBHbIM pe3ynbTaTam ANnd MeHemkepoB OaHKOB, TakuUM Kak
OrpaHMYeHNs Ha KpeanTHoe NoBedeHME Unu 3akpbiTve GaHka. Bo-BTopbix, pe3epsbl
Ha BO3MOXHble MOTEPU MO CCydaM YMeHbLualT OyxranTepckyw npubbiib, 4TO
MOXET YMEHbLUNTb KOMMEHCALUMI U CHU3UTb CTOMMOCTb akuui. Takum obpasom,
BOMPOC O TOM, OKasblBaeT NN CUCTEMA KOPMOPaTMBHOIO HaroroobnoxeHus
9KOHOMMYECKN 3HAYMMOE BIUSIHME Ha CO3[aHue pe3epBOB Ha BO3MOXHble noTepu
no ccygam, ABnsieTcs amnupuyeckum [3, 4].

B uacTtHocTM, Ha ocHoBaHuM wuccnepoBaHus GaHkoB CLUA Bo Bpewms
duHaHcoBoro kpusnca 2007-2009 ropos, npoBefeHHoro Gallemore, cyulecTsyeT
oTpuuaTenbHas Koppensaums mMmexay 3adepXKom NpusHaHusa yObITKOB MO KpeauTam
N BEPOSATHOCTBI BMELLATENbCTBA PErynupyLWMX opraHoB. PesynbTatbl JAaHHOMO
uccnegoBaHMs 060CHOBaHbI TEM, YTO OTCpoYKa MPU3HaHUA YObITKOB MO KpeauTam
MOXeT MOBMUATbL Ha peLleHne perynupyowmnx opraHoB. Kpome Toro, roe cuctema
KOprnopaTMBHOrO MOJOXOAHOrO Harora umeeT Gonblioe BNWUSIHUE, perynupylowime
opraHbl 06nagatoT OTHOCUTENbHO HU3KUMW HaO30PHBIMU MOMHOMOUYMSAMU, U BbiNo
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OTMEYEHO, 4YTO MOOLYpEeHne pe3epBOB Ha MNOTEpW B CUCTEME KOPMNOpaTUBHOIO
HanoroobnoxeHuns Morno 6bl 3aMeHUTb GaHKoBCKMe perynatopbl. Bo-BTopbIX, Obino
3aMeyeHo, 4YTO B CTpaHax C BbICOKUM YPOBHEM COOTBETCTBUS HarorosbiX
Jekrnapauun BNUSHME HANoroBoW CUCTEMbl Ha pesepBbl curnbHee [5]. Andries,
Gallemore n Jacob npoaHanu3upoBanu BRMAHWME CUCTEMBI KOPNOpPaTUBHOIO
HanoroobnoxeHnss Ha (PMHAHCOBYID OTYETHOCTb GAHKOB C y4eTOM YOLITKOB MO
ccyaam. B aHanmse ucnonb3oBanvch AaHHbIE O CPEAHUX MEXAYHapOAHbIX CTaBKax
nogoxoaHoro Hanora 3a 2001-2013 rr. u HanoOroBblX OTYUCNEHUSAX Ha pe3epBbl Ha
BO3MOXHblEe NOTepu NO kpeauTam. AHanua nokasan, Y4TO MOBbILEHWE CTaBKu
Hanora Ha npubbinb Ha 1% B cTpaHax C HanoroBbiMW Bbl4eTaMu Ha oblme
pesepBbl Ha NOTepu No ccygam npuBedeT K CpeAHeMy YBENUYEHUIO Pe3epBOB Ha
4,9% [6]. AHann3 oTobpaHHbIX KOMMepYeckmx B6aHKOB NoaTBepAwn, YTO BAMSIHUE
Harmora Ha npubbiNb opraHu3auun sensetca Gonee 3HauYUTENbHbBIM  ANIS
CBOEBPEMEHHOIO MpU3HaHMS pe3epBa Ha BO3MOXHbIE MOTEpU MO ccydam Mnpu
BblyeTe OOLIMX pe3epBOB W3 HanoroBou 0asbl, rmaBHbIM 06pasom Ans uenen
HanoroobnoxeHnss npubbinm 6aHkoB. CormacHo pesynbTaTaM, MOBbILWEHNE
HanoroBov CTaBkM B cpedHeM Ha 1 MpoUeHT MOXeT MPUBECTU K YBENUYEHMWIO
CyMMbl HeobXoAMMOro pesepBa Ha BO3MOXHble noTepu no ccygam Ha 3,9
npoueHTa [7].

OmMnupuyeckue  uccrieqoBaHUSA  NokKasanu, YTO  BMMSIHUE  CUCTEMBI
KOprnopaTMBHOIO HarnoroobrnoXeHnst Ha pe3epBbl HA BO3MOXHbIE NOTEPU MO CCyAaMm
BapbupyeTCcsa OT CTpaHbl K cTpaHe. Bo-nepBbix, ObINO OTMEYEHO, YTO B CTpaHax C
CWIMbHOW CUCTEMOW KOpMopaTMBHOIO NMOAOXOAHOrO Hanora perynupyolmne opraHbl
o6nagaloT OTHOCUTENbHO HU3KUMW HaA30PHBIMU MOFTHOMOYUAMU U YTO CTUMYIbI
ans ybbITKOB B CMCTEME KOPMOPATUBHOIO HanorooGnoXeHns MOryT 3aMeHWTb
BaHKoBCKMe perynupytowime opraHbl. Bo-BTOpbIX, B CTpaHax C BbICOKMMMW CTaBKamu
KOpMopaTMBHOrO Hanora BANsHWE CUCTEMbl KOPMOPaTUBHOIO HanoroobnoxeHns Ha
dopMmpoBaHue pe3epBoB 6bino 6onee cUNbHLIM.
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TaupoBa MaBnyana MyxammenpusaesHa
KaHAMAAaT 3KOHOMUYECKUX HayK, AOLIEHT,
Axpoposa Hachuca OnumxoHoBHa
MarucTpaHT,

KoaoupoBa Ho3suma Pacyn ku3u

CTYAEHT

Byxapckuit rocyaapcTBeHHbIVN YHUBepcuTeT
(Byxapa, Y36ekucTaH)

OCOBEHHOCTU MAPKETUHIA HA PbIHKAX B2B

AHHOmayus: B amoli cmambe nodyepkugaemcsi aXXHOCMb MapKemuHaa 8
B2B, e2o ponb 8 3aKkoHoMu4eckoM passumuu. Heobxodumocmb MapkemuHaa 8
pazsumuu B2B u B2B 8 pa3sumuu 3KOHOMUKU rodmeepxxdaemcsi MHOXeCcmeom
apaymeHmos. 1o ceoeli cymu mapkemuHz B2B eknrouaem 8 cebsi nocmpoeHue
UEHHbIX OMHoweHul, 4Ymobbl eapaHMupPo8amb MOCMOSIHHbIX KITUEHMO8 - 8a)KHasl
uenb Ons wbold komnaHuu, 6yOb MO KpyrnHasi PO3HUYHas Kopriopauyus uniu
Hebonbwas cemeliHass kKopriopauyus. Cmambes ewe pa3 0okasbigaem, 4Ymo
MapKemuHe - 3mo ocHosa bu3Heca.

Knroyeenle cnioga: mapkemuHe, B2B, mapkemuHz mex0y npednpusmusimu,
ueHa, npednpusmus, nompebumesibcKuli MapkemuHe, npodyKm, UHHO8auyus

MapkeTvHr mexgy npegnpustusmu  (MapketuHr B2B) npepnonaraer
nNpoAaxy NpoaykKTa Ui ycrnyru ogHom KOMnaHum gpyrov KoMnaHuu.

MeTtoabl B2B-mapkeTuHra OCHOBLIBaIOTCS Ha TEX XK€ OCHOBHbIX MPUHLMNAXx,
YTO M NOTPEOBUTENBCKUIA MAPKETUHT, HO BbIMOMHSATCSA YHUKanbHbIM o6pa3om. B 1o
BpEMs Kak noTpebntenu BbiIOMpalT NpoayKThbl, OCHOBLIBASICb HE TOMNBbKO Ha LieHe,
HO M Ha MOMYNAPHOCTH, CTaTyCce M APYrMX SMOLIMOHAmNbHbIX (dakTopax, NoKynaTenm
B2B npuHumaloT pelueHnst TOMbKO Ha OCHOBAHWMM LEHbl U MOTEHLManbHON
npvobIny.

Mounck HoBbIX cNOcOOOB HanaXWBaHUSi OTHOLLEHWUIA Yepe3 colmarbHble CEeTU
B HacTosiLlee Bpems ABNsSieTCa MHHoBauuen B mmpe mapkeTtuHra B2B. Nnatdopmbl
coumanbHbIX CEeTen OTKPbINMKM [OBYCTOPOHHee OO6LieHne Mexay KOMMaHUSMU.
HecomHeHHO, koMnaHuu c Gonbluel BepoATHOCTHH OyayT nmokynaTe ToBapbl Y
KOMMaHWU, KOTOPbIE OHU OTCINEXMBAOT Yepes colmarnbHble CeTU.

TexHnyeckn nogkoBaHHble KomnaHuu B2B  npopomkaiT  HaxoouTb
WHHOBALIMOHHbIE CMOCOObLI MCMONb30BaHUSA COLManbHbIX CETEN B CBOUX MHTEPECAX.

Ycnex B2B-mapkeTuHra He 3aBWCWT OT pacnpoCTpaHeHus NpoaykTra no
pagmo nnn TenesngeHunto. Ycenex B ccpepe B2B-mapkeTunHra 3aBucuUT OT BHEAPEHMUS
KOMMaHuM B OTpacnb M NpeBpalleHnsa NpoaykTa B OCHOBHOW MpoAykT. Ons atoro
Heobxoanmo:

+ MpoBeneHne NHpopmaLMoHHbIX BEOGUHAPOB.

* YCTaHOBKa CTEHOO0B Ha NONYNsSPHbLIX OTPACMEBbIX BbICTABKAX.

» Paccbinka WMHGOPMAaUNOHHBLIX OlONNeTeHen MO 3MEKTPOHHOW noyTte, B
KOTOPbIX KOMMNAHWS NO3ULNOHMPYETCS Kak OTPacreBOn SKCNepT.

 NoppepaHue akTMBHOIO WMHTEPAKTUBHOIO MPUCYTCTBUS B COLMANbHbIX
ceTax.
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* [MocelleHne oOTpacneBbiX CETeBbIX MEPOMNPUATUA U NOCTPOEHUE
OTHOLLEHMI C NOKynaTensaMu.

Mo ceoen cytn mapkeTuHr B2B Bkniovaet B cebA MOCTPOEHWE LEHHbIX
OTHOLLEHMI, 4TOObl rapaHTUpPOBaTb MOCTOSHHbIX KIMEHTOB - BaXkHas LUenb And
nobon komnaHuu, Oyab TO KpymHas PO3HWYHas Koprnopauuss unu Hebonblias
cemeriHaa kopropauusi. PeiHOK B2B aBnsgetca KpynHemwum u3 BCEX PbIHKOB M
npeBbIaeT NOTPEOUTENBCKUA PLIHOK B AEHEXHOM BblpaxeHun. MapkeTuHr B2B B
OCHOBHOM WCMOMb3yeTCst KOMMNaHUSMMK, NPOM3BOAALLMMY NPOAYKLMIO, ANS KOTOPOKN
noTpebuTenu He UMEINT NPaKTUYECKOro NPUMEHEHUS, Hanpumep, cTanb. OfHakKo OH
TakKke UCMonb3yeTcs KOMMaHWAMW, NPoaaloLWmMMM ToBapbl U yCnyru, nokynaemble
notpedutensimMu, u opyrummn npeanpuaTUsMm.

MapkeTonorn B2B 00bI4HO BbIAENSIOT YeTbipe bonbLuve KaTeropmu:

* KomnaHuu, uvcnonb3aywwme ux NpOAYKUMIO, HanpuMmep, CTPOUTENbHble
KOMMNaHUW, KOTOpble NOKYNaT CTanbHbIe NINCTbI ANsi CTPOUTENBLCTBA 34aHWUN.

» [ocypapcTBeHHble NpeanpusATUS - KpynHenwas uenb n notpeburtens B2B-
MapKeTuHra.

» CoumanbHble yypexaeHns (6onbHULbI, AOLWKOMNbHbIE YYPEeXaeHWs).

* KomnaHuu, koTopble mMpogalwT M nepenpogarT ToBapbl noTpebutensm
(6pokepbl 1 ONTOBbLIE TOProOBLbI).

MapkeTonor B2B moxeT adppeKkTMBHO nepeaaTb CBOW NPOAYKT UK YCNyry B
HYXXHblE PYKMW, MO3VULMOHUPYSI CBOE NPELOXEHNE, MOHNMas NOTPeOHOCTU KNMeHTa
W npegnaras npaBwfbHblE peLUeHnst Ans ux coveTaHus. [insa mapkeTtonoros B2B
Ba)XHO MOHUMAaTb MOTPEBGHOCTU CBOWX KIMWMEHTOB, MpexXAe Yem MPUMEHATb Kakyto-
nMbo MapKeTWHIOBYIO MU peKnamHylo TakTuky. B notpebutenbckoM mapkeTuHre
apdhekTMBHAA peknama MOXEeT pacnpoCTPaHATbCS MO LUMPOKUM  KaHamam, wu
onpefeneHHbIn NpoueHT notpebutenen OyAaeT CKMNOHEH MOKynaTb MNPOAYKT.
OpHako, nockonbKy MapkeTuHr B2B  ropasgo ©Gonee  cneuvanuanpoBaH,
MapKeTOmnorM  PUCKYIOT  OTTONIKHYTb  CBOMX  KOHKPETHbIX  MOTEHUManbHbIX
KaHOMOaToB, eCcrnv OHW He YAEensoT NPUCTanbHOrO BHUMaHUSA MX NOTPEBGHOCTAM,
npexae 4YeMm aganTMpoBaTb CBOW YCMyru K 3TUM NOTPEBGHOCTAM.

BusHec-mapkeTonoru MoryT pa3paboTtaTh U peluunTb, kak UCMoNb30BaTb CBOWA
nnaH B2B, onpenenve 1 0CO3HaB BaXXHOCTb CNeAYOLLMX TEM:

* [MpooyKT munu ycnyra: npu mapkeTuHre ongd notpebutenen 3agencTBoBaH
3MOLIMOHarbHbIA KOMMNOHEHT. Jllogev npvBnekalT NPOAYKTbl K3-3a TOrO, YTO OHU
Bbi3biBaloT. C knueHTamu B2B nokynatenu - 310 06y4eHHble npodheccroHansl,
KOTOpble 3aboTATCA O KayecTBe NPOAYKTOB, MX 3KOHOMMM U [ unn npubbingx, a
Takke 06 ycnyrax, npefoCcTaBnsieMbIX MPUHMMAtOLLE KOMNAHUEN.

* LleneBon pbIHOK: MHOrMe mapketonorn B2B moryT cocpegoTounTbes Ha
KOHKpPETHbIX HWLIax oTpacnu, oTpaxawlwmux ocobble noTtpebHocTn. Ynpowias
MapKETMHIOBYIO CTpaTerno, Ans 3Toro Takke TpebyeTcs BbICOKMIA YPOBEHb 3HAHWN
NMOMMMO CMEeLMnanucToB MO MapKeTUHTY.

* LleHooOpa3oBanme: npeanpuatMs  obOblMHO — Oonblie  03aboyeHbl
CTOMMOCTbIO, CTOMMOCTBIO U NOTEHUUanbHbIM JOXOA0M, YeM notpebutenn. Tem He
MeHee, nx Takke nerdye ybeamTb 3annatutb GonbluMe AEHbIW - €CNU MapKeTornorm
B2B otnuyHo nocTapatTca ybeauTb MX B TOM, YTO MPOAYKT, KayecTBO MU
obcnyxuBaHve KnMeHToB ByayT CTOALWNMN.
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* MNpoaswxeHne: mapkeTonorn B2B fomkHb! BbITb 3KCnepTamMy He TOMbKO B
MapKeTUHre 1 pekname, HO U B cBOMX obnactax. Kak Tonbko 3To Npov3onaeT, OHU
y3HaloT, Kak nydwe Bcero paboTtatb B 310K obnactu, 6yab To 6noru, xxypHansl,
BbiCTaBkM wunu monea. B mapketnHre B2B o4yeHb pegko uMcnonb3yloTcs
TpaguLUMOHHbIE CpeacTBa MacCcoBOW WMHOpMauMK, TakMe Kak peknama Ha
TenesnaeHNN 1 paguo.

MapkeTuHrosble nporpamMmbl MpuvaaloT bomblioe 3HavYeHWe YeTbipem
arnemeHTaM, KpUTUYECKV BaxkHbIM Ans ycnexa B2B: npogykTy, npoasukeHuio, LeHe
n mecty. OHM Takke OObIMHO MepefaltT HaBblkM B MaTemaTuke, CTaTUCTUKe,
6usHece 1 nosedeHun, a TaKke nNpPUHUMNBLI peknambl. CTyOeHTbl Takke
npuobpeTaloT Oonee KOHKPETHble HaBblkM, Hanpumep, Kak nNpoBOAUTb
uccreaoBaHus pblHKA W aHanuauMposaTtb [daHHble O notpebuTtensx. BaxHo
NOHUMAaTb LUMPOKY nepcnekTuBy GusHeca, Heobxoaumyto Ans ycnexa B obnactu
MapKeTuHra.
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Typo6oBa Xynkap PyctamoBHa
npenofasaTtenb,

Yopuesa Huruna KaxpamoHoBHa
MarmcTpaHT,

BypaHoBa Manuka6oHy BapHo Ku3u
CTyAeHT

Byxapckui rocyaapcTBeHHbIW yHMBepcUuTeT
(Byxapa, Y36ekucraH)

KOOIMEPALIUA KAK BA)KHbIl7Ivd>AKT0P XPAHEHUS U NEPEPABOTKHU
CENNbCKOXO3AUCTBEHHOU NPOAYKLUN

AHHOmMauyusi: B amoli cmambe nodyepkusaemcsi pacmyujee 3HavyeHue
az2pornpoMbILWIIEHHOCMU U agpo Kriacmepos 8 Y3bekucmaxe, a makxe nomeHuyuars
Onsi xpaHeHusi U rnepepabomku CenbCKOXO03AUCMEBEHHbIX Kynbmyp. LLupoko
06BACHSIEMCSI 8aXKHOCMb a2pOnpPOMbILWIIEHHO20 KOMIIIIeKca U agpo knacmepa 0ns
3KOHOMUKU U 3KCMOPMHOZ0 romeHyuana 2ocydapcmea.

Knrouyesble cnoea: kKoonepauus, a2porpoMbIWIeHHbIU KOMIIEKC, agpo
Kracmep, CerbCKoX03AlicmeeHHas podyKyus, rpou3eodcmeo,
rpou38odcmeeHHbIE MOWHOCMU, UeHbl, rompebumersb, MapkemuHe, Kpedum.

CospaHve HagéxHoro n adEKTMBHOTO MexaHusaMa, [OEWCTBYIOLLEro B
cdepe arponpoMBbILLIIEHHOTO KOMMIEKca, SABNSeTCA OOHOW M3 BadKHeWLWwuMX 3agad
9KOHOMMUYECKNX pedopM, T.K. OH npegonpefenseT ypoBEeHb XW3HW HaceneHus
cTpaHbl. B akoHOMuke VY3bekncrtaHa yaenbHbI BeC MNPOAYKUMM  CenbCKOro
xosqavictea B BBIN coctaBnser 16%. B arponpombiluneHHOM KOMMMEKCe 3aHATo
29,1 % TpynocnocobHOro HaceneHus.

B pesynbTate NpoBOAMMbIX 9KOHOMMUYECKMX pedhopM Ha cene cdhopMmnpoBaH
knacc COBCTBEHHUKOB, OMpeAerieHbl CTpaTernyeckMe HamnpaBneHns pasBuTuS
CenbCKOro Xo3sMcTea U opMbl XO3SINCTBYIOLLMX CyObEKTOB.

[na coBpeMeHHOro CenbCKOXO3AWCTBEHHOIO MPOM3BOACTBA XapakKTepHO
coyeTaHne KpyMHbIX M Manbix OpM XO03AWCTBOBaHMA. [puyém OTHOCUTENBHO
KpynHble NpeanpusaTus, 3aHMMasCb B OCHOBHOM XpaHeHueMm u nepepaboTkon
BbIPALLEHHON NPOAYKUMM NOMyYalT NbBUHYIO AON0 OT obuwiero goxopa. KpynHble
CEerbCKOXO3AWCTBEHHbIE NPOM3BOAUTENN WCMOMb3YT COBPEMEHHYHO TEXHUKY,
Marnble e XO03dMCTBa CBA3aHbl C Oonee TpyooOEMKMMM BuAAMWU OESATENbHOCTU.
Manble hopMbl XO3MCTBOBAHNSA arpornpoMBbILLIIEHHOTO KOMMIeKca NpeAcTaBeHb
depmMepckuMn U AEXKaHCKMMW XO35INCTBaMM. M3-3a HU3KMX 3aKYMOYHbIX LEH,
OTCYTCTBMSI  NPOW3BOACTBEHHbIX  MOLLHOCTEA  TOBapHOCTb  3TUX  hOpM
XO35MCTBOBaHMA  HuM3ka. Bce 9TM  cembxosnpousBoguTenu  pasobLueHbl,
X03AUCTBYIOT 060COBMEHHO, He MOryT MonyyYnTb Ha MPUEMIIEMBIX YCIOBUSIX
KpeauTbl, peanusoBaTb NMPON3BEAEHHYHO NMPOAYKLMIO, BCrEACTBUE Yero HaxoaaTcs
Ha BTOpbIX pOMsX, BO  B3aWMMOOTHOLWEHMAX C  nepepabaTbiBalOLLMM
npeanpuaTUaMm.

Ona yBenuyeHus pocTa MenKoTOBapHOro Mpou3BoAcTBa HeobxoanMo
co3faTb YCTOMYMBYIO W KOHKYPeHTHylo cpedy, obecrneumBalollylo npeoponeHve
MoHoMonmama nepepabaTbiBatoLLMX MPEANPUATUNA.
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[na cenbckoro TOBapOMNpPOWU3BOAMTENSA [MaBHbIM SABMSETCA PbIHOK CObITa
NpoAyKumm. BonbwnHcTBO BMAOB Cenbxo3npoayKuun ABnseTcs
CKOpOMNOPTALLMMUCS, mano TpaHcnopTabenbHbIMK, 4yTO cTaBuT
ToBaponpou3soguTenei B onpeaenéHHble XECTKMe ycroBus, TpebyeT yckopeHus n
ynydleHus npouecca nepepaboTkn NPOAYKUMM CENbCKOro X03ancTBa. 3adacTyio,
depmepckne xosancTea CO3[alOT CBOM nepepabaTbiBaloliMe MNpPoM3BOACTBA,
yBenuuuBasi Npy 3TOM acCOPTUMEHT U O6BLEM MnepepaboTku NPoAyKUMM B MarnbixX
cobcTBeHHbIX Lexax. OgHako MpoayKkuus 3TUX LEeXOB He Bcerga oTnmnyaercs
BbICOKAM KayeCTBOM nepepaboTkM M COOTBETCTBYIOWMM TOBapPHbIM BUAOM.
HepocTtatok pbIHOYHOW UWHGOpMauun Ana  npoussoauTenenl wn  OTCyTCTBUE
060pYAOBaHHbLIX XpaHWMWLL, BbI3bIBAOT HECTAabMNBHOCTL LeH B TeyeHue roga.
ABnsaoWwasnca CyLeCTBEHHOM PbIHOYHBIM MHCTPYMEHTOM, CUCTEMA KOHTPaKTauun
nossonsetr wusbexarb HecTabunbHOCTb pbiHKa. OpHako, u3-3a He3HaHWs
KOHBIOHKTYpbI pblHKa B 6Gyayliem TOBaponpov3BOAUTENW OYEeHb Peako MAYT Ha
3akno4eHne hbioYepCHbIX KOHTPaKTOB.

lMpn ocyllecTBNeHNnM NPOU3BOACTBEHHOW [AeATenbHOCTM depmepckue
X035CTBa UCNbITbIBAOT Gonblwmne TpygHoctv B MTO. Hu3kuin  ypoBeHb
TEXHUYECKOM OCHALLEHHOCTN SBNSeTCA CAepXuBaloWwmuM dakTopoMm passuTtus
hepMepcKoro xo3sMcTea, BbICOKON OCTAéTCs AONSA PYYHOro Tpyaa, pacTyT 3aTpaThl
Ha nNpov3BOACTBO MpoAyKuMn n eé cebecTommocTb, CHMXaeTcs peHTabenbHOCTb
npoussoacTea. Ha Haw B3rnsa, Takue npeanpusatus He 6yayT UMETb NEepPCneKkTUBbI
pasBuUTUS, T.K. YPOBEHb TEXHOMOMMYecKoro obecrneyeHnss He NO3BONSET B MOMHOMN
Mepe WCNomnb30BaThk CbIpé M Mony4vaTb NPOAYKT BbICOKOTO KavyecTBa, pacLumpsaTb
accopTMMEHT roTOBOW NMPOAYKLMMN.

OgHUM K3 CpeAcTB pelueHus 3TOW 3agaunm, Hapsgy C MnopgepXKon co
CTOPOHBI rocygapcraa aBngaeTcs obbeauHeHne MenKnx cenbxo3
TOBaponpou3BoguTenen B KOOMepaTuBbl [ANs COBMECTHOTO NpPOM3BOACTBA
nepepaboTkm ¥  peanu3auum  CEnbCKOXO3ANCTBEHHOW  npoaykumu.  OnbIT
3apybexHbIX CTpaH ybeanTensHO CBMAETENbCTBYET O TOM, YTO MPOM3BOACTBEHHYIO
WHPPaCTPYKTYpy HEOOX0AMMO CO3aBaTh NEPBYO ovepeadb caMuM pepMepam, oHa
OOMMKHa MMeTb KoomepaTuBHbIN XxapakTep. Takum obpasom, depmepckue u
AexKaHCK1e X03aicTBa NonyyarT AONONHUTENbHbIE AOXOAbl OT peanv3auun cBoemn
cobcTBeHHOW  nepepaboTaHHOM Ha  KoonepaTMBHOM  3aBode  NpOoAyKUMM.
OKOHOMMYECKMEe  B3aMMOOTHOLUEHWS, MOCTPOEHHble Ha  TakMX Havanax,
onpenenstoTCs Kak MEeXX03sSNCTBEHHOE KOOMEepUPOBaHUE CErbCKOXO3AWCTBEHHBIX
TOBaponpou3BoguTenen  CernbCKOXO3ANCTBEHHOrO  Cbipbsi.  [loTpebuTenbckuin
KoonepaTtums no nepepaboTke " cobiTy npoAyKuMmn co3paértca
CEerbCKOXO3AWCTBEHHBIMU TOBapONPOM3BOAUTENAMY ANS COBMECTHON nepepaboTku
CenbCKOXO3SMCTBEHHOIO CbipbS B TOTOBYIO MPOAYKUMIO K e€ peanusaummn
npeanpusaTUsSiM  TOProBnM  BbINOMHUT  pyHKUMM oBocobumBLlerocs NOACOBHOro
NPOMBILLIIEHHOrO npon3BoACTBa, obcnyxuBaHus CenbCKOXO3ANCTBEHHBIX
TOBapOMpPOM3BOAMTENIEN-YNEHOB KoonmepaTMBa W [AeWCcTBYyeT Ha MpuHUMNax
COBMECTHOro LeneBoro (uHaHCUpoBaHWs nepepaboTkMm u cObiTa MPOAYKUUW.
YpobHaa kayecTBeHHas ynakoBKa W CepBUMCHOe obcnyxvBaHue nossonser
yBENMYNTL BpPeEMs XpaHeHuns. He Manoe 3HayeHne uVMeeT CEe30HHOCTb
BbIpaLLMBaeMon npodykuun. Tak, ecrniv Bpems 3aTpayvBaemMoe Ha BblpallMBaHue u
cbop ypoxasa 3epHOBbIX KynbTyp 3aHuMmaeT 60-70 gHen, To pabouun nepuog no
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nepepaboTtke nNpoAaykuMM 3aHMmMaeT uUenbii  roa. [lostomy Heobxogumo
NpOrHo3npoBaTb 0O6LEM, XOPOLLO 3HATb PLIHOYHYIO KOHBIOHKTYPY.

YTobbI KOONEpaTBHasa cuctema, B TOM Yncne n pepmepckas koonepaums,
BKIIIOYaIOLLAs He TOMbKO NMPOU3BOACTBEHHbIE, NOTPEOUTENbCKME, COLITOBbLIE, HO U
KpeouTHble M Apyrue KoonepaTtuBbl, yCrnelwHo gyHKUMOHMpoBana, Heobxoguma
rocygapcTteeHHas nogaepxka. MNpy HebonbLIO CTapTOBOM NOMOLLM Ha BO3BPaTHON
OCHOBE KoonepaTuBbl ObICTPO HAYHYT OYHKLUMOHWPOBaTb YCTOWYMBO. [Mpu 3TOM
npuopuTeTHOW  AOMKHa  ObiTb  MNOAAEPXKKa  COo3daHus  KoonepaTuBHON
WHPPaCTPYKTYpbl (PEepMEPCKMX XO35MCTB, KoTopad Morna ©Obl cnocoGcTBOBaThb
pasBUTUIO MaNoro NpeanpuHUMaTensCTBa B CENbCKOM MECTHOCTMW.

TpebyeTtcs passBuBaTb B3aVMOBBLIFOAHYIO — Koonepauuio  epmepckmx
XO35UCTB Kak Mexay cobow, Tak n ¢ xo3ancTeamu Apyrnx opM cobCTBEHHOCTM B
cdepe xpaHeHus, nepepaboTku U peannsauny NPou3BoAMMON NPOAYKLMA U Ap.

Bbixog depmepoB Ha pblHOK 6€3 MnocpedHVKOB MO3BOMUT MOBbLICUTb
peHTabenbHOCTL NMPOU3BOACTBA B WX Xo3AWlcTBax. LlenecoobpasHo pas3suBaTth B
nepeyl0 o4vepedb BepTUKanbHyl Koonepauuio, 4to 6Oygetr cnocobcTBoBaTh
06beaUHEHNIO He TOMbKO KOOMEePaTUBHbIX OpraHn3auni, HO U NPEeANpUATUI OPYrnX
dopm cOBCTBEHHOCTMW.

Takum o6pasom, depmepckue KoomnepaTuBbl, Urpas Beayllylo ponb B
opMMpoBaHUM arpapHO NOMNUTUKU CTporo cobnopatT nHTepecsl chepmepcTsa.
YcnelwHoe pa3sutme koonepaTBHbIX (DOPM XO35INCTBOBaHWSA O0OYCMNOBMEHO CaMoi
npupoaon koonepaumm — JOOGPOBONBHON, AEMOKPATUYECKOW, XO3pacyYETHON, caMo
duHaHcupyoLLencs NpOn3BOACTBEHHO-3KOHOMMYECKOW CUCTEMBI.
CTumynupoBaHue AeaTenbHOCT hepMepCKMX KOonepaTMBoOM OCYLLECTBNSETCH Mo
Hambonee akTyanbHbIM ¥ NPUOPUTETHBIM HanpasneHusm passutus AllK.

Koonepauus He sBnsieTCA anbTepHaTMBOW PbLIHOYHOIO Xapakrepa, a ero
Ba)XXKHENLLUMM 3rIeMEHTOM, hakTnyeckn cnocobom CyLlecTBOBaHWUS hepmepcKoro
X035CTBA B PbIHOYHOW SKOHOMUKE.

CTpoi LMBWMM3OBAHHOrO KOOPMOpaTUro MpUCYL, CaMOMy COLUManbHO
OPWEHTMPOBAHHOMY PbIHOYHOMY XO3SIACTBY, r4e OH W cdopMupoBancs u cran
OCHOBHOW HecyLlel KOHCTpyKuMen. BaxkHo npu aTom, 4TO Koonepauusi co3gaet
BO3MOXHOCTW ANs PYHKUMOHMPOBaHMA. B onpegeneHHon cteneHn MHOroyknaaHbin
TUN  3KOHOMMKM [EMOHCTPMPYET CBOK >KM3HEHHOCTb, B OCOOEHHOCTW TaKoW
crneumgunyecKkon oTpacnu, Kak CernbCcKoe U NpoaOBONbCTBEHHOE XO3SANCTBO.
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®dansynnaesa LLlaxaona

MarucTp npasa TrOY,

ApBokat A® «<ADVOKATBESTLEGAL»
(TawkeHT, Y36ekucTaH)

HEOBXOAMMOCTb COBEPLUEHCTBOBAHUA KOPMOPATUBHOIO
YNPABINEHUA U ®YHKLUMOHUPOBAHUIO NPEANPUATUNA C
rocygAPCTBEHHbIM YYACTUEM HA OCHOBE NMPMHLUUNOB
KOPIMOPATUBHOI'O YMNPABJIEHUA O3CP

B coBpeMeHHbIX YyCrnoBusIX pasBuUTME HaLMOHANbHOrO KOpPNOpaTUBHOMO
cekTopa TpebyeT 3HauUTENbHbIX MHBECTULMIA. Y36EeKncTaH KOHKYpupyeT ¢ Apyrumun
pa3BMBaOLLUMMUCS PbIHKAMUK 3a NpuBrieYeHne kanutana 3apybexHbiX UHBECTOPOB,
KOTOpble oOmnpejensiolee BHUMaHWe yaenstoT aktopaMm  KOprnopaTUBHOro
yrnpaBneHus.

Ocoboe BHMMaHWE B MUPOBOM OMbITE YIy4LLEHUs CUCTEM KOPMOPaTUBHOIO
ynpaBneHuss B KOMMAHWsSIX, B KOTOPbIX FOCy0apCTBO SABMSETCA aKUMOHEPOM,
TpebyeT nsyyeHne npaktukm ctpaH OpraHnsaumm SKOHOMUYECKOro COTpyaHMYECTBa
n passutua (OBCP). [paktudeckm Bce cTpaHel OJ3CP (BenukobpuTaHus,
Hopserus, CLUA, 'epmaHusa, CuHranyp v ap.) — aTo nuaepbl B NpoLecce NpUHATUSE
W WCMONHEHNSI pas3nU4YHbIX Mep, KOTOpble CMNOCOOCTBYIOT COBEPLUEHCTBOBAHUIO
KOpNopaTMBHOrO ynpaBneHus 1 (yHKLMOHMPOBAHWUIO NpeanpsanTuii.*

OcHoBHOM 3apadven OB3CP daBnsieTca aHanmM3 COCTOSAHUSA 3KOHOMUKMU
rocyfapcTB-yunieHoB U BblpaboTka pekoMeHAauuMnm Mo COBEpLUEHCTBOBAHMUIO
9KOHOMMYECKOrO PErynmpoBaHus Ha MakpO3KOHOMUYECKOM U OTPACIIEBOM YPOBHSIX.
B pamkax OpraHusauun onpenensioTcs NepcnekTuBbl PasBUTUS KPYNMHENLLNX CTPaH
Mupa, pa3pabaTbiBaOTCA MYTU PELUEHUS BO3HMKAIOLLMX 3KOHOMMUYECKUX npobnewm,
KOTOpble BMOCMEACTBUN KOAUMULIMPYIOTCA B MEXAYHApOAHbIX COrMalleHusx |
porosopax. B cBsasm ¢ atum OICP dakTuyeckn sBnseTcs opraHoM KoopauHauum
coLmanbHO-3KOHOMUYECKOW MONUTUKM BEAYLLNX MHAYCTPUAnbHbIX CTPaH.

B HacTosiee Bpems uneHammn ODCP siBnsitotest 35 rocygapcTts: ABCTpanus,
Asctpus, Bbenbrusi, Benukobputanus, BeHrpusi, epmanus, [peuusi, [Hanus,
M3paunb, Npnanans, Ncnanams, Ucnanua, Utanua, Kanaga, Niokcembypr, Jlateus,
Hvupepnangbl, HoBas 3enaHgus, Hopeerus, Mekcuka, [Nonbwa, MopTtyranus,
Pecny6nuka Kopes, Cnosakusa, CnoseHus, CLUA, Typuusa, PuHnaHomsa, PpaHums,
Yexus, Ynnn, LWeenuapus, Leeumnsa, dctoHua, AnoHusa. Ha gonto ctpadH O3CP, B
KoTopbIx npoxuBaeT MeHee 20% HaceneHust 3eMHOro Lapa, NPUXoaUTCs OKOMo
55% muposoro BBIM.5

MpuHaTtele B 1999 rogy n obHoBneHHble B 2004 rogy MpuHumnsl O3CP
nonyyYnnu NpuaHaHWe BO MHOMMX CTpaHax Mupa B KayecTBe OCHOBOMOAararoLLero
OOKyMEeHTa npu pa3paboTke 3aKkoHOAATENbCTBA M HaLMOHAmbHbIX KOLEKCOB

4 KopnopaTuBHoe ynpaBrieHWe B rocy[apCTBeHHbIX npeanpustuax : ob63op ctpaH OICP
[BnexTpoHHbIN pecypc] :maTepuansl uccnegosanns OECD.
5 http://www.mid.ru/organizacia-ekonomiceskogo-sotrudnicestva-i-razvitia-oesr-/-
/asset_publisher/km9HkaXMTium/content/id/2511794
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KOprnopaTMBHOrO ynpasneHns, B ToM uucne u Kopekca KoprnopaTUBHOIO
ynpasneHusa Pecnybnukn Y3bekucTtaH.

B passutue [NpuHumnoB kopropaTtusHoro ynpasneHus O3CP B 2005 r.
npuHsana PykoBoacTBO NO KOpnopaTUBHOMY YNpaBrieHU0 B KOMMaHUAX C
rocyfapcTBeHHbIM Yy4yacTMeM, KOTOpOe OCHOBaHO Ha MPaKTUYECKOM OnbiTe
MHOTMX CTPaH W COQEPXWUT KOHKPETHble MPEeAnoXeHWs, Kak MOXHO paspelunTb
OCHOBHble Npobrnembl B KOPMNOPaTUBHOM YMpaBfeHWM KOMMaHWA C y4acTuem
rocypgapcraa.

MpuHUMNbLI KopnopaTuBHoro ynpaBneHus O3CP HeobxoaMMO OTMETUTb
0co60, Tak Kak TONbKO OHU aApecoBaHbl He TONbKO KOMMaHWUAM, HO U opraHam
rocyfapcTBeHHOW BracTW, OTBETCTBEHHLIM 3a BbIpaboTKy MonuTukM B cdepe
kopnopatusHoro ynpasneHus. [lpuHumnel OJ3CP oxBaTtbiBaOT Bce cdepbl
KOPNOpaTMBHOIO YyNpaBrieHUs: MpaBa akuMOHEpPOB, POfb 3aWHTEPECOBaHHbIX
vy, NPakTUKy OeaTenbHOCTU COBETa AMPEKTOPOB U pacKkpbITue MHpopmaumun.

HecmoTpsa Ha TO, 4TO 4OOPOBOMBHbLIE CTAHAAPTHLI, CBOAbI NyyLUEen MPaKTUKM
N KoOeKCbl KOpPNopaTUBHOIO YNpaBrieHUst MOMy4n/v LUMPOKOE pacnpocTpaHeHue B
MMUpe, OCHOBHOW  TeHAEHUWen iBNAeTcs ABWXeHWe OT [06pOBONbHbIX
ctaHgapToB K 3dpeKTMBHOMY 3akoHOA4aTenbCTBY,TO €CTb TO, 4YTO Buepa
6bINO pekoMeHAauuen B 0o6GNacTM KOpPMopaTMBHOIO YNpaBreHWs, CerogHs
CTaHOBUTCSH HOPMOW 3aKOHa.

Apkum NprMepoM K 3TOMY MOXET ObITb Halla CocefHss cTpaHa KasaxcTaH,
B KOTOPOMMMHUCTP HaumoHanbHOM 3koHOMWKM Pecnybnukmn KasaxctaH 17 mas
2007 ropa npuHan npuka3 «O6 yTBepxaeHuM TunoBoro Kopgekca
KOpMnopaTMBHOIO ynpaBneHus ans aKLMOHEPHbIX obwecTs c
rocyaapcTBeHHbIM y4yacTveMm»,® KOTOpblii MMeeT He peKoMeHAaTeNnbHbIW, a
obs3aTenbHbIX XapakTep. To eCTb, AaHHbIA aKT UMeeT HOPMaTMBHO NPaBOBOW
xapakTep. NMoyemy mbI npuBenu npumepom umeHHo Kasaxcran? MNotomy yTo,
Ha CeropgHsILHMA AeHb cpeau cTpaH cpeaHen Asum KasaxctaH otnuuaetcs
aKTMBHOCTLIO MO TMNPUBIIEYEHUIO WHOCTPAHHbIX WHBECTULIMK, pa3BuBasi
HOpMaTMBHO-NpaBoByld 6Ga3ly, cos3gaBaA  OnaronpusATHble  YCNOBUA
MHBecTOpaM NyTeM npeaocTaBrieHUs NbroTbl U npedepeHUnn He TONbKO B
CBO6GOHO 3KOHOMMYECKUX 30HaX, HO M Ha BCe OoTpacrim 3KOHOMUKU.B paHHoe
BpeMsi O4HON U3 Lenen Y3beknctaHa sABNsieTCA NpuBrevYeHne MHOCTPaHHbIX
mHBecTUUMA. OYeBMAOHO, YTO MHBECTOPbI 3auHTepPecOoBaHbl BIIOXUTb CBOW
KanuTan Tyaa, rAe npeanaraloT Xopowue YCNoBUA ANA OCYLLEeCTBIIEHUA
6usHeca. [Mloatomy, Mbl BbIHYXAEHbl KOHKypupoBaTtb C ApYrummu
rocygapcTtBsaMy, €cnv Mbl AEACTBUTENIbHO XOTUM MPUBIIEYb MHOCTPaHHYHO
VMHBECTULIUIO U pa3BMBaTb CBOKO IKOHOMMUKY.

Y Hac, B Y3bekuctaHe, [OCkOMKOHKypeHUusi Pecnybnuku YsbekucTtaH
coBMectTHo ¢ Asuatckum  GaHkom  pasBuTua  paspabotanu Npasuna
KOpMopaTMBHOIO yNpaBneHus B COOTBETCTBUM € PykoBogsawwmmn npuHUmMnamm
OpraHun3aumm 3KOHOMWYECKOrO COTPYyAHUYECTBa M Pas3BUTUSI MO KOPNOPaTUBHOMY
ynpasneHvio (2015r.) ona npeanpusiTuiA C rocy4apCTBEHHbIM y4YacTUeM, KOTopble
ObinM  opobpeHbl  peweHneM Komuccvmen no  noBbIWEHMIO 3 (EKTMBHOCTM

6 https://online.zakon.kz/document/?doc_id=30141045#pos=0;0
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OEeATENbHOCTN  aKUMOHEPHbIX OOLEeCTB UM COBEPLUEHCTBOBAHMIO  CUCTEMBI
KoprnopaTuMBHOro ynpasneHus ot 27.04.2018r. Ne15.

HacToswwe lNpaBuna cogepxaT pekomeHgaumm, KoTopble NPUMEHSIOTCA Ha
OCHOBE pELUEHWs OpraHoB YMpaBreHus MpeanpusTuiA €  rocy4apCTBEHHbIM
yyacTMem u [OOMorHAT pekomeHpaumm Kogekca koprnopaTMBHOIO yrpaBrieHus,
yTBEpXAEHHOro  peweHneMm Komuccum no  noBbIlWEHUIO 3P EKTUBHOCTH
OEeATENbHOCTU  aKUMOHEPHbIX OOLWEeCTB U COBEPLUEHCTBOBAHWIO  CUCTEMBI
KopnopaTtusHoro ynpasnenus ot 31.12.2015r. Ne9.

W Tak, kakne xe cTaHgapThl BKNOYAOT B cebs MexayHapoaHble cTaHaapThl.

«PykosogctBo  O3CP no KOpPNOpaTUBHOMY  YMpaBfieHWI0  Ha
rocyfapcTBeHHbIX npeanpusaTtusax» (ganee — PykoBoactBoO3CP) oxsaTtbiBaeT
cnepyoLme OCHOBHbIE HanpaBneHus:

1. Ob6ecneyeHne 3pdeEKTMBHON NpPaBoOBOM M HopMmaTMBHOW 6asbl Ons
rocnpeanpusaTum.

2. TocynapcTBo Kak COOCTBEHHMK.

3. PaBHOMpaBHOE OTHOLLEHME K aKLuMoHepam.

4. OTHOLWEeHUS C 3anHTepecoBaHHbIMM NLEMU.

5. Tpo3payHOCTb U packpbITMe MHhopmaLmn.

6. OB6a3aHHOCTU COBETOB AMPEKTOPOB Ha roCyAapCTBEHHbIX NPeAnpUATUSAX.

Mepeuncnum Havbonee BaxHble MPUHUMNBI B pamMKax YyKasaHHbIX
HanpasfeHui:

MpuHumn 1. TlpaBoBble W HOpPMATMBHbIE OCHOBbI TOCY4APCTBEHHbLIX
npeanpuATUA OMKHbI 06ecnevnBaTe paBEHCTBO YCIOBUIA Ha pbIHKaX, HA KOTOPbIX
KOHKYPUPYIOT rocnpeanpusatust U KOMMaHuM 4acTHOro cektopa, 4Tobbl m3bexatb
«MEepPeKOCOB» Ha pPbIHKE.

MpuHuun 2. MocyaapcTBO OOMKHO OEWCTBOBAaTb Kak OCBEAOMIEHHbIA U
aKTUBHbIN COBCTBEHHMK M BbipaboTaTb YETKYK M NocnenoBaTernbHy0 NOMNUTUKY B
OTHOWEHMN  cobCTBEHHOCTM,  gobuBascb  Toro,  4TOOblynpaBneHve  Ha
rocrnpeanpuaTUaX OCYLLECTBIANOCh NPO3payHbIM 1 OTBETCTBEHHLIM 0Bpa3oM, npu
HanM4mMn JOMKHOro npodeccuoHanuama u pesynbTaTMBHOCTY.

MpuHumn 3. MocygapcTBO M rocnpennpusaTUsa OOMKHbI NpU3HaBaTh Mpasa
BCEX aKUMOHEPOB M B COOTBETCTBUM C NMPMHLUMNAMK KOPMOPaTUBHOIO yrnpaBrieHus
OBCP obecneunBatb paBHOE K HMM OTHOLWIEHWE W PpaBHbIM JOCTYyn K
KoprnopaTuBHOW MHGOpMaLuK.

MpuHumn 4. MonuTuka rocygapcTBa B OTHOLUEHWM CBOEW COGCTBEHHOCTU
OOMKHa npegycmaTtpvBaTth MOMHOE MpusHaHue 00A3aHHOCTM rocnpeanpusTuiA no
OTHOLLEHMIO KO BCEM 3aUHTEPECOBaHHbIM nuuam u obecnedeHne TpeboBaHus,
YTOObI rocnpeanpuaTe  OTYMTbIBANOCb O  CBOMX  OTHOLUEHMAX  C
3aMHTEPECOBaHHbLIMY NULIAMMU.

MpuHuun 5. CornmacHo npuHUMnam kopnopaTtuBHoro ynpasneHus OJ3CP
rocnpeanpuaTia JOMKHbI COBNoAaTh BbICOKME CTaHAAPThl MPO3PaYHOCTH.

MpuHumMn 6. CoBeTbl AMPEKTOPOB TroCnpeanpusaTUA OOIKHbI obragaTtb
Heo6XoAMMON BNACTbIO, MOSTHOMOYMAMU U OTBETCTBEHHOCTBIO NS OCYLLECTBMNEHWS
CTpaTernyeckoro pykoBOACTBA M KOHTPONS 3a AeATENbHOCTbI0 MEHEAXKMEHTA.

Tenepb paccMOTPMM HacKOMbKO nNpuHuMnbl  [paBun  KopnopaTMBHOMO
yrnpaBneHvs Ans npeanpusiTuc ¢ rocyaapcTBeHHbIM  yvacTnem  Pecnybnuku
Y36ekncrtaH 0TBe4aT MeXayHapoaAHbIM NPUHLMMAM KOPMOPaTUBHOIO yrpaBrieHusl.
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B nyHKTe-5 Kogekca KOoprnopaTMBHOro ynpasneHus
Y3bekncrtaHaycTaHoBrneH, 4to Kopekc paspaboTaH Ha OCHOBoOMOMnaratLmx
npyvHLMNax Hagnexaluero ynpasneHns, BKoYaoLwmx:

e MOOTYETHOCTb,

® NPO3pPaYHOCTb,

e 10CTOBEPHOCTb,

e cobNoAEHNE BbICOKUX MOpPanbHO-3TUYECKUX NPUHLMMOB

e OpveHTaumio Ha obecneyeHune yctonunsoro passntna AO B JONTOCPOYHON
nepcrnekTmBe.

B camom [lpaBune kopnopaTUBHOro ynpaBrieHus Ans NPeanpuaTuin ¢
rocyaapCTBEHHbIM y4acTMeM B Y36eKucTaHe yCTaHOBMNEHbI NMPUHLUWNGI:

® YECTHOCTM U NPUEMIIEMOCTY;

e NPUHLMN cOBNIOaEHNST BBICOKMX MOParbHO-3TUYECKUX NPaBur;

e MpyHUMNOB obecneyeHnss yYCTOMYMBOTO pasBUTUMA B  [ONITOCPOYHON
nepcrnekTuBe;

e NPUHLIMNOB B3aMMHOIO AOBEPUsi, YyBaXXEHMWS!, MOAOTHYETHOCTU U KOHTPONS.

Kak mbl Buamm, Kopekc koprnopatuBHoro ynpaeneHuss u [pasuna
KOprnopaTMBHOIO yrnpaBreHus Ans NpeanpusaTuid C rocygapCTBEHHBIM y4acTUEM He
BKIIOYAIOT JaXe 4YacTb pekoMeHgauuy (MPUHLMMNOB) MeXAyHapoaHbIX CTaHAapTOB
KOpMNopaTUBHOIO ynpaBreHust.

C 6GonblMM coxXaneHuem HyXHO OTMeTUTb, 4YTo B Y3bekuctaHe He
CyLlecTByeT eQUHOro HOpPMaTMBHO-MPaBOBOrO akTa, KOTOPbLIA perynupyeT ydactme
rocyfapcTeo B KOPNOpaTUBHOM ynpasneHun B AKLMOHeEpHbIX obuiecTBax. B cBowo
oyepenb 3TO MPEnsATCTBYET K NMPUBIIEYEHUIO MHOCTPAHHbIX MHBECTOPOB,TaK Kak, B
nocnegHvne rogbl COCTOSIHME KOPNOPaTMBHBLIX OTHOLLEHWI HA YPOBHE aKLIMOHEPHbIX
npeanpuATUA B pasnu4yHbIX CTpaHax Mupa OLEHMBAaETCs MO [BYM OCHOBHbIM
acnekTam, BKIoYasi:

- COCTOSIHWE 3aKOHOAATerNbHO-HOPMaTUBHOW 6asbl, pernameHTUpYyHoLLEn
KOpNopaTMBHbIE OTHOLLIEHUS U NPAKTUKM €€ MPUMEHEHUS;

- COCTOsSlHME [eNnoBOM cpedbl, B KOTOPOW HaxoOAaTCA  aKUUOHEPHbIe
npeanpusaTUs, a Takke XxapakTep NpakTMKM KOprnopaTUBHbLIX OTHOLIEHWIA.”

BblpaxeHne Bcex HOPM B OOHOM HOPMAaTMBHO-MPaBOBOM akTe obneryar
paboTy WMHBECTOPOB MNpPW M3YYEHUU HOPMbI KacaTenbHO KOPMOpPaTUBHOIO
yrnpaBrneHus,Tak kak, WHBECTOpPbl MpU MNpPaBOBOW CTpaxoBKe CBOWX npas,byayTt
BKNagblBaTb KanuTan.

O4yeBnaHO, YTO MHBECTOP He ByaeT naydaTb BCe 3aKOHOAATENbCTBO, YTOObI
BINOXWTb CBOMKanuTann.

PelueHne 3Tnx BONPOCOB NO3BOMUT:

BO — MEPBbIX, MOBbLICUTL 3PPEKTMBHOCTL KOPMOPATUBHOIO YMpaBrneHus B
aKUMOHEpHbIX 0bLLecTBax;

BO — BTOpPbIX, 06€CneyYnT yCrnoBus 1 rapaHTMn NpuUBMeYeHns UHBECTULIUU;

B — TpeTbUux, NpefoTBpaLlaeT KoNnn3umn 1 oy6nnpoBaHne HopMbl 3aKoHa.

7 http://www.biznes-daily.uz/ru/birjaexpert/36502--mirovoy-opit-organizatsii-effktivnogo-
korporativhogo-upraviniya
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Mbl nonaraem, 4TO COBEpPLUEHCTBOBAHWE YMpaBneHUs Ha NpeanpusaTusax c
rocyfapCTBEHHbIM  yyacTMeM  OTKpOeT  BO3MOXHOCTW  Ans  MOBbIWEHMWS
3P PEKTUBHOCTH, ynydweHus 3KOHOMWYECKMX nokasarenen, nos3sonut
npeanpuATUAM  Nyylle KOHKYpUpOBaTb C  aHamnorvyHbIMW - MPEeAnpuATUSMU B
YacTHOM ceKkTope, a Takke OygeTr cnocobcTBoBaTh obnerdeHno gocTtyna
K KanuTany, Kak 3aeMHOMy, TaK W akuMoHepHomy. [lo Hawemy MHeHuto,
COBEpLLEHCTBOBAHME KOPMOPATMBHOIO yNpaBneHns Ha NpeanpusiTusx ¢ yyactvem
rocygjapctea [OJDKHO CTaTb npuoputeToM B Y3bekuctaHe Ha OGnukanwyio
nepcnexkTuBy.

CMUCOK UCNOJNIb30OBAHHbLIX UCTOYHUKOB:

1. KoHctuTyums Pecny6nukm Y3bekucTtaH ot 8 aekabpsa 1992 roga (c nocnegHumm
N3MEHEHUAMU OT,,, noHsa 2019 roga).

2. MNocrtaHoBneHue [pesumgeHta Pecnybnukn VY3beknctaH «O mepax no
JanbHeNeMy  COBEpPLUEHCTBOBAHMIO  KOPMOPaTMBHOIO  YMNpaBfeHuss B
aKkumoHepHbix obuiecTBax € npeobnagatowen gonem rocygapctea» ot 17
oktabpsa 2016 roga Ne [1M-2635. [SneKTpOHHbIN pecypc] [OCTYneH Ha:
http://lex.uz/docs/3099259

3. Yka3s lMpe3sngeHta Pecnybnukn Y3bekuctaH «O OOMOMHUTENBHBIX Mepax no
NPVBMNEYEHNIO UHOCTPaHHBLIX MHBECTOPOB B aKUMOHepHble obuiecTBa» oT 21
aekabpsa 2015 roga Nelll-2454. //

4. Yxa3 [pesupeHta Pecnybnukn Y3bekuctaH «O mMepax No BHeOpPEHUIO
COBpPEMEHHbIX METO[OB KOPMOPaTMBHOIO yMNpaBreHWss B  aKUMOHEPHbIX
obuecTtBax» oT 24 anpensa 2015 roga NeYT1-4720.

5. TNoctaHoBneHue Kabuneta Mununctpos Pecnybnukn Y3bekuctaH «O BHeapeHum
KpuTepueB OuUEHKN 3(PHEKTUBHOCTN OESATENbHOCTU aKLMOHEPHbIX OOLECTB U
APYruX XO3AWCTBYIOLMX CyOBEKTOB C gornen rocygapctea» ot 28 uona 2015
roga Ne207.

6. KopnopaTuBHoOe ynpaBneHue B rocyapCTBEHHbIX NpeanpuaTusax: o63op cTpaH
OOBCP [OnekTpoHHbIV pecypcl:MaTepuansl nccnegosanus OECD.

7. Kopgekc kopropaTtuBHoro ynpasneHus ot 11 cdespansa 2016 roga. YTBepxaeH
npotokoniom Ne 02-02/1-187 3acepgaHus KomuccmM no  NOBbILEHUIO
3P PEKTMBHOCTM AEATENBHOCTU aKLMOHEPHbIX OOLLECTB 1 COBEPLUEHCTBOBAHUIO
CMCTEMbl KOPMOPaTUBHOrO ynpaeBneHns. — 18 c. [OnekTpoHHbI pecypc]
poctyneH Ha: http://www.gkk.uz

8. TYPOUAIMEB, Myxammag Amu. "OPKWMH WKTUCOOMA  30HANAP
OOVPACUOA WVHIMN3 XYKYKUHWU YKOPUA STULIHUHE XOPUMX BA
MUNNNA TAXXPUBACIW." FOPUCT AXBOPOTHOMACHK 1.6 (2020): 151-158.

9. Turdialiev M. A., Komilov B. The Legal Issues Of International Investment
Activity In Uzbekistan: Critical Analysis And Legal Solutions //The American
Journal of Political Science Law and Criminology. — 2020. — T. 2. — Ne. 12. — C.
16-21.

10. Akramov, A., Mirzaraimov, B., Akhtamova, Y., &Turdaliyev, M. A. (2020).
Prospects For The Development Of Trust Management In Uzbekistan.
Psychology and Education Journal, 57(8), 530-535.
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XanunoB baxpomxoH Baxoanposuy
YKUTYBYM,

Hap3synnaeBa N'ynuyexpa CanumoBHa
YKUTYBYM,

Baxoaupos Canpbek

Tana6a

Byxopo [laBnaTt YHMBepcuTeTH
(Byxopo, Y36eKnCcToH)

TUXOPAT BAHKNAPUHUHIT UHBECTULIMOH ®AOJIUATU BA YHU
LWWAKINAHTUPULL MEXAHU3MIJTAPU

AHHOmauusi: Ywby makonada pusoxnaHaémezaH 6030p ukmucoduému
wapoumuda muxopam 6aHKNapuHuHz YpHU, Y36ekucmoHdazu 6aHKnapHUH2
xomamu ea pusoxraHuw ucmukbonnapu épumub bepuneaH. [asnamHuHe
mornusieuli acocuHu waknnaHmupuwoda baHknapHUHe ukmucoduli axamusimu ea
wapmnapu maxnaun kunub, Hamudanap 6epub bopurnzaH.

Kanum cysnap: pakamnu ukmucoduém, muxopam 6aHKku, ukmucoluém,
Kpedum, MOnUsI, UHeECMUUUS, TUKBUONUK, OMOHam, KUMMamiiu Kofo3siap.

Pakamnu wuktncogmétoa TwkopaTt OGaHknapu Y3 aonuaTMHUM  OOUMUN
pasuwpaa ycnb 6opysum pakobaT wapovTnaa amanra owmpagunap. Ynap y3apo Ba
OolKa kpeauT-Monusi Myaccacanapu O6unaH, Wy >XymragaH, OXupru BakTaa
Taknud 3TMnaétraH Xap Xurn XuamaT TyprapvHU amarnra OLUMPYBYM XOPWDKUIA
GaHknap 6unaH pakobaTtnawagunap.Kyunu pakobaT wapouTuga TuxKopat
GaHknapy aonMATUHMHT acocuMin MyHanuwnapugaH 6upu MHBECTULMOH baonuaTt
xucobnaHagu.

MHBecTnuma — Oy xycycui, [faenaT KopxoHanapu Ba TalLKWnoTnapu
KMMMaTNM KOFo3napura y3oK MyaaaTra KynunradH mabnarnapgup.

Twxopat GaHknapu TOMOHWAAH WHBECTULMOH haonuat onub GopuwwaaH
acocu Makcaj YNnapHWHI JapoMaanunuri Ba  NUKBUONUNUIMHU - (BaHKHUHP
MaxbypusaTnapuHu ¥3 BakTvaa 6axapa onvw Kobunuatn) TabmuHnawgad nbopar.
PuBoxnaHraH Mamnakartnap uKTUCOAMETMAA  TuKopaT  GaHK-NMapuHWUHC
WHBECTMUMOH cuécatn OaHK paonuMaTUHUHT acocuin WyHanuwnapugad o6upu
xucobnaHagu Ba OGaHKNapHWHM MWMKBUOANWAMIVMHU TabMVHNAWAa acoCui YpuH
TyTagu. BaHKNapHWHr MHBECTUMLMOH (haonuaTv Typrv XU KUMMaTNu KOFo3nap:
oooui  Ba  MMTME3NM  akuuanap, obnurauvsnap, gaenat  Kap3goprivik
maxbypuatnapw, agenosut  cepTudmkaTnapu, Bekcenb Ba  Oolikamnapra
MabnarnapvHu KynyLl opkanu amanra owpunagu.

PuBoxnaHraH Mamnakatnapga TwkopaT OaHKNapWUHWHT  MHBECTULMOH
aonusaTu gapoman KenTMpulM HykTaum HasapuaaH 6aHk gapomagu Tapkubupa
KpeauT chonanaaH KEMMHIM UKKMHYM MaHGaamp.

TwxopaT ©OaHKNapuM  MHBECTUUMOH  QAONUATUHWMHT  LapoMaaSIuIuK
fapaxacura 6up KaTtop MKTMCOAMIMA Ba TaLLKWMWIA oMunnap Tabcup Kypcatagu. by
omunnap opacuga acocuinapuv cudaTtnaa KynmgarmnapHu Kentmpuw MyMKUH:

— gaBnaTHUHT 6apkapop pUBOXNaHyBYM UKTUCOANETH;
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— KpeamuT-mMonmsa TUSUMUHUHT CUMIMUKNaHraH Ba aHuK aonuat topuTyByn
TU3VMUHWHT MaBXyanuru;

—KMMMaTnM  KofFosnap  OO30pPMHMHI  3aMOHaBU  Ba  PUBOXNaHraH
MyaccacanapyHVHT MaBXyanuru;

— KUMMaTnM KOFO3MapHW MyoMmanara uvKapuvll Ba KMMMAaTiuM KofFosnap
6030pn KaTHawW4Mnapn QaonuMATUHN Has3opaT 3TyBYM KOHYHWA akTnap Ba
TapTUBNaPHUHI MaBXyAnurm;

— TwxopaT 6aHKNapuHUHI Xankapo WHBECTULMOH (aonUSaTUHU opUTULL
amanuéTtnaa 6ynraH Kopu cudatnu KMMMmaTiyM KoFosnap MyoManacUHWHI amarn
Kunuu;

— WHBECTULUMOH (aonuaT coxacu Ba KMMMaTtnu korosnap 603opu yyyH
MyrKannaHraH —loKopu  Manakanu  MyTaxaccucnap Ba  TagbvpkopriapHuHF
MaBXyAnuru, ynapHu Tanépnail Ba 6olukanap.

Arnoxmpga OnMHraH KAMMATNM KoFo3map Typrapu Ba  rypyxfiapuHWHP
AapoMagnunurn 6aHknap wHeBecTUUMs noptdenuHnHr 6o3op 6Gaxocura 6ofFnvK
6ynagn. Y3 HaB6aTuaa, Kyimaaru omunnap Tabcupupa ysrapub Typaguw. Bynap:
obnuraumsnapHuHr ¢gomns ctaBkanapu, xucobra onuHraH dousnap, Bekcennap
6ynnua comsnap, akuma Gyrivua gesmaeHanap Ba KUMMaTtnu KoFodnapra 6ynrad
Tana6b Ba Taknudnapaup.

Opatga, KMMMaTIM  KOFO3NapHUHr 6030p Hapxu Ba YyHAaH Twkopar
6aHknapv onaguraH pgapomag Teckapu myTtaHocubnukaagup. Kummatnum korosnap
6axocu nact 6ynranga, ynapaaH kenagurad gapomag oKopu Ba akCuMH4ya 6ynuium
MYMKUH.

WyHoan knnmb, doms crTaeBkanmapuHuHI owysBu canbum Ba wkobuin
TOMOHIapra ara 6ynaaw.

KnvmaTtnu KoFo3napHuHr ¢ou3 cTaBKkanmapu owraHga, mabnafnapHu
WHBECTMUMS Kunuw GaHkka dovga KenTupuwmn MyMKUH, ammo kKopu ¢ous
cTaBkanapw, y3 HasbaTnaa, GaHKHMHT  MHBeCTULMS nopTenuHuHr
KagpcuanaHvwmnHn bungupagm. byHgan xonaT kMmmatnu korosnap 6o3opuga o3
b6epranga, amanuétga OaHKHWHr MHBeCcTUUMOH Mabnafnapu ©OofnmaHraH &Eku
«énunraH» gennnagu.

KnvmaTtnu KofFosmapHuHr anoxuga Typnapu Oyniuuya pgapomMagnvnuk
papaxacu ov3 CTaBKaCUHWHI y3rapuywwv ©Ounad 6ofnnk OynraH xonnapga
KMMMaTNN KOFO3NMapHUHI MyadaTh Myxum YpuH Tytaan. Knmmatnu KOFO3HWHT aman
KN MyaaaTtv KaHdanuk Kkucka 6ynca, yHuHr 6axocm xam wyHyanuk 6apkapop Ba
akcvH4a, MyadaTM KaHdanuk ysok 6ynca, ¢ous craBkanapu AapakaCuHWHT
y3rapum WwWyH4Yanuk TebpanHuunap Tabcupura yupanau.

BaHKHUHT  KMMMaTnM KoFo3napHu coTub omuw acocupa GaHKnapHWHK
WHBECTULMOH NOPTMENUHN TallKUi KUNUWAaH acocuii makcaau Hadakat baHkka
AapoMap KenTupuLL Ba 3axmpaHv TYNAVPULLHUHT OUPUHYM MaHBanHW Tawwkun aTuw
(Hakg nyn Ba Golka GaHKNapHWHI Kapanapu), 6anku amanga gespnvm NyKoTULLICK3,
3HI KaMm TaBakKanuunurn GunaH, SHr KMCKa BaKTU uuuga KMMMaTivM KOFO3napHu
Hakg nynra annaHTUpULL UMKOHWra ara 6ynuwpaax nbopar.

Bosop wKTMCOOMETM wWwapouTMaa  Y3VHUHT  IOKOpW  caMapagopivk,
TYNOBAWMWK, MUKBUANWIVK AapaxacuHu ywnab Typuyw makcaguga TwxopaT 6aHku
OOMMO VHBECTUUMOH (haoNUATUHUHI MapKasui MyammonapwgaH bupu — BaHkka
OMOHaT KyWraHnap Ba akuuoHepnap ypracuaarn O6up-bupura moc kenmamguraH
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MaHdaatTnapHM KoHAMpUW Macananapura abTubop Gepun Ba xap TOMOHHWHT
MaHgaaTura Moc KenyeBuuM papaxaga oynuwunHu TabmuHnawpad wnbopat. by
MyHocabaTnapga TOMOHMap MaHdaaTUHWHT  MOC  Kenmacnurm  6aHKHWHK
nukemanurn Ba 6HaHK onepauusnapvHUHr AapoMagnunurin ypracuparn kapama-
KapLunukaa y3 akcuHu Tonaam. AHUKporm By kapama-kapLumnuk gesapnv 6aHKHUHr
xap 6up onepauuscuga y3 akcuHu Tonaau. bup TomoHgaH akuvoHepnap toKopu
AapomMaj OfuLIHM ucTawagmn, sbHn By xonaa 6aHk mabnafnapHu ysok mygaatnu
KUMMaTnu KOofFo3napra WHBECTULMS KUMWLLNAPW M03MM Ba WKKMHYM TOMOHAAH
6aHKka OMOHAT KyloBYMMnap y3 OMOHAaTNapuHM Tesga kauTapub onu MMKOHMWra ara
6ynuwnapu nosmm.

Jlvkenanvk Ba  gapomagnunuk  opacuparv  3uaauAT  MHBECTUMLUS
TaBaKkan4uNUruHW aHuKnanam Ba y TmxkopaT 6aHKum TOMOHMAAH KopU AapoMajra
NVKBMONWIMK AapaxacuHW nacalTupMaraH Xxonga 3puLLInWL  UMKOHMUATRapu
AXTUMONu cndatmaa Kypmnd YMKUIMLLIN MYMKUH.

Twxopat GaHKMapUHWHF WNHBECTULMOH daonuatnga Kynngaru
TaBaKKanuunuMK OMUNMAapWHM yypatuw MymkuH. Bynap: kpegut, 6o3op Ba downs
TaBakKanuunuknapuamp.

KpeauT TaBakkanumnurn KAMMaTin KOFO3 SMUTEHTU MOMMUSABUIN axBONMHUHT,
UMKOHWATUHUHI  nacanvwmn  6unaH  6ofnmnk  6ynnb, OyHaa y Monuasun
maxbypuatnapHm Gaxapuwra koaup 6ynmavau. byHgoaH Tawkapuw, Kpeaut
TaBakkanuunuknapu xykymaT Ba gaBraTt TalKUIOTNapUHWHE axonuaaH OrnuHraH
3aém mabnarnapu 6yirya Tynaw Koounuatn Gunan xam 6oFnmkaup.

[daBnat  XOKMMUATUHWMHI  HadpakaT 3aémnap onuvwmn, OGankn  y3
MaxOypuATnapuHn Tynaw kobwnusTura ara GynuwmM  AaBRnaTHWHT  KMMMaTn
KOoFo3nap 6030puHM TaLKWUM KM Ba BYTYH MOMUS-KPEAUT MEeXaHU3-MUHUHT aHuK
haonuAT PUTULLIA YHYH MYXUMAWP.

Bo3op TaBakkanUUMNUIMHWHI  MOXUSTU KMMMaTnu  KoFo3nap 6o3opuga
KyTunmaraH ysrapvwnap tosara kenuwu 6unadH 6ofnuk 6ynub, 6y ysrapuwnap
HaTwkacmga ©0ab3v Oup KMMMaTbax0 KOFO3MAPHWMHI  UHBECTUUUSA OOBbEKTU
cudatnaga Kagpy Tywuwm MYMKMH Ba YNapHUHT COTyBUHM dhakaTrmHa katTa
Yyervpma 6unaH amanra owvpuLL MyMKUH Bynaam.

TwxopaT OaHKMHWHI Y3 NUKBUONWAWIMHU XaBd ocTura kynnd, aapomag
onvill Makcaamaa canMoknm MabnarnapuHn MHBECTULMOH dbaonuaTra Kynmwwm 6aHk
vuwmaa Katra €KW KMYMK MUKOOpPAa WHBEC-TULMOH TaBaKKanuYMMKHWHE to3ara
KenuLimra UMKOHMAT spataan. byHgan xonga TvkopaTt 6aHKNnapyHUHT MHBECTULMOH
daonmatn  kMmMmaTnu  Kofosnap 6wnaH aktmB  onepauusnap onub  Gopww
TaBakkanuunuru 6unan 6ofnukanp. by aca, y3 HaBbaTuaga, 6aHk paxbapuaTuaaH Oy
coxaga aHvK TakTuKa, cTpaTerms Ba MW peXacuHW uwnab YMKULWHW, SbHK
WMHBECTULUUS cnécatuHm onmb GopuwHm Tanab atagu.

WyHpan kunub, GaHknap TuMaMMmaa WHBECTMUMS cuécatum — Tuxopar
GaHknapy aonuATUHUHT Oup WyHanuwn 6ynnb, y Mabnym TaBakKan4uiuk
Aapaxacura acocnaHraH OaHkHWHr  Kummatnu  kofosnap OunaH  aktue
onepauusnapuHi y3 uuura onagm Ba 6aHK (DaoNUATUHWHI OapoMapnunuri Ba
NVKBUONUIUIMHM TabMUHNALUra KapaTunraHd 6ynaaw.

MHBecTMUMA DaONUSTUHWMHT  TaMoWUIapy Ba KMMMAaTIM  KOFo3mapra
MabnafnapHM KYWULLIMHUHT acoCU oMunnapu — OapOMapnuiuvK, JNIMKBMOIIMK Ba
TaBakkanuunuk — opacvugarvy 6ofnuknmkaaH kenub YmkkaH xonga xap 6up Twxopart

53



«MODERN SCIENTIFIC CHALLENGES AND TRENDS»
SCIENCECENTRUM.PL ISSUE 1(35) ISBN 978-83-949403-3-1

GaHkun tokopuaarn oMunnap TabCUPUHW aHrnaraH ékn aHrnamaraH xonga ékum 0y
WHBECTUUMNSA cuécaTvHu axwmn ékn émoH amanra owwupagu. by, y3 HaBGaTtuaa,
OaHKHMHI  uHBecTUUMS cuécatmga ©OaHK TOMOHMAAH Mablym dapaxagarv
WHBECTULUMS TaBaKkanyunukka OOpulMHM aHrmatagu Ba TwxopaT OaHKMHWHP
MHBECTULMNA cnécatnaa Termwnm Yyopanap nwnab Yvkuw 3apypnurnHn aHrnaragu.

NHBecTnumns GunaH  BofMMK  TaBaKKaMYUIUKNAPHW KamanTupuLL
ycynnapugaH 6upu 6y 6aHknapHUHIr MHBECTMLMA MopTdenuHn Ausepcudukaums
kmnuwaup.  MHBectuumst  nopTdenuHn  ameepcudukaumsa  KMnuw  6aHKHUHP
WHBECTMUMS nopTdenuaa Typnaum Xun KyngaH Kyn KAMMaTAWM  KOFO3NapHWHK
MaBXyAnurura spuwnwiHM 6ungmpagun. [ueepcudukaums ycynuaa WMHBECTULMA
CMécaTuHM amanra owmpuwaa KMMMaTn KOFO3NapHUHE Xap XWIl XYyCyCUSTRapvHu
xmcobra onuw nosum. bynap:

— yNapHuHr Tynaw myagatv Ba cudatn (TakcumnaHranu), 3MUTEHTHWHT
CanoxmsaT1, KNMMaTn KOFO3NapHUHI cudaTy byrinya gueepcudukaums KUnuL;

— KUMMaTIM KOFO3NapHUHI reorpachuk Tapkanuwm 6ynmya ansepcundmkaums
KUnuL;

— KUMMaTNW KOFO3MAaPHWHI TynaHuw myaaatvi 6ynnya maxoypuatnapuHuHr
Typn Ba Gowkanapoup. Okopuaarm GenrvnapHuUHr TabMWHOTWra  Kypa,
ansepcudurkaums kuna Typmb MHBeCTULMS CUECATUHUHT MaKCaanapy aHuknaHaau.

Knmmatnu  KofosnapHuHr o3 gJapaxanapu NporHo3nM amanvétaa
HasapuagaH dapk kunagn. LyHuHr  yyyH TwxkopaT 6GaHknapu  MPOrHo3
HaTWwKanapuHWHI  UWOHYNWAMK  AapaXacuHu  owwupuw  Makcagnga  oums
CTaBKanapvHWHI TapkMbuHW Taxnun kunagunap.
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ALISHER NAVOIYNING TILSHUNOSLIKKA OID QARASHLARI (580 YILLIGIGA
BAG’ISHLANADI)

Annotatsiya. Mazkur maqgolada A. Navoiyning tilshunoslikka oid garashlari
va uning “Muhokamat ul-lug’atayn” asari xususida so’z borgan.

Kalit so’zlar: A. Navoiy, turkiy, forsiy, qiyosiy, lug’at, unlilar, so’z yasalishi,
leksika, morfologiya, ma’no.

Abstract. This article deals with A. Navoi’s views on linguistics and his work
“Muhokamat ul-lughatayn”.

Keywords: A. Navoi, Turkish, Persian, comparative, dictionary, vowels,
word formation, lexicon, morphology, meaning.

AnHomayusi. B cmambe paccmampuearomcs e3z2ns0bl A. Hasau Ha
A3bIKO3HaHuUe u e2o mpyd «Myxokamam yrnb-ryaxamadiHy.

Knroyeeblie cnoea: A Hasou, mypeukut, nepcudckull, cpasHUMesIbHbIU,
crioeapsb, 2nacHble, cri0800bpa3oeaHue, fiekcuka, Mopghorioausi, 3HadyeHue.

Istiglol yillarida mumtoz adabiy merosimiz, xususan, Alisher Navoiy ijodiga
munosabat tubdan yangilandi. Endilikda ulug’ shoir adabiy merosini chuqurroq
tadqiq etish, u ilgari surgan g'oyalarning falsafiy asoslarini teranroq anglash,
asarlarida ifodasini topgan komil inson muammosi mohiyatini tushunishga alohida
e’tibor berilmoqda. Alisher Navoiy xalgimiz ma’naviy dunyosining shakllanishiga
katta ta’sir ko'rsatib kelgan buyuk siymolardan biridir. Bugungi kunda yoshlar
galbida milliy g’urur, o’zlikni anglash, go’zallik va nafosatga shaydolik tuyg’ularini
kamol toptirishda Navoiy asarlari muhim manba bo’la oladi. Zero, ulug’ san’atkor
asarlari mohiyatiga singdirilgan insonparvarlik, xalgparvarlik, adolat, hagigat, iymon-
e'tiqod yetukligi, shukronalik, sabr-qanoat, kelajakka umidvorlik singari g'oyalar
barcha davrlarda ham insoniyat ma’naviy kamoloti uchun muhimdir. Alisher
Navoiyning ijodini adabiyotshunoslik nuqtayi nazaridan o’rganish ganchalik zarur va
ahamiyatli bo’lsa, uning tilini, 0’zbek adabiy tilini yaratish sohasidagi buyuk xizmatini
va lingvistik faoliyatini tilshunoslik nuqgtayi nazaridan o’rganib chigish ham
shunchalik zarur va ahamiyatlidir. Lekin bu sohada tilshunos olimlarimiz tomonidan
gilingan ishlar ham yetarli emas.

Navoiy tilshunoslikka oid garashlarini “Muhokamat ul-lug’atayn” asari orqali
bildirishga harakat qiladi. Ushbu asar Alisher Navoiyning tilshunoslikka oid
asarlaridan biri bo’lib, 1499-yilda yaratilgan. Navoiy mazkur asarda o’zbek tilining
boyligini, qudratini, o’sha zamonning adabiy tillari qatoridan o’rin olishga qodir va
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hagli ekanligini ilmiy tomondan isbotladi. Asarda o’zbek va fors tillari unli tovushlar,
leksika va morfologiya doirasida o’zaro giyoslanadi. Dastlab har ikki tildagi unlilar
giyoslanganda, muallif fors tilida unlilar soni cheklanganligi, o’zbek tilida esa unlilar
bir gancha ma’no farglovchi variantlarga ega ekanligi va ular o’zaro uzun-gisgaligi
bilan ajralib turishini dalillar orgali ko’rsatib bergan. Alisher Navoiy o’zbek va fors
tillari leksikasini qiyoslash uchun tabiat manzaralari, uy-ro’zg’or buyumlari, ov
jarayoni, hayvon va qushlarning turlari kabi juda ko'’p sohaga oid yuzlab so’zlarni
keltirib, bu so’zlarning muqobili forschada yo’qligini, forslar ko’pincha o’sha
o’zbekcha so’zlarning o’zini ishlatishlarini ta’kidlab, o’zbek tilining boy imkoniyatlarini
har tomonlama ko’rsatgan. Uning quyidagi fikrlari ham buning isbotidir: “Xo’blarning
ko'z va qoshlari orasinki, gabog’ derlar, forsiyda bu uzvning oti yo’qtur’. Alisher
Navoiy so’zlarning ko’p ma’noliligi, sinonimlar jihatidan ham o’zbek tilining
imkoniyati kengligini, ularning she’riyatda turli nozik ma’nolarni ifodalashdagi
ahamiyatini (ot, it, tush, yon, yoq, bor, sog’in, tuz, ko’k kabi so’zlar talginida)
ko'rsatadi. Navoiy grammatik jihatdan ham o’zbek tili fors tiliga nisbatan ba’zi
imkoniyatlarga ega ekanligini tahlil etadi. Ma’lumki, gaysi til ma’noni qgisga yo’l bilan
ifodalay olsa, shu til rivojlangan til hisoblanadi. O’zbek tilining rivojlangan il
ekanligini shoir zaruriy misollar bilan ko'rsatib beradi. Masalan, o’zbek tilida birgalik
nisbat gisqagina —sh go’shimchasi orqali ifodalanadi. Forslar esa bu ma’noni so’z
birikmasi orgali ifodalaydilar. Navoiy shaxs oti yasovchi -chi qo’shimchasining
xususiyatini 30 ga yaqgin so’z misolida isbotlab, o’zbek tilining so’z yasash va fikr
ifodalash jihatidan ham o’ziga xos imkoniyati mavjudligini ko’rsatadi. Navoiy o’zbek
tilining boyligi, qudrati va ifodaviy imkoniyatini asosli tahlil etib, quyidagi xulosaga
keladi: “O’zbek tilida bu xildagi nozik ma’noli so’z va iboralar ko’p, biroq bu kunga
deguncha hech kishi haqgigatig’a mulohaza gilmog’on jihatidan bu yoshirun qolibdur.
Hunarsiz turkning sitam zarif yigitlari osonliqgga bo’la forsiy alfoz bila nazm ayturg’a
mashg’ul bo’libturlar”. Shuning uchun ham Navoiy o’zbek shoirlarini 0’z tilida ijod
gilishga da'vat etadi.

Mazkur asarda faqat tilshunoslik masalalaridan so’z yuritigan emas. Balki
unda til tarixi, o'’zbek adabiyoti tarixi, she’riy janr va badiiy san’atlar, fors-tojik
adabiyoti namoyandalari va o’zining ijodiga doir gimmatbaho mulohazalar ham
mavjud. Shuni eslatish joizki, Alisher Navoiy turkiy tilning fazilatlari hagida so’z
yuritganda o’sha davrda mashhur bo’lgan arab, fors-tojik va hind tillarini
kamsitmaydi. Aksincha, ularning har biriga xos bo’lgan xususiyatlarni ham ehtirom
bilan bayon etadi. Bundan kuzatilgan magsad turkiy tilning fasohati va balog'ati
hagida ilmiy asoslangan mulohazalarni bayon etish bilan bir qatorda “turk nozimlari
0’z alfozlari bilan she’rg’a mashg'ullug qgilg’aylar va ko’ngul g’'unchasi dog'idinki,
pechlar chirmanibdur, bahor nasimidek anfos bila guldek ochilg’aylar’. Demak,
Navoiy turkiy tilning fasohati va lug’aviy boyligini dalillar bilan isbotlash vositasida
tilimizdagi adabiyot-she’riyatning ham yanada ravnaq topishi lozimligini nazarda
tutgan.

Alisher Navoiyni to’la asos bilan va haqli ravishda o’zbek adabiy tilining
asoschisi deb hisoblaymiz. Bu albatta Navoiy gandaydir yangi bir til yaratdi degan
ma’noni anglatmaydi. Navoiyning buyuk xizmati shundaki, uning asarlarida o’zbek
adabiy tilining umumxalq me’yorlari ishlab chiqgildi va gat’iylashtirildi. Bu me’yorlar
uning zamondoshlari va keyingi avlodlar tomonidan to’'la ma’qullandi, yana
rivojlantirildi. Adabiy tilning umumiy me’yorlarini yaratish faqat tl qurilishidagina
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emas, balki uning turli uslub ko’rinishlarini ham gamrab oldi. Garchi Navoiy yagona
umumiy me’yorlarni badiiy adabiyot tili asosida ishlab chigqan bo’lsa ham, lekin ular
fagat badiiy adabiyat tilinigina emas, balki umuman o’zbek adabiy tilining keying
taraqqiyoti uchun ham muhim manba bo’lib xizmat giladi. Navoiy yaratgan juda ko’p
hikmatli so’z va iboralar xalg magqollariga aylangan bo’lsa, uning obrazli badiiy
iboralari xalgning ibratli hikmatlariga aylandi va o’zbek tili frazeologiyasini boyitdi.
Bunday birikma va iboralar orqgali u ijtimoiy hayotdagi vogea-hodisalarning xalq
donoligiga xos xususiyatlarini umumlashtirib, gisga-lo'nda va mazmunli ifodalash
namunalarini ko’rsatdi. Shu tariga Navoiy o’zining badiiy asarlari orqali o’zbek
adabiy tilining bitmas-tuganmas boyligini ko’rsatdi, ning istigbolini, kelgusi taraqqiyot
yo'lini belgilab berdi. Navoiy bu haqgida faxrlanib, “Muhokamat ul-lug’atayn” asarida:
“Umidim uldir va xayolimga andoq kelurkim, suzuv martabasi avjdin kuyi inmagay
va bu tartibim kavkabasi a'lo darajada o’zga yerni beganmagay”, - degan edi.
Xulosa qilib aytganda, inson qalbining quvonch-u gayg’usini, ezgulik va hayot
mazmunini Navoiydek teran ifoda etgan shoir jahon adabiyoti tarixida kamdan kam
topiladi va bu yetuk mutafakkir bizning bobokalonimiz ekanligidan faxrlanishimiz
zarur. Zero, ona tiliga muhabbat, milliy g’'urur singari tuyg’ular ham bizning ong-u
shuurimizga dastavval Alisher Navoiy asarlari bilan kirib keladi.
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NECROPOLISES OF THE ARAL-CASPIAN REGION
IN S.E. AZHIGALI'S RESEARCH

Abstract: This article is written by a prominent ethnographer of the Republic
of Kazakhstan S.E. Azhigali's role in the study of ritual sites in the Aral-Caspian
region is mentioned. He is a leading specialist in the field of ethnology and
ethnoarcheology. Most of the research of the scientist is aimed at studying the
historical and cultural monuments, memorial and religious sites of the Aral-Caspian
region of Kazakhstan. In this regard, several works of the researcher were
published. Among them: "Essay on the cultural heritage of the Aral-Caspian region",
"Essay on the history of the study of monuments of folklore," Antiquity and ruin "of
the Aral-Caspian region in the pre-Soviet period (until the end of the XIX century)".

Key words: Aral-Caspian region, places of worship, mausoleums, mosques,
necropolises, tombstones (kulpytas).

Monuments, memorials and religious buildings of the Aral-Caspian region
occupy an important place in the history of the Eurasian steppe. The study of the
history and culture of this area is impossible without studying the history of its
unique historical and cultural, architectural monuments. One of the outstanding
figures in the field of research of monuments, who promoted this scientific and
practical direction, is a leading specialist in the field of ethnology and
ethnoarcheology of the Republic of Kazakhstan, head of the Academy of Ethnology
and Anthropology of the Institute of History and Ethnology S.E. Azhigali.

Professor Serik Azhigali is an outstanding ethnographer of Kazakhstan. A
scientist engaged in research on important issues of historical and ethnological
science. In 1985 he began his career at the Institute of History, Archeology and
Ethnology of the Academy of Sciences of the Republic of Kazakhstan. He
conducted field ethnographic research in Western, Southern Kazakhstan, Saryarka,
Semirechye and abroad. Azhigali's main scientific works are devoted to the study of
history and traditional culture of the Aral-Caspian region, West Kazakhstan region,
ethnography and architectural monuments of the Kazakh people [1, p. 334]. He also
made an important contribution to the development of ethnoarcheology. Currently,
he is engaged in improving the most relevant scientific and practical direction of
"Kazakh monuments". The scientist pays special attention to the organization of
collective historical and cultural research on the problems of steppe civilization, the
coordination of general scientific research.

Serik Azhigali, who chose Mangyshlak as his main research area, then
expanded the scope of exploration and studied and put into scientific circulation
thousands of monuments in Mangistau, Atyrau, Aktobe and West Kazakhstan
regions [2]. 1978-1998 For the first time conducted a comprehensive study of
historical and cultural monuments of the largest Aral-Caspian region: Mangistau,
Ustyurt, North Aral and a number of unique architectural complexes in the Caspian
region. Many years of research and discoveries were published and continued in
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the book "Nomadic architecture — a phenomenon of Eurasian history and
culture" [3].

For many years, the scientist studied the typology of memorial and cult sites.
His typology is based on field and office research. In general, it can be considered
as a basis for the study of memorial and religious monuments of nomads.

S.E. Azhigali pays special attention to the research of former researchers in
the study of folk architectural monuments of Mangystau and Ustyurt, noting that in
this area has its own history and traditions. In the section "Reserves and religious
complexes" S. Azhigali draws attention to the terminology used in the study and
analysis of memorial and religious complexes. The author offers his views on such
definitions as "necropolis”, "cemetery”, "saint", "sanctuary", "place of worship". At
the same time, he points out that in the north-western part of the Ustyurt there were
rare and unique cult complexes [4, p. 61]

During the study of this area, the scientist gave a general description of the
ritual monuments, paying special attention to the necropolis and mosques,
mausoleums, saganatams, tombstones, chests, and their main typological features
in the territory of Mangistau and Ustyurt. Most of Azhigali's research focused on
cemeteries and mausoleums.

As noted in the research of Azhigali, the bulk of the memorial and cult
monuments of Western Kazakhstan are concentrated in ancient necropolises and
cemeteries. We refer to necropolises as large cemeteries, the grave structures of
which, in most cases, have a distinct architectural and spatial solution [3, p. 34, 35].
We consider as cemeteries complexes insignificant in the number of burials, devoid
of a clear architectural and spatial structure. It is difficult to draw a clear line
between these two types of complexes - some of them can be attributed to both
necropolises and cemeteries. Nevertheless, most of the monuments can be easily
identified into a specific category.

Chronologically, Azhigali divided the burial and cult complexes of the Aral-
Caspian into three large groups: 1) medieval, the beginning of the formation of
which dates back to the Oguz-Kypchak period (Shopan-ata, Sultan-Epe, Shakpak-
ata, Karaman-ata, Balgasyn); 2) late medieval, the foundation of which refers to the
XIV (occasionally), XV-XVIII centuries. (Kanga (Hanga) -baba, Kentp (Kendy) -
baba, Ushtam, Masat-ata, Koshkar-ata Mangyshlak, Koshkar-ata Ustyurt, Sisem-
ata, Abat-Baytak, Karasakal, Asan-kozha, etc.); 3) late complexes formed during
the new time - XVIII-XIX centuries. (Karashyk, Kyzylsu, Sagyndyk, Beysembay,
Alyp-ana, Daumshar, Nurmanbet, Taylan, Daut-ata, Karabas-aulie, Mesh-Eulie,
Khan molasses, Khanzirat in Urda, etc.) [3, p. 34].

Shopan-ata necropolis, located 25 km to the NNE from the village. Senek of
the Mangystau region is one of the most ancient cult complexes in Western
Kazakhstan. The necropolis is located on a gentle slope of a plateau cut by ravines.
Being on the ancient caravan route from Mangyshlak to Khorezm, the monument is
an object of deep reverence for the Kazakh, Turkmen, Karakalpak population of
Ustyurt, Mankystau and adjacent territories. The eponym of the necropolis is the
legendary patron of Shopan-ata shepherds, who was allegedly a student of the
Turkestan sheikh Khoja Ahmed Yasavi himself. Legends about him were recorded
by X. Argynbaev [5, p. 8-11; 3 p. 37, 38].
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The following information about the Karaman Ata mosque is given in the
work of the scientist. Among the early cult complexes of Mangyshlak, the Karaman-
ata necropolis should also be noted, 35 km to the southwest from the village.
Shetpe, whose eponym is also associated with the cycle of legends about the
descendants of Shopanat. According to legend, at the grave of Karaman-ata one
could take an oath of purification. Being a very large necropolis, Karamanata
contains characteristic burial and cult structures: an underground mosque, a
complex of Oguz-Turkmen gravestones and Kazakh (XV1II-XIX centuries)
monuments. Kazakh gravestones, mainly kulpytas with koitases, are distinguished
by a variety of volumetric solutions and rich decor [3, 45,46; 6;7].

The writings of S.E. Azhigali say that the medieval necropolis of Masat-ata is
located in the northwestern part of the Bostankum sands, 25 km from the village of
Ushtagan. According to legend, the necropolis is associated with the "saint" who
arrived in these places from Mashhad (hence the name of the beyit) during the
invasion of the Kalmyks [3, p. 35].

S.E. Azhigali pays special attention to the research of former researchers in
the study of folk architectural monuments of Mangystau and Ustyurt, noting that in
this area has its own history and traditions. In the section "Reserves and religious
complexes" S. Azhigali draws attention to the terminology used in the study and
analysis of memorial and religious complexes [7, p. 84-101].

Detailed information about these necropolis is given in the works of Azhigali.
Azhigali was able to provide enough information for the introduction of cult sites and
cemeteries in the region.

From the 60s and 70s of the twentieth century, the history, ethnography,
ancient heritage, historical sites and monuments of the West Kazakhstan region
began to be studied accordingly. Among them in the study of memorial and
religious complexes S.E. Azhigali's works were of great importance in the scientific
and social circles. The discoveries made by the scientist further develop the
historical and cultural heritage of the region: protection, modernization and use of
monuments, development of tourism, etc. in practice. He made a great contribution
to the study of folk architecture and ethnography, culture, monuments of the Kazakh
people. That is why the scientist's research on this region is a very valuable source
for the development of Kazakh monuments.
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YMmaToBa Ob303a
(?Kus33ax, Y36eKkncTtoH)

XKN33AX BOXACU AXOJTUCUHUHIT STHUK TAPKUBU XYCYCULA
(BAXMAIN TYMAHU MUCOJTUAA)

Tapuxra cakat cdaH cudaTtngarvHa kapawl yHu 6op 6ynnya, Yykyp aHrnatiw
UMKOHUHWU Gepmanan. Tapux-6y ayHékapall geraHun, Tapux 6y- MabHaBUAT, Tapux-
Xank xotupacu, TapuxX-MUMNATHUHL, XanKHUHT TapXvMawm XOnu, TapuX-UMHCOHWUAT
6ocub yTraH y3oK Ba Malakkatnu  Wynaup. Tapux Y3NWKHW - aHrnaLHWHY,
MabHaBUSATHU IOKCANTUPULLHWHI 3HI camapanu Ba TabCcupyaH BOCMTacuamp.

Y3nWKHM aHrmail, 3Hr aBBano, YTMUILHM YpraHuwaaH, TapuxHu Gunuwra
aXTMéx ceanwpaH 6GownaHagn. [apxakukaT, V3WHW  aHrnaétraH, y3uHu
TywyHaétraH xap Oup ogam kaHgaw ouwnaga AyHEra kenraHu, Y3 axgoanapu
kumnap 6ynraHu, ota-6o06onapv HUManap 6unaH WyfFynnaHuwWraH Ba kaHaam ymp
KeumpuLLraHnHn unnd onura MHTMNAan. YnapHvuHr dasunaTtnapy Ba Mepocnapu
OunaH axpnaHunb swanaun.

Y3 Hacny HacabuHn BUNULL, Kennb YMKULIMHW YpraHuil KULIMHWUHT XaéTaa
OMOHaT € TacoaMun amacnurmHn TywyHuwra uMmkoH 6epagu. LWy 6unan Gupra
aTpob-MyxuT, YHU ypab TypraH onam xycycuaa yuwnawra yHgangu [5: 19].

Tapakkuii aTraH MURMaTAapHUHT Y3 TapUXMHW SXWn bunuwn Ba Kagpnaww,
Tapuxun €aropnuk Ba obupganapuHu 3b303nawn, Ky3 KOpauduFngek acpalluvnHUHT
KynrmHa cababnapw 6op. By aHr aBBano, Tapux MHCOHWAT mango 6ynraHvaaH To
xo3vpruraya gaBom 3TMO kenaétraH WXTMMOWIN XapaéH onHacy aKaHnurn bunau
6ornukanp. MkkMHumpgaH aca OyTyH WMHCOHMAT Wy Tapuxra kapab, y3 yTmuwm Ba
B6opnurMHK aHrnanam, kenaxak pexanapvHu benrvnangn.

XX| acpra puBOXNAHULLIHWHI 3aMOHaBWI TapakkMét nynu GunaH kupubd
kerniraH, 6o MagaHnATn Ba 6ebaxo mabHaBuATUra ara 6ynraH y36ek xanky y3mHuHr
MUWHT nunnuknap kabpura knpub 6opraH tapuxvunm yTmuiwmn 6unaH anoxmaa ypuH
arannangm [2: 25].

ByryHrM  kyHoa koW, reorpaduk, KWW  HOMAApPUHW  ypraHuwaa
TUMLWYHOCAKK, Tapuxuii reorpadmsra oug HOMMApHU aHuKnawaa apxeonoruk
Kasunma vwnapu HaTwxanapura kapab xynoca uvkapuwl makcagra MyBodduKkaup.
YyHKW, TOMOHMMMKA paHW >XOW, reorpadvk HOMMAPHM WLIOHYNWM MabrymoTnap
acocuaa aHvKnalwaa aHuk ganun Ba ncbotnapra myxrox 6ynaam [3: 85].

BvHoGapwuH, Tapuxui reorpacdus Ba TOnoHuMmuka GunaH Gofnuk TofFmap,
papénap, kynnap, gawT xygyanapuv, TeKUCNuKnap, BOxa Ba Bogunnap, kagaumru
MaKOHMAaPHWHI KOWMaLlyBW, XyAyOJIapHUHT 4Yerapanapw, XOW HoMrapu xamaa
YNapHWHI Ma3MyH-MOXUSTW, kenub umknwm kabwu kynnab macananap 6yinuya
MabymoTnap onuw BartaH Tapuxura 6ynraH KM3MKULLHWHE siHada vykypnailysura
KeHr MIMKOHWUATRap spatagu.

Wy yprHAa TabKkugnaw no3vmku, reorpadvk HOMIApPHUHI MabiyM Xanknap
Ba anatnap swangurad xyayanapga namgo oynrannuru, Oy >kapaéH Tabuni-
reorpadovk LIAPT-LIAPOMT, XyXKanuK LWaknM, TypMmyw Taps3u, ypd-ogat Ba
aHbaHanap OwnaH Oofnnk OynraHnurn  Gouc, coxa MyTaxaccucriapu Top
NyHaNMWINM TagkukoTnapda Tapuxui reorpacdms Ba TOMOHMMUKAHW 4eTrnab
yTonmanaunap.
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Mabnymkn, >Kussax BuNOSTU reorpaduk ypHUra kypa Y3BeKUCTOHHWHK
MapkasMn KMCMUAA kownawrad. TonoHumnapu Ba  Maxannunm - reorpadmk
TepMmuHnapura kypa, 6y sunosT 6owka xyayanapra HucbaraH opanuk MaBKEVHU
srannangn. Boxapa Typkui (akcapu y36ekva, CYHrpa Ko3oK4ya, LUYHWUHTAEK,
KMpFr34da) reorpadouk HOMMap KynYnnvkHA Talkum Kurca xam yrka TonoHoMusicuaa
cyroun Ba Oolwka 9poHui cybetpat (TyD) TOnmoHMMnap, Kagumui - TypKui
TOMOHUMNAp, LWYHUHrAeK, apabya Ba Myfynya nekcuk OuprnvknapaaH Tapkub
TOMraH ep-CyB HOMIapu aH4yarnHa ydpavigm [4: 66].

By xyoyadarm YctpywoHa, lMewarop kabwu Tapuxum xounap, Takanucown
KosiToLUnapura uwinaHrad pacmnap... 2Knssax BOXaCMHUHI KaaMMui LMBUnu3aums
Ba MagaHuaT belwuvknapuaaH 6upu 6ynnb kenraHwHy kypcataau [1: 345].

BataHnmu3 TapuxugaH 6usra mMabnymku, anHu navtgaru XKussax BUMNoATU
MaWZOHUHUHI KYyN KUCMW MunogdaH aseanru 6up Heva acpgaH TopTub wik ypra
acpnaprava maexypg 6ynraH YcTpylwoHa (VictapaBluaH) Tapuxui ynkacuga oynran;
Oy TofnMn Tapuxuii BUnoAT Kussax waxpu bunaH (6ab3n MabnymoTnapra Kypa
TOXMKUCTOHHUHT [arxakeHT waxpu GunaH) xo3mpru XyxaHg Luaxpu opanufura
TYFpY Kenagu.

HapxakukaT, XXunssax BOXaCWMHVHI TOF Oonau TeKUcnuknapu Ba TofnapgaH
nbopatr baxman TymanHm 1943 nun 8 marga Tawkun atunran (1957 wun 12
okTabpaa Fannaopon Tymanu 6unaH 6upnawTupunrad agu, 1971 nun 31 aBryctaa
kanTa Tyaunam). XKaHyouii kncmmaa TypKUCTOH TU3MacK Ba YHUHT LUMMONUIA-Fapouii
Tapmoru - Monry3sap Tofnapu opacugarn CaHrsop Boguicuaa xonnawraH baxvan
TymaHu (MaigoHn 1,86 mMuHr km?) Fannaopon, Xussax, 3oMuH TymaHnapwu,
CamapkaHg BunosaTm Ba ToxukuctoH Pecnybnukacu GunaH yerapagow. Axonuv
(91,8 muHr knwn) acocaH 100 gaH OpPTMK KaTTa - KMYMK KWLLMOKMApHW Y3 uuura
kampab onran 10 Ta kMwnok gykaponapu nurvHun: bapnoc, bBaxman, bofnwamon,
Myn6ynok, Myron, Oiikop, OkTow, Canraop, ToHroTap, Y3yH6ynok Ba mapkas Ycmar
Wwaxapyacuga uctukomat kununb kenagum [6: 615]. Xosunpru Baktaa baxman TymaHu
axonucy acocaH y3b6eknap (92,4%) Tawkun kunagu. TymaHga LWYHUHIOEK, pYc,
KO30K, TOXWK, KUPFU3 Ba Bollka MunnaT Bakunnapu xam siwanam. 1 km2.ra yprada
10 kuwmpaH 25 kvwuraya TyFpu kenagu. Kupsns Ba TOXWK axonu Bakunnapu
acocaH Monrysap Ba TypkMCTOH TOF TM3Macu aTaknapuaa silaliagu.

TagkmkoTyunapHuHr Tabkugnawmyda, XIX acp oxupm - XX acp 6ownapuga
Baxman TymaHuaa AwaraH axonUHUHE 3THUK Tapknbu aHva mypakkab 6ynraH Typnu
YPYF Ba anaT BakunnapugaH tapkub tonraH. baxman TymaHu axOnMCUHUHE STHUK
TapkubuHu ypranvmwga 1917, 1920, 1924, 1926 nunnapga yTkasumnraH axonmu
pyvxatun MabnymoTtnapu [7] xamga 3apadioH Boxacupa TagkukoTnap onub
6opraH B.B. Pagnos [8: 58,64], A.[l.Mpe6eHkuH [9] Ba J1.H. CoGones [10: 163] kabu
ONUMNAPHWHI TYNnaraH cTaTUCTUK MabliymoTnapu Ou3 ydyH Kummatnm maHbGa
6ynunb xmuamat kunagu.

3epo, Tapuxun panunnap TyMaHHWHT YTPOK axonvcu Typnu Tapuxun
faspnapga Kyumb kenraH ypyF Ba KaBMITAPHUHI MyLuTapak 3THUK OupruvruHmn
TaAWKUIT KUINCada, Y3UMHWHT Kenub uukuwuv, ypd-odatnapu Ba avpum MU
aHbHanapvHu caknab konraunuru 6unaH 6up-bupmagaH axpanud TypraHnuMruHu
kypcatMmokaa. YsbekuctoH Pecnybrnmkacu Mapkasuin [asnaT ApxuBUHUHT 21-
doHan, 17-pynxatmga XIX acp oxupnapugaru ctaTtuctuk Mabrnymotnap 2Kussax
yes3au BoriocTnapvaa axonvHUHE XXoMnaLlyBum, Xykanuknap Ba axonu coHu, 6of Ba
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TOMOpKA 3KMHUHWHI €p MangoHW, YopBa COHW TYFpUcCUAa MyXUM MabIilymMoTnap
6epagn. by cratuctuk mawvnymotnapga 1871 nunga Xwussax yesgupa 157 T1a
kywnok, 7 104 ta ouna - xyxanuk, 22 725 tagaH opTuk axonu, wyHaaH »Kussax
waxpuaa Ba xamu yesn Gynmnya pycumsaboH axonu ouna-xyxanurm 70 TagaH
OpTUK, xammacu 6ynnbé 91 kMWK MCTUKOMAT KunraHnuru TabkugnaHagu [11:35].
Ywbly mabnymotnap TYNMK OnMHMaraH oynuum xam MyMmKuH. YyHkn ywa
[aBpnapga axonu coHun bupop MapoTtaba xaM pymxatra onvMHMaraH, pOCCUSANMWK
XapbuvnapHuHr  y3napu KuWMokMa KWLWMOK opuwmnb  MabnymMoT Tynnawra
myBadak 6ynraHnap.

Mabnymku, CamapkaHd BWMOATUHUHI 3THOrpaduk XapuTacvHU apaTtull
yayH 1922 nun 20 wionpga CamapkaHg, KattakyproH Ba XKussax yesguHuHr 6up
kmcmura  (CoBHapkoM TOMOHWMAaH) 7 xadpranuk 3THorpaduk aKcneauums
ylowTtupunagn [12: 52]. Ywby akcnegnumsa Tapkmbu 4 kuwmnpaH mbopat 6ynumb,
ynap CamapkaHg BUNOSATUHWHI xaMu 47 Ta BONMOCTU aXOSNIMCUHWMHI STHUK Tapknbu
Xakuaa CcraTUCTMK MabnymoT WuFMwagun. Maskyp cTatucTvk Ba  3THorpadumk
MabnymoTnap acocuga 6ms baxman TyMaHuza Y3MHUHT Kenub YMKULLIN xuxatuaaH
XWUIMa-Xun 9THUK Typyxnap WCTUKOMAT KWAraHnurvHu, ynap xyaygga Typnuya
Tapkanuoé xxonnaluraHnMrHn GunMWMMmn3 MyMKUH.

Baxman TymaHuaa CoH xuxaTuaaH 3Hr Kyn kabunanap namga sHr ivpurn 6y
103 kabunanacugup. KO3 (ky3)nap 92 G6oBnu y36eKk anaTMHUHI SHr KaTTa ypyF Ba
kabvnanapugaH 6upu xucobnaHub, cyHrrm ypta acpnapga sbTmpod atunraH. H03
YPYFVHUHT  LI@Xapacu xakugarym pactnabkm pana TagkvkoTnapy Ba  €3ma
mMabnymoTnapHu kongumpradH A.l. 'pebeHkunH, Maskyp YpyFHu Y36ek ypyFnapu
nunaa CoH XuxaTuaaH eTakyy MaBKera ara aKaHnurHu Tabkuanangm [9: 93).

BataH TapuxupaH 6usra mabnymku, XVI acpgaH 6ownab MoapoyHHaxp
xyoyovra JawTn Knnyokaan kynnab kabunanap kyunb kena Gownaranunap. Ynap
opacuaa Kun4oK, capow, KYHFUPOT, 103, HaWMaH, MaHFUT, KTal (XMTon)rnap MMpuK
kabunanap xucobnaHmnd, xap GmpuHUHr coHn 30-50 mmHrgad 1o 200 MuHrTarava
etraH [13: 77]. KO3nap 92 y36ek ypyf-kabunanapu opacugary WWMPUK Ba Kyn
coHnunapgaH 6upu xucobnanagn [14: 83,85]. “Tyxdat aT-TaBOpuxyM XOHWI",
«MaxmyaT-TaBopux” kabwu Tapuxun MaHbGanapga  xaMm  l3nap  xakugaru
MabnymoTnap caknavub konraH [15: 2]. KO3napHuHr Gowka y36ek kabunanapu
6unaH apanaw xonga swab kenraH rypyxnapu xam maexyg 6ynv6, ynap Kupk-t03
(103 ypyFu Ba KMpkK kabunacu bupnaiimacu), MyFyn-t03, HaiMaH-103 Ba OOLLKA 3THUK
Homnap OwunaH atanradH. KOa3nap aTHoreHean kagumru Kunyok ysbeknapu Gunad
OoFnuK.

KOsnap acocaH, »Kussax, Cupgapé, CypxoHaapé, CamapkaHa Ba TOLUKEHT
BUNOATNApMAa swaradnap Ba Kyuwuparm 3 Ta Wuvpuk Tapmok: Mapka 6onacw,
Kopanuu, Paxa6 6Gonacu kucmnapura 6ynuHraHnap. lOsnmapHunr Yprta Ocuéra
knpnb kenuwm XV acp oxmpu—XVI acp 6ownapuaa LWanGoHuiixoH Gowuunurngarm
Hawtn Knnuok y36ek ypyrnapu 6unaH 6ofnuk [16: 172]. Baxman TymaHu xygyaura
XaM arHW LWy BakTAa t03MapHUHr gactnabku rypyxnapu kenub ypHawraH 6ynuwm
9XTUMOIAAH XOnn amac.

XVIII acp Gownapuaa y3 cuécun maekenapvgaH corganaHmod, xoHuinap
faBnatmga kynnab KaBMM@pHWHI MyCTakun paBULLIAa@ XYKMPOHIMK  Kunuwra
WHTUIMMWM  KyyanraH. AWHM Wy pJaepga to3nap xam  Mupsauyn  xygyouvaoa
Y3NapVHUHT  MYCTaKUIT XYMPOHMUIMHMA amanra owwuprannap [8: 404]. Baxwan
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TymMaHuaa UCTUKOMAT KunyBuM y36eKk ypyFrapu mumga COH Ba MaBKe >KuxaTuaaH
eTaK4n YPUHHU ofraH 103 ypyFn 6up Heya 6YFuH Ba TapMoknapra 6ynuHraH.

Tagkmkotun X. [OOHWEPOBHMHI €3uLuMya, MUHF KabunacuHuUHE Xanknapwu
waxapra mocnawmb y3 ypyr Ba kabunanapuHu yHyTu6 tobopraHnurm Hatuxkacuaa
to3nap maBkeu sHaga owaaw. LyHuHroek, y TowkeHT, Cuppapé Ba CamapkaHg
BUNOATNApMAAH ONMHraH MabnymoTnapura 6uHoaH, XXysnapHu ydrta kaTra 6ynakka
axpaTtagu: mapka 6onacu, kapabuu, paxab 6onacu. Mapka Gonacu xam WKkMTa
6ynakka 6ynuHaguW: ysac-COMNWH, XMTOi 103n. Y3 HaBbaTuaa yAc ontuta Gynakka
6ynnHaaun: kepanT, Kan, HOPUH, YAC, OKYENKOH, Kyca, GOMMOKNKN ékun 4ynkoH [9: 86].

Baxman TymaHu axonMCWHUHT 3THUK Tapkubu Xakuaa pyc reHepanu
AW. MakweeB TagkukoTnapuga xam 103 YpyFu Llaxapacu Tapuxura KeHr YpuH
Gepunran [12: 239]. A. V. MakweeB TynanaraH aTHorpaduk mabiymoTnapga o3
ypyfn 8 Ta 6yfuHra 6ynuHradH. Bynap—napuato3, XMTOW 103, COMWH, yAC, kapabuum,
HalrimaH, apraHaknu, 6eww 103, cynoknu. Maskyp 6yfuHnap y3 HaBOaTuga 56 Ta
TapMmokka O6ynuHraH. Tanuknu aTHorpad B.B. PagnoB yamHuHr “O6 ocepnbix
TIOPKCKMX NnemeHax CpegHen Asun” Homnn acapuaa YKussax, 3omuH Ba Ypatena
aTpodmaary 103 YpPYFMapyHWHE LUaXapacuHW Taxnum KWnuwra ypuHrad. Ywoy
Myannud xam 103 ypyFuHu 8 Ta kaTTa tokopuaa kaug kunuHrad 6yFmHaaH Tawkun
TONULLIMHWN 3bTUPOd 3Tagu. AHM nantaa Tagkukotdn AWM. MakweeaaH capknu
paBuwaa 9 Ta TapMOKHU aHuknangun. bynap—yd Tamranu, kopakannok némxeremn,
TYPT Tamfanu, XOH-XYKa, XuTamuu, TUTMPUK, XyXKa XuTandu, TypKMmaH,
xanownvp [13: 41].

WyHaan kunnb, to3nap XVI acpaaH XX acp 6ownapvra kagap topTUMU3HUHT
WKTUMOWIA- CMECMN Tapuxmaa aon uWTUPOK ISTraH kKabunanapgaH Ovpwu
xucobnanran. XX acp Gownapuaa Y36ekncton Ba TOXUKUCTOH Xyayauaa sliaraH
fo3nap CoHu TaxmuHaH 60 wmuHrra gkmH  6ynrad. KOsnap  y3bek  xanku
WaknaHiwmnga MWTMpoK 3Tub, y30K BakKT AABOM 3TraH 3THUMK acCUMUNaUMs
xapaénunga XX acp 20-30 nunnapuga y3beknap Tapkubura kylumnmb ketraHnap.

Baxman TymaHuga CoH XuxaTuaaH SHr kyn 6ynraH kabunanapgaH UKKUHYN
ypuHaarucu knpk kabunacuaup. TunwyHoc onum X. JOHWEPOBHUHI huKpuya, KMpK
kabunacvHu 03, MUHr kabunanapu kabw cuécunm yowma geb aTaw xakukatra
AakmHamp. Knpk 6 Ta katTa ypyfra 6ynvHagn: Kopa—Kynnu, kopada, MOHTOH, MYyIKyLU,
Yanapalwnu Ba uypTkecap. Xap oup ypyr xam sHa manga OyfuHnapra 6ynuHagm:
6onnap Tynu, kaByw Tynu, otoB (anuk Tynu), 6eknap Tynu. Knpk kabunacm acocaH
CamapkaHg BunoATMHHUT Bynyhryp, XKussax BunoatuHuHr Fannaopon, »Kussax,
Baxvan, 3omwuH, Cwupgapé BunoatuHHur Cappgoba, BoéByt Ba TowkeHT
BUNOATUHHNUT Bekoboa Ba TOXMKUCTOH pecnybnvkacuHuHr YpaTena TymaHuaa
awavaunnap [14: 47].

ApxuB mMaTepuannapu Taxnunu wWyHW kypcatagukn, XX acp 6Gownapuaa
YKussax yesau (baxman TymaHu)aa UCTUKOMAT KUnraH KUpK ypyFu acocaH Y3bek Ba
Cayptok BONocTnapu xyayauaa xomnawraH 6ynub, yHUHr oriMa-CyBOH Ba apuvLLnu,
xunsak-knpk, Kysa-6ow, Ok-TeHra, 6an-Tyom Ba 4axanak, Kyca, kopa-Kynnu, kanra,
Kopa, Mynna-tyou, yoamanuk, xucapu, umbop, Kopada, Banxu, xarayaknu, kyca,
KyTUYaKnu, 4ynok, yta-copu, Montob, 6ernap-Tyou, xapfok, TaHrpu-6epan, yanbop,
Yop-kyHau kabu ypyrnapu Kupkkuwnok, Myron, Captios, Orikop, Borrwamon kabu
kuwnoknapga, siHa Canrsop Boguncupgarn Fy6ayH, Kykbynok, Mwupsabynok Ba
bowka kuwnoknapaa, Fannaopon Tekucnuruparn Fannakop, MNynwax, Yopsagop,
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OmoHnrengu, Kuannkym, KopaobGopa, Ouwbynok cuHrapu Oup kaHda Kuwinoknapga
xomnawraH. baxman TymMaHu KULLNOKnapuaa LWYHUHIAEK MaHFUT, HalMaH, capowu,
TYEKNK, YMLLIYH, BYFaXnUnun 3CKU-TYpKMaH, Ky3-Tamranu, KO3éknu, KoHxXuFanu, Kkopa-
Tennak, Kuiknw kabu ypyF Bakunnapm xam uctukomar kunuwaam [15: 55,60].

Boxapa  onkoHumnap, oOpoHMMMap Ba  rMapoHumnap  opacuga
aTHoTONOHUMMap 13-15% Hu Tawkun atagu. Tabkuanad yTuw >xoms, Oab3aH
ATHOTOMOHMMANAPHU dapknaLl KuimH. MacanaH, XKussax sunostuga VinoHnu gerax
TonoHnmnap 6up Heya mapTa TakpopnaHaau; WnoHnu (TYFpUpOoOFn XXWUMOHNK) EKn
XWUIOHTamfFanu geraH ypyr 6op; Oy ol rasaHga Homm 6unaH atanraHmm €ku ypyr
HOoMU BunaH aTanraHMu, axpatuil kuitnH. Exun, Xussax sa Baxman TymaHnapuaa
Jloika peraH kuwnoknap 6Gop; cen onub KenraH XuHcnapgaH xocun 6ynraH
énunmaHn xank nonka genau; wy 6unaxd upra nakam kabmnacm Homu navika 6ynu6
KeTraH xonnap xam 6op. MacanaH, baxman Tymanugaru Jlonkaypan 3THOTONMOHUM
aKaHNMMM aHnk. Knwnok nakan kabunacuHuHr ypan ypyFm HoMm GunaH atanraH.

V3abek xanKMHUHI acOCWIA Y3aruHW TaLLKUM KUMraH STHUK Tapkubuii kuemnap
kagumaaH 6up-bupunapu GunaH sSKMH OycToHa anokaga 6ynub kenuHrad. Y36ek
ypyF-kabunanapHuHr HoMnapw 6yryHrn KyHaa aTHOTONOHUMNAapAa, SbHU KMALLSOK Ba
Maxannanapga xamga reorpacduvk Homnapga caknaHub konraH. MacanaH,
KaHfFnunapHm onunb kypannuk. Ynap xosupga »Xnssax BunoatuHuHr fannaopon
TymMaHu Mapkasu skuHugarn Katta Ba Kunumk kaHFmv kywnoknapuga dwangu.
OtHorpac onum, K.W. UWoHnésoB maskyp xyaoyagarm kanrmnunap xakuga “
Fannaopon TymaHuMaga 4WOBYM KaHfFNunapga caknaHub KomraH aHbaHanap,
yNapHWHr acocuin kucMu GyHaaH 150-160 wmn mykapdam, abHu XVIILE acpHUHP
oxmpn XIX acpHuHr Gownapvga XuBa XoHnurnaa 13 OepraH WYKM HU3onap
Tydannu XopasmpaH kenraH’,- gea €3agu [16: 142]. Japxakukat, ynap gactnab
KawkapnapénunHr HAkkabor, cyHrpa Mopry3ap TofnapuHuHr €H Gafupnapura,
KemnHyanuk Fannaopon TyMaHWMHUHr Mapkasura SKuH xonnapra  kenub
ypHawraHnuknapm kekca axboportumnap 6epraH mabnymoTnapaa y3 akcuHu Tongu.
fannaopon TymaHuaa KaHFMWMNAPHWHE CapwK, Kopa, OK KaHfMu kabu nupuk
OynuHManapu awangnrad KULWoKnap xaHysrada Maexya.

Onun6 GopwnraH TagkukoTnap Hatuxacura kypa, »Ku3zax BUNOSITUHUHT TOF
Ba TOFONAM XyOyANapu axorucu >KOWMawlyBuM Ba STHUK TYPYXMAPUHWHE paHr-
GapaHrnurm 6unaH xam HucbataH dapk kunrad. XKymnagaH, Baxman, 3omwuH,
®opuw, Fannaopon, TymaHnapwaa Typnu y30ek ypyF Bakunnapu OwunaH Oup
katopga Gowka Mmunnart Ba anatnap xam mcrtukomat kunrad. XX acp 1903-1905
nunnapgary apxvB CTaTUCTUK MabrymoTnapura 9bTubop kapataguraH 6yncak,
TafKuK STUNaétraH xyayada acocaH KYMCOHMM Munnatnap KUpFu3 Ba TOXMKIAp
TaALWKUIT 3TFAHJIUTMHU KYPULLMMU3 MYMKUH. KMpFn3 Ba TOXWK axonu Bakunnapu
acocaH Monry3ap Ba TypKUCTOH TOF TU3Macu 3Taknapuaa silallraH.

Toxuknap acocaH Xwussax yes3auHuHr bargoH ydacTkacura  Tervwnm
BargoH, CuHTO6 Bonmoctnapuaa (kamm 10303 kvwm wyHaaH 6 284 Tacu apkak,
5012 Tacu aén), AHMMKYpFoH Yy4yacTkacucura Terwnu CaHr3op Bonoctuaa
Capunbo3op Ba ABnné kuwnoknapuga 53 xyxanuk, xxamu 228 kuu, 3poHunap aca
Capunbo3sop kuwnormaa (kamm 11 xoHagoH, 50 kuwn), 30MUH ydacTkacura TermLInm
3ommH Bonoctvaa (kabmu 1 269 kmwwm, wyHaaH 702 Ta spkak, 567 Ta aén)
uctukomat kunranwnurn [17: 280] TyFpucupaarn apxve CTaTUCTUMK MabiymoTrapu
Oukkatra casoBop. Kupfuanap XKussax yesgmHuHr BargoH yyacTkacura kapawnm
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OtakyproH, Yapgop, Kuaunkym, ductanutay, KykTiobuH Bonoctnapuga (kamu
50914 kmwm wyHaaH 26 711 Tacu apkak, 24 203 Tacu aén), AHrMKYproH
yyacTkacura kapawnu Yawmaob sonoctmaa (kamu: 202 kuwm, wyHaad 149 tacu
apkak, 53 Tacu aén), WyHWHraek, yesn Mapkasu XXussax waxpvga (kamu: 11 knwn,
WyHOaH 7 Ta spkak, 41a aén) uctukomaT KWMraHmurn TyFpucvaa mabiymoTnap
Kang aTunraH. 3oMuUH ydacTkacmaa aca KMpfFusnap kawg atunmarad [17: 266, 275,
280].

2019 wmnga onu6 6GopunraH gana TagkMkoTnapu AaBomMuaa KupFusnap
acocaH baxman TymanuHuHr ToFmn O6an, LWanbek, Cytnnbynok, [ysnot, Yanuu,
CypyHyak, Kopacys, >Xunbynok, Cynu, »Xaguk, kupfus Tadratontn, Mysbynok
Kawnoknapuaa, WyHuHraek, 30oMuH  TymMaHuHuHr  Kopamosop, Kapumcon
kvwnoknapuga kang atungw, Ayctnuk Ba [laxtakop, Cappoba TymaHnmapuga
KYNUUIMKHW TalWKUA 3TULLW @aHUKNAHAW.

KvpfuanapHuHr “bontennt” ypyrra maHcy6 “basH" tynu: Baxman Ttymanu
O6awn, Cytnnbynok, OysnaT, Yaniuw, CypyHyak kuwnofuaa, Kytonu Tynu Kopacys,
Kunbynok, Cynu kuwnoknapvaa, Kytuke Ttynu: >Kaguk, kupFu3 TaHratonTu
kvwnofnaa, Kawka tynu: 3omMuH TymaHu Ba Mupsauyn TymaHnnapuaa, Opuk Tynu:
YKaguk kywnofnaa, xamga YonoHtenut ypyrura maHcy6, Kumyp tynu: Mys0ynok
Ba Xaguk kuwnoknapuaa, YyHam Tynu: Mysbynok, Okmyna, Kosokbon Tynu:
My36ynok Ba 4yn Tymannapuga, Coputennt (TEAUTNapHUHr KaTTa dap3aHan)
ypyfura maHcy6 KypmoHbekHuHr 6 6onacu 3wmepraH Ba Kytmeprax tynu LLaii6ek
KkMwnofnaa, HaimaHn tennt ypyrura maHcy® Borpaium Tynu: HaimaH Kuwwnoru,
Kykun6on tynu: Kykunbon kuwnofmpa, KecaktenuT ypysura maHcy6 bepauboin Ba
YMp3ok Tynu O6an Kuwnormaa xomnawuraH.

Xynoca ypHuga kamg aTuwl no3vMku, baxman TymaHu axonuCUMHWHE 3THWK
Tapkubu xvnmMa-xur, kaTTa-km4mk y3bek kabvuna Ba ypyrnapu xamga 6owka munnat
Bakunnapw ypyfnapugaH tawkun tonrad 6ynnb, 6ytyH XX acp gasomuga Y3vHUHT
XYCYCUSATUHN AeApnn NYKOTMaraHmMrMH1 Kang STyl No3uMm.

Ke3n kenraHga Tabkvanawl fIO3VMKMK, XKOW HOMMapu Yykyp UiMun, cuécuwm,
amanuii Ba TapbusiBuii axamusatra ara. XKamusat Tapuxuga 6ynub ytraH xunma-xun
BOKea-xoAucanap ol Homnapvaa MyxpnaHnb konraH. KynruHa reorpacouk Homnap
XOMnapHuHr Tabumin wapoutn (penbedu, YCUMAMK Ba XanWBOHOT AyHEnapu),
aXONUHWHTI XyXanuk daonmatn (MawrynoTnapu)aaH axbopot 6epagun. HOkopuaarm
MabnymoTnapaaH KypuHuG Typmbamku, XKussax Boxacuaa, XymnagaH BOXAHWUHT
Baxman TymaHu Ba yHUHTr aTpodumpary KaaMMuiA MackaHnapga xaéT Xyaa Kaaum
3amMoHnapgaH Maexya 6ynraH. ByHn 6u3 tokopuaa TymaH axONMCMHWHT 3THUK
Tapkmbu xamga Boxara oug TOomnoHummnap muconuga dakat KucmaH Kypub yTauk,
xonoc.

CMNMUCOK NCNOJNIb3OBAHHbLIX UICTOYHUKOB:

1. Mupsunées LU.M. Bylok kenaxarumuaHu maph Ba ONkaHoO xankumms Ouvnad
6upra Kypamua. T.: “Yabekucton”, 2017..

2. B.JK. Bwos, A.A. OgunoB. Y36eKUCcToH Tapuxu. | xung. T.: “AHrn acp asnoawn”,
2014.

3. P. Xonmypogos, [. XonmypoaoB. Tapuxuii yrkallyHOCHMK PaHWHU YKUTULWAA
Maxannum matepuannapgaH covgananuw (Kumssax Bunodtu mmconupa). T.:
“Uctuknon Hypn”, 2014.

68



«MODERN SCIENTIFIC CHALLENGES AND TRENDS»

SCIENCECENTRUM.PL ISSUE 1 (35) ISBN 978-83-949403-3-1

4.

5.
6.
7

10.

11.

12

17.

C. KopaeB. Y36eKkncTOH BunosiTnapu TornoHumnapu. T.: “Y36eKUCTOH MUIWiA
aHUuMKknoneauacn” dasnat nnmuii Hawpuétu, 2005.

H. >)KypaeB.Tapux pancadacu. T.: “MabHasnat”, 1999.

Y36ekuctoH Munnuii aHumMknoneausicu. 2-xung.—TolukeHT: YaM3, 2003.

. Matepuanbl Bcepoccunckonn nepenvcn 1920 r. [llepenucb HaceneHus

TypkectaHckun Pecnybnukn. Yact 1, Bbin.5.—TawkeHT, 1924; Martepwuansl
BcecotosHbin nepennck Hacenexus 1926. Y3CCP. Boin. 1, CamapkaHng. 1927 r.
Papnoe B.B. CpegHe 3epaBliaHckas gonuvHa // 3anuckm PIFO no otaenexHuto
aTHorpacpum // 1, IV. CI16, 1880.

MpebenknH A.[. Y3bekun // Pycckuin TypkectaH. CO0pPHMK M3faHHbIM NO nosBoay
nonuTexHmnyeckon sbictaBku. Boin. |l. — Mocksa, 1872.

Cobones J1.H. leorpaduueckne n ctatuctnyeckne csegeHus o 3epaBLLaHCKOM
okpyre // 3anuckn PO no otaeneHuto cratuctuku—Jlennnrpag. T. IV. CI16,
1874; MpunoxeHuna // CO6opHMK maTepmnanosB Ansa cratmctmkm CamapkaHgckon
obnactn 3a 1887-1888 // Buin. |. — Camapkang. 1890; Cnucok HaceneHHbIX
3epaBLuaHckoro okpyra. 3P0, 1. IV. CI16. 1874.

Y3P MOA, 21- dong, 1-pynxat, 4-uww, 35-sapak.

. V3P MIA, 69- doHga, 1-pynxat, 62-nnrma xung, 52-sapak.
13.
14.
15.
16.

LLoHné30B K. Y36ek XanKUHWHT LaKnnaHuL *apaénu.—TowkeHT: Wapk, 2001.
[onnépos X. Y3bek xankuHuHI Wwaxapa Ba wesanapu. TowkeHT: ®aH, 1968.
Cnincok 92 Y3bek—Kazaxckux nnemeH http://kyrgyz.tsu.ru/gen/g_03.shtml
Hapogpbl CpegHeit Asum 1 KasaxctaHa. T. 1. Mockea: Usgatenscteo AH CCCP,
1962.

Makwees A.N. Teorpadudecue, aTHorpaduyeckme u crTaTtUCcTUYecKue
matepuanbl o  TypkecTaHckoM kpae //  3anMcM  MMNepaTopcKoro
reorpaduyeckoro obuiectsa no otaeny ctatuctuku. T. Il. CM6. 1871.

69



«MODERN SCIENTIFIC CHALLENGES AND TRENDS»
SCIENCECENTRUM.PL ISSUE 1(35) ISBN 978-83-949403-3-1

SECTION: INFORMATION AND
COMMUNICATION TECHNOLOGIES

KyaHbiwb6aeBa Aundyysa

CtyneHTKa 2 Kypca pakynbTeTa XXYPHaNUCTUKN

Kapakannakckoro rocyaapcTBeHHOro yHmpepcureta umeHu Beppaxa
(Hykyc, Y36ekucraH)

MOBANMN3AUNA MHTEPHET- XXYPHAINTUCTUKU

AHHOmMauusi. B OaHHOU cmambe peyb udem O pPasHOBUOHOCMSIX
UHGbOpMaUUOHHbIX cpedcme 8 arnoxy enobanusayuu. lNpusodsimcs onpedenieHus
MOHSIMUU UHMePHem- XypHauCcmuKu U mpaduyuoHHOU XXypHaIUCmMuKU.

Knroyeeble cnoea: Hosocmu, menegoH, paduo, mesegudeHue, 2asema,
JKypHarbl, Hayka U MmexHuka, uHmepHem, uHgopmauyusi, Cpedcmea maccoeol
UHgopmayuu, UHMepHemM-xXypHanucmuka, anobanusayus.

[MoaTanHo pa3BMBasiCb OT NPOCTOro K CIOXHOMY, YernoBeyeckoe o0LecTBo K
CerofHsIlUHeMY OHKO OOCTUMMO BbICLLEN TOYKM pa3BuTus. Hawwv npegku, B cBoe
BpeMsi, MOMb30Bannchb ronybsiMm u rycsmm (Hanpvmep, MOTMB Nepedayv nucem
nocpeacTBoM rycs Habnwogaetca B anoce “AnnambiC’) Oons nepegadv nucem,
HOBOCTEN, HOBOCTU CO BCEr0 MUpa, B OCHOBHOM, pacnpocTpaHsnucb bnaropapsi
TOproBLamM, NO3AHEE B pasfuyHble 3Tanbl Pa3BUTUS LMBUNU3aLUM YenoBeYecTBa
3TV (PYHKUUM BLINOMHAT TenedoH, paauno, TeneBuaeHue, rasetbl, XypHanbl. A
nnoAbl nporpeccca noneaHux neT B chepe Haykn U TEXHKW CBS3aHbl C NMOSIBIIEHUEM
WHTEpHeTa.

CHavana npu nosiBNeHnn MHTEpHeTa, OCHOBHOW €ro Lienbio Obina nepegaya,
nonyeHune, pacnpocTpaHeHne n coxpaHeHne MHpopMaLumn, ogHaKo, K HacTosALWEMY
BPEMEHM LIeNn 1 3afayn UHTEPHETA HECKONbKO U3MeHsATCA. HecmoTpsa Ha To, 4To
WHTEPHETOM MOJSb3YKOTCA B Pa3fUYHbIX OTPACMAX >KU3HW, OCHOBHOW €ro Uenbko
ocTaeTcs nepefaya kakon-nmbo HoBocTM unu coobueHusi. CornacHo 1 crtatbe
3akoHa «O cpegcTBax MaccoBon wuHdopmauuny Pecnybnvkn Y3bekucTaH,
npuHsiToro 26 aekabps 1997 roga, OaHHY CeTb MOXHO NpPU3HaTb CpeacTBOM
MaccOBOW MHpOpMaLMKN B KAYECTBE « DNEKTPOHHON MHPOPMALMOHHOWM CUCTEMbI».

B paHHOM 3akoHe ykasbiBaeTcs, 4To «CpeacTtBaMuM MacCOBOW CUMTAKOTCSA
raseTbl, KypHanbl, BeCTHMKW, OwonneteHn, WHPOPMALMOHHbIE areHTCTBa,
TenesnaeHve (kabenbHoe, TeneBMAaeHUEe C KabemnbHOW TpaHcnsumen adcumpa),
paguoBellaHue, OOKYMEHTanbHble PunbmbI, cucrtema 3NEKTPOHHOTO
WH(POPMUPOBaHUS, a Takke He  WMelLliMe  MNOCTOSIHHOrO  Ha3BaHWs
HerocygapCTBEHHbIE U Apyrve nepuoauyeckme nsgadusay» [3: 7].

Cetb WHTepHeT n NHTepHeT-CMU 3a kopoTkoe BpeMsi ycrnena npusnedb K
cebe Oonblloe KONMUYECTBO MNomnb3oBaTenen, K CErofgHAHEMY [HI0 WX
HacuuTbIBaeTcsa okono 3 munnmapgos. OQHUM U3 rMaBHbIX NPUYUH 3TOMY SIBMSIETCA
OTKPbITOCTb U AELEHTPaNM30BaHHOCTb UHTEPHETA.
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B Hactoswyo anoxy rmobanu3aumn Bce 6Gonblle yBenuuuBaloTCs
pasHOBWAHOCTU CPEeACTB WHopMauumu. ITO SBNSETCS OAHMM U3 MpPOLECCOB,
BbI3BaHHbIM MCX0AA N3 TpeboBaHWMIN HAYYHO-TEXHNYECKOEN COBPEMEHHOCTU. Tak Kak
MEHSLNNCA U pa3BUBAIOLLNACS COBPMEHHbIA MUP TpebyeT TOro, YTo CO3HaHue U
MbILUNIEHNEe YernoBeka Takke ObICTpO MeHsieTcs W pasBuBaeTcsd. Yenosek
3aHMmaeTcs cbopom, nonyyYyeHMEM W pacnpocTpaHeHnem wuHdopMauun. IToT
npouecc peanusyeTcd  CpeAcTBaMM  MaccoBOW  MHdopmauuu.  YpoBeHb
BO3[ENCTBMSA Ha YeroBeKa Yy Kaxaoro cpeactsa MaccoBoW MHopmauun bbiBaeT
pasHoi. Hanpumep, nepuogudeckass nevaTb OMUPAETCs Ha JOTMYECKOE U
WHTYUTMBHOE MbILLNIEHNE YeroBeKa, a Takke Ha ero Bu3yarnbHble BO3MOXHOCTU
(vnntocTtpaumn B nevatu). Pagno xe dopmupyeTr y 4denoBeka CNOCOGHOCTb
BoOOpaxkeHusa nytem cnyxa. Camasi pa3suTtas otpacnb cpeau TpagnumnoHHeix CMU
— TenesBugeHue obpaluaeTcs K CNOCOOHOCTAM YenoBeka Kak CryX, 3peHue wu
MbILLNEHne. A, MHTEPHET, B CBOK o4vepedb, 00beanHseT B cebe Bce aTu cnocobbl
BO3aencTBMA. B cBs3n ¢ aTMm uenecoobpasHo 6yaet mHeHvne C.Coawuk, B CBOEM
Tpyoe «OCHOBbI paaMoXypHanucTukM» oH nuweTt: «HTepHeT BOupaeT B cebsi n
NMUCbMEHHBIN TEKCT U3 neyaTtu, U NpucyLiue pagmo 3BYKOBbIE Nepeaayn, U XUBYIO
TpaHcnAunMio 13 TeneeBuaeHusi» [2: 124]. Moatomy, B HacTosllee Bpems B Hally
XW3Hb BHedpunacb OAWH W3 CPEeACcTB MaccoBOW MHoOpMauMnm — WUHTEpHeT-
XypHanucTuka.

B cuny TOro, 4to MHTEPHET ABNSETCS OTKPLITOM CUCTEMOWN, ayauTopus BCe
HOBbIX U HOBbIX €r0 CTOPOHHMKOB pacLUMpseTcs, BCrneacTBUe Yero no cel AeHb 1
nosiBMnach MHTEPHET-XypHanucTuka. B HacTosiliee BpemMs B oOLlecTBe BO3HUKIIO
rpynnel fofen, oTcTavBalLWMX ABE TOYEK 3peHust Mo MnoBoAy TPagULMOHHOW U
WHTEPHET >XypHanucTukn. OpHM cneumannctbl  XOTAT CTaBWUTb  WUHTEPHET-
XYPHaNUCTUKY Bbllle APYrUX HanpasneHuin TPaguLMOHHOW >KYpPHanucTuKu, a
Opyrve He >XenawT npusHaBaTb WHTEPHET- >XYPHanmuCTUKN. MHOXECTBO Yy4YeHbIX
NPOTMBOMNOCTABMSIOT MHTEPHET- XXYPHaNUCTUKY K pagavno 1 TeNeBuaeHuio, HasbiBaloT
ee «HeTpaauMuuoHHbiM» Bugom CMW. Hanpumep, [. Pawwungosa npuBoauTt Takyio
MbICIb: «TPaAMLMOHHAsA XXypHanuMCTUKa ... YCTynaeT CBOE MECTO MHTEePaKTUBHON
(MHTEPHET) XypHanmuCTWUKe, OMUPAaLLENCsl Ha MakcuManbHOe B3aMMOOEWCTBUE
MexXay >KypHanuctom u Hapogom» [1: 280]. Mo Hawemy MHeHuo, TeHAeHLMU
CTOPOHHMKOB TakOW TOYKM 3pEHMS WMEKT OAHOCTOPOHHUIA [OrMaTUYecKuil
xapakTtep. Tak kak HECOMHEHHO MOXHO YTBEPXAATb, YTO MHTEPHET-XypHanMcTuka
POBHO KaK M nevaTtb, paguo un TtenesmgeHue Bxogut B coctaB CMU. Kpowme Toro,
MHEHWE O TOM, YTO TPaAULMOHHASA XypHanNMCTUKa ycTynumno CBoe MeCcTo UHTEpPHET-
XypHanuMcTuke TOXe paneka OT peanbHocTW. [loToMy, YTO TpaauuUMOHHas
XXypHanuMcTuka nmeeT cBoe 0coboe MecTo, KOTOPOE HUYEro MHOE HE MOXET 3aHSTb.
SlBNeHne CHWXeHWs cTaTyca raseT W >KypHanoB B HacTosiLlee Bpems B
Y3bekncraHe, B ToM 4ucre u B KapakannakctaHe, siBNsieTCsi BpEMEHHbIM. OTO He
[OMKHO cnocobcTBOBaTb BO3HUKHOBEHMIO MbICIIM O «Kpaxe ras3etbi». OgHUM 13
OCHOBHBIX MPUYMH 3TOFO CYMTAETCS TO, YTO B HaLLEW CTpaHe CylllecTBoBana crapas
Tpaguumsa (OCTaTkM ObIBLUEro COK3a) BbIHYXAEHHOW MOAMNWCKN rOCYAapCTBEHHbIX
YyYpeXAeHWn 1 rpaxgaH Ha raseTbl M XypHanel. Bcnegcteue atoro rasetbl u
XXypHanbl CTanu UCTOYHWKOM (OMHAHCOB, KONMMYECTBO TUPAXKEWN M YacToTa M3aaHuin
TOXe yBenuuuBanucb. B HacTodwee Bpems B Y3bekucTtaHe, B CTpaHe, KOTopas
waraeT K MMPOBOM UMBUNM3auMun, HabnwogaeTcs pasBuMTUE TakMx NMPOLIECCOB Kak
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NCKOpeHeHMe TeHOEeHUMM «3acTaBnsaTb», WM peanusauus BMECTO 3Toro csofopbl
rpaxkgaHuHa, [OEeMOKpaTUYecKMX TMNPUHLMMIOB, B pe3ynbTaTte Yero rnonutuka
06a3aTenbHbIX M34aHWA ras3eT U KypHaroB TOXEe OMycKaeTcsl C MOBECTKU [Hs.
Mcxopgs M3 aToro B HacTosilee BpeMsi MHOTUe W3[aHusl raseT U KypHanoB
owyuwialT Ha cebe TpyoHoe 3KOHOMM4Yeckoe nonoxeHue. OpHako, OT
pykoBoauTenein CMW TpebGyeTca WwaraTb B HOTY CO BPEMEHEM, BbIMycKaTb
KOHKYPEHTOCNOCOGHYI0 NPOoAYyKLMIO Ha apeHe MHPOPMAaLMOHHOTO CONepHUYECTBa.

CoBOKYyNMB ~ MOXHO  cKka3aTb, B 9MOXy rnobanusaumm WHTEpHeT-
XYpHanucTuka CTaHOBUTCS SAPOM  MHAOPMaLMOHHOrO MpocTpaHcTBa. Kak
OTAENbHbIA pasfen WHTePHET-KYPHanUCTUKM BO3HMKMNO Takke 6norepctso. JTo
ToXe ABnseTcA pesynbTaToM ObiCTPOTEYHOW 3Moxu. OAHMM M3 rMaBHbIX HaLMX
Lenen no pasBuUTUIO 3TOW OTpaciu ABNseTca popMUpoBaHne KynbTypbl UHTEPHET-
XYPHanuUCTVKK, co3faHne eé Hay4YHOM OCHOBbI M CMOCOGCTBOBaHWE TOMY, YTOObI
oHa obpena cBoe MecTo Ha MUPOBOM MH(POPMAaLIMOHHOM NPOCTPaHCTBE.

CNMUCOK NCNoJyib3OBAHHbIX MICTOYHUKOB:
1. Pawwnposa [. VHGPOPMAUMOHHbIE TEXHOMOMMW W WHTEPAKTUBHAA WHTEpPHET
XypHanucTtuka. T., 2003. 280-6eT.
2. Copuk C. PagmoxypHanuctuka acocnapw. XXypHanuctuka dakynbTetnapm y4yH
yKyB kynnaHma. — T.: 2010. 124-6er.
3. TYPTUHUM XOKUMUAT: Y36eKMCTOH PecrnyBnimkacMHUHT KOHYHMapy, Kapoprnapu Ba
boLwka xyxokatnapu Tynnamm. — T.: MexHat. 2003. 7-6eT.
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®depnoceHko Cepren UBaHOBUY

Benopycckuit rocyaapcTBeHHbIN YHUBepcuTeT
MHOPMaTUKM U PaAVO3INEKTPOHUKN

(MuHck, Benapychb)

NMPEMMYLLECTBA ABTOMATU3NPOBAHHbBLIX CEPBUCOB NMPOKATA
OQNEKTPOTPAHCIMOPTA

AHHOmauusi: Bo ecem wmupe eopoda eHedpunu ycryeu rpokama
geriocunedos 8 Cc8OU MPaHCopPmMHble cucmeMbi, Ymobbl UCKMOHYUMb npobrnemsi,
cesidaHHble C ucronb3oeaHueM asmomobunel. B nocnedHee epemsi Ha ynuuax
eopoda rnoseunucb  Hosble  cpedcmea  MukpomobunbHocmu.  KomnaHuu,
npedocmasnsowue ycnyau mno CcO8MeCcmHOMYy UCrobL308aHUK0
anekmpocamokamos 6e3 00K-cmaHyuu, rnpedcmasusiu ceoe rnpedsnoxeHue bornee
yem 8 100 2opodax CLUA u MHoaux Opyaux MyHuyunanumemax ro ecemy Mupy.
lMocmeneHHO orlepamopbi 8erlonpokKama rorosiHsm ceoll napk eenocuredamu ¢
anekmponpugodom. B 6onbwuHCMee KpyrnHbiX 20p0008 MuUpa MOXHO Kynumb uniu
835IMb Harpokam pasfuyHbie murbl U4HO20 mpaHcrnopma. padocmpoumernsm u
MyHuyunanbHbIM 8nacmsiM HeobxoOuMo y4umbigamb nompebHocmu 3mozo
Hogo20 muna rnosib3ogamenel  MUukpomoburbHocmu  fpu  pa3pabomke
UHbpacmpykmypbl U co30aHUu Hoeol ydobHoUu cpedbl Ond amux 8udos
mpaHcrnopma. Ymobbl ycrnewHo 8binofHAmMb 3mu 3adayqu, UM Heobxodumo 3Hamb
XxapakmepucmuKu HO8bIX 2pynn aded, ux modesnu nepedsuxeHus, mompebHocmu
u momusnbl ux Geticmeul. Takum obpa3om, Hawe uccriedogaHue bbiio MposedeHo,
Ymobbl Oamb Kpamkoe ornucaHue amux xapakmepucmuk U rnokazams cxodcmea u
pasnuyusi MexdOy cucmemamu COBMECIMHO20 UCMOb308aHUsI  31€KMPOHHbIX
CKymepo8 U 3/1eKmMPOHHbIX eesiocunedos. Takxe Heobxodumo ObIno yka3ams,
A6MA0MCS 11U 3MuU ycryau 3amewaruumu unu 0onoHUmMesbHbIMU ycrlyeamu, U
4mo O0SIKHO 6biMb UHMEPECHO C MOYKU 3PEHUsI 0repamopos U MyHUYUnaibHbIX
eniacmed.

Knro4yeeblie criosa: anekmpocamokam, 20podckasi  MOOUIbHOCMb,
mpaHcriopmHasi cucmema, 20podcKol  mpaHcropm,  MybmumMoOasibHOCMb,
mpaHCcrnopmHoe rnnaHuposaHue, 0bu,ecmeeHHoe MPOCMpPaHCMe0, «YMHbIU» 20p00,
UHmMenneKkmyarnbHasi ~ mpaHcropmHdas ~ cucmema, doriesasi  9KOHOMUKaA,
UHMeapuposaHHasi cucmema moburnbHocmu, busHec-moders,
MuKpomobunsHocmb, cpedcmea uHOusudyarnbHOU MobunbHOCMU, aspeaamop,
uHOycmpusi 4.0, yemeepmasi MPOMbIWIIEHHasT Pe8OTIOUUS.

Bcrnen 3a MHOrMMM €BpOMEWCKUMW U MUPOBbLIMM CTONMMLAMM MoAa Ha
camokaTbl 3axBaTuna u MuHCK, rge cnpoc Ha 3TO CpeACTBO NEPEABMKEHNSI TONBKO
no utoram netHero ce3oHa 2019 roga BbIpOC B HECKOMbBKO pa3. B apyrux ropoaax
MUpa BMNacTu yAayHO WCMOMb3YT HOBLIN TPEHO AN CHWKEHWs Harpysky Ha
0OOLLECTBEHHBIN TPAHCMOPT, AOPOrM K 3konoruto. B MuHCke BHE3anHO BO3HMKLUAs
MOLa Ha camokaTbl MOKa NUWb CO34aeT HOBble MNPOOMeMbl U HOBbIE 30HbI
KoHnukTa. OgHako CTUXUMHOE pas3BuUTME 3TOro BuAa TpaHCMnopTa [aeT ropoay
LIAHC MOCTENEHHO MEPEOCMbICNIUTE CaMy KOHLEMUMIO MepPeEMELLEHNS B FTOPOACKON
cpege.
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B nocnegHue Heckonbko neT aneKTPOTPaHCMOpPT npuobpeTaeT OrpoOMHYHo
nonynsipHocTb. Tonbko B MuHcke no coctosiHuio Ha 2020 rog genctsoBano 2
aBTOMaTM3NpPOBaHHbLIX CEpBKNCa NO apeHAe dneKkTpocaMokaTos: onepatop Eleven n
Kolobike. B eBponenckmx cTpaHax KONMM4ecTBO OMepaTopoB B KPYMHbIX ropodax
MoxeT pgocturaTe 6. lpokaT anekTpocamokaToB — efBa N He caMblii SpPKWiA
npumep HoBoro copmarta MobuneHocTu B ropogax CesepHort AmMepuku 1 EBponbl.
MonynspHocTb  anekTpoTpaHcrnopTa obycrnoBneHa TewAeHumen 6Gopbbbl  3a
9KOMOrn, CHWXeHWe BblOpoca BpedHbIX BewecTB B aTMmocdepy U NpocTo
yaobCcTBOM NepeaBuXeHnsi B ropofax.

OnekTpocamoKkaTbl UMEIKT CE30HHblE OrpaHWYeHnss B Mcnonb3oBaHun. Ha
HUX pekoMeHAyeTcsa e3auTb C anpens no oKTaAbpb. OTO CBA3AHO C TEM, YTO ragxeT
He MEepeHOCUT BMaXHOCTb, Tak Kak pacrnofioXeHHas BHWU3Yy kopryca 6aTapesi He
repMeTnyHa M Npu KOHTaKTe C BOOOW MOXET Mpou3oWTU 3ambikaHune. Bo3gericteue
MOPO30B NMPUBOANT K ObICTpOW paspsake baTapew.

B Tekywem rogy oxvpgaetca NpoOoSKEHWE pas3BUTMS ManbiXx CPeAcTB
MobunbHocTM B ropogax benapycn. OueBMgHO, 4YTO aBTOMATM3UPOBAHHbLIE
npokKaTbl 3MEKTPOTPaHCNoOpTa HaYyHyT NOABMATBCS M B APYrUX KPYMHbIX ropogax.
Knaccuueckne Tovkm npokata oxupgaemo OyayT mckaTb BbIXOoAbl B ONTUMU3ALMM
paboTel Gu3Heca. HayHeTca nocTeneHHbIn nepexoh OT  npokata K
aBTOMaTM3NPOBaHHBLIM CEPBUCAM MO apeHAe 3fekTpoTpaHcrnopTa. 3a CYeT Takux
akTopoB, Kak AMHamu4yeckoe LieHoo6pa3oBaHue, onTMMu3auus Tapudukauum,
ynyudLieHve TEXHUYECKOW HaZleXHOCTH, ynydLieHve aBTOHOMHOCTM
3NEKTPOTEXHUKN,  WHTErpauusi,  arperaumsi  Monb30BaTeNbCKUX  3anpocoB,
MOBWMMBHOCTb, CepBUCHI Npokata yxe B Onwkanwee Bpems nonydar
OOMNOMHUTESNbHbIE KOHKYPEHTHbIE MPEenMYLLLECTBA.

CoyeTaHve (pakTopoB M TEHOEHUMA, KOTOpble TNpuBENM K  yxe
npousolWenwnmMm Uu3MeHeHusM, camo no cebe npeacTtaBnseT 3HAYUTENbHbIN
uHTepec. HectangapTHas norvka 3KOHOMWYECKOW 3peKTUBHOCTM Ansi cekTopa
LLEepVHra 3MeKTpocaMmoKaToB Mo-NpexHeMy Bbi3bIBAET MHOMO CMOPOB.

LLlepuHroBasi 3KOHOMMUKa

AKTMBHO KuUKWepuHr passuBaetca B CLIA, kanutanusauusi MecCTHbIX
komnaHuin Bird u Lime oueHuBaeTtca uHeectopamu B $1 mnpa. He otcraet wu
CkanguHaBsus. Weeacknii kukwepuHr Voi akTMBHO ocBavBaeT EBpony u pabotaet
yxe B 33 ropogax B AecATu cTpaHax. [opoackue npaBuMTenbCTBa B CBOK o4yepedb
ocegnanM mogy Ha camokatbl M paboTalT C LIEePUHrOBbIMW CepBucamMu Ans
peLLeHns NpobnemMbl «MOCnegHen MUnNu» — Korga HyXkHO gobpartbes, Hanpumep,
OT A0Ma [0 TpaHcrnopTa unm oT MeTpo A0 oduca.

Bnarogapsi perynsipHoMy pasBUTUIO TEXHOMOMMA MOOMUIBHOrO MHTEpPHETa
CTaHOBUTCS BO3MOXXHbIM NPOABUXEHUE W NOMNYNsSpU3aunsi 3KOHOMUKM COBMECTHOIO
notpebneHns B OOBOMbHO LUMPOKMX MaclwTabax. HoBble TexHomnoruu, Ttakve Kak
MOOUnbHbIE nnaTexn, uHTepHeT-Bewen (IOT), Gonblwive AaHHble, CMNOCOOHbI
yCTaHaBnuBaTb U NOAEPXKUBATb ONINTENbHYIO CBA3b C NOTpebutensamm, a ctaBlmne
nonynsaApHbIMU B LUEPUHI-OKOHOMUKE  OHManH-CepBUCHI, He TOMbKO AaloT
noTpebumTensm BO3MOXHOCTb C3KOHOMUTb Ha CTOMMOCTM NpuoGpeTaemMbiX YCHyr.
Bnarogapsi um, pecypcbl, HaxoAsilLUMecs B pacnopsikKeHUn noTpebutenen, moryT
ucnonb3oBaTbCs C OonblUerd MONb3oW M BLIFOOOW, W 3TOT MpOLECC sIBNSETCS
3pheKTUBHBIM 1 HE NpeacTaBnseT CNOXHOCTEN. B pesynbTaTte TEXHONOMMYeCcKoro
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nporpecca W pasBUTUS WHTEPHET-NNatexen B MUpPe MOSABUIIUCL KOHKYPEHTbl B
chbepe uHTEepHeT-TOproBnu. Takue nnowagku kak Aliexpress, Amazon, Ebay,
Alibaba, Joom, Banggood u pgpyrme. B 2021 rogy npoAomkutca CApoc Ha
9KOHOMMWKY COBMECTHOIO MCNONb30BaHUA y Xutenemn 6onbLInx ropogos.

Mnatgopmbl coBMeCcTHOro notpebneHns MoryT obecneuntb AOCTYN K HOBbIM
pblHKAM W Tpynnam KNWEHTOB 3a CYEeT CHWXKEHUs [eHeXHbIX 3aTpat Aans
noTpebuTenen, KOTopble XOTAT UCMONb30BaTb akTUB, HO HE MOTYT NO3BONMUTL cebe
BNageTb UM UMK XOTAT UCMOMb30BaTb €ro B TeYEHNe KOPOTKOro nepuoga BpeMeHu.
Kpome TOro, takme nnatgopmbl CNOCOOHbI YBEMWYUTH MOKYMHYID CTOMMOCTb
COBMECTHO UCMOMb3yeMbIX aKTMBOB, MOCKOMbKY MOKyNaTenu 4acTto rotoBbl NNaTUTb
fonblue 3a Te ToBapbl, KOTOPbIE MOTYT reHepMpoBaTh 4OX04 3a CYET COBMECTHOro
MCNonb30BaHUS.

MunnuoHbl rniogen B HacTosiee Bpems  yrnybnsawTcs B cdepy
9KOHOMMWYECKOTO  areHTMPOBaHWUS, CTAHOBATCA  €XEOHEBHbIMW  MpaKTUKamu,
oKasblBasi HernocpefcTBEHHOE BMWSHME Kak Ha couuanbHble, Tak U Ha
3KOHOMM4Yeckne cdepbl pas3sutTua obuiectsa. Momumo Bbinycka MHOpMaLuK,
TOBapoOB, YCINyr, MPOWCXOAUT HEeNpepbiBHbIA BCEM 3TMM Mexay cobon. [Ons
paspeLleHnss MaclTabHbIX M ToYeYHbIX Npobnem nogn co3garT cooblecTBa; — B
KayecTBe OTMMYUTENbBHOM 4YepTbl nNogobHonm OusHec-mogenu cregyetr OTMETUTb
npespalleHne noTpeduTena B MOCTaBLiMKa MpU MOSBMASAKOLWENCA Ans 3TOro
BO3MOXHOCTU. [1OCKONbKY 3KOHOMMKA COBMECTHOrO MoTpebneHnss oTnuvaeTcs
NErkocTbld B OpraHu3auMmM U CyLEeCTBEHHbIM 3KOHOMUYECKUM 3PdeKToM B
pesynbTaTe NoNb30BaHUSA pecypcamu, eCTECTBEHHbIM ABMSETCA ee paclunpeHue,
npu4yemM NPoONCXOAMUT 3TOT MPOLLECC C OONbLLON CKOPOCTbLHO.

XapakTepHble YepTbl 3KOHOMUKM COBMECTHOIO MCMOMb30BaHUS:

— NOCPeacTBOM LUEPUHra MOXHO [A03MpoBaTb, U Aaxe MWHUMU3NPOBATb
MacwTabbl ynoTpebneHus, MCrnonb3yss NpyM STOM MMEHLLYHCS COBCTBEHHOCTb
Oonee npogykTMBHO. Bce nioan OTHOCATCS K LUEPUHTY CO CBOEW MO3WLMKU - eCrv
OLHU MOTYT Ha 3TOM 3apaboTaTbk, TO Y APYrNX NOSABNAETCS BO3MOXHOCTb 9KOHOMMUU
CpPeAcCTB, MOCKONbKY HET HEOOXOAMMOCTU TPaTUTb MX Ha Ty Belllb, KOTOPas HyXHa
HeHagonro;

—caMblMM  MONYNSAPHLIMW U NEpPCneKTUBHbIMA B MNfaHax MpU3HaHbl
9KOHOMMKa TpaHcrnopTa W fAIMYHOrO TpaHCMOpTa, OAHAKO crneuuanucTbl NPULNN K
MHEHWIO O TOM, YTO B AanbHeWLleM 3TOT KOPOTKUA NepeyeHb MOXET 3HaYMTENbHO
pacwmpuTbCH, BKNOYMB B cebA Gonblie npegmMeToB u cdep aestenbHocTw. MNMog
COBMECTHbIM NoTpebneHnemM nogpa3ymMeBaeTcs U ayKUUoH, n obMeH, u fapeHue, a
He TOmNbKO YCnyru;

—yCnex B pasBUTMM LLUEPUHra HaMpsiMyto 3aBUCUT OT KavyecTB, KOTOPbIMU
obnagalT nonb3oBaTenM, U CambiMU BaXHbIMW Cpeau HUX cregyeT OTMEeTUTb
CnocobHOCTb A0BEPSATb APYT K APYrY, KOMNMEKTUBM3M, CBEPXPaLMOHANbHOCTb.

MopBoas mTOr, MOXHO CKasaTb, YTO Onarogaps HanuyMio OTIINYUTENbHbBIX
YepT LUEPUHIOBON 3KOHOMMKM, hopmumpyeTcsi coBMecTHoe mnoTpebneHue, nog
KOTOpPbIM CcrnegyeT NMOHMMaTb BPEMEHHYH apeHay 4ero-nmbo YacTHbIM JIMLOM Y
YacTHOro nuua, OOHAKO Pa3HOBUOHOCTEN TaKOW 3KOHOMWKM [0BONbHO MHoro. K
npuMepy, Ha YynuMuax HEKOTOpPbIX MEranosIMcoB MOXHO YBUOETb CTOWKU C
o0LlecTBEHHbIMM BEMOCcHUNeaamMn  UnuM  camokatamu. B ygoOHbIA  4ac  MOXHO
BOCMOMb30BaTbCA MOOMUIbHBIM TPAHCMOPTOM, MOCME Yero OocCTaBuTb B Jil06oM
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OOCTYNHOM B NPWUIOXEHUU MecTe, OnnaTuB Npy OHMarH C NOMOLLBLID ©aHKOBCKOWM
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MALE INFERTILITY IN STERIL MARRIAGES

Purpose of the study: by analyzing their own material, to develop
recommendations for the management of patients with male infertility.

Research objectives

1. To estimate the frequency of male infertility among married couples with
infertility living in the Andijan region.

2. To study the structure of the causes of male infertility among patients,
who applied to the Clinic. Y. Atabekov of Andijan in 2019.

3. Justify the practical feasibility of conducting a course of conservative
treatment in order to improve the quality of spermogram.

4. Analyze the effectiveness of conservative treatment, depending on the
reasons leading to the violation of spermatogenesis.

5. Determine the optimal duration of treatment, taking into account the
possible further direction of the married couple for assisted reproductive
technologies.

Materials and methods

In 2019, a survey was carried out to assess fertility in 654 men, 455 patients
were diagnosed with male infertility. Their average age was 35 years (from 19 to 55
years). The examination standard included: spermogram study with an assessment
according to WHO criteria, studies for sexually transmitted infections, analysis of
prostate secretion, ultrasound of the prostate gland, seminal vesicles and scrotum
organs, studies of biochemical parameters of blood serum and hormones, general
blood and urine tests, fluorography... If indicated, medical genetic counseling, blood
tests for antisperm antibodies, computer or magnetic resonance brain tomography,
if necessary, patients were consulted by doctors of other specialties.

Results and its discussion

As a result of the analysis, it was found that the most common causes of
infertility in the surveyed men living in the city of Andijan were: inflammatory
diseases of the genitals - 150 people (33%), endocrine pathology - 82 (18%),
varicocele - 50 (11%), congenital anomalies of the male reproductive system - 50
(11%), acquired testicular disorders - 46 (10%), idiopathic causes - 36 (8 %),
systemic pathology - 23 (5%). In a small part of men, relatively rarely diagnosed
conditions were revealed: immunological infertility - 9 men (2%), psychosexual
disorders - 5 (1%), excretory-obstructive infertility - 4 (1%). One factor as a cause of
infertility in the group studied by us was identified in 277 patients (61%), two factors
in 141 (31%), three factors in 34 (7.5%), four in 3 (0.5%), 118 men out of all
surveyed were recognized as fertile (26%).
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To implement the tasks set by us, all patients underwent etiopathogenetic
conservative treatment with subsequent monitoring of the dynamics of previously
identified disorders and spermogram parameters. Treatment included, depending
on the diagnosis, adherence to a special diet, rejection of bad habits, the
appointment of multivitamins, antimicrobial drugs, L-carnitine drugs, herbal
stimulants of spermatogenesis, drugs to improve microcirculation, chorionic
gonadotropin, androgens in small doses. These drugs were prescribed in average
therapeutic dosages for a period of 1-6 months. Simultaneously with the treatment
of diseases that led to infertility, there was a correction of concomitant pathology.
During the follow-up examination, we obtained the following results of conservative
treatment: improvement in spermogram parameters occurred in 192 patients (42%),
deterioration - in 54 (12%), no dynamics - in 209 (46%). In 2019, the spouses of
men receiving conservative treatment had 62 pregnancies. In the absence of
pregnancy within 2 years, as well as in the presence of indications, the married
couple was sent to undergo assisted reproductive technologies. Based on the
analysis of the results and literature data, we have developed recommendations for
men when planning pregnancy. 3 months before the possible conception, in order
to improve the quality and fertilizing ability of a man's sperm, it is recommended:

- exclude the effect of reprotoxicants on the body;

- in the presence of infections of the genitals, carry out the necessary course
of treatment and confirm the cure with the results of special studies;

- carry out the correction of concomitant pathology. In the presence of
chronic diseases, achieve their stable remission;

- exclude the effect of stress on the body;

- try to avoid febrile conditions and conditions accompanied by overheating
of the testicles;

- Itis recommended to take multivitamins and diet for 2-3 months.

The analysis of all the factual material based on the examination of patients
before and after treatment allowed us to draw the following conclusions.

Conclusions:

1. In men from married couples with infertility living in Andijan, impaired
fertility was revealed in 74% of cases.

2. The main causes of impaired spermatogenesis in the examined men are
genital infections, hormonal abnormalities and varicocele.

3. All patients diagnosed with male infertility need a course of treatment
aimed at correcting the revealed pathology and stimulating spermatogenesis.
Improvement of spermogram parameters in a result of conservative treatment, 42%
of patients were obtained, which confirms the practical feasibility of conservative
treatment.

4. The greatest efficiency of conservative treatment was obtained as a
result of the correction of diseases associated with infections, hormonal disorders
and concomitant pathology.

5. In the absence of the effect of conservative treatment for 2 years, the
couple should be referred to a specialized center for assisted reproductive
technologies.

Thus, the analysis of the study showed that in a significant part of the
patients, using available medications, as well as recommendations for improving
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overall health, it is possible to improve sperm quality and achieve the desired
pregnancy. The success of treatment largely depends on the understanding that
must be established between the andrologist and the married couple.

Key words: male infertility, spermogram, asthenozoospermy, varicocele,
genital infections, oligozoospermy.

The problem of infertility is one of the most pressing problems of modern
medicine. A marriage is considered sterile if, for one reason or another, occurring in
the body of a woman or a man or both partners, pregnancy does not occur during
regular sex life without the use of contraception for 12 months, provided the
spouses are of childbearing age.

According to the WHO, 8-12% of married couples worldwide have issues
related to infertility. Thus, the prevalence of infertile marriages in European
countries is about 10%, in the USA - about 15%, in Russia - 17.5%. In recent
decades, there has been a progressive deterioration in the quality of sperm in men,
both as a result of the growth of congenital pathology of the male reproductive
system, and due to the influence of lifestyle and environmental factors on the body,
as well as a significant increase in the prevalence of sexually transmitted infections,
a significant increase in the incidence of varicocele and a large group of hereditary
diseases.

According to official statistics, the proportion of causes of infertility in
marriage for men and women is approximately the same, about 10% is infertility of
unknown origin.

The structure of infertile marriages by
gender
® Male infertility
m Female fertility
Combination of female and male factors of infertility
m Infertility of unknown origin

10%

Chart 1. The structure of infertile marriages by gender.
Today, more and more attention is paid all over the world to the problem of
impaired fertility in men. Fertility assessment in men is based on spermogram
results. Its assessment in the presence of deviations from the norm should be
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based on the results of two studies performed with an interval of at least 15 days. If
there are several conclusions, the best is judged.

The following types of violations are encountered:

- oligozoospermia: sperm concentration less than 20 million / ml or less than
40 million /ejaculate;

- teratozoospermia: the number of morphologically normal forms of sperm is
less than 30% when assessing morphology according to WHO recommendations or
less than 14% when assessing Kruger;

- stenozoospermia: sperm motility is less than 25% of category "a" or less
than 50% of category "a+b ";

- oligoastenoteratozoospermia: a combination of all three variants of
pathospermia;

- azoospermia: spermatozoa in the ejaculate are absent, but
spermatogenesis cells can be found;

- aspermia: no ejaculation. In the presence of one or a combination of the
above violations and the impossibility of achieving the desired pregnancy in a
healthy spouse for a year or more, the diagnosis of "Male infertility" is established.
Men with adequate sexual and ejaculatory function and normal spermogram values
should be considered fertile, their condition corresponds to normozoospermia.

Among practicing doctors, the most widespread classification of infertility in
men, proposed by O.L. Tiktinsky and V.V. Mikhailichenko. in 1999. It is easy to use
and includes most of the possible causes of male infertility.

1. Secretory infertility:

- primary testicular failure (congenital and acquired);

- secondary testicular failure:

* central origin (hypothalamic-pituitary region);

* discorrelation (endocrine and other organs);

2. Excretory infertility:

- diseases and malformations of the urethra

- accessory gonads (including inflammation of the accessory gonads);

- excretory-obstructive infertility;

- aspermatism.

3. Immune infertility.

4. Concomitant infertility.

5. Relative infertility.

The process of spermatogenesis is significantly influenced by environmental

factors and habitual intoxication (so-called reprotoxicants). Summarized data
on their negative impact are presented in Table Ne1.

Table 1.
Frequency of exposure to reprotoxicants in male infertility.
Ne | Factor %
1. Alcohol 73
2. Smoking 48

3. Carbon monoxide, heavy metals, pesticides, phenolum, tholuolum, | 41
gasoline, ammonia
4. Microwave radiation, magnetic fields 40
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5.

Medicines (sedatives, antidepressants, sulfonamides, furagin, | 27
ketoconazole, diuretics, statins, estrogens, androgens, H2 blockers,
antineoplastics, hypotensive)

Physical factors (temperature, radiation, vibration, inhalation of paints) 24

The combined effect of the above factors + stress 84

We have analyzed the results of examination and conservative treatment of

654 men who applied to the clinic. Y. Atabekova with a referral diagnosis of male
infertility.
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GIPERTONIYA KASALLIGI BO'LGAN BEMORLARDA QORIN BO'SHLIG’I
AZOLARI SIMULTAN OPERATSIYALARIDA KOMBINATSIYALI ANESTEZIYA

Dolzarbligi: So’ngi tatgiqotlar bizga patogenetik jixatdan bir biriga bog’liq
bo’lgan va tasodifiy bo;lgan turli xil organlar tizimlarning kasalliklari
kombinatsiyasida yangi gonunlarni topishga imkon beradi. 2019 yilda Jaxon
Sog'likni Saglash Tashkiloti statestik malumotlarni elon qildi, unga ko’ra jaroxlik
bilan davolanayotgan bemorlarning 25 -30 % da bir yoki bir necha kasallik mavjud.
Axolining umir ko’rish uzunligining o’sishi, atrof muxit omillarining salbiy tasiri,
noto’g’ri ovgatlanish va tashxis qo’yishning darajasining oshishi tufayli so’ngi yillarda
simultan operatsiyaga moil kasalliklar ko’paymoqda. Bu esa 0’z navbatida simultan
operatsiyalarda anesteziyaning yangi bosgichlarini yaratishga, izlashga va
go’llashga olib keladi. Anesteziologiya rivojlanishining zamonoviy bosgichi
anesteziyaning yangi usul va vositalarini intensiv izlashdan iborat.

Kombinatsiyali anesteziya - epidural blokada bilan umumiy anesteziyaning
umumlashishgan varianlaridan biridir.

Ishning magsadi: Gipertoniya kasalligi bo'lgan bemorlarda qorin bo'shlig'l
a'zolari simultan operatsiyalarida kombinastiyali anesteziya effektivligini o’rganish.

Materil va usullari: Tekshirish uchunturli xil darajadagi gipertoniya kasalligi
bo'lgan xirurgik bemorlardan 106 nafari o'rganildi. Ularning yoshlari 35 dan 72
gacha (o'rtacha 54.6 +- 6.6): erkaklar - 45- 42,5%, ayollar - 61-57.5% ni tashkil qildi.
Bemorlar simultan operatsiya xarakteriga ko'ra quyidagicha tagsimlandi
gemigastrektomiya va xolestistektomiya — 43 bemor, jigardan exinikokkektomi va
xolestistektomiya -26, gemiolaparotomiya va xolestistektomiya — 28 bemor,
germiolaparotomiya va gistercktomiya 28 nafardan iborat. Asosiy guruhdagi (76
bemor) bemorlar operatsiyalarida ko'p komponentli umumiy va epidural anesteziya
(EA) bilan kombinatsiya qilinib o'tkazildi. Epidural bo'shliq punktsiyasi va
kateterizatsiyasi umumiy qoidalar asosida standart premedikatsiyadan 30-40
dagigadan keyin bajarildi. Punkstiya sohasi bajariladigan operatsiya bo'ladigan
a'zolarni hisobga olgan holda tanlandi. Mabhalliy izobarik anestetik longokain
(Ukraina) 0,5% -1,5 mg/kg hisobidan go"llanildi. Nazorat guruhidagi 30 bemorga
shu xildagi operatsiyalarda total vena ichi anesteziyasi O'SV fonida bajarildi.
Umumiy anestetik sifatida ketamin 5-6 mg/kg/soat, tiopentalnatriy 3-5 mg/kg/soat,
NLA preparatlari va miorelaksant arduan 0,04-0,06 mg/kg/soat dozalarda sarflandi.

Operatsiya va undan keying dastlabki davrda umiy klinik va bioximik tahlillar
bilan birgalikda EKG (Geolik EKZT — 12 - 01, Yaponiya). EXO - KG (ACCUVIX QX,
Medison. Yaponiya). AQB (sistolik. diastolik, o'rtacha), YUUS, spirometriya (Spiro
Com Standard, XAl - MEDIKA, Xarkov, Ukraina) pulsoksimetriya (SpO2) (MPR6 —
03 - «Triton» Rossiya) tekshirildi. Anesteziya effekti gemodinamik ko'rsatgichlar,
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glikemiya miqgdori. Operatsiyadan keyingi davrda esa vizual — analog shkala
(VASH) yordamida baholandi.

Natijalar: Bemorlar operatsiya va anesteziya xavfi ASA bo'yicha IlI-1l darajada
baholandi. Tekshirilgan guruh bemorlariga EA bajarilgandan keyin AQB 15-20% ga
pasayishi, YuUS 5% ga oshishi kuzatidi. SpO2 96-98 % oralig 'ida qoldi.
Anesteziologik qo’llanmaning kompenti sifatida EA qo’llanilishi tufayli asosiy
guruhda fentanil sarfi 8-10 marta kamaydi.

O'rtacha AQB mazkur gunuhda operatsiyaning barcha etaplarida stabil
saglandi. Gemodinamikaning stabil holatida, adekvat mustaqil nafas tiklangandan
keyin nazorat guruhiga nisbatan ertaroq ekstubastiya imkoniyati yaratildi. Asosiy
guruhdagi bemorlarga operatsiyadan keyingi analgeziya sifatida epidural kateter
orgali longokain eritmasi 0,5% - 5 ml (25 mg) dan har 6 — 8 soatda yuborildi.
Nazorat guruhidagi 8 holatda opperatsiyadan keyingi davrda diskomfort; yaqqol
og'rig sindromi, qorin damlashi, ko'ngil aynishi kuzatilib qgo'shimcha
og'rigsizlantirishni talab qildi. VASH buyicha analgeziya darajasi asosiy guruhda 0-1
ball, nazorat guruhda esa 3-4 ballni tashkil gildi.

Xulosa: Qorin bo'shlig'l a'zolari travmatik simultan operatsiyalarini bajarishda
kombinatsiyali anesteziya intraoperatsion davrning sillig kechishini taminlaydi,
sezilarli darajada narkotik analgetik va umumiy anestetiklar sarfini kamaytiradi va
bemorni ertarog o'yg'onishiga olib keladi. Operatsiyadan keyingi epidural analgeziya
bemorni ertaroq aktivlashtirib, reanimastiya va intensiv terapiya bo'limida bo'lishini
kamaytiradi, demak igtisodiy samaradorligi ham bor.
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YOK 611-053.5-071.3-572.0/87
Anumoa H. IN.
Byxapckui rocyaapcTBeHHbIN MeAULUHCKAN UHCTUTYT
(Byxapa, Y36ekucraH)

CPABHUTEJIbHASA1 XAPAKTEPUCTUKA AHTPOMNMOMETPUYECKUX
NAPAMETPOB IETEW 5-6 JIET FTOPOACKOM U CEJIbCKOM MECTHOCTU
BYXAPCKOM OBJIACTU

AHHOmMayus. Pocm u  passumue  pebeHka onpedensemcsi
MHO20hakmopHoOU cucmemol, 8 OCHo8e Komopol nexum HacriedcmeeHHoe
npedpacrionoxeHue, 8 mol unu UHoU cmeneHu rodsepaaroweecss Modugukayuu
nod enusiHueM 6HewHel cpedbl, BKIYas MEXHO2EHHbIE UMU 3KO/o2u4yecKue
g8o30elicmgusi. AHmMporioMempusi  Aefiiemcsi  OmAuUYUMerniIbHolU  MexHUKoU
buonoeauyeckol aHmMporosio2uu U cmaHosumcsi ece bonee axHOU 8 OUEHKe
300p08bST 8 MEYEHUE 3Mo20 CMoIemus.

Knroyeeble crioga: aHmporiomempudyeckue napamempsl, uU3U4YecKoe
passumue, demu 5-6 nem.

AHHOmMauyusi. bonaHuHe ycuwu ea PpueoXnaHuWU mawku Myxum, wy
XymnadaH mexHo2eH €EKu ampogh-MyxUmHUH2 mabcupu ocmuda y3z2apuwiu
MyMKUH OyneaH wMolUunnuauea acocsiaHeaH Kyn ¢hyHKUuoHan musum bunaH
beneunaHadu. AHmpornomempusi buoI02UK aHMpPOMOI02USHUHE Yy3u2a XOC ycymnu
8a ywby acp O0asomuda canomamiukHu baxonawda mobopa Myxum axamusim
kacb ammokoa.

Abstract. The growth and development of a child is determined by a
multifactorial system, which is based on a hereditary predisposition, to one degree
or another undergoing modification under the influence of the external environment,
including technogenic or environmental influences. Anthropometry is the hallmark
technique of biological anthropology, and has become increasingly important in
health assessments across this century.

Uenb. W3yyeHme 1 cpaBHUTENbHAA OLEHKA AHTPOMNOMETPUYECKUX
napametpoB geten 2014 - 2015 roga poxaeHwsi, MPOXMBAIOLLMX B TOPOACKOW 1
CEenbCKOW MECTHOCTM.

Matepuanbl u metoabl. M3yyeHue dusmdeckoro passutua AeTen
NpOBOAUIIOCE FEeHepanu3npyloWwmMM MeTodoM (nonepedHble  HabnwogeHus) no
aHTponomMeTpuyecKkomn MeToauKe c MCMonb30BaHUEM CTaHOapTHOro
UHCTpymeHTapus. MNMpoBeneHo obcnenoBaHve 74 aeTein — NPUXMBAKOLWLMX B cene
«leodmsmkay» (37) n ropona Byxapsl (37) B Bo3pacTe oT 5 1 6 ner.

PesynbTaTbl. BbiSBNeHO, YTO AETU CEMbCKOW MECTHOCTM MO CPaBHEHUIO C
rOPOACKMMM CBEPCTHMKAMU UMEIT MEHbLUME MoKasaTenu AnuvHbl Tena. Hanbonee
WHTEHCMBHBIN NPUPOCT CPeaHMX NoKasaTenen pocTa y ropoAckMxX AeTen otMeyarncs
c 5, y cenbckmx — 6 net. CpeagHerogoBble MpPUPOCTbI Macchkl Tena vy
obcrneanoBaHHbIX AeTelt B ropode NpuUWMCb Ha Bo3pacT 6 neT, a B CernbCKom
MeCTHOCTU — Ha 5 neT.
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BbiBoAbl. AHanua u3anyeckoro pasBuUTUS OeTell TOPOACKOM U CenbCKon
MECTHOCTW MoKa3an, YTO POCT OpraHuamMa B pasfnuyHble BO3pacTHble Mnepuonbl
NpoVCX0Ann HEPaBHOMEPHO M MMen CBOW 3aKOHOMEPHOCTU. BbisiBneHbl pa3nuuums
MeXOy CenbCKMM W TFOPOACKUM  OETCKMM  HaceneHnem no  OTAeNbHbIM
aHTponomeTpuyeckuM nokasatenam. OgHako 3TO He JaeT OCHOBAaHMS CYMTaThb, YTO
dmsmonornyeckn nonynauMM cena M ropoga B LENOM npeacTaBnsioT cobon
pasHble rpynmbl.

Pe3ynbTatbl uccnepoBaHMs M ux obcyxaeHue. AHanu3  AaHHbIX
aHTPOMOMETPUM CENbCKUX AEeTEN CBMAETENLCTBYET O TOM, YTO CPeAHMe BenuunHa
MopdONorMyecknx nokasarenemn ysenmymearoTcs ¢ BO3pacTtoM

K nepsocTeneHHbIM napameTpaMm (PU3NYeCcKoro pasBUTUSA OTHOCATCH POCT
CTOS1, Macca Tena v OKPY>XHOCTb rpYAHON KNETKN.

PesynbTaThl MccnegoBaHuWst nokasanu, YTO poOCT Y 5 MEeTHUX ManbyuKkoB
ceno BapbupoBan ot 107,5 cm go 116,1 cm, B cpegHem coctaensa 111,04+1,85 cwm,
a y pesoyek konebanacb ot 104,7 cm po 114,2 cm, B cpegHeM 6bina paBHa
110,1+2,04 cm. Macca Tena manbuuMkoB konebanacb oT 16,5 kr oo 19,4 «kr, B
cpenHem Obina paBHa 17,76+0,62 kr, y geBo4vek Bapbuposan oT 15,6 kr go 19,1 kr,
B cpegHeM Obino paBHa 17,5+0,75 «kr. py M3MEPEHWMM OKPY>XHOCTb pyam
Marnb4MKOB HaxoauTcst B npegenax ot 56,4 no 64,3 cm, B cpegHem — 60,24+1,69
CM, a y geBodek coctaBun B cpegHem 59,1+1,09 cm (ot 56,7 cm go 61,8 cm).
CpegHve nokasatenu pocTta ropoackux manbyukoB 5 net coctasunm 108,9 cm go
115,9 cm (19,12+0,98 cm) cm, a geBoyek — 114,3 cm go 116,8 cm (17,28+0,194
cMm). Macca tena manbumkoB Konebanack oT 16,4 kr o 21,0 kr (19,12+0,989 «r), y
nesoyek BapbupoBan ot 16,9 kr go 17,8 kr (17,28+0,194 «r). Mpu namepeHuu
OKPYXXHOCTb rpyam ropoAckux MarnbvmkoB HaxoauTcs B npegenax ot 60,5 go 64,5
cM, B cpeaHem — 62,5+0,86 cm, a y aeBoyek coctaBun B cpegHem 61,48+0,258 cm
(o1 60,6 cm oo 62,3 cm).

Takke pocT y 6 NeTHUX AeTel MYXCKOro rnona ceno BapbupoBan ot 114,9
cm o 125,5 cm, B cpeaHem coctaensas 119,2+2,28 cm, a y AeBOYeEK 3TOro Bo3pacrta
pocT coctaBun B cpegHem 105,5+0,53 cm (ot 100,8 cm oo 111,2 cm). Macca Tena
cenbCKknX ManbynkoB BapbupoBanack ot 20,4 o 23,4 kr, B cpeaHem Obina paBHa
21,7+0,65 kr, a y oeBo4ek 3TOro Bo3pacTta cocTaBuna B cpeaHem 26,2+0,92 kr (ot
19,8 0o 24,1 kr). OKpy>XHOCTb rpyau y Marnb4MKOB CENo HaxoauTcs B npegenax ort
61,4 oo 64,4 cm, B cpegHem — 63,1+0,65 cm, BMecTe ¢ TeM 3TOT nokasaTtesb
JKEHCKOro rnomfa cenbCcKkoM MecTHocTu konebanacb ot 58,5 cm go 65,7 cwm, B
cpegHem Obina paBHa 74,7+1,55 kr. OTn Xe nokasaTenu y ropoAckvux MarnbyvKoB
pocT B cpeaHeM 127,7+1,96 cm (oT 121,8 cm go 130,9cm), macca Tena B cpegHeM
21,6+0,60 cm (o1 20,0 kr oo 22,8 Kr) u OKPY>XHOCTb rpyamn B cpeaHem 63,7+0,90 cm
(o1 60,9 cm po 65,1cM), HY>XHO OTMETUTb YTO AETU XEHCKOro norna ropoga 6onee
BbllLE YEM OEBOYKMN CENbCKOM MECTHOCTU, TO €CTb POCT BapbupoBan oT 128,5 cm
no 133,0 cm, B cpegHem coctaenas 130,3+0,88 cm, Tak e W ocTanbHble
nokasatenu 6binn 6onee BbICOKOrO YPOBHS, Macca Tena B cpeaHem 20,74+0,86 (ot
18,9 kr 0o 22,9 Kr), OKpY>XHOCTb rpyau B cpegHem 60,54+0,215 (ot 60,3 cm go
61,3 cm).

Ha ocHoBaHUM MOMyYeHHbIX pe3yrnbTaToB MOXHO CKa3aTtb, YTO chuanveckue
nokasaTtenu pasBUTUS YBENUYMBAETCS C BO3PacTOM Yy BCeX AeTel, Tak U y
CenbCKuX, U y ropoacKkux, HO Macca Tena CernbCKux AeTel Nno Bo3pacTy HAMHOro
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HWXe, YeM Yy ropoAckux OeTern B Bo3pacTe 5-6 neT, 4YTo MOXHO OOBACHUTb
BNUSTHUEM 3KONOrMYEeCKon cpeabl U NUTaHUS.

Takum o6pasom, uUNOMeTpUYeckne [AaHHble CBUAETENbCTBYIOT, 4TO
[eTCKoe HacerneHue, NpoXuBalLllee B ropoackoW MEeCTHOCTW, MMEET MeHblune
3HayeHUss AnvHbl Tera, 4YTo MOoXeT OblTb CBA3aHO C BAMsHMEM aKTOpPOB
OKpYXatoLLew cpeabl 1 COLManbHO-3KOHOMUYECKNX YCIOBUNA.

HabntogeHns 3a ¢unsnmyeckuMm pa3BuTreM JeTel NO3BONSIT CBOEBPEMEHHO
BbISIBUTb 0ocobeHHOCTH MOopdOdYHKLMOHANBHOIO COCTOSAAHNSA neten,
paspabaTbiBaTb M nepecmaTpuvBaTb HOPMaTtuBbl  (OU3NYECKOro  pas3BUTUS.
BbisiBneHHble OTKNOHEHUA B (PU3MYECKOM pasBUTUM MOrYT ObiTb MpeguKkTopamu
pasnuyHblx  3abonesaHun. OHWM  CBMAETENLCTBYIOT 006  OTHOCMTENbLHOM
HeGrarononyuun B COCTOSHUWM 300pOBbSA. HemooueHka 3TUX M3MEHEHWUA MOXeT
ckasaTbCs B nocregyoLwme roasbl.

BbiBOAbI

1. NMwboe OTKNOHEHNE OT HOpManbHOro B (PU3NYECKME Pa3BUTUA
nogteepxaaer o6 OTHOCMTENbHble OTKIMOHEHUs B 340poBbs M TpebyT B
[anbHenwem HabnogeHus.

2. Okono 7% peTel ropoACKON U CENbCKON MECTHOCTM MMENWN OTKINOHEHUsI
CO CTOpPOHbI pocTa. lMpuyem B ropoackoh MECTHOCTU OHWM Oblnu 0BycnoBneHbl, B
OCHOBHOM HW3KOPOCIIOCTbIO, @ B CEMNbCKON — BbICOKOPOCIOCThIO.
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SECTION: PEDAGOGY

Abdullayeva Maxmuda Shukrillo gizi
Roman-german filologiyasi,

Fransuz tili nazariyasi va amaliyoti kafedrasi,
O’zbekiston Davlat Jahon Tillar Universiteti,
(Toshkent, O'zbekiston)

XORWJIY TILLARNI O'QITISHDA PSIXOLOGIK-PEDAGOGIK
BILIMLARNING AHAMIYATI

Annotatsiya: ushbu magolada xorijiy tillarni o°qitish jarayonida til
o’gituvchilarining ham pedagogik bilimlari, ham psixologik bilimlarining o°ziga xos
orni va roli xususidagi fikrlar tilga olingan. Bundan tashqgari, talabalar va
pedagoglarning til o’gitish va o'rganish jarayonidagi kreativlik, ya'ni yangicha til
muhitini yaratish jarayonidagi ahamiyati borasida ham bir gancha garashlar hamda
g oyalar ushbu maqolada o’z aksini topgan.

Kalit so zlar: xorijiy tillar, psixologik—pedagogik bilimlar,

“Sayyoramizning ertangi kuni, farovonligi farzandlarimiz ganday inson bo’lib,
kamolga yetishi bilan bog’liqdir. Odamlar, eng avvalo, yoshlarning ong -u
tafakkurini ma'rifat asosida shakllantirish va tarbiyalash eng muhim vazifadir” [1]

Shavkat Mirziyoyev

Barchamizga ma’lumki, bugungi kunda Respublikamiz migyosida ta’lim
hamda tarbiyaga bo’lgan e’'tibor har tomonlama kuchaygan desak aslo
adashmagan bo’lamiz. Negaki, tez suratlar bilan rivojlanib borayotgan
texnologiyalar ta’siri nafagat insoniyatning ijtimoiy hayotiga, balki uning ma’naviy
hayotiga ham sezilarli darajada ta'sir o'tkazayotganligi hech birimizga sir emas,
albatta. Jumladan, Respublikamiz bo'ylab ta’lim va tarbiya ishlarini tashkil etish
jarayonini yanada takomillashtirish, rivojlantirish, uni jahon andozalari darajasiga
ko'tarish, fan sohasi bo’yicha olib borilayotgan yangiliklarni amaliy hayotga tatbiq
etish dolzarb masalalardan biri sifatida e’tirof etiimogda. Aynigsa, yosh aviod
vakillariga ta’lim —tarbiya berish, yoshlar ongida fan asoslariga nisbatan ko nikma,
malaka, shu bilan bir gatorda, bilimlarni shakllantirish davlatimiz siyosatining
ustuvor vazifalaridan hisoblanadi. Shu nuqgtayi nazardan o°qitish jarayoniga
yangicha pedagogik texnologiyalarni joriy etish orgali o'quv faoliyatini
tashkillashtirish ta’lim jarayonining samarali bo’lishiga o'z ta’sirini ko'rsatadi. [2]

Xususan, ertangi kun pedagog —kadrlari, jahonning eng ilg or yetakchilari
gatorida namoyon bo’lishi uchun o'z sohalarining buyuk namoyandalari bo’lib
ko’kka intilishlari lozimdir, albatta. Shu jumladan, kelajak avlod vakillariga ta’lim —
tarbiya berish asosan o’gituvchilarning, ya'ni har jihatdan buyuklikka erishgan
sanat egalarining mahoratiga bog’liq bo’lgan jarayon sifatida qaraladi. Fikrimiz
tasdig’i sifatida shuni alohida ta’kidlamog imiz joizki, san atkor turfa xil jilvalar orqali
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0z qobilyatlarini namoyon giladi va ushbu rang —baranglik orgali butun insoniyat
ongi-yu shuurini, galbini o°ziga rom qilib oladi. [3]

Shu nafosat ajoyibotlaridan bahramand bo’lgan ming —minglab insonlar o’z
taraqqiyot yo’lini izlab topganiga guvoh bo’lamiz. Ta'bir joiz bo’lsinkim, ta’lim
tizimini har jihatdan mustahkamlashib borishi yo'lida pedagog kadrlar tomonidan
gilinayotgan sa’yi —harakatlar misolida ham ko'rishimiz mumkin. Aynigsa, uzluksiz
ta’lim tizimining to’g’ri yo'lga qo’yilganligi: maktabgacha ta’lim, umumiy o’rta ta’lim,
o’rta maxsus kasb —hunar ta’limi, oliy ta'lim, oliy o’quv yurtidan keyingi ta'lim,
kadrlar malakasini oshirish va ularni qayta tayyorlash, maktabdan tashqgari ta’lim.

Ma'lumki, xorijiy tillardan, masalan, fransuz tili, rus tili, ingliz tili va boshga
shu kabilarni o°qgitish jarayonida pedagoglardan, ya nikim til o’gituvchilaridan katta
kuch talab giladi. Negaki ta’lim jarayoni murakkab tizimlardan tashkil topgani hech
birimizga sir emas, albatta. Bugungi kunda jahon standartlariga mos darajada
o’gitish jarayonini tashkil etish muhimligini hisobga olgan holatda o qitish jarayonini
muvaffagiyatli amalga oshirilishini ta'minlaydi. Psixologiya bilan metodikaning
uyg'un tarzda amalga oshirilishida pedagogning shaxsiy tajribalari asosidagi
metodik fikrlari, pedagogik mahoratdan ilmiy umumlashtirish, tadgiqotlar davomida
0’z tasdig'ini topgan subyektiv ijodiyotdan obyektiv ilmiy nazariyaga o’tib borishiga
olib keladi. Aynan xuddi shunday vaziyatlarda psixologik ravishda ishlab chigilgan
gonuniyatlar asosida metodika fan sifatida shakllanadi, albatta. Bu orqgali esa
metodika 0°zining o’rganish obyektiga ega bo’lib, u psixologiyaning tarbiyalovchi va
rivojlantiruvchi o’qitishning barcha masalalarini gamrab oluvchi bosh me“zoniga
aylanib boradi. [4]

Bunga sabab shuki, ta’lim beruvchi shaxs, ya'nikim o gituvchining
pedagogik mahorati ishga bo’lgan fidoyilik, bilim va tajribalarning birikmasi bo’lib,
pedagog faoliyatining eng yugori cho’qgisidir. Chunki u o°ziga ajratilgan juda gisqa
vaqt ichida eng yugori mukammal natijaga erishadi.

Xulosa qilib aytganda, har ganday yaratuvchanlik zamirida o°ziga xos
kamolot va intellektual salohiyatning mahsuli yotadi. Ya'ni pedagogik hamda
psixologik malaka ganchalar buyuk iste’dodning ne mati ekanligini bugungi
zamonaviy innovatsion texnologiyalarni xorijiy tillarni o’qitish jarayoni orqgali
amaliyotda to'g'ri joriy gilinganligini ham ko rishimiz mumkin.
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RELATIONSHIP FEATURES BETWEEN THE MODEL OF THE GRADUATE
OF HIGHER TECHNICAL EDUCATION INSTITUTION AND THE MODERN
LABOR MARKET IN UKRAINE

Abstract: The authors consider one of the most pressing issues of the
modern system of higher technical education in higher education institutions in
Ukraine: conformity of higher technical education system the conditions of
globalization processes of modern society. Today it is no longer enough to train a
competitive engineer; it is necessary to use his knowledge and skills with maximum
efficiency in real production conditions. The scientific research of the authors’ article
is devoted to these problems, namely: compliance of a specialist model with a high
technical education with the conditions of the modern labor market in Ukraine.

Key words: specialist model, professional qualification, key competence,
labor market.

The current labor market conditions and competition for quality, quantity and
price could not affect the technical requirements to graduate institution of higher
education and further conditions of employment for the chosen specialty.

Given the fact that every company and organization establish their selection
requirements that meet the needs of a particular production process to Ukraine
higher technical school the task of unification of professional competence of its
graduates that do not depend on a particular labor process. The model of a
graduate of a higher education institution (HEI) of technical direction today should
be based on the model of the specialist's personality, the model of the specialist's
work, the model of the specialist's competence, and the basic requirements are
dictated by his workplace and the nature of production tasks [1].

Scientific research on methodological issues developing models of
specialists with higher technical education that meets the needs of the labor market,
focuses on personal professional quality technical graduates of higher education
institutions that promote disclosure and pursue opportunities for them as
professionals.

If you take into account the detailed model of the factory with the most
advanced technical structure, we can induce the professional characteristics of the
virginal properties of the technical and technical personnel, so that we can start the
warehousing and the technical aspects of their operations, it is necessary to
develop the concept of the required level of qualification, the requirements for these
professionals, the way they think and act [2]. This, at our glance, the problem of
modernity and technological mastery is being addressed, and it is possible to make
the most of the opportunities offered to overcome the difference between the
capacity and understanding engineering model of the future institutions of higher
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technical education and actual production. But, unfortunately, this approach does
not solve some problems of existing models. Existing models most fully meet only
the professional requirements, mainly socio-psychological, and do not fully ensure
the development of personal and creative qualities of the future specialist. In the
course of the authors analyze the interaction of higher vocational education and the
labor market have been studied on the one hand, professional and personal
competence put forward by the employers, on the other hand, the standards of
higher education.

With the introduction of new technologies considerably increased demands
not only professional, but also to the psychological, social and personal readiness
training. Therefore, one of the most significant problems of the labor market, of
course, can also be considered the problem of structural imbalance. Among the
reasons that do not allow to ensure the effectiveness of employment of graduates of
technical institutions of higher education are:

— the lack of mechanisms for the relationship between the labor market and
the market of educational services;

—the lack of communication between institutions of higher education
technical perspective, employment of graduates, organization of vocational work
with applicants and students monitor changes in the requirements for qualification in
the labor market and the development of the market for specific professions and
specialties of workers;

— the lack of most graduates the necessary skills of self in the labor market,
employment of career self in the labor market, negotiating with employers on
employment;

— high self-esteem of the professional qualification of a large part of
engineering graduates HEI;

—a significant number of graduates (according to polls 90%) have serious
problems in the transition from school to work as forced to begin their career in
positions that do not fit the profile of their training.

Considering the demands of the labor market for young professionals and
proposals from education, we must recognize that education falls short of the
requirements of employers. Therefore, among the pressing problems facing higher
technical education Ukraine, in our opinion, is a professional development model
with higher technical education, that is the problem of training young professionals
able to focus and achieve life success in new market conditions. It is impossible to
solve the problem of interaction between the labor market and the market of
educational services without taking into account the interests of the consumer of
educational services, who has his own goals, objectives, motivation to learn a
profession and choose a field of work.
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MUSIQA MAKTABLARIDA “ESTRADA VA JAZ” ASARLARI USTIDA ISHLASH

Hozirgi kunda zamonaviy estrada va jaz asarlarini o'rganish, tinglash omma
tomonidan juda katta gizigish bilan gabul qilinmogda. Bolalar musiga san’at
maktablarida ham jaz musigasiga gizigish ortib borayotganligini hisobga olib,
pedagogik ishlarda zamonaviy o'quv qo'llanmalaridan foydalanish maqgsadga
muvofiqdir. ~ Xususan, Timchenkoning zarbli asboblarda o'gitish  usuli,
T. Smirnovaning xorijiy kompozitorlar to’plami alohida ahamiyat kasb etadi.
Smirnovaning alohida kursi 20 ta daftardan iborat bo’lib, ushbu qgo’llanmadan
foydalanish shu soha mutaxassislari uchun juda muhim va dolzarb hisoblanadi.
Ushbu go’llanma rus va xorijiy bastakorlarining asarlari bilan boyitilgan. Shu bilan
bir gatorda, daftarda mumtoz hamda jazz musigalari mavjud. Biz bu orgali mumtoz
va jozibali jaz musigasining ritmlari, uyg'unligi va ohangini o'zlashtirishimiz mumkin.
Shuningdek, go’llanma bolalar musiga va san’at maktabining kichik, o'rta va yuqori
sinf o'quvchilari uchun mo'ljallangan to'plamlar hisoblanadi. Qismlari qiyinchilik
darajasi ko'tarilish tartibida joylashtiriigan va o’quvchilardan jonli tasvirni, har xil
hissiyotlarni yetkazishda ma'lum mahoratni talab giladi.

To'plamlarning magsadi musiqga maktablari o’quvchilarini jaz ijro etishning
turli uslubiy xususiyatlari bilan tanishtirishdir. Bu yerda Blyus, Bugi Vugi, Regtaym
va boshqga qator turli o’lchovli va xarakterli jaz asarlaridan namunalar keltirilgan.

Turli xil xarakterdagi asarlar bilan tanishish esa, shubhasiz, yosh
musigachilarning hissiy-xayoliy dunyosini boyitadi va jazning ajablanarli dunyosini
tushunishga va his qgilishga yordam beradi. Jahon musiqgasini o'rganish uchun yana
bir o'quv go'llanma - V.Saparov R.Atabekova "Bolalar uchun jazz" dir. Unda bolalar
musiga va san'at maktabining boshlang'ich sinf o'quvchilari uchun qizigarli
ma'lumotlar mavjud. Yuqoridagi so’zlarni inobatga olib, bolalar uchun jaz
darsligining eng ajoyib gismlarini batafsil tahlil gilib chigamiz..

V. Saparovning “Barbi qo'g'irchog'i” asari.

Ushbu asarni uch gismga bo'lishimiz mumkin. Misol uchun — AVA. Birinchi
gism -12 taktdan, Ikkinchi -4 takt va uchinchi gism 12-taktlardan iborat. Asarni
tinglaganimizda tovushlar savol-javol tarigasida ijro etilayotganligini his qilishimiz
mumkin. Birinchi ikkita takti —savol, keyingi ikki takti javob misolida. O’rtadagi
to’rtinchi gismda ovozlar orasida tortishuv mavjudligini ko’rishimiz mumkin. Savol
gismida o’ng qo’lda yanada qat’iy, balandroq, asta-sekin zaiflashadigan tovushlar
yangraydi.

Keyingi bobda savol-javob intonatsiyasi gaytadi, lekin oxir-ogibat barcha ijro
etilgan qismlarning nomlariga o’xshab ko’rinadigan garsak chalish bilan amalga
oshiriladi. Bunday takrorlanishlar jazda rif deb nomlanadi va ushbu motivni qurishda
kechikish misolida oddiy  sinkopalar  qgo’llaniladi.(Motivning kiritilishi
ikkinchi,sakkizinchi taktga to’g’ri keladi). Asar orasida o'ng qo’l partiyasida dinamik
aksentlar yordamida hosil qgilingan oddiy sinkopalar qo’llaniladi(Diggatni
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almashtirish). Blyuzli notalar-major tovushqatorlarida Ill va VII pog'onalari
kamaytirilganligi, ushbu asarga o’ziga xos joziba bag’ishlaydi.

“E.Gradiski “Bugi Vugi” Smirnova o’quv go’llanmasi

Asar juda oddiy shaklda, bolalar uchun tushunarli musiga tilida yozilgan.
Ushbu asarda Il va VIl pog'onalari tushurilgan odatiy jaz "blyuz” notalari mavjud
bo’lib, ular blyuz shkalasini tashkil etadi. Chap qo’l bugi uchun xos xususiyat —
ostinat basdir. Partiyalar orasida o'ng va chap qo’llarning o’zaro savol-javob
dialogini anig va ravshan eshitishimiz mumkin. Asarda sinkopalar biz uchun
odatdagi holatlarda mavjud emas. Biroq jaz nuqtai hazardan oddiy sinkopalar
uyg’unlashuv orgali go’llaniladi. Birinchi va ikkinchi hissadagi sof kvinta, ushbu
motivni davom ettiradigan alohida tovushlarga nisbatan ancha anigroq va yorginroq
gabul gilinadi. Stakkato esa birinchi hissaga kuchlirog,ikkinchi hissa kuchsiz sifatida
kuzatishimiz mumkin.

V. Saparov. “Regtaym”

Regtaym musigasi yengil, quvnog va o'ynogi rags harakteriga ega.
Boshlang’ich taktlaridanog regtaymning sinkopalashgan xarakterli ritmini sezish
mumekin bo’ladi.

Shuningdek, asarning o’rta gismi uch marta asosiy tonallikda gaytarilsa,
boshqa ikki yon gismida tonallik o’zgaradi. Bunday tuzilishni rondo shakliga giyos
gilishimiz mumkin va har bir gismi o’n olti taktdan iborat. Asarning mavzu qismlari
bir-biriga o’'xshash ravishda keladi. Shuningdek, asar keng gamrovligi, keng
sakrashlar, katta harakatdagi oktavalar, hamohang ritmdan doimiy foydalanish
talabalardan ma’lum texnik tayyorgarlikni va mahoratni talab qiladi. Ushbu asarda
oddiy sinkopalarning uch shaklini uchratish mumkin.

1. Kuchli hissadan so’ng, kuchsiz hissani birlashtirish orqgali.(1-2, 5-6, 9-10,
taktlar)

2. Hissalarning oldinlashishi.(2, 11, 13, 14 taktlar).

3. Sanoqdan kechikib tushadigan hissalar. (4, 12, taktlar).

Jo’rnavoz ushbu asarda stakkato, nimchorak notalar,aksentlarning metro
ritmik aniq harakatlar davomiyligi asarga yanada yorgin ranglar, bayramona kayfiyat
bag’ishlashga yordam beradi.

S. Joplin. “Estrada artisti”

Regtaym janriga bo’lgan gizigish ko’pgina kompozitorlarda bo’lgani singari
S.Joplinni ham chetlab o’'tmadi. U ushbu janrga 1899-yilda qo’l urgan va bu mehnati
ulkan muvaffaqgiyatlarga erishib, eng yaxshi regtaym kompozitori deb tan olindi.
Joplin ©O’zining regtaymiga juda qattiq shiddat bilan kirishgan. Agarda uning
musigasini tez sur'atda ijro etishsa o’zini tutib turolmas edi va u o0’z asarlarini
ganday yozilgan bo’lsa, shunday bajarilishini talab qilar edi. Nimagaki, regtaym
kompozitor musiqasi. Joplinning hayoti davomida o’ttiz uchta regtaymi nashr
ettirlgan. Jami u ushbu janrning 600 ga yagin pyesalarini yozdi. Bu janr
kompozitorga hagiqiy shuhrat olib keldi va musiga olamining namoyondasi sifatida
tarixga kirdi. Garchi bu musigani ajoyib deb bo’'Imasada, eng yaxshi namunalarida
regtaym o’zining g’ayrioddiyligi va nafis soddaligi bilan sehrlaydi.

“Estrada artisti”-mazkur asar S.Joplinning yana bir mashhur regtaymlaridan
biri bo’lib, unda kompozitor 1900-yilda AQSHda, keyin yevropada targalgan rags

tustenining ritmi va xarakeridan foydalangan. U tez sur’atligi va ikki o’lchovli
(2/4) polkaga yaqinligi bilan ajralib turadi. Ko'p yillar davomida musiga maktablarida
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ushbu asar o’quvchilarning o’quv dasturidan joy olib kelmogda. Regtaymda har biri
o'n olti taktdan iborat bo’lgan to'rtta mustaqil mavzular mavjud. Bu mavzu
taggoslangan. Birgalikda ular ikkita anig bo’limga bo’linadi. Birinchisida, AA-BB-A
sxemasiga ko’ra uch gismdan iborat repriza hukmronlik qgiladi. Ikkinchi gism SS-DD
sxemasi bo’yicha birinchi gismning tonikasiga nisbatan subdominanta eshitiladi.
Asarda ushbu janrga xos bo’lgan savol-javob tamoyilidan kuyga bog’lig bo’lgan
holda foydalanilgan. Asarda sinkopalar soni juda ko’p.

U gadam uslubida yaralgan bo’lib, birinchi va uchinchi hissalarda alohida ton
yoki oktavalar, ikki va to’rtinchida to’liq akkordlar bilan ifodalanadi. Bu esa o'z
o’rnida tovushga marsh ritmini beradi. Masalan: “bir-ikki,bir-ikki”. Bunday asar
bosgichma-bosgich  o'rganilishi  kerak. Asarlarni  talgin  qgilishda  ritmni
murakkablashtiruvchi sving shakli muhim element hisoblanadi. Aynigsa, Barbi
go’g’ichog’i, Bugi Vugi bunga yorgin misol bo’la oladi.

Bolalar uchun jaz asarlarining eng qizigarli va eng boy afzalliklariga
garamay, ular asosan zamonaviy musigashunoslikda u yoki bu kompozitorlarning
ijodini o’rganish bilan bog’lig holda gisman vyoritiladi. Afsuski, janrning umumiy
estetik muommolari, ijro va talqgin xususiyatlari, dastur va uslub xususiyatlari, hamda
boshga gator xususiyatlarini ochib beruvchi maxsus ilmiy ishlar yo’q. Musiqiy
material sifatida turli uslubiy tendensiyalarni aks ettiruvchi hamda obrazli turli xil
zamonaviy kompozitsion fortepiano texnikasi bilan o’ziga jalb etadigan bolalar
uchun yaratilgan eng sara namunalaridan foydalanish mumkin.
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Eshanqulov Yaxshiboy Xaliyarovich
Qamashi tumani 9-IDUM
(Qamashi, O’zbekiston)

MATEMATIKA DARSLARI ORQALI O‘QUVCHILARNI TIMSS XALQARO
BAHOLASH DASTURLARIGA TAYYORLASH

Bugungi kunda ta’limda eng muhim strategik yo‘nalish ta’lim
muassasalarining innovatsion faoliyati hisoblanadi. Bu esa barcha ta’lim
muassasalarida, aynigsa ijodkor, yuqori salohiyatli mutaxassis kadrlarni tayyorlovchi
oliy ta’lim maskanlarida innovatsion texnologiya ko‘rinishida faoliyat olib boorish
dolzarb masalalardan biri bo‘lib kelgan. O’zbekiston Respublikasi Vazirlar
Mahkamasining 2018-yil 8-dekabrdagi «Xalq ta’limi tizimida ta’lim sifatini baholash
sohasidagi xalgaro tadgigotlarni tashkil etish chora-tadbirlari to’g’risidagi»gi 997-
sonli garori ushbu dolzarb masalaning asosidir.

Ushbu garorda TIMSS (4 va 8-sinf o’quvchilarining matematika va tabiiy
yo'nalishdagi fanlardan o'zlashtirish darajasini baholash) xalgaro baholash
dasturlari  bo'yicha  xalgaro  tadgiqotlarni  tashkil  etish  belgilangan.
Matematik  savodxonlik insonlarga matematikaning hayotiy — ahamiyatini
tushuntirishga, asosli fikr bildirishga hamda amaliy va faol fikrlovchi fugaro uchun
zarur bo’lgan qarorlar qabul qilishga yordam beradi. Asosiy e’tibor turli vaziyatlarda
mushohada qilishni talab giluvchi turli xil yondashuvlardan foydalanib matematik
bilimlarni qo’llashga qaratiladi. Buning uchun odatda maktabda o’rganiladigan
ancha-muncha matematik bilimlar zarur bo’ladi.

Matematika darslarida o’quvchilarni xalqaro baholash dasturiga tayyorlashda
TIMSS dasturiga alohida to'xtalsak. Ushbu dastur asosidagi tadgiqot turli
davlatlardagi 4 va 8 sinf o’quvchilarining matematika va tabiiy fanlardan tayyorgarlik
darajasini baholashga qaratilgan bo’lib, hozirgi kunda jahon mamlakatlari ta’lim
tizimida keng tadbiq etiimoqda. Ushbu tadgiqot PIRLS tadgiqotiga o’xshab,
o’quvchilar, maktab ma’muriyati va o’gituvchilari orasida qo’shimcha so’rovnomalar
o’tkazadi va fan sohasida to’sqinlik gilayotgan asosiy omillarni aniglaydi.

Xalgaro TIMSS tadgiqoti o‘z ichiga quyidagilarni oladi:

Test yutuglari

So‘rovnomalar

Uslubiy ta’minlanganligi

Dastur ta’minoti

Xalgaro testlar quyidagi omillar orgali ishlab chigiladi:

1. Tekshirilayotgan ishlar va ta’lim turlarining mosligi

2. Loyixada ishtirok etgan davlatlarning xalgaro testlariga mosligi

3. Testlarning bir-biriga bog'ligligining ta’minoti.

4. Tekshirilayotgan ishlarning yo‘nalishlar bo‘yicha mohiyati

5. Testlarning o‘quvchi yoshiga mosligi

Matematika va tabiiy fanlar natijalari 4- va 8-sinflarda alohida o‘rganiladi va
tahlil gilinadi. Statistik o‘rganishlar natijasida har bir o‘quvchini 1000 ballik shkala
bo‘yicha baholab, matematika va tabiiy fanlarga alohida ballar beriladi.

TIMSS yordamida o’quvchilarning quyidagi ta’limiy yutuglari baholanadi:

1 Bilish
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2 Qo'llash

3 Mulohoza yuritish

“Bilish” bo'limi o'z ichiga matematikadan masalalar yechishni olgan bo'lib,
masalalar yechish o‘quvchilardan sonlarning xususiyatlari va oddiy geometrik
jismlar haqgidagi nazariy bilimlar, ta’riflarni takroran aytib berish standart grafik va
diagrammalardan ma’lumot olishni o'z ichiga gamrab oladi. O‘quvchilar tabiiy
fanlardan alohida organizmlar va obyektlarning xususiyatlari, hodisa va jarayonlar,
tabiiy-ilmiy atamalar va oflchov birliklari haqidagi bilim darajasini namoyish etishlari
kerak.

“Qo'llash”ga oid test topshiriglarini bajarishda o‘quvchilar hayotiy vaziyatlarni
o‘zida aks ettiradigan matematik va tabiiy-ilmiy masalalarni yechish, jadval, sxema,
diagramma, grafiklarni talgin qilish, tajribalarni o‘tkazish ko‘nikmalarini namoyish
etishlari zarur.

“Mulohaza yuritish” ga oid topshiriglar o‘quvchilarning mantigiy va tizimli
fikrlash malakalarini aniglaydi. Mulohaza yuritishni talab etadigan masalalar taklif
etilayotgan vaziyatning yangiligi, savolning murakkabligi, yechish bosgichlari
sonining ko'pligi, turli bo‘limlardan bilimlarni integratsiyalashning zarurligi bilan bir-
biridan farglanishi mumkin.

Yuqoridagi fikrlarga asoslangan holda boshlang‘ich 4-sinf matematika
darslarida o’tkaziladigan TIMSS topshiriglaridan namunalar ko‘rsatib o‘tmogchimiz.

1. Qodirning onasi soat 6 dan 45 daqgiga o‘tganida uyg‘ondi, uning otasi esa
1 soatu 35 dagigadan so‘ng uyg‘ondi. Otasi soat nechada uyg‘ongan?

A. soat 5 dan 10 dagiga o‘tganda

B. soat 7 dan 20 daqgiga o‘tganda

C. soat 8 dan 10 dagiqa o‘tganda

D. soat 8 dan 20 dagiga o‘tganda

2.Visola kalkulyatorda 1379 va 243 sonlarini go‘shishi kerak edi. Lekin u
1279+243 amalini bajarib xato qildi. Visola xatosini to‘g‘rilash uchun nima qilishi
kerak?

A. 100 ni qo’shish

B. 1 ni qo‘shish

C. 1 ni ayirish

D. 100 ni ayirish

FOYDALANILGAN ADABIYOTLAR RO ‘YXATI:
1. Jumayev M.E. Matematika o‘qgitish metodikasi T.: “Turon igbol” 2016. 426-b.
2. Timss 2015 Assessment Frameworks. International Association for the
Evaluation of Educational Achievement (IEA).
3. www.edu.uz
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Mamataliyev To'lgin Xushmamat o'g'li

Toshkent davlat yuridik universiteti Ta'lim sifatini
nazorat gilish bo'limi bosh mutaxassisi
(Toshkent, Uzbekistan)

TA'LIM OLISH HUQUQINI KAFOLATLASH, MASOFAVIY TA'LIM
MEXANIZMLARINI TAKOMILLASHTIRISHNING HUQUQIY ASOSLARI

Annotatsiya: Mazkur magolada masofaviy ta'lim, uning jamiyat
taraqqiyotidagi o'rni, O'zbekistonda masofaviy ta'lim sohidagi imkoniyatlar,
masofaviy ta'limni rivojlantiish masalalari, masofaviy ta'limdan samarali
foydalanishlanishning o'ziga xos xususiyatlari, masofaviy ta'limning huquqiy
mexanizmlarini rivojlantirish bo'yicha taklif va tavsiyalar berilgan.

“Sharq donishmandlari aytganidek,

“Eng katta boylik — bu aql-zakovat va ilm,
Eng katta meros — bu yaxshi tarbiya,

Eng katta qashshoqlik — bu bilimsizlikdir!”

Davlat va jamiyat rivojlanishining muhim yo'nalishlarini va ularning
tuzilishlarini  belgilab beradigan, tartibga keltiradigan oliy yuridik hujjat
konstitutsiyadir. Konstitutsiyasining qabul qilinishi mamlakatimiz hayotida katta
ahamiyatga ega bo’ldi. U mamlakatimizda gonunchilikning rivojlanishi uchun,
huqugiy islohotlar uchun asos bo'lib qoldi. Ko'plab qonunlar, kodekslar, milliy
dasturlar ishlab chiqgildi, umumxalq muhokamasidan o‘tdi, gabul qilindi va
hayotimizning barcha jabhalarida amal gilinmoqgda.

Konstitutsiya zamirida mamlakatimizda milliy gonunchilik tizimi, ta'lim tizimi,
davlat organlari, fuqarolik jamiyati institutlari shakllanib, fugarolarimizning
dunyoqarashi tobora o'sib bormoqda.

Albatta, konstitutsiya talablarini to'liq amalga oshirish borasida hali oldimizda
ulkan vazifalar turgani hech kimga sir emas. Xalgimizning hayot darajasi va sifatini
yanada yaxshilash, ta'lim sohasini yanada yuksaltirish, inson huquq va manfaatlarini
amalda ta'minlash bo'yicha hali ko'p ishlarni amalga oshirishimiz talab etiimoqgda.

Mustagil O'zbekiston Konstitutsiyasi jahon hamjamiyatining inson huqugqlari
sohasidagi yutuglarini to'la mujassam giladi. Ushbu Konstitutsiya inson huquglari
sohasidagi barcha muhim qoidalarni: insonning yashash, erkinlik va shaxsiy
daxisizlik huquqi, mulkdor bo'lish huqugi va boshga shu kabi huquglarni o'z ichiga
olgan. Bizning Konstitutsiyamiz nafaqat yuridik hujjat, balki u milliy mafkuramizning
ijtimoiy-siyosiy, ma'naviy asosini tashkil etuvchi umuminsoniy g'oyalarga xizmat
giladi. O‘zbekiston davlati tomonidan fugarolarning huquqlari va erkinliklarini oliy
gadriyat sifatida tan olingan va ular himoya gilinadi.

Pandemiya davrida, O'zbekiston Respublikasida ham ta'lim tizimini imkon
gadar zararsiz asrab golish magsadida bir gancha amaliy ishlar amalga oshirildi.
O'zbekiston Respublikasi Konstitutsiyasining 41-moddasida “Har kim bilim olish
huqugiga ega®” - deb belgilab qgo'yilgan.

8“Xalg so'zi” gazetasi, 1992-yil 15-dekabr, 243 (494)-son; O'zbekiston Respublikasi Oliy
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Ushbu normaning amaldagi isboti esa bevosita pandemiya sharoitida
yanada yaqgolrog namoyon bo'ldi. Anigroq aytadigan bo'lsak, joriy yilning mart
oyida xalqimiz boshiga pandemiya soya sola boshlashi hamono, Respublikamizda
ta'lim tizimiga oid bir gator keskin chora-tadbirlar ishlab chiqildi.

Muhimligi jihatidan, xalgaro reyting va indekslarda ko'rsatilib o'tiigan “Inson
kapitali” komponenti bo'yicha olib borilayotgan ishlar bo'yicha ham ko'pgina
kamchilklarni yuzaga keldi. Shu jumladan, hozirgi kunda ta'lim sohasida muhim
ahamiyat kasb etayotgan masofaviy o'gitish  imkoniyatlaridan  to'liq
foydalanilmayotgani, oliy ma'lumotga ega aholi qatlami bo'yicha aniq va real
ma'lumotlar yetarli darajada emasligi reytingdagi o'rnimizni ko'tarishda salbiy ta'sir
gilmoqgda.

O'zbekiston Respubliksining 2020 yil 23 sentabrdagi “Ta'lim to'g'risida”gi
0O'RQ-637-sonli gqonunining 16-moddasida®, masofaviy ta'lim o'quv rejalari va o'quv
dasturlariga muvofiq ta'lim oluvchilar tomonidan zarur bilim, malaka va ko'nikmalarni
axborot-kommunikatsiya texnologiyalaridan hamda Internet jahon axborot
tarmog'idan foydalangan holda masofadan turib olishga qaratilganligi, masofaviy
ta'limni tashkil etish tartibi O'zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasi tomonidan
belgilanishi ko'rsatilib o'tilgan.

Pandemiya davrida, masofaviy ta'limga ehtiyoj yanada ortib ketganliga
garamay, uni tartibga solish va yanada rivojlantirishga oid normativ-huqugiy
hujjatlarning hali yetarli darajada emasligi achinarli holatdir.

Masofaviy ta'lim deganda, asosan o'quvchilar va o'gituvchilar o'rtasida
bilvosita (masofada) o'zaro alogada bo'lgan axborot va telekommunikatsiya
tarmoglaridan foydalangan holda amalga oshiriladigan ta'lim texnologiyalari
tushuniladi®®.

Bu sohada ancha rivojlangan Germaniyada siyosiy va igtisodiy islohotlar
sababli Internet orgali ta'lim olish turi keng targaldi. Eng e'tiborli jihati Germaniyada
"Masofaviy ta'limni himoya qilish to'g'risida"gi qonun 1976 yilda gabul gilingan.

“Masofaviy ta'limni himoya qilish to'g'risi” dagi qonunga binoan,
Germaniyada masofaviy o'qitish bo'yicha barcha takliflar masofadan o'qitish davlat
markaziy agentligi (ZFU) tomonidan tasdiglanishi kerak. Bu qoida masofaviy tarzda
yo'lga qo'yilgan davlat tashkilotlari bilan birga shaxsiy sharthomalar asosida va
nazorat ostida Internet orgali pullik tarzda taqdim etiladigan barcha elektron ta'lim

Kengashining Axborotnomasi, 1994-y., 1-son, 5-modda; O'zbekiston Respublikasi Oliy
Majlisining Axborotnomasi, 2003-y., 3-4-son, 27-modda; O'zbekiston Respublikasi Oliy Majlisi
palatalarining Axborotnomasi, 2011-y., 12/1-son, 343-modda; O'zbekiston Respublikasi gonun
hujjatlari to'plami, 2007-y., 15-son, 152-modda; 2008-y., 52-son, 510-modda; 2011-y., 16-son,
159-modda; 2014-y., 16-son, 176-modda; 2017-y., 14-son, 213-modda, 22-son, 406-modda,
35-son, 914-modda; Qonun hujjatlari  ma'lumotlari milliy bazasi, 16.10.2018-y.,
03/18/498/2051-son; O'zbekiston Respublikasi Oliy Majlisi palatalarining Axborotnomasi,
2019-y., 2-son, 47-modda, Qonun hujjatlari ma'lumotlari milliy bazasi,06.03.2019-y.,
03/19/527/2706-son, 05.09.2019-y., 03/19/563/3685-son https://vvv.lex.uz/ru/doks
% Qonun hujjatlari  ma'lumotlari milliy bazasi, 24.09.2020 y., 03/20/637/1313- son.
https://lex.uz/doks/5013007
102012 yil 29 dekabrdagi 273-FZ-sonli "Rossiya Federatsiyasida ta'lim to'g'risida” Federal
gonun (2020 yil 1 martdagi tahririda) // Rossiya Federatsiyasining yig'ilgan gonunchiligi. -
31.12.2012. - Ne 53 (1 gism). -t. 7598.
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takliflariga ham tegishli.1976-yilda gabul gilingan "Masofaviy ta'limni himoya gilish
to'g'risida"gi gonun bunga asos bo'lib, u iste'molchilar huquglarini himoya qilish va
tagdim etilgan kurslarning sifatini ta'minlashga xizmat giladi. Hozirda mazkur gonun
biroz o'zgartirishlar bilan yangi tahrirda qabul gilingan.

Zamonaviy masofaviy onlayn ta'lim an‘anaviy ta'lim xususiyatlariga samarali
ta'sir ko'rsatishi mumkin. Bu quyidagilar:

» talabalar o'gituvchilardan ajratilgan;

» 0'gitish uchun ma'lum uzatish tizimlari va ommaviy axborot vositalaridan
oydalaniladi;
axborot uzatish usullari xilma-xil;
o'quv joylari va shakllari moslashuvchan va o'zgaruvchan;
vaqt va makon cheklovlarini buzishi mumekin;
ko'prog o'rganish imkoniyatlarini beradi;
o'qitish ko'lamini kengaytiradi;
o'qitish sifatini yaxshilaydi;
o'qitish narxini pasaytiradi.

Har bir yaxshining yomoni bo'lganidek, masofaviy ta'limning ham bir gancha
kamchiliklari mavjud. Ular quyidagilar:

e talabalarning metakognitiv darajasiga qo'yiladigan yuqori talablar;

e samarali boshqgaruvning yetishmasligi;

¢ 0'quv samaradorligining pastligi;

e hilimlarni tizimli va operativ o'rganishda afzalliklarning yetishmasligi;

« hissiy aloga kabi onlayn ta'limning yetishmasligi.

Respublikasida pandemiya sharoiti tufayli majburiy ravishda masofaviy
ta'limga tezkor o'tganligi tahsinga sazovor bo'lsa-da, ammo sohani tartibga soluvchi
aniqg haqugiy mexanizmlar mavjud emasligi ham yaqqgol ko'zga tashlanadi.
Mexanizmning yo'qligi esa tizimda tushunmovchiliklar va muammolar paydo
bo'lishiga olib keladi.

Bu aynigsa, pandemiya sharotida yaqqol ko'zga tashlandi, biroq O'zbekiston
Respublikasi Vazirlar Mahkamasining 2020 yil 23 martdagi “Koronavirus infeksiyasi
tarqalishiga qarshi qo'shimcha chora-tadbirlar to'g'risida”176-sonli  qarori,
O'zbekiston Respublikasiga korona virusning oldini olish yuzasidan chora-tadbirlar
dasturini tayyorlash bo'yicha Respublika maxsus komissiyasi yig'ilishining 11-son
bayoni hamda O'zbekiston Respublikasi Oliy va o'rta maxsus ta'lim vazirligining
2020 yil 27 martdagi “Oliy ta'lim muassasalarida masofaviy ta'limni joriy etish
to'g'risida”gi 233-son buyruglari asosida masofaviy o'quv jarayonini tashkil etish
bo'yicha bir qator tadbirlar amalga oshirildi. Har bir universitetlarda o'quv
platformalari yaratilib, talabalarni nazorat gilish imkoniyati paydo bo'ldi, shuningdek
o'quv ishlari pandemiya bo'lishiga qaramasdan golib ketmadi, aksincha talabalarga
qulayliklar yaratildi.Onlayn o'qitish uchun ZOOM platformasining qulayliklari:

* real vaqt rejimida munozara, mulogot;

« interfaol doska, doskada taqdimot qilish imkoniyati mavjud;

» materiallar (birgalikda ko'rish);

* xabarlar yozish, fayllarni uzatish mumkin bo'lgan chat mavjud;

* darsga gatnashishni nazorat qilish (ishtirokchilar funksiyasi orgali);

« o'gituvchilar nazorati (ma'muriyat vakilini konferentsiyaga taklif qilish);

* darsni arxivlash (konferentsiyani yozib olish yo'li bilan).
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Xulosa gilib shularni taklif gilishimiz mumkinki,

1. O'zbekiston Respublikasida “Masofaviy ta'lim to'g'risida’gi qonun gabul
gilinishi kerak.

2. “Masofaviy ta'lim to'g'risida"gi qonun ijrosini ta'minlaydigan maxsus
agentlik tashkil etilishi lozim.

3. Sinov masofaviy darslar tashkil gilish orgali ta'limning bu shakliga keng
jamoatchilik e'tiborini garatish.

4. Masofaviy darslar uchun maxsus arzonlashtiriigan internet trafiklari joriy
etish va mamlakatimizning eng olis hududlarida ham internet tezligi va sifatini
oshirish.

Yuqorida nazarda tutilgan imkoniyatlar amalga oshirilsa, yurtimizda ham
masofaviy ta'lim rivojlanib, yurtdoshlarimizning nafagat O'zbekistonda, balki
dunyoning istalgan nuqgtasida o'gish imkoniyati yanada ortadi va aholimizning
masofaviy ta'limga nisbatan ishonchi yanada oshadi. Shuningdek, ta'lim olish
indeksi bo'yicha yurtimiz yuqori bosgichlarga ko'tariladi.
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Mamataliyev To'lgin Xushmamat o'g'li

Toshkent davlat yuridik universiteti

Ta'lim sifatini nazorat qilish bo'limi bosh mutaxassisi
(Toshkent, Uzbekistan)

OJ'!VIVI TABIIUM TUSUMUHUHT XANKAPO PEATUHI BA UHOEKCNAPOAIU
YPHUHU AXWWWNALLAA MACODABUN TABIIUMHUHI AON3APBIIUTU
BA XYKYKUU ACOCIAPU

[apxakukaT, xankapo PenTWHr Ba WHAEeKcnap AyHE MamnakaTnapuHWHL
PUBOXMAHULL  XapaéHuWHU y3uaa akc 9dTraH  Xxongda, XyKyK YyCTyBOpnuru,
Mamnakatnapga [AaBnaTt OolkapyBu [apaxacu, Tabnum uHOekcu, 6GusHec
daonuatn Ba YeT JNNMK UHBECTOPNap YYyH Kyrnam MyXUT, axOSNIMHWUHI TypMyLL
Japaxacu, WHCOH XyKyknapu Myxodasacu, 6Gapkapop WKTUCOOMIA Ycuw Ba
OEeMoKpaTUK CUECUIA  MadaHusT Kabu ycTyBop BasvdanapHuHr waddod
HaTwxacuamp.

Maskyp PpenTUHIMapHWHI acoCui Makcaaum >KaxOoH MamarnakaTnapuHuUHT
XaKUKNA xonaTuHW Gaxornall, to3ara KernraH KamuunuknapH aHuknab, TyFpu euum
Tonuw 6GunaH Oupranvkga axonuHUHE (PapoBOH TypMyLll JapaXacuHu sHaa
sXLmnaiwaa HoMoéEH bynaw.

Y36ekuctaoH Pecny6nukacu Mpe3naeHTUHUHI “Y36eknCToH
PecnybnuvKkacuHVHI Xankapo penTuHr Ba MHOEKCMapAaryn YpHUHU sxwnnal xamaa
[aBnaTt opraHnapu Ba TalwkuroTnapvga ynap 6unaH TUsUMnu WLWNAALWHUHT SHTU
MEXaHU3MUHN xopun kunuw  TyfFpucmaa” 2020-iun 2-mioHparn  MP-6003-coH
cdapmornl! Ba VYsbeknctoH Pecnybnmkacu Onuit Ba ypTa MaxcyC Tabhum
BaaupuHuHr 2020 mn 3 mionaar 309- cornm ByiipyFu, Yabekucton Pecnybnmkacm
Agnva  BasupuHudr 2020 un 10 woHgarm  107-ym-coHnM  GympyFu
MamnakaTM3uMaa Maskyp WyHanvwga amanra owuMpunaérraH WLWNapHuA SHMM
6ockudra kyTapuviaa sHr MyxvMM acoc 6ynmb xuaMaT kunmokaa.

AnbaTTa, Xankapo PpeWTWHr areHTNuKNnapu WHOEKCnapHu xucobnab
yMkMWaa €KUM PerTUHIMapHU Ty3uwaa, acocaH, MamIlakaTHUHT Typru CTaTUCTUK
KypcaTkmunapura TasHagu. Pean xonataaH kenub 4yvknb antaguran 6yncak, Covid
19 Tydannu penTUHr KypCcaTKMYMapHWHI ce3unapnv gapaxaga Tywub ketuwn
AXTUMOIN FOKOPUPOKAUP.

llyngan wmypakkab 6up liapoutna YabekuctoH Pecnybnukacupa xam
TabiuM TU3NMWHM MMKOH Kadap 3apapcu3 acpab konvw makcagupa oup kaHua
amanui uwnap amarnra omMpunan. Y36eKnCTOH Pecnybnukacu
KoHcTutyumscuHuuir 42-mopaacuaa “[dasnaT XaMUATHWHT MagaHui, unMun Ba
TEXHVKaBUI PUBOXIIaHMLLNUIa FaMXYPruK kunaan'?”, - ne6 6enrvnab kymunraH.

1 KoHyH Xyxokatnapy mabiiymoTrapu munnuii 6asacu, 03.06.2020-1., 06/20/6003/0708-coH
2 (Xankcyau» rasetacu, 1992 wun 15 pekabpb, 243 (494)-coH; Y3bekucToH
PecnybnukacnOnuin 2017 w., 14-coH, 213-mopaa, 22-coH, 406-mopaa, 35-coH, 914-mopaa;
KoHyH xyxokatnapu MabniymoTtnapu munnui 6asacu, 16.10.2018 1., 03/18/498/2051-coH;
Vabekucton Pecnybnukacu Onuit MaxnucunanatanapuHutr Ax6opoTtHomacy, 2019 ii., 2-CoH,
47-mopgpa, KoHyH xyxokatnapu  mabnymotnap  wvmunnuin - 6asack, 06.03.2019 i,
03/19/527/2706-coH, 05.09.2019 ., 03/19/563/3685-coH
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Ywby HopmaHuHr amanparn ucbotn aca besocuta naHgemus wapouTuaa
sAHaga SIKKONpPoK HaMOEH 6Yynan. AHMKpPOK anTaguraH 6yncak, XXopun WAMHUHT MapT
onmpa xankumm3  bowwmra naHgemMust cos coma  Oownawm - XaMoHO,
Pecnybnukamuszga Tabnum Tusmmura oup 6up katop KeckuH 4Yopa-tagbupnap
nwnab 4Ymkungu.

Myxumnurn xuxaTngaH, Xxankapo PelTUHr Ba MHAeKcnapga Kypcatununb
ytunaH “UHcoH kanuTann” KOMNoHeHTH 6ynnya onub GopunaétraH uwnap 6ynuya
XaM KynruHa KamuunknapHu tosara kengu. Wy xymnagaH, xo3vpru KyHga Tabivm
coxacmaa MyxMM axamusaT Kkach aTaéTraH macodasuii YKUTUL MMKOHUATIApUAAH
TYNuK doriganaHunmMaérraHn, onvi MabiymoTra ara axonu katnamm éynmya aHuk
Ba pean MabnymoTnap eTapnu papaxaga aMacnury pevdTuHrgarn YpHUMWU3HK
KyTapvwga canbui Tabeup KunMokaa.

Vabekucton Pecnybrukcunmir 2020 wun 23  centabppgary  “Tabnum
Tyrpucnaa’™m YPK-637-COHMM KOHYHUHUHT 16-moaaacuaald, macodasnii Tabnmm
YKyB pexanapu Ba yKyB AacTyprapura mMyBoduK Tabimm OfnyBYMniap TOMOHMAAH
3apyp 6unmm, Manaka Ba KYHUKManapHu axbopoT-KOMMYHVMKaLMs
TexHonoruanapugaH xamaa VIHTepHeT xaxoH axbopoT TapmosugaH donganaHraH
xonga macodaaaH Typub onuwira kapaTunraHnuri, macoasnii TabAMMHMN TaLLKWI
aTMw TapTMbn YabekuctoH Pecnybrnmkacu Basvpnap Maxkamacu TOMOHWAaH
6enrvnanvwm kypcatunub yTunraH.

MaHgemua paBpupaa, macodaBui TabnuMmra a3xXTUEX dAHaga opTub
KeTraHnura kapaman, yHu TapTubra conuw Ba SiHaja PUBOXNAHTUpMULITa ouf
HOPMaTUB-XYKYKUIA Xy)OKaTMapHWHT xanu eTapnv gapaxaga aMacnvri avvHapnm
xonataup.

Macodasuii Tabnum geraHga, acocaH yKyBuunap Ba ykutyBumunap ypracuga
6unsocuTa (Macodaga) ysapo anokaga 6ynraH axbopoT Ba TeneKOMMYHUKauus
TapMmoknapugaH donpanaHraH  xonga —amanra  owvpunaguraH - Tabnum
TexHonorusnapu TywyHunagu4,

3amoHaBuii  macodaBuii  OHMAWH  TablUM  aHbaHaBUA  TabIiUM
XycycusiTnapura camapanu Tabeup KypcaTvuwm MyMkvH. By kynnpgarnnap:

1. Tanabanap ykuTyBYMNapAaH axpaTtunran;

2. YKMTWW Y4YyH Mabiym ys3aTuwl TuU3MMNapu Ba OMMaBuii axbopoT
BOCuTanapugaH onganaHmnagm;
axbopoT y3aTuLl ycynnapu xunma-xun;

YKYB XOWnapu Ba LLaknnapu mocnallyB4aH Ba y3rapyB4aH;
BaKT Ba MaKOH YEKINOBMapuHy Gy3nwin MyMKUH;

KYNpOK ypraHvLl MMKOHUSITNapuHu 6epagu;

YKUTULL KyNaMUHW KeHrantupaau;

YKUTULL cudbaTUHU SxXwInnanau;

YKATULL HAPXUHWU Nacantmpagu.

Xap OUp AXWKMHUHT éMOHM BynraHnaek, macodaBuii TabNMMHUHT Xam bup
KaH4Ya Kamyunuknapu maexya. Ynap kynvugarunap:

w

CoND O~

13 KoHyH XyxokaTtrnapv mabiiymoTrapu munnuin 6asacu, 03.06.2020-i., 06/20/6003/0708-coH
142012 nun 29 pekabpparn 273-®3-coHnu "Poccusi depepauuscuga tabnum TyFpucuaa”
Penepan koHyH (2020 wmn 1 maptgarv Taxpupuga) // Poccna ®depepauusicUHUHT AnFnnraH
KOHYH4unuru. - 31.12.2012. - Ne 53 (1 kucm). -T. 7598.
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» TanabanapHuUHr METaKOrHUTUB Jdapaxacura KyhvunaguraH oKkopwm
Tanabnap;

» camapanu 6oLKapyBHUHI €TULLIMAaCIUIu;

» YKyB camapafoprUrvHUHT NacTnurm,

» OwunvMnapHuM TU3MMIM Ba onepaTvB ypraHuwaa ad3annvknapHuUHD
eTuwIMacnuru;

» XMCCUI anoka kabu oHNanH TabIMMHUHT €TULLIMACTINTL.

Pecnybnukacnga naHgemus wapouTtn Tydannu maxbypui pasuwga
MacodaBun TabnNuMmra Te3KOp YTraHnurn TaxcuHra casoBop Oynca-ga, ammo
COxaHu TapTubra conyBYM aHWK XYKYKUA MexaHu3mnap MaBXyd 3Macnurn xam
SAKKON Ky3raTawinaHagn. MexaHM3MHUHT WYKNUrn aca Tuaumaa TyLyHMOBUYMNUKNAAP
Ba Myammonap navgo 6ynuwuira onnb kenagu. by aiHukca, naHgemus wapotuaa
AKKkon  KysraTawnawau, 6upok  YsbekuctoH  Pecnybnvkacu — Basupnap
MaxkamacuHuHr 2020 nun 23 maptaarn “KopoHaBupyc nHdeKeusicn Tapkanumra
KapLMKYLWIMM Yavopa-Tagbupnap Tyrpucnaa® 176-coHnu kapopu, Y3BeKuncToH
PecnyGnvkacura KopoHa BWPYCHUMHI ONAUHWONMWLL t03acuaaH 4vopa-Tagbupnap
JacTypuHu Tanépnaw 6ynuda PecnyGnvka mMaxcyCKOMUCCUMACU MUFUNULWNHKHT 11-
coH 6Gaénu xampa YsbekuctoH Pecnybrnmkacu Onuit Ba ypTamaxcyC Tabnum
Basvpnmrmindr - 2020 nun 27 wmaptgarm “‘Onun TabnuMm  Myaccacanapuvaa
MacodaBuin TabIUMHMW XOPUNATULL TyFpucmaa” mmm 233-coH Gynpyknapu acocuaa
MacodaBuin YKyB Xapa€HUHW TalwKkunatuw 6ynmvda 6up katop Tagbupnap amanra
owmvpunau. Xap Oup yHuBepcuTeTnapaa YKyB nnartcgopmanapu apatunmo,
TanabanapHu HasopaT KUNUL MMKOHUATW nango 6ynaw, LWYHUHIAEK YKyB uwnapwm
naHgemus oynuwwura KapamacaaH Konuno KeTMagu, aKCUH4Ya
Tanabanaprakynannuknap spatunau.

OnnaviH ykutnw yayH ZOOM nnatdopMacuHUHT Kynannuknapm::

* pean BakTpeXxumugamyHosapa, MyroKoT;

* MHTepchaon gocka, Jockaga TakKaAMMOT KUMULL UMKOHUATU MaBxXyn;

* MaTepuannap (éupranukga kypww);

* xabapnap é3uw, dannnapHu y3atul MyMKUH BynraH yat maexyg;

* flapcra kaTHaLMLLIHW Ha3opaT KUnuL (MWwTupokyunap yHKCUSICU opKarnm);

* YKUTYBYMNap Hasopatn (MabMypuaT BakuiMHW KOHepeHuusra Taknud
Knnuw);

* AapcHuapxvenaw (KoHdepeHunsHnésnbonuwnynnbmnan).

Okopuaa Ha3apga TyTunraH UMKOHWATNap amanra owwwmpunca, opTuMmusga
XaMm macodaBuii  TabMMM  PUBOXNAHUG,  OPTOOWNAPUMMBHUHT  HadakaTt
V36eknctoHaa, 6anky AyHEHUHr WUcTanraH HykTacwuaa VKWW WMKOHMATW siHaga
opTagu Ba axoNUMM3HWHT MacodaBuii TabnumMra HucbaTtaH MULWOHYM siHaga owwaaw.
LyHuHroek, Tabnum onuw MHAEKCUM Oyinya opTMMUM3  tokopu  Gockuunapra
KyTapunagu.
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TA’LIM JARAYONINI TASHKILLASHTIRISHDA AXBOROT
TEXNOLOGIYALARIDAN FOYDALANISH

Annotasiya: Ushbu magolada Respublikamizda talim jarayonini tashkil
etishda innovatsiyalar, axborot texnologiyalarini va ilg‘or innovatsion pedagogik
texnologiyalarni gollashning magsadi, mazmuni va mohiyati, talim sifatidagi o'rni
ochib berilgan.

Kalit so'zlar: axborot texnologiyalari, innovatsion texnologiyalar, ta’'lim sifati,
internet, multimedia, interaktiv metodlar.

Hozirgi kunda talim jarayonida innovatsion texnologiyalar, pedagogik va
axborot texnologiyalarini o’quv jarayonida qo’llashga bo’lgan qizigish, e’tibor
kundan-kunga kuchayib bormoqgda, bunday bo’lishining sabablaridan biri, shu
vagtgacha ananaviy tallimda o’quvchirni fagat tayyor bilimlarni egallashga
o’rgatilgan bo’lsa, zamonaviy texnologiyalar ularni egallayotgan bilimlarini o’zlari
qidirib topishlariga, mustaqil o’rganib, tahlil gilishlariga, hatto xulosalarni ham o’zlari
keltirib chiqarishlariga o’rgatadi. O’gituvchi bu jarayonda shaxsni rivojlanishi,
shakllanishi, bilim olishi va tarbiyalanishiga sharoit yaratadi hamda shu bilan bir
gatorda boshgaruvchilik, yo’naltiruvchilik funksiyasini bajaradi. Ta'lim jarayonida
o’'quvchi asosiy figuraga aylanadi. Pedagogik texnologiya va pedagog mahoratiga
oid bilim, tajriba va interaktiv metodlar o’quvchilarni bilimli, yetuk malakaga ega
bo’lishlarini taminlaydi.

Respublikamizning tanigli olimlari mintagamizning ijtimoiy-pedagogik
sharoitiga moslashgan, ilmiy asoslangan pedagogik texnologiyalarni yaratish va
ularni ta’lim-tarbiya amaliyotida qo‘llashga intiimogda. Shu ofrinda savol tug'iladi.
Pedagogik texnologiya atamasining mohiyati nimada? “Texnologiya” yunoncha so'z
bo'lib, “techne” - mahorat, san’at, “logos” - fan, ta’lim demakdir. Nega bugungi
kunga kelib, pedagogik texnologiyaga gizigish shunchalik darajada kuchaydi, degan
mulohaza tugfilishi tabiiy. Jamiyatimizga ganchadan-gancha bilimli va malakali
kadrlarni yetishtirib kelgan pedagogikaning o‘ziga xos uslublari mavjud. Pedagogik
jamoatchilikning aksariyati mana shu yoldan bormoqda, ammo mustagqillik va
kelajak sari intilayotgan jamiyatga bu yo‘l uzoq xizmat qila olmaydi. Chunki buning
zamirida ma’lum sabablar mavjud, ya'ni;

- rivojlangan mamlakatlar qgatoridan ofrin olish uchun, aholi ta’limini
jadallashtirish va samaradorligini oshirish magsadida zamonaviy pedagogik
texnologiyalardan foydalanish zarurligi;

- fan-texnika taraqqiyotining ota rivojlanganligi natijasida axborotlar
tizimining tobora ko‘payib borayotganligi;
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- zamonaviy texnikalarni tallimga tatbiq etish, tallim jarayonini
kompyuterlashtirish, o‘quv-tarbiya jarayonida axborot texnologiyasi va texnik
vositalardan foydalanish kerakligi;

- talaba va o'qituvchi faoliyatini to‘g‘ri yo‘lga qo'yish, o'gituvchi ta’lim
magsadi va mazmunini puxta bilishi, ta’lim usullari va texnik vositalarni yaxshi
egallagan bo'lishi, o’quvchining qgizigish va intiluvchanligi to‘g‘ri yo‘lga qo‘yilganligi;

- o‘gituvchi ta’lim jarayonini yuqori darajada samarali tashkil etish uchun
magsad va vazifalarni aniq belgilashi, ta’lim natijasini oldindan gayd etishi, o‘quv
predmetlarini to‘liq o‘zlashtirishga erishish uchun zaruriy ta’'lim vositalari, shart-
sharoitlarni tayyorlashga erishganligi;

- o‘quv jarayoni uchun zarur moddiy-texnika bazasining yaratilganligi;

- ta’lim-tarbiya jarayoni natijalarini xolisona va obyektiv baholash,
o’quvchilarning bilim va malakalarini egallash jarayonini nazorat gilish va baholashni
avtomatlashtirishga erishilganligi;

- o'sib kelayotgan yosh avlodni hayotga mukammal tayyorlash talabi ularga
eng ilg‘or bilim berish usuli hisoblangan obyektiv borligga majmuiy yondashuv
tamoyilidan foydalanishni talab gilishidadir.

Demak, zamonaviy pedagogik texnologiya yuqorida keltirilgan shartlarning
barcha talablariga javob beradigan ta’limiy tadbir hisoblanadi. Bugungi kunda
“Ta’lim to’g’risidagi qonun” talablaridan biri ta’lim jarayonida yangi pedagogik va
axborot texnologiyalarini qo‘llash, tayyorgarlikning modul tizimidan foydalangan
holda ta’lim oluvchilarni o‘qgitishni jadallashtirish sanaladi. Respublikamizda ta’lim
jarayonida pedagogik va axborot texnologiyalarini go‘llashga doir keng ko‘lamda ish
olib borilmoqgda. Ushbu muammoning ilmiy nazariy asoslari, har bir pedagogik
texnologiyaning o'ziga xos jihatlari ishlab chiqilib, yetarli darajada tajribalar to‘plandi.
Ta’lim jarayoniga pedagogik va axborot texnologiyalarni joriy etishda xorijiy
mamlakatlarning tegishli tashkilotlari yagindan yordam ko‘rsatmoqda. «Pedagogik
texnologiya» so‘z birikmasi asosida «texnologiya», «texnologik jarayon»
tushunchalari yotadi. Ushbu tushunchalar orgali sanoatda tayyor mahsulotni olish
uchun bajariladigan ishlarning ketma-ketligi hagidagi texnik hujjat, ta’limda esa fan
bo‘yicha uslubiy tadbirlar majmuasi tushuniladi. Pedagogik texnologiyani
tushunishning asosiy yo'li aniq belgilangan maqgsadlarga garatish, ta’lim oluvchi
bilan muntazam o‘zaro alogani o‘rnatish, pedagogik texnologiyaning falsafiy asosi
hisoblangan ta’lim oluvchining xatti-harakati orqali o‘gitishdir. O‘zaro aloga
pedagogik texnologiya asosini tashkil qilib, o‘quv jarayonini to‘liq gamrab olishi
kerak. Pedagogik texnologiya atamasiga har bir didakt olim o'z nugtai nazaridan
kelib chigqan holda ta’rif bergan. Hali bu tushunchaga to'liq va yagona ta’rif gqabul
gilinmagan. Ushbu ta'riflar ichida eng magsadga muvofigi YUNESKO tomonidan
berilgan ta’rif sanaladi.

Hozirgi kunda umumiy o'rta ta’limning biror o‘quv fanini to‘liq ravishda yoki
uning qaysi gismini AKTdan foydalanib o‘tsa ganday samara berishini, yoki AKTni
go‘llashning pedagogik tamoyillarini, uning psixologik xususiyatlarini, uning bilish
jarayoniga ta’sir gilish mexanizmi va omillarini, shuningdek yana boshqa ko‘p
jihatlarini kompleks tadqiq qilish dolzarb bo‘lib bormogda. Bu esa ta’lim tizimida,
xususan o’quv jarayonlarini tashkil etish va amalga oshirish, o’quv-uslubiy ta’minotni
rivojlantirish, aynigsa o’quv mashg'ulotlarini o’'tish va o’zlashtirish samaradorligini
oshirish borasida yangicha mazmun va mohiyat shakllanishiga asos yaratmoqda.
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Bunday ulkan vazifani muvaffaqiyatli amalga oshirishda o’qituvchi va
talabalarga davlat tilida kerakli o’quv adabiyotlarini yetkazish alohida ahamiyatga
ega. Uslubiy ko'rsatma umumta’lim maktablarida faoliyat ko'rsatayotgan
o'gituvchilar uchun mo’ljallangan bo’lib, unda ta’'lim tizimida, xususan o'quv
jarayonlarini tashkil etish va amalga oshirish, o’quv-uslubiy ta’minotni rivojlantirish,
aynigsa o'quv mashg’ulotlarini o’tish va o’zlashtirish samaradorligini oshirish
borasida yangicha mazmun va mohiyat shakllanishi bilimlarini o’z ichiga
olgan. Ta’lim sohasidagi barcha islohatlarning asosiy magsadi ma’naviy jihatdan
mukammal rivojlangan insonlarni tarbiyalash, ta’lim tizimini takomillashtirish, dars
jarayonlarini yangi pedagogik va axborot texnologiyalari asosida har tomonlama
zamon talabiga mos ravishda amalga oshirishdan iboratdir. Shuning uchun ham
bugungi kunda ta’lim - tarbiya tizimida kompyuter va axborot texnologiyalarining
zamonoviy texnologiyalaridan samarali foydalanishga alohida e’tibor berilmoqda. Bu
esa ta'lim jarayonida o’quvchilarga turli fanlardan bilim beruvchi pedagog kadrlarni
axborot texnologiyalarining zamonaviy vositalalaridan foydalanishlari uchun, eng
avvalo bu sohadagi bilim va malaka darajalarini oshirish, ta’lim tizimini texnik
jihatdan ta’minlash, internetdan foydalanish imkoniyatlarini to’la yaratib berish
orgaligina samarali natijaga erishish mumkin.

Ta'lim tizimi sifati va samaradorligini oshirishning asosiy usullaridan biri
o’quv jarayonida zamonaviy axborot kommunikasion texnologiyalarni, shu jumladan
multimediyali o’quv kurslarini qo’llash, o’'gituvchi va o’quvchining interfaol o’zaro
aloqalarini ta’minlash, multimediali o’quv kurslari va darsliklarini ishlab chigishda
yugori malakali kadrlarni jalb etishdan iborat bo’ladi. Multimedia axborotlarni har xil
ko'rinishlarda tasvirlash va dinamik obrazlarini yaratish, uni ko'rish va eshitish
organlari orgali gabul gilish va tasavvur etish imkoniyatlarini yaratadi.

Multimedia texnologiyalarida an’anaviy texnologiyalarga qaraganda
axborotlar matn ko’rinishda emas, balki tasvir, ovoz va harakatlar ko’rinishida
ifodalanilishi o’quvchilarni darslarda faolroq, diqgatliroq intiluvchan va giziquvchan
bo’lishga o’rgatadi, chunki tavsiya gilinadigan har bir axborot ularning ishtiroki va
harakati orgali amalga oshiriladi. Ta’lim tizimida multimedia texnologiyalari nazariy,
amaliy, ko’rgazmali, ma’lumotli, trenajyorli va nazorat qgismlarini birlashtirish yo’li
bilan o’quvchilarga ijobiy va samarali ta’sir etuvchi vosita hisoblanadi. Bundan
tashqari ta’lim tizimida multimediali o’quv kurslaridan foydalanish nazariy
materiallarning namoyishlarini sifatli video yozuvlari, virtual laboratoriya ishlari va
amaliyotlarni, turli jarayonlarning imitasion animasiyali modellarini yaratish imkonini
beradi, bu uchun o’quvchilarning o’quv sinflari, kompyuter sinflari, o’gitishning texnik
vositalari xonasida, uslubiy xonalarda, kutubxonalarda amaliy shug’ullanishlarini
tashkillashtirish lozim bo’ladi. Ta’lim tizimida foydalaniladigan barcha multimediali
o’'quv kurslari amaliy tadbigdan va tajribadan o’tgan bo’lishi bilan birga, o’ziga xos
pedagogik-psixologik xususiyatlarga ham ega bo’lishi kerak. Multimediali o’quv
kurslarining pedagogik-psixologik xususiyatlari bilim va ko’nikmalarni shakllantirish
uchun foydalaniladigan o’quv materiallarining tasvirlanish hamda ifodalanish
formasiga va ko’rinishiga bog’liq bo’ladi. Ular fagatgina misol va masalalar yechish,
amaliy va laboratoriya mashg'ulotlarini bajarish jarayonidagina emas, balki butun
o'quv jarayonida o’quvchilarni bilim, malaka va ko’nikmalarini shakllantirishga
garatilishi lozim. Ta’lim tizimida yaratilayotgan multimedia o’quv kurslarining asosiy
xususiyatlaridan biri, shu mavzuni o’rganishning ma’lum bir nozik jihatlari bilan
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aniglanadi, ular esa o'z navbatida katta sondagi ko’rgazmali materiallarni talab
giladi, chunki ularning ishtirokisiz jonli dunyoning turli tumanligini, uni qurishni
zarurligini, biologik, ximik va fizika jarayonlarning hosil bo’lish mexanizmini va
rivojlanishini to’lig namoyish qilib bo’lmaydi.

Ta'lim tizimi uchun multimediali o'quv kurslarini yaratishda shu sohaning
asosiy didaktik masalalaridan biri — o’gitishni modellashtirish va tasavvurlash
obyektlariga ta’sir gilishning umumiy metodlari muhim o’rinlardan birini egallaydi.
Multimedia o’quv kurslarini yaratishda va ulardan foydalanish lokal kompyuter va
Internet tarmog’i keng imkoniyatlarni ochib beradi. Multimediali o’quv kurslarini
butun dunyo kompyuter tarmog’iga joylashtirilishi, ulardan o’quv jarayoni
foydalanishda to’g’ridan-to’g’ri murojoat qilish, o’quvchilarga axborotlarni topish,
izlash va o'rganish faoliyatini shakllantirish va kengaytirish imkoniyatlarini yaratadi.
Xulosa qilib aytganda, multimedia o’quv kurslarini yaratishda eng avvalo turli
dasturiy vositalar bilan yaratiladigan interfacl komponentalarga asosiy e’tiborni
garatish lozim.

Barkamol avlodni shakllantiishda masofaviy o’qgitish texnologiyalari asosida
masofaviy ta’limni tashkil etish, ushbu vazifalarni amaliyotga tatbiq etilishining ijobiy
natijasi sifatida e’tirof etish o’rinlidir. Internet texnologiyalar asosidagi masofaviy
ta’lim, bu ta’limning zamonaviy universal shakli bo’lib, u o’quvchilarning individual
so’rovlariga, shaxsiy ehtiyojlariga va ularning qizigishlariga mo’ljallangan. O’quv
jarayonida axborot texnologiyalari asosida masofadan o’qitish tizimini tashkil etishni
an’anaviy o’qitish tizimi bilan uyg’unlashgan holda samarali amalga oshirilishi
quyidagi bir nechta omillarga bog’liq bo’ladi:

e ta'lim muassasalarida zamonaviy axborot va kompyuter texnologiyalari
bazasining mavjudligi va yetarliligi;

e Internet tarmog’ida ishlashning uzluksizligi;

e masofadan bilim olayotgan o’quvchilarning bilim olish ishtiyoqi, gizigishi va
o’zlashtirish darajasining yugqoriligi;

e masofadan o’qitish tizimiga bilimli, malakali va tajribali mutaxassis va
o’gituvchilarning jalb etilishi;

e masofadan o’qitish tizimining kerakli va sifatli o’quv materiallari, elektron
darsliklar va o’quv kurslari bilan ta’'minlanganligi va ularning yetarliligi;

e masofadan o’qitish tizimida barcha mashg'ulotiarni tizimli tarzda olib
borilishi.

O’quvchilarga ta’lim-tarbiya berish jarayonida masofadan o’qitish vositalariga
an’anaviy o'qitish vositalardan tashqari quyidagilar ham kiradi:

e elektron o’quv nashrlar;

e kompyuter o’qitish tizimlari;

e audio-vidio o’quv materiallari;

e turli adabiyot va axborotlar manbalari tomonidan tavsiya etilgan o’'quv-
nazorat testlari;

e kutubxona ma’lumotlar ba’zasi bilan aloga;

e virtual materiallar va laboratoriyalar;

e o’quvchilar bilimlarini baholash mezonlari va materiallari.
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Ta'lim tizimida axborot texnologiyalari asosida masofadan o’qitishning
samaradorligini oshirish ko’p jihatdan yaratilayotgan va go’llanilayotgan pedagogik
dasturiy vositalar — o’quv dastur, elektron o’quv qo’llanma, avtomatlashtiriigan
o'gitish kurslari va hokozalarning magsadi, tarkibiy gismi, mazmuni va o’qgitish
sifatiga bog’liq bo’ladi. O’quvchilar mustaqil bilim olishida, o’tigan mavzularni
takrorlashda, hamda olgan bilimlari asosida nazoratlar topshirishda o’rgatuvchi,
axborot — ma’lumotli, nazorat qilish dasturlari axborot texnologiyalari asosida
masofadan o’gitish samaradorligini oshirishda muhim ahamiyatga ega bo’ladi.
Ta'lim-tarbiya tizimida ana shu funksiyalarning hammasi o’zida mujassamlashtirgan
elektron o’quv darsliklarini yaratish va undan foydalanish masofadan o’qitish
tizimining eng dolzarb masalalaridan biri bo’lib hisoblanadi. Axborotli texnologiya
pedagogik texnologiyaning tarkibiy qismi bo‘lib, u ta’lim jarayonida texnik
vositalarning mukammallashgan zamonaviy turi sifatida go‘llana boshlandi. Axborot
texnologiyalari insoniyat taraqgiyotining turli bosqgichlarida ham mavjud bo‘lgan.
Hozirgi zamon axborotlashgan jamiyatining oziga xos xususiyati shundaki,
«sivilizatsiya tarixida birinchi marta bilimlarga erishish va ishlab chigarishga
sarflanadigan kuch energiya, xomashyo, materiallar va moddiy iste’mol buyumlariga
sarflanadigan xarajatlardan ortiq bo‘ldi, ya’ni axborot texnologiyalari barcha mavjud
texnologiyalar, xususan, yangi texnologiyalar orasida yetakchi o‘rin egallamoqgda.
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Benikos Inna
HauioHanbHui yHiBepcuteT 060poHM YKpaiHu imeHi IBaHa YepHaxoBcbKoro
(KwiB, YkpaiHa)

POPMYBAHHA QPFAHI3ALI,II7IHO'I' KOMMETEHTHOCTI Y CYYACHOIo
BIMCbKOBOI O JIIAEPA-OPTAHI3BATOPA

Abstract. The purpose of this publication is a theoretical analysis of the
opinions and research of modern scientists, the definition of "military specialist",
"leader”, the need to form the organizational competence of a modern military
leader-organizer.

Keywords. Organizational competence, military specialist, leader, organizer.

BnpoBagkeHHA KOMMETEHTHICHOro niaxoAdy BignosiaHo Ao [epxaBHOro
CTaHAapTy OCBITU y 3aknagax Buwoi ocsitn 36ponHnx Cun (gani-3C) Ykpainn, mae
BesMke 3Ha4YeHHs B NPOLECi BiiCbKOBO-NpodecinHoi nigrotoBkn. OCHOBHOW iaeeto
KOMMETEHTHICHOro nigxody Yy BIACbKOBIA OCBITIi € MOTMBaUiHa rOTOBHICTb Ta
30aTHICTb BIMCbKOBOCNYXXOOBLSI 3acCTOCYBaTU OTPUMAaHiI 3HAHHS NPU  BUPILLEHHI
KOHKpPETHUX creujianbHnX 3agad, NpobnemMHmnx cuTyauin npodecivHoi AisnbHOCTI.

TeHpeHLUist 3pocTaHHA AyMOK 6araTbOX Cy4acHUX BiNCbKOBUX KEPIBHWKIB, OA€
3MOry 3pO3yMiTW L0, BaXnuBuM Yy cnyx60Bo-6010Bil, npodecinHo-neaarorivHin
LiAnbHOCTI  odhiuepa € HasBHICTb BIAMOBIAHMX YMiHb | HaBWMYOK, HAKi OyayTb
CTaHOBWUTU OCHOBY $IK WMOro npodeciiHOi AisnbHOCTI, Tak W cTBOptoBaTU obpas
BiICbLKOBOro nifgepa-opraHizaTopa. He 3Baxarum Ha 3HaYHY BaXNMBICTb 3asBMNEHO!
TemaTuky, npobrnema opraHi3auiiHOi AisinbHOCTI BiiCbkOBOro nigepa, wo 6yae
I'PYHTYBATUCA Ha cCTpaTeriax KpWUTUYHOrO MUCMEHHA Yy npodecinHomy Ta
Mi>XKOCOBMCTICHOMY CifiKyBaHHi, HE € Ha CbOrOAHI AOCTaTHBO JOCHIAKEHNM.

BigTak, BMHMKae notpeba y BIICbKOBMX OpraHidaTopax, nigepax HoBOro Tuny
3 HabyTumu y npoueci HaBYaHHsS NPOMECINHMMK Ta OCOOUCTICHUMU SIKOCTSIMM, SKi
MOXYTb OPIEHTYBaTUCSA Yy BINCbLKOBOMY cepefoBulli, 6paTu BignoBiganbHICTL Ha
cebe, BUpiLLYBaTH nocTaBneHHi 3aBOaHHA. Towmy, npu nigroTtoBsL,i
BMCOKOKBanigikoBaHWX Cy4YacHuMx BilcbkoBuX daxiBuie 3C Ykpainu, Tpeba
BpaxoByBaTu (POPMYyBaHHS B HUX OpraHi3aLliiHO KOMMETEHTHOCTI.

BincobkoBun daxiBeub — Ue npodecioHan, AKMMA MNOBUHEH MaTu A0CBI4
KepiBHMKa W opraHisaTopa; YMiHHS yTpumyBaTM W peanisoByBatn YHKLiO
yrpaBriHHA B MIHMMBMX YMOBax BIiMCbKOBO-MPOMECINHOI LiANbHOCTI, YMiHHS
KOpUCTYBaATUC ~ METOAMYHMM  iHCTPYMEHTOM  sIKk  3acOOOM  CTUKyBaHHS
pi3HONpeaMEeTHUX 3HaHb Yy ranysi CBo€i NpodecinHoi fisneHocTi [1, ¢. 7].

BiH Mae BMiTM: aHanidyBaTu opraHisauiiHe Ta BilICbKOBO-NeaaroriyHe
cepefoBuLle, 3 ypaxyBaHHSIM oOpraHizauiHux noTpeb, MexaHiamiB HagaHHs Ta
BMKOPUCTaHHS pecypciB, MiArOTOBKU MEPCMNEKTUBHWUX MNIaHIB HaBYanbHWX 3axofis,
npouec peanisauii METOAMKM HaBYaHHSA Ons 3abe3neyvYeHHs BignoBigHOCTI nraHam
NPOBEAEHHS 3aHATb, @ TaKOX MPOOMEMHI NMUTAHHSA OpraHi3auifHOro xapakTtepy 3
ynpaBniHHA NPOLECOM HaBYaHHS; PO3p0O0NATN NEePCneKTUBHI NilaHW HaBYarbHUX Ta
HaB4YanbHO-O0MOBMX 3ax0AiB; 3anyyaTy nianernvi ocoboBun cknag A0 BUKOHAHHS
NOBCAKAEHHMX | OOMOBUX 3aBAaHb; 3AINCHIOBATU KOHTPOSb 33 BUKOHAHHAM
dyHKUiOHanbHMX 000B’A3KIB Mmignernum 0coboBUM CKNagoM; OpraHi3oByBaTh
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NpoAayKTUBHY Ta edeKkTMBHY rpynoBy poboTy nignernoro oco6oBoro ckragy;
opraHi3oByBaTu pi3Hi BUAW AiSNbHOCTI BiICbKOBOCIYXOO0BLIB TakMM YMHOM, 06
pesynbTaTy BiANOBI4aNW LinsM; opraHisoByBaTu BnacHy LifnbHICTb i NOBEAiHKY B
npoLeci BINCbKOBOT CNy0u Ta B3aeMogii i3 BiiCbKOBOCNY>K60BLSIMM TOLLIO.

3pobumBLLM TEOPETUYHY po3BiaKy HayKoBUX pocnigxeHb Ta
npoaHanisyBaBLUM OYMKU Cy4YaCHUX HayKOBLiB, HamMu Oyno BM3HA4YeHO MpPOBIgHY
ynpasniHCcbKy dYHKLIO BiliCbKOBOro dhaxiBLs — opaarisauis. Ii peanisauii cnpusioTe
OpraHi3aTopcbki HaBUYKM (34aTHICTb 0COOM Ha HeCBiAOMOMY piBHI 6paTw iHiliaTnBY
y CBOI PYyKW, PO3NOAINATM 3aBAaHHsA, (YHKUIi, BM3Ha4yaTu BignoeiganbHUX 3a
BMKOHAHHA JOPYYEHHS TOLLO) i HAWrOMNOBHIlWLEe — opraHi3aLlinHi BMiHHS Ta 34iGHOCTI
— Ue, no-neplie, BMiHHA OpraHisoByBaTu OyOb-AKWA KONEKTWUB, Yy TOMY Yucni i
BificbkoBMI, 06'edHYBaTU WNOro, HaguMxaTW Ha BUPILLEHHS BaXINUBUX 3agad; Mo-
Opyre, 30aTHOCTI MpaBUIbHO OpraHi3oByBaTW CBOK BriacHy pob6oty. OpraHisauis
BnacHoi poboTu nepenbayae, Ha LyMKy HayKOBLiB, BMiHHSA NMpaBUIbHO MraHyBaTh i
caMocCTinHO Ti  KOHTponwoBatTh. Y goceigdeHux paxiBugx CBOel  cnpasu
BMPOBNSETLCA CBOEPIAHE MOYYTTS Yacy — BMiHHA NPaBUIbHO PO3MoginAatTin poboTy,
BKNagaTucs y BU3Ha4YeHU TepMiH [2].

B cyvacHnx 3C VYkpaiHM noctae nuTaHHA Yy BMUCOKOKBanidikoBaHNX
BiICbKOBMX (paxiBusX nigepax-opraHizaTopax, ski 6yayTe 3gaTtHi Bectu 3a coboto
BiiCbKOBOCMYXOO0BLIB, AiiTY TBOPYO, NPUIAMATN HECTaHOAPTHI NPaBWUIbHI PiLLEHHS,
CKkepoByBaTW 3ycunns 0OaraTbOX Ha [JOCATHEHHS CrMiNbHOI MeTW, Haauxatu
nignernux Ta KepiBHWKIB Ha [OOpOBINbHY camoBiggadvy B iHTepecax 3aranbHux
cnpas.

Jlingep — Hacnigok po3BuTKY opraHizadii. Tam, ge nogn o6’egHyOTbCA Y
CMiNbHOTW, TYPTYIOTLCA B KOMNEKTVMBW, HEOAMIHHO i€papxi3yloTbCs B3aEMWHM Ta
3apoaXxyeTbcs peHOMeH nigepcTsa [4, ¢. 90].

Ha Haw nornsa, HamGinbl UikaBUM Ta €MKUM [0 HALLOro OOCHIAXEHHS,
BM3Ha4Ya€e OCHOBHI MOKa3HUKM mnigepa HaykoBeub b. MapwriH, 3okpema: 1) nigep B
OCHOBHOMY MOKIMKAHWIA 34iACHIOBATM PErynioBaHHSA MiXKOCOBUCTICHMX BiAHOCWUH; 2)
nigepcTBO MOXHa KOHCTaTyBaTM B YMOBax Mikpocepegosuwa; 3) nigepcrso
BMHWKAE CTMXiIHO; 4) aBuWLEe nigepcTBa MeHW cTabinbHe, BUCYBaHHA nigepa y
BENUKIA Mipi 3anexuTb Big HacTpolo rpynu; 5) nigepcTtBo Mae BU3HAYEHY CUCTEMY
Pi3HMX CaHKUiW; 6) cdepa AiAnbHOCTI nigepa — B OCHOBHOMY Mana rpyna, Ae BiH i €
nigepom [3, c. 310-311].

BucHoBok. Buknagenun Hamm matepian gae 3mory nobauuTtu  wo,
(hOpMyBaHHS OpraHi3aLifiHOi KOMMNETEHTHOCTI Y Cy4acHOro BMCOKOKBanichikoBaHOro
BiICbKOBOro (paxiBus nigepa-opraHizatopa € BaXMNVBUM 3aBOaHHSAM Cy4yacHOi
BilNCbKOBOI OCBITM B YKpaiHW.
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3okupoB KosaumxkoH, AxmegoBa OguHaxoH
AHAOMXKOH AaBnaT yHUBepcuTeTH
(AHAWXKOH, Y36eKNCTOH)

YPTA TABIIUM 10-CUH® BA YPTA MAXCYC, KACB-XYHAP TABUMU
MYACCACAIJIAPU YKYBYUNAPU YYYH "BNOJTIOTUA” OAPCITUTMHUHT
METOOWK KOMMOHEHTNAPU XAKUOA BAB3UN MYNIOXA3AJAP

AnHomayus. Makonalda ymymmannum makmabnapu 10-cuHg 6uomnozus
Oapcnueudasu MemoOuK KOMIOHeHmnapuHuHe bepunuwiu, yKygJunapHuUHa MasKkyp
KoMroHeHmnap eocumacuda Mae3yrniapHu [ryxma ypeaHub onuwnapudazu
axamusmu myspucuda mynoxa3anap bepunadu.

Kanum cy3nap: memoOuk KoMrnoHeHmnapu, Mycmakun uwrnap, buonoasuk
musumnap  myfpucuda mywyH4da, XaémHuHe  Xyxalpa  Oapaxacudazu
yMyMOUOI02UK  KOHyHUsImiiap, oOp2aHusM, 2emepompog, a3pob, aHaspob,
opaaHnap, XUHcul, JXXUHCCU3 Kynaluw, amumos3, MUmom UUKIU, Mumoas,
KapuokuHes, uHmepghasa, npoghasa, memadchasa, aHachasa, mersioghasa, Melos,
comMamuk, XUHcul Xyxaudparnap

B cmambe usnazaromcsi cyx0eHUss O MemoOUYEeCKUX KOMMOHEeHHmMax
y4yebHuka buonozuu Oecssmoz20 Knacca 0bweobpa3osamersibHbiX, CPEOHUX
crieyuarsbHbIX U pogheccuoHaslbHbix 0bpa3ogameribHbiX y4Ypex0eHul, U 3HadyeHue
3Mux KOMIOHeHmax 8 udy4yeHue buonoauu

The article presents judgments about the methodological components of the
tenth grade biology textbook of general education, secondary specialized and
professional educational institutions, and the importance of these components in
the study of biology.

Pecnybnukamusga [aBnaT TabnvMm cTaHgapTnapu Tanabanapu acocuaa
[apCrVKNapHUHT SHIM aBnoavHn spatvw 6opacvpa xyga katTa uwnap amanra
owpunmokaa. Xo3vprn 3aMoH TabNMMW Ha3apusicura Kypa, JapCrvK-Kyn Kuppanm
axbopoT TM3MMM Ba YKyB >Kapa€HVWHU TaLIKU KUNUW BOcCUTacuK xmcobnaHagw.
Oapcnuknap cakatrmHa ykyBuunapra 6unvm Gepuw BasudacuHUIMHA aMmac,
6anku, yKyBuUMnapHm Tapbusanaw, axbopotr OGepull,  PUBOXMNAHTMPYBYMW,
OunuMnNapHM acocrnoBYM MyCTaxKamiioBYM, YKyBYM Y3 OMMMMMapHU TeKWMpwL,
Gaxonaw kabunapHu amanra owmpulira xam Xu3maT KWMULWKM Kepak. YHaaH
Tawkapu, gapcnuk ykyBuunapra daH acocnapuHvi kaHgam ypraHuw No3vMIIUrvHmn
yprataguraH, yrnapga MycTakun uwnawl KobunumsatnapHu puBoXNaHuwUra xvamat
KnaguraH BocuTa Oynuwm  nosvm. 3amMoHamusga  YKyBUWMAPHUHI  Tabfum
Xapaénura 6ynraH daonnurn, MyCTakumIUIMHU PUBOXNaHTMpUWra 3bTUbop
Ky4annb 6opaéTtraH gaBpaa LAPCrMKIAPHUHT METOAMUK YHCYpriapuHu xam Tobopa
AXWWNaw, TakoMUIawTMpuw MyxuMm  BasudanapgaH Oupura annaHmokaa.
ApabvéTtnapga papcnvknap Ba YNapHUHE Ty3unuvwnapu, Baswudanapura owvg
Typnuya kKapawnap maexyd. XymnagaH, . O. 3yes (2) “Typnu caH coxanapura
ouna GunumnapHu aHu 3amoH cdaHu Ba Mwnab Ynkapuwmaarv TyknapuHm yamaa
MabIyM XaXM Ba MaHTUKUIA KeTMa-KkeTnukaa 6aéH kunyeum yKyB kutobuaup”, neb
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Tabpucpnangn E.C. Uwkano (3) papcnuknap Tapkmbu acocui, Kywmmya Ba
M30XMOBYM MaTHMap Ba MaTHAaH Tallkapy KOMMOHEHTNapAaH Tallkui TOMuLuK,
T.H. mybwesa Ba C.[. YepHsaeBckuxnap (4) aca AapCnNUKNaApHUHI TabiuMm
XapaéHnuparu Basudpanapv TyFpucuaa mynoxasanapHu ungvpuiagn.

Mabnymku, gapcnvknap Tapkubu ypraHunaguraH mas3y MaTHnapw Gunad
Oup kaTopga Wy MaTHNapHW YKyBYMNnap kaHgaw OCOH y3nawTtupub onwvinapwura
XM3maT KunyB4YM MaTH Ba MaTHAAH TalKapyv MKKUM KACMOAH TallKvin Tonagw.
MaTHOaH Tawkapy KMCMU 3Ca YHUHT METOAMK KOMMOHEHTNapu 6ynmMuLl, Aapcrvik
6unaH nwnaw Kovaanapwu, waptnu 6enrmnap, pacmnap, Xagsannap, MyHaapuxa,
nabopatopusa MalufFynoTnapu, MycTakun uvwnap, yn BasudanapvHn baxapuiura
ouna nypuknap kabu ycrnybuin kncmnapaaH Tallkun Tonaau.

Kynvpga papcnuvknap tapkubupgarn MeToauK KOMMOHEHTMNapHW Tabnumpaarun
axammnsaTrHU xucobra onraH xonaa, 6us, ymymtabnum makrabanapu 10-cuHd, ypTa
Maxcyc Ba Kach-xyHap Tabmumu Myaccacanapu YKyBYMnapu yYyH 4om 3Tunrad
O6uonorus  gapcnurmgarn  MeTOAMK — KOMMOHEHTNapHuHr  6ab3vnap  xakuaa
Myroxasanapra Tyxtanammas.

Maskyp papcnvk A. Abgykapumo, XK. Tonunosa, O WwoHkynosa,
M. Ymapanuesa, U. AbgypaxmoHoBa kabu Myannudnap TomoHuaaH éaunrat (1)

Hapcnuk matHu “Brvonorvk Tusmmnap Tyfpucmaa TylwyH4a”, “XaéTHuHr
Monekyna papaxacugarm ymymOuomnorvk KoHyHuaTnap”, “XaéTHuHr Xxyxanpa
Japaxacugarn ymymouonormk KoHyHuaTnap”, “XaéTHUHr opraHuam gapaxacugaru
yMyMOMOMOrMK KOHyHUATRap”, “XaéTHUHr Typ Ba nonynaums papaxacupgaru
yMymbuonoruk KoHyHusTnap” neb HomnadvraH 5 T1a 600, 58 Ta naparpad Ba
aTamarnap nyrotuaaH nbopat 236 caxudagary MaTepuannapaaH Tallkun TonraH.

MaB3ynap TuaMMnuM paBuvliga, TaHnaHraHnuru Tydannu Gapya 6o6nap,
naparpacnapga 6epunraH ykyB matepuannapu 6up-upnapu 6unaH maHTukaH 6up
OYTYHNMKHM XOCUI KUITaH.

HapcnukHuHr  cysbowmncmnga Myannudpnap  yKyBuvnapra gapcnvknaH
donganaHmiga TasHY cy3nap, CaBosl Ba TOMWMPKKIAP xamaa MyCTakun uwinaiira
ong 6GepunraH waptnu Genrvnapra aman Kunuw KepaknurmHW  yKTUpuwagw.
Myannudpnap xapbvp maB3ygars aHr Myxum TasiH4 TyLIyHYanapHu yHAoB 6enrvciy,
caBon Ba TOMNLIMPUWKINApHM ? caBon anomatu 6unaH, Mmyctakun 6axapuw 6epunran
TOMWMPUKNApHM 3ca nyna BocuTacuaa kKypcatuwmb ynapHM  maB3ynap
TyrannaHraH >xowra kyniwrad. >XymnagaH, “XaéTHUHr opraHuam Japaxacu Ba
YHUWHT y3Ura xXoc xuxatnapu” maB3ycuaa: op2aHu3M, ezemepompodgh, asmompodg,
moddanap anmawuHyseu, a3pob, aHa3pob, Xyxalipa, myKkuma, opz2aHnap,
JKUHcul, XUHccu3 Kynaluuw, Hepe, 2ymapasl mu3uM Kabunap yKye4yusapHUH2
Mae3yHU ypeaHuwnapuda 3H2 MyXUM MmasiH4 cy3nap 3KaHu2uHuU
KypcamuuwaaH.

“XyKalpaHuHr XaéT umknn” MaB3ycu MaTepuannapu 7-caxudaga bepunraH.
ByHoan kaTta Ba Mypakkab MaB3yHW ypranvwpga anbatrta, yHaaru 3Hr Myxum
UNMUA TyLyHYanapuHu aHuknaw mMyxum axamusitra ara 6ynagu. Ywby mas3syna
XpoMocoMa, xpomMamuoda, 2emepoxpoMamuH, YeHmpomepa, MemauyeHmupukx,
cybMemaueHmMupK, akKpoueHmpuK, amumos, Mumom UUKJIU, Mumos,
KapuoKkuHe3, uHmepda3sa, npoghasa, Memadghpasa, aHaghasza, mesoghasa, Melios,
coMamuek, XUHcul Xyxatpanap kaby TasiH4 TyllyH4anap axapatub kypcatunraH.
[apxakukaTt, by TylwlyH4YanapaaH yKyBuunap gapc matepuannapuHm ypraHmwaa, yn
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BasndanapHn baxapuwpaa donganaHnwnG, MaB3yHUHI 3HT MyXUM XuxaTnapHu
OCOHNUWK BunaH y3nawTmupunb onuiira apuaau.

Hapcnukga massynap 6yvivda YKyBYMNAPHUHT MYyCTakun uvwinapura xam
KaTTa axamuat 6epunraH. MycTkMn vWNapHN aHYanmnH Kyn KUCMUHKM Myannudnap
ypraHunraH mas3yra OOWp Xagsannap Tysuw Nynu opkanv amanra OLUMPULLHK
pexanawTupunraH. WyHgan myctakun vwnapra mucon cudatvaa “XyKanpaHuHr
XaéT umknn” maesycugary xagsanHu Kypcatuw MyMmkvH.XKagsanga xyxanpaHuHr
MUTO3 XapaéHn BoCKMYNapvHUHI TYpnn Aasprapura ovp pacmnap nana-napruil
6epununb, TonWwwMpukaa MUTO3 AaBprapy OOPULLMHU UMW NYHANMULIMHW TYFPK
6enrvnaw Basudacu 6epunraH. by aca yKyBUYMNMapHUHI dapcaa ypraHraH MUTo3
XapaéHuHuHr Gopuwn TyFpucugarn dunumnapura TtasgHub, MUTO3HUHI pacMparu
TapTMBCU3 xonatuaaH yHUHT UNMUA KeTMa —KeT BOpULLMHK TYFpU aHnknab, maskyp
MaB3yra oug GunumnapvHu siHaga myctaxkamnab onuwnapura xu3mMaTt KUmvLn
TanuH. LyHuHraek, “-xyxamnpa xaétu, paonuaTUHUHT acocn” "Awall y4yH Kypall Ba
YHUHT Typnapu” “Xa&THUHI Xyxamnpa fapaxacu Ba YHUHI y3ura Xoc xuxatnapu’,
kabu maB3ynap y4yH GepwvnraH xagsannapHu TYNAUpULL XaMm YKYBYUNAPHWUHT alHn
MaB3ynapHu MyCTakun, nyxra ysnawTtupub onuwnapura uMMKoH Oepaaun, neb
xucobnanmmns

Mabnymku, MHCOHHUHT Bunuw KoBnnaTn aactnab yHUHr cesrunapu opkanu
amanra owaan. buHobapwuH, gapcnuknapgarm 6unum manban 6ynraH MaB3ynapHu
TYWYHTUpULIAA MaTHRap KaHYyanuvk MyxyM axamuat kach atca, ynapra unosa
KUNWHIraH pacM, cxema, xagsannap xam y3 Basudanapuw, axamusitnapura kypa
Xyoou WyHaanw kummatnm  6ynmb, pacmnap yKkyB matepuanu  MasmyHUHU
Kyprasmanu pasuvwga mcbotnawl, maB3yaa 6epunraH acocui TyllyHYanapHuM OCOH
y3nawTvpuw, mypakkab 6uonorvk TysunmanapHuHr TapkubnapuHm 6unné onuw,
ypraHunaétraH MaB3ygary YCUMIMK Ba XAWBOHMAPHUHI MOPKONOruk, aHaToOMWUK,
TY3UnuW XyCyCUATIApHM WAPOK KuUnuw kabu Myxym Tabnumui BasudanapHu
baxapuvwmra xuamart Kunuwn awHn  xakumkataup. LWy cababnu myannudnap
papcnuk TanépnaétraHnapvga Oy uwra yta CUHYMKOBMMK, XUAAMA MabCynusaT
6unaH éngawraHnapu KypuHnb TypnbTu. Ynap pgapcnvkgary maesynap MasMmyHura
Tyna MOC KenaguraH, 4erapanapu aHuk OunuHaguraH, daHHWUHT 3amMOHaBWN
IOTyKNnapu acocuga gpatunraH padrnm pacmnapgad 122 tacuHm TaHnab, wnosa
KWmnuLLIraH.

Pacmnap Tyfpucupa tokopmuga OepunraH Mynoxasanapra acocnaHuvt 6ua
Maskyp  gapcnukgarm - pacmnap  TyFpucuga  Gaxormm  kygpat  6ab3u
MyroxasanapumusHu 6aéH atamms.

BupuHum 606-61onoruk TusMmnap TyFpucuaa TywyH4ya genmnub “buonorus-
Xa€T TyFpucaarn gaH, Xaé€T Ba TUPUKIMKHUHI XycycusiTnapn” nebG HommaHrad
MaB3yra TUPUKMUKHUHI aToM AdapaxacupaH TopTub To akocucTema, Guocdepa
Aapaxanapurada 6ynraH paHrnM pacm WnoBa KuMuHraH. Ywoby pacm yKyBuunpra
hakaT TUPUKIUKHUHT PUBOXIAHULL MOFOHACMHUIMHA 3Mac, 6anku, ynapHuHr acta
TapuxuMn PUBOXMAHULLMHM XaMm YypraHuwra acoc 6ynagu. UWyHgan pacmnap
KaTopura “XaéTHUHr Xyxxavipa Aapa)acu Ba YHUHI y3ura Xoc XuxaTtnapu” mas3ycu
yyyH wnoeBa  kunuHraH  19,20- pacmmapHuM  xam  KypcaTvwl  MYMKMH.
“OpraHuamnapHuVHr - XMHCUA  Kynamviwn® mas3ycuaarn  YCUMIUKNAPHWHE - KyLl
YPYFNaH1LLIM Macanacy yKyBuMnap TyWwyHULIW YYyH aHya Mypakkab matepunapgaH
6upnanp. Myannudpnap maskyp MaBs3y ydyH “YCUMMWKNAPHUHE Kyl ypyFRaHWLL
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Xapaénn” (40 pacwm), “YIDCUATHUHT YMyMUIA KOHyHUATRapu, I'. MeHgenHuHr upenst
KOHYHNapu Ba YNapHWHI MOXUSATW® MaB3ycu yyyH GepunraH (44) pacmnapHu
TaHNawpga aHYaluvH MexHaT KunraHnuknapu KypuHub Ttypubtn. Anbatta Oy
pacMmnap okopuaa KypcaTunraH MaBs3ynap MOXMATMHM aTtpodnunya  TywyHuob,
OCOHpOK y3nawwTupub onvinapura xm3maT KUnuwmnra UMKoOH 6epyByn AapCrmKHUHT
MeTOAMK KOMMOHEHTIAaPUHUHT XOBnI xuxatnapugaH aeb xucobnanmms.

Bupok, gapcnukgarm pacmnapHu ypraHap akaHMu3 ynappgaH 6abavnapu
6usra aHyaWuH Yankaw, Mypakkabpok 3KaHmUIMHW  KypuHau. XXymnagad,
“OpraHu3m Ba Tallku MyxuT ypTacuga moaganap anmalunHysn’ned HomnadraH 34-
pacMaa opraHu3MnapnapHuHI OBKaT XasM KuNuw, Hadac onui, KOH annaHu,
anpuvw Tnaumnapu pacmnapu 6epunnb, ynapaa 6opaguvraH xapaénnapaaH Talku
MyxuTra uukapwnaguraH kucrnopof Ba kapboHat aHrmapug kypcatunub, YHWHT
pynapacura Heragup Xyxawpa pacmu KyiwunradH. Tawku MyxuTra yukapunraH
KMcnopoa Ba kapboHaT aHrMapua pynapacuga xyxanpa pacMmum 6epunuun ykysymra
yH4Ya TywyHapnu 6ynmacnuru mymkuH. Ly cababnu 6us xyxaripa ypHura YCumMnvk
Ba XaVWBOH pacMmu Kywmnub ynap Talwkapura YMKaETraH KUCMOPOOHMW HOTULLMHU
Kypcatunca pacMm yKyBuyuinapra sHaga TywyHapnu 6ynu6 konmapmuan aeb
XmMcodbnanmms.

Hapcnukga  nabopatopus  Mawsynotnapy  Gepunuwm.  Mabnymku
nabopatopusa MalfynoTnapu papcnapga ypraHunraH Hasapuin  MacananapHu
amanuim  paBuwga  MycTaxkamnawra, yKyBuanapHu  Typnu  nabopatopus
aHxomnapv 6unaH vwnaw manakanapHu sHaga TakoMunnawTupub onuw kabu
yKyB-amanun BasndanapHv 6axxapuiura xu3maT KUmLwm MabiyMm.

Wy cababnu myannudnap gapcnukga “YMymOuomnoruk KoHyHusiTnapura
Joup macana Ba maluknap eunw”, “TypHUHT MOPAONOrMK Meb3OoHNapHU aHuknaw”,
“Tupuk opraHusMnapgaru UpCUAT Ba  Y3rapyBYaHIVKHW  ypraHuw”, “Tupuk
OPraHM3MIIapHUHr  MyxWUTra MOCIMaHWLWIMHKA Yypranuw” kabw wmaB3ynappga 4-Tta
nabopaTtopua MalfynotTu YTK3uwra owug martepuannapHu GepuwraH.  Ywoy
nabopatopua  mawsynotnapHm  Gaxapuw  wybxacm3, aBBano  YyKyB4unap
ypraHaguraH MaB3y martepuannapHu sHaga mycraxkamnaiira, ynapHuHr ukpun,
ManakaBuii, CanoxusATnapHW sHaga PVBOXMAHTUpULUFA XM3MaT KWWK TawuH.
Hazapumusga myannudnap 6ab3n nabopatopus MallFynoTnapuHm 6axapuil yuyH
yKkyBumnapra OepnaguraH nynnaHmanapHu Oupo3 KUCKapoOK, TyLyHapCU3poK
GepraHnuknapHn kypauk. XymnagaH, “TypHUHr MOPCOMOMMK MEb3OHMNapHU
aHvknaw’ra GafmwnadraH nabopatopus  mMawsfynotugarm - WynnaHmaga: -
“BepunraH YCMMIUKHN MOPONOTMK Meb3oHnapura kapab YHVHI TYpUHW aHuKnaHr’
TONWUPUFVHN YKUAMUZ. Xy, YKyBYM Oy YCUMNUKHWM Kancyu madba, aHvknaruy,
pacmnap Ba Oowka nabopaTtopus aHxomMnapu BocMTacuMpa aHuknangu?
LWyHnHrgek, “Tupuk opraHuamnapgary MpCUAT Ba  y3rapyBYaHMWKHW  ypraHuw”
mMaB3ycugarn nabopatopus  MalUFynoTWAA JKafF-Xkaf  YyCUMIUrM - Xunnapugad
donganannb ynapgarv yxwawnuk Ba dapknapH aHuKnaHr Tonwmnpusn 6epunraH.
Bupok gapcnvkaa xaf-xaf YCUMAUMMHUHE pacMy NyK-Ky. YHOaAH Tallkapu, mMaskyp
vwiga konopago Ba GpoH3a KyHFMsnapuaar yxwalwnvk Ba dapknapHi yKysunnap
KaHOaw aHvKknawnapura ovg TOMNWUpYK XaM MaBXyMpoK 6ynunb konraH.

Ana 6up ran. Myannudnap gapcnvkga massynapra oug npegMmetrnap Ba
TywyH4anap apo 6ofmaHuwnap macanacura etapnu abTubop GepmaraHnuknapu
KypuHaau.
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Hapcnukga yKyBYUMNapHW MyCTakun ypraHvilnapura kapatunraH Myctakun
UWNap Xxam Myxum axamusT kach atagn. YKkyBumMnapra xaBona KUrmHraH MycTakun
vwnap KynuHya, massynap MasmyHura 60fnuk xagsannapHu TynaupuwiHn Tanab
kunagn. MacanaH, TMpYK oOpraHuamnapga kevaguraH Mopganap anmallivmHyBu
XapaéHn aHyaWuH Mypakkab, ys3mawTupuwl KWAMH MaB3ynapgaH caHanagw.
[apcnukHuHr eTTnHYM naparpacduga “ Mogganap anmaluuHyBK XyxXanpa XaéTun
haonuATUHUHI acocn” maB3ycuaa xyxavipa opraHouanapu Ba yrnapHHr Basundacu
neb HomnaHraH xapBan OepunraH XagBanHuMHT 4an TOMOHMZAA XyXampa
opraHouanapugaH MuToxoHapus, Fomku KoMnnekeu, nnactuaa, pubocoma kabu 12
—XWUI OpraHOMANapHUHI HOMMapw, YHr ToMmoHuAa aca Oy opraHouanapHWHC
BasndanapHn 6Genrvnaw TonwwupunraH. AnbatTta xagBanHu TYNAUPULL  YYYH
yKyBYMNap  MaB3yHW  ypraHvwga  ys3nawTtvpuradH — Gunumnapw,  gapcrivk
mMatepuannapHu sHa O6up acra TylWwuMpuLW OpKanu Xyxawpa opraHouanapu
Ba3udanapHn anbatrta nyxrta ysnawTupub onuvwnapu wybxacmsamp. Oapcnvkga
GepunraH mMycTakun vwnapHu xagsannap socutacuga b6axapuw xam wybxacus,
YKYBYUMHM  MaB3ygarm —matepuannapHu - coggapok, sHaga  TylyHapnmpok
y3nawTtnpmb onuwimra MMkoH 6epaau.

HapcnukHnHr gHa 6up ycnybuin KOMMOHeHTNap KkKaTtopura ykyBuYunapra
Macana Ba Mallknap euyuwra oug TOMwuvpknapHu xam 6epunraHnurn mwxkobun
axamusT kacb atraH. Bynap katopura OHK Ba PHK Tysunuwm, 6uonoruk cuHTes,
Xyxavipanapga SHeprus anwalunHysu, Aurmbpug Ba nonurmbpug 4aTuLLTUPULL,
WPCUSTHUHI XpOMOCOMa Hasapusicu Kabu maB3ynapwura oug macananapHu euuiu
KypcTunagun. Maskyp macana Ba MalLKMapHU euull xam YKyBUYMMapHWHT MaB3ynap
6ynnya onraH GunumnapHy gHa TakommunnawTupuw 6unaH 6up KaTopaa yrnapHUHr
dukpnaw, Tadakkyp Kunuw KobunusatnapHn sHaga 6onmntuwm wybxacnsgmp.

Hapcnuk oxmpuga acocun TepMmuHnap nyfatm 6epwnraH. MyHpapwkaga
MaB3yra kvputunraH 5- ta 606napHu kYK paHrga 6epunuvim xam YKyBYMMapHM
ysnapwura kepaknu 606, maBaynapHu# ocoH Tonub onuwnapura xu3maT Kunagu.

lOkopuaarm dukp-mynoxasanapra acocaH 6us ymymtabnum maktabanapu
10-cvHd yKyBUMnapu ydyH 4on atunrad buonorna gapcnury myannudnapyu YHUHT
6ab3n Oup kamuunuknapura Kapamanm [apcnvk  MasMyHu Ba  MeToauK
KOMMOHEHTNnapvHn TybgaH TakomunnawTvpuwra 9bTubop  BGepraHnuknapu
Tyhannu AapCrMKHWHT METOAMK KOMMOHEHTNapu YHAAH yKyBYunap mas3ynapHu
aHYaluH OCOH, KMMHanmaw y3nawTtupub onuwinapura umkoH 6epaguvraH Tapsga
ULLNaHraHnunuknap pecnybnvukamusga [apcrnvknapHu AHaga
TakoMunnawTMpuwra KynunaétraH tanabanapra kywraH wkobuin xuccanapu neb
xmMcobnamnmms.

CMUCOK NCcnoinb30BAHHbLIX UCTOYHUKOB:

1. A. A6pgykapumoB, . Tonunosa, O JuwoHkyrnosa, M. VYmapanuesa,
W. ABaypaxmoHoBa. Buonorua YpTta Tabnum myaccacanapvHuHr 10-cuHd Ba
ypTa Maxcyc, kacb-xyHap TabnvMMu MyaccacanapuHVHI YKyBYMINapu YYyH
papcnuk.  “lapk” HawpwuéTt-matbaa  akumMsgopnuK - komnauuscu - bouw
Taxpupuatu, TowkeHT-2017

2. O. O. 3yes.Hekotopble npobrnemMbl CTPYKTypbl LIKOMbHOMO Yy4ebHuka. M.,
[NpoceelueHne, 1975

118



«MODERN SCIENTIFIC CHALLENGES AND TRENDS»
SCIENCECENTRUM.PL ISSUE 1 (35) ISBN 978-83-949403-3-1

3. E.C. Uwukano. lNMpaktukym no metoguke obyyeHus 6uonorun. Bnagumup - 2013

4. T.H. y6wesa, C.[]. YepHsaesckux. «JlabopaTopHble paboTbl nNo meTtoauke
npenogasaHua 6Guonornn. MeTtoguueckme pekomeHgaumm benropoa, HUY
Benly» 2016

119



«MODERN SCIENTIFIC CHALLENGES AND TRENDS»
SCIENCECENTRUM.PL ISSUE 1(35) ISBN 978-83-949403-3-1

UbpaeBa KynsaH XarunaposHa

AOKTOP neparormyeckux Hayk, npocdpeccop

Kasaxckun arpotexHuyeckun yimepcuteTt um. C. CendynumHHa,
MuxHo Erop CepreeBuy

MarmcTpaHT

(Hyp-CynTaH, Ka3axcTaH)

OBPA30BATEJIbHbIW NPOLIECC BY3A KAK OCHOBA
NMPOPECCUOHAJIbHO-OPUEHTUPOBAHHOU CUCTEMbI OBYYEHUA
BAKAJIABPMATA UHOCTPAHHOMY A3bIKY

AnHOmayusi. B cmambe paccmampusaemcsi passumue aHenulickoeo
sAsbika 8 Pecnybnuke KasaxcmaH, 8 4YacmHOCMuU 8 Hes3bIKO8bIX 8Yy3aXx.
Paccmampusaromes ocobeHHocmu e20 U3yyeHusl, a makxe ¢hakmopbl Harnpsamyro
enuswue Ha npouyecc npernodasaHusi. Bbidguzaromcesi pexkomeHdayuu o
U3BMEeHeHUIo cumyayuu 8 cmpaHe.

Knrouyeeble cnoea: aHenulickull s3bik, rnedazoeuka, Ccmamucmuka,
npenodasaHue, obpa3oeameribHasi cpeda.

Ibraeva Kulyan Zhagiparovna

Doctor of Pedagogical Sciences,

Saken Seifullin Kazakh Agrotechnical University
Mikhno Egor Sergeevich

(Nur-Sultan, Kazakhstan)

THE EDUCATIONAL PROCESS OF THE UNIVERSITY AS THE BASIS
OF A PROFESSIONALLY ORIENTED SYSTEM OF TEACHING A BACHELOR'S
DEGREE IN A FOREIGN LANGUAGE

Abstract. The article examines the development of the English language in
Kazakhstan, in particular in non-linguistic universities. The features of its study, as
well as the factors influencing the teaching process are considered.
Recommendations are put forward to change the situation in the country.

Key words: English, pedagogy, statistics, teaching, educational
environment.

CoBpemeHHble peanuy  OWKTYIOT CBOM YCNOBMS BO BceX cdepax
XN3HeOesATeNbHOCTH, He OBOLINO CTOPOHOM 3To M cdepy obpasoBaHUs. YToGbI
ocTaBaTbCA Ha KOHKYPEHTOCMOCOGHOM YpOBHE B [JdaHHOW cdepe, nonyyaTb
HanBorblUee KOMMYECTBO MMEKLLUMXCA 3HAHWN U MMeTb BO3MOXHOCTb B KayecTee
y4YeHoro npoasuraTb CBOWM WOeu, MNOSABNSETCS HeoBGX0AMMOCTb B pacluMpeHum
CBOEro noTteHUMana nyTeM W3y4YeHUs HOoBbIX NA3blkoB. OcobeHHO Spko Takas
NOTPEeBHOCTL BbipaXxaeTcs NPU NOCTUXKEHWUW BbICLLErO 06pa3oBaHus.

AsbIKM  MMPOBOTO  YPOBHSA, €llle HasblBaeMble  MeXayHapoaHbIMU
pasnuyanncb B 3aBMCMMOCTM OT BPEMeHWM M anoxu. Tak, BO BpemeHa Pumckoin
NMMNepun TakMM 13bIKOB SIBMNANACH NaTblHb, Kak A3blK MeXAyHapoOHOro obLieHns Bo
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BCex cdepax xu3Hu. Takow xe ctatyc npuobpeTtanu mcnaHckui a3bik B XVI-XVIII
Bekax, ppaHuy3ckuii B Havane XVIII Beka, HemeLkuin B XIX Beke. [1]

CerogHa e, OOHUM W3 BaXHEWLIMX MEeXOYHapoAHbIX $3bIKOB MOXHO
Ha3BaTb aHIMUACKNIA A3bIK. AHIIMCKMI A3bIK Brnarogaps MCTOPUYECKOW 3KCNaHCum
N 3KOHOMWYECKYIO PasBUTUIO CTpaH HOCUTENEN ceyac WCMonb3yeTcs BO BCEX
cdepax, HauyMHas OT OObIAEHHON MEXKYNbTYPHON KOMMYHMKaUMEN, 3akaH4uMBasi
HayyHbiMn cpopymamn. Ecnm roBoputb 0 caMOM OOBEMHOM  UCTOYHUKE
UHOPMaLUUM - MHTEPHETE, TO MO AaHHbIM aHanuTUYECKOro WHTEpPHEeT-pecypca
W3Techs [2] 60% Bcel nHgopmaumm B ceT onybnmkoBaHbl Ha aHTNIMACKOM SA3bIKE.
Uto BKntoyaeT B cebs He TONbKO coumarnbHble CeTU, peKknamMHble CanTbl U T.4. HO U
Hay4Hbl€e XXypHanbl, 06pa3oBaTenbHble NopTarbl, ANEKTPOHHbIE BUBIMOTEKU.

oBopsi 6bonee koHKpeTHO 06 o6pasoBaHUK, B OCOOEHHOCTY BbICLLEM, CTOUT
OTMEeTUTb, YTO TOM-5 NyylWwMX BY30B MMpa Ha OaHHbI MOMEHT MpenofatT Ha
aHIMMNCKOM  A3blke, COOTBETCTBEHHO BCE WX 3HAHWSA, akKymynvposanucb B
NeKUMAX, CEMUHAPCKNX 3aHATUAX KHUrax (Mx bnubnmotekax) Ha 3TOM A3bIKe.

MepBbIi Npe3nMaeHT CcTpaHbl CYMTAET, YTO «xopoluas npodeccuoHanbHas
NOAroToBKa B TEXHWYECKOW obracTu AomkHa 6asnpoBaTbCa Ha HaAEXHbIX 3HAHUAX
B 06racTv 3KOHOMWKU NMPOM3BOACTBA M ynpasneHus um. Nommmo aToro, TpebytoTcs
3HaHWS WHOCTPaHHBIX S3bIKOB, MAaKPO3KOHOMUKM W npaBa Apyrux CTpaH.
O6pasoBaHHbIe, rpamMOTHblE MIOAW - 3TO OCHOBHas ABWMXYyLLAs cuna passBuTUS
yenoBeyectBa B 21-m Beke. CerogHsilHWE CTYAeHTbl, KOTopble 3aBTpa OyayT
YyYEHbIMWU 1 MeHeaXKepaMu Ka3axCTaHCKMX KOMMaHWA, AOIMKHbI 3TO OYEHb XOPOLUO
noHumatb. ToMy, KTO He pa3BMBaEeTCsl, He UAET Bnepes, NpuaeTcst YCTynuTb CBOe
MecTo apyromMy, 6onee KOHKypeHTocnocobHomy cneumanmcTy» [3].

Pa3BnTue coBpemeHHOW cUCTEMbI A3bIKOBOrO 0bpa3oBaHUs onpeaensercs
3KOHOMMWYECKMMU,  MOMUTUYECKUMMW,  COLMOKYNbTYPHbIMKW  npoueccamu.  Ux
rnobanu3aumnoHHbIN xapakTep CrocobCTBYET MCMNOMNb30BaHUIO NPOdECCHMOHarnbHO-
OPVEHTMPOBAHHOW CUCTEMbI N3Y4EHWS NHOCTPAHHOTO A3bIKa.

BbilweckaszaHHOe NoATBEPXAAET akTyarnbHOCTb MCCNEA0BaHUSA 1 MPUBOAUT K
BbIBOAY, 4TO creuuwansHO paspaboTaHHas cuctema  nNpodeCcCUOHanbLHO
OPWEHTMPOBAHHOIO O00y4YeHUss B npouecce npodeccMoHanbHoOW MNOArOTOBKM
6akanaspa NO3BONUT pa3peLLnTb NPOTUBOPEYUs MeXay:

e coLManbHoW MNoTpebHOCTbI0 obLlecTBa B BbICOKOKBANMMULIMPOBAHHbIX
crneumanuctax B cdepe CTpouTeENbCTBA U HEOOCTAaTOYHOW pa3paboTaHHOCTbIO
TeopeTNYEeCKUX OCHOB NOAroToBKM OyayLimx GakanaBpoB-CTpOMTENEN B YCMOBMAX
KpeauTHOW TEXHONOrMn obydeHus;

® NOTpebHOCTLI0 0bLecTBa B KOHKYPEHTOCNOCOOHOM cneumanncte HOBOroO
TMna, obnagawwem YyCTOMYMBOWM MPOPECCUOHANbHOW  HampaBNEHHOCTbIO U
KOMMNETEHTHOCTbHO, obLLeyenoBeveckmMm KayecTBamu, oTBEYarLWLUMn
ryMaHUCTUYECKUM uearnam pasBuTUsi o6LLEeCTBa, U UHEPTHOCTLIO TPaAULIMOHHOIO
o6y4yeHns, OOMUHMpOBaHMEM B U3M4eckoM obpas3oBaHUM METOLONOrMYECKUX
nogxonoB kK  obydyeHuto, He obecneumBatowmx y Oyaywimx 6GakanaBpoB
Heo6XoAMMYK MOTMBALMIO MOSYyYEHUss CUCTEMATUYECKMX 3HAHUA U TOTOBHOCTb UX
NPUMEHSTb B NPOECCMOHanbHOW NPaKTUKe;

® IMEWLLUMMCH  3HAYUTENbHbIM  Hay4YHO-METOAMYECKMM  MOTEHLMarom
npenofasBaTenen TEXHUYECKOro By3a, 3HaYMTENbHLIMA BO3MOXHOCTAMU JIMHHOCTU
obydalLwerocs B OCBOEHUM CMEUManbHOCTM WM HErOTOBHOCTBbIO  OyayLumx
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crneumanucToB UCMOMb30oBaTb MOMYYEHHbIE 3HAHWS B NpodeCcCUoHarnbHOM
[esTenbHOCTH.

YKkasaHHble NpoTMBOpEeYMs MopoxgalT npobnemy mccrnefoBaHUSA: KakoBa
JomkHa ObiTb  MpodpeccuoHanbHO  OpUEHTMpPOBaHHasa cuctema  obyyeHus
CTYOEHTOB-VHXEHEPOB  WHOCTPAHHOMY  63blky C  y4yeToM  (OpMMPOBaHUS
HeOOXOAMMbIX JIMYHOCTHbIX Ka4yecTB, 3HaHUW, HaBbLIKOB W KOMMETEHLWN,
oTBevawWwmnx TpeboBaHWAM COBPEMEHHOrO pblHKAa Tpyda K  BbIMYCKHUKaM
TEXHUYECKUX BY30B.

MpodeccrmoHanbHO-OpUeHTUpOBaHHOEe OOy4YeHne OCHOBaHO Ha y4eTe
notpebHoCTe CTYAEHTOB B U3YyYEHWW WHOCTPAHHOrO f3blka, OUKTYEMOro
ocobeHHocTAMK Byayuient npodpeccun mnu cneuymansHoctn. OHO npegnonaraet
coyeTaHMe OBnafeHus NpodEeCCUOHaNbHO-OPUEHTUPOBAHHBIM  MHOCTPaHHbIM
SI3bIKOM C Pa3BUTMEM JIMYHOCTHBIX Ka4ecTB OOyYaloLMXCS, 3HaHWEM KymnbTypbl
CTpaHbl U3y4aeMoro A3blka 1 NpMobpeTEHNEM crieumarnbHbIX HAaBbIKOB, OCHOBaHHbIX
Ha NpodEeCCHMOHarnbHbIX U IMHIBUCTUYECKMX 3HAHUSAX.

HoBoe Bpemsi, HoBble ycroBusi TpebylOT HEMEAMNEHHOr0 U KOPEHHOro
nepecmoTpa kak obuien mMeTogornornu, Tak M KOHKPETHbIX MEeTOLOB M MpUEMOB
npenogaBaHUsA MHOCTPAHHOTO A3bliKa.

ocynapcTBeHHbI 0OpasoBaTenbHbI CTaH4ApT Bbiclero obpasoBaHus
TpebyeT yuyeTa npodheccuMoHanbHOW Ccneuuguki npu MU3y4eHUM WHOCTPaHHOro
s3blKa, €ro HaueneHHOCTU Ha peanu3auuio 3agady Oyaylien npodgeccuoHarnbHOM
nesiTenbHOCTN 6akanaBpoB.

MpodeccrmoHanbHO-OpMEHTUPOBAHHBIN NOAX0A K OOYYEHUIO MHOCTPaHHOMY
A3blIKy B TEXHUYECKOM YHMBepcuTeTe npegycmaTtpuBaeT (OPMUPOBaHME Y
6akanaspoB crnocobHocTn WHOSA3bIYHOIO obLweHns B KOHKPETHbIX
npodeccrmoHarnbHblX, AEeNoBblX, Hay4yHbiX cdepax M CcuTyauusix c y4eTom
0CcobeHHoCTElN NPOdECCMOHANBHOIO MbILLIEHUS.

AHanuns obpasoBaTenbHOW CuTyauun MOKasbiBAaeT, YTO peKoMeHZauun
rocyapCTBEHHOIO YPOBHSI W couManbHbI 3aka3 BCTynaeT B NPOTUBOpPEYME C
cyLecTByloLLen TpaanLUNOHHOMN neparormyeckomn NpaKkTUKomn 06y4eHunsn
WHOCTPaHHOMY £3blKy, OpraHn3oBaHHOW 6e3 y4yeTa npodeccuoHanbHbIX MHTEPECOB
obyyvarowuxcsa. No3ToMy 3aKOHOMEpPHbIM SBMSETCS W3MEHEHWe Nneaarormyeckomn
0EeATenbHOCTM M BO3HMKAeT  HeobxoaMMOCTb B KaYeCTBEHHO  HOBOW
nNpodeCccMoHanbHO-OPUEHTUPOBAHHONW CUCTEME OOYyYEHUS WHOCTPAHHOMY S3bIKy.
MopepHusaumsa  coBpemMeHHOro obOpasoBaHusl, AMKTyoWas HeobxoaMMocTb
Cepbe3HOro OOHOBMEHWsI ero cogepXaHus, couuanbHas noTpebHocTb B
COBEpLUEHCTBOBAHMN  MNefdarorMiyeckoro  MacTepcTBa  npenogaeaTtens, B
akTMBM3aumMm GopM U MeTofoB O06Yy4YeHWs MHOCTPaHHOMY $i3blKy OMpeaensioT
aKkTyanbHoCTb  pa3paboTkn  npodeccUoHarnbHO-OPUEHTUPOBAHHON  CUCTEMbI
06y4yeHus GakanaBpuaTa MHOCTPAHHOMY 53blKy B TEXHUYECKOM YHUBEPCUTETE.

AHanu3 negarormyeckMx Hay4yHO-MeTOAMYECKMX UCTOYHWMKOB MoKasas, 4To
MHOXECTBO UCCrefoBaHUM MOCBAWEHO npobrneme noucka MEeToANYECKUX
HanpaBneHUn N TEeXHONOrnik O0YyYEeHUs MHOCTPAHHOMY $3blKy Ha Hesi3bIKOBbIX
akynbTeTax By30B. B HacToslee Bpems CTaBUTCS 3adaya He TONbKO OBMafeHust
HaBblkaMy OOLLEHMSI HA MHOCTPaHHOM si3blke, HO M MpuobpeTeHns cneumanbHbIX
3HaHWIA NO cneumanbHOCTK.
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H.O. TlanbckoBa paccmatpyMBaeT WHOCTPAHHbIA 43bIK Kak CpeacTBo
dopmupoBaHMa npodeccrMoHanbHOW HanpaBneHHoCcT Gyayllero cneunanucra u
OTMEeYaeT, 4YTo Npu M3yvyeHUM MpoeccnoHanbHO-OPUEHTUPOBAHHOIO SA3bIKOBOrO
MaTepuana yctaHaBnMBaeTCsl ABYCTOPOHHASA CBA3b MeXay CTpeMINeHMeM CTyaeHTa
nprobpecTn cneunanbHble 3HaAHWA U YCNELWHOCTLI0 oBnageHns Asbikom [4]. OHa
CUMTaET MHOCTPaHHbLIN A3blK 3APEKTMBHLIM CPEACTBOM MPOGECCUOHANBHON U
coumnanbHON OpUeHTaL N B HEA3LIKOBOM BY3e.

MoTpebHocTs B npodeccuoHanbHbIX Kaapax GakanaBpoB, YyMewLwmnx
rPaMoTHO MPUMEHATb NPOdECCUMOHANbHbIE 3HaHWS WU HaBblKW, KOMMETEHUUU AMS
pelleHns crneunannampoBaHHbIX 3adad, Benuvka. [NpuobpeTeHHble B pesynbraTte
npodeccrMoHanbHOM MNOArOTOBKU 3HaHWS, MO3BOMSAKT pas3BuMBaTh flormyeckoe
MbILLMIEHNE, y4aT NPUMEHATb HecTaHZapTHble MeTOAbl Moaxoda K peLleHuto
NOCTaBMEHHbIX 3adad, NokasbiBalOT HEOO6XOAMMOCTb CaMOCOBEPLLUEHCTBOBAHMS. B
Takux yCrioBUsIX Kakas celvac npocnexmneBaeTcs TeHaeHumst B Hawewn Pecnybnuvke
KazaxcTtaH?

Mo obLen cTaTucTUKe, aHIMUNCKUIA A3bIK SIBNSIETCH 0puUmnanbHOM MUHUMYM
ons 54 ctpaH [5] n pgaHHble cTpaHbl, kak Hanpumep, CLUA, Benukobputanus,
KaHapa wn T1.0. 49BNAOTCA nuaepaMu  He TOMbKO B MOJNIUTUYECKUX  UNN
9KOHOMMYECKUX, HO M B 0OpasoBaTenbHbIX M Hay4yHbiXx obnactax. OgHo nub
BNageHne $3blkOM OTKpPbIBA€T BO3MOXHOCTb KakK W3Yy4nTb TeopeTudeckue
OCODEHHOCTU M YHUKAINbHOCTb CTPaH, HO U Ha MPaKTUKE MNOCETUTb UX.

Crout npuBecT 7 Aapyryto CTaTUCTUKY, npeaoCcTaBneHHyo
MHOPMALMOHHO-aHANNTUYECKUM LleHTpOM (NAL) npu MUHUCTEPCTBE
o6pasoBaHus M Haykm Pecnybnukm KasaxcTaH. YTBepxOaeTcs 4TO CTpaHbl C
HU3KMM YPOBHEM BNafeHWs aHIMUACKUM S3bIKOM [EMOHCTPUPYHOT HU3KYH Hay4YHYHO
aktuBHocTb. B 2011 rogy pons HayyHbix paboT onybnukoBaHHbIXx B KuTaem
coctaBnsana Hanpumep 15%, a cTpaH aHrmoroBopAwmx Kak Hanpumep benbrus,
Oanns un Weeuns coctaBuna 6onee 50%. [6] 3To ckopee cBA3aHO C TeM, YTO Npwu
OrPaHMYEHHOCTU B $3blkE OrpaHUYMBAETCS W HayvyHasd pPacrnpoCTPaAHEHHOCTb
paboTa, Aaxe BbICOKOKBANUMULMPOBAHHbLINA yYeHbI OyAeT NenbiTbiBaTb TPYAHOCTH
npuv XenaHum nNpenogHeCcTU CBOM 3HAHUS MUPY HE 3Hasi MEeXAYHapOLHOro A3blKa.
Ewe opHa HemanoBaxHasi uHdopmauumsa a1o otveT PISA (MexayHapogHas
nporpaMmMa Mo oLeHKe obpas3oBaTenbHbIX OOCTWXKEHUI y4valluMxcsl), No AaHHbIM
WALl MOH PK B cTpaHax C BbICOKMM YPOBHEM BMNafeHUsi aHrMUACKUM pe3yrnbTaThl
Ha 20% Bbilwe 4YeM Yy CTpaH C Hu3kum 3HaHmem (Poccus, Typuwms, KasaxcraH,
Yunn) [6]

Takum 06pa3om, MOXHO caoenaTb 3aknyeHne O TOM, YTO Ha AaHHOM 3Tane
MMPOBOrO PasBUTUS YENOBEKY HE3ABUCMMO OT €ro Mecta poXaeHusi nMbo ypoBHS
06pa3oBaHHOCTW, COUMAnbHOMO CTaTyca BaXHO 3agymaTtbCsi 00 M3ydYeHWW Takoro
WHOCTPaHHOIO A3blka Kak aHrMMACKUIA, Tak Kak 3TO OfHA M3 WMHTepHaUMOHamNbHbIX
BO3MOXHOCTEMN, OTKPbIBAKOLIMXCA B MNEPCNeKTUBE HEOOBbATHOE KOMWMYECTBO
WHGOpMaLuM Ans caMopasBuTUS 1 camopeanunsaumm.

dopmMMpoBaHNE S3LIKOBOM KOMMETEHTHOCTU - MPOLECC, HamnpaBIieHHbIN Ha
(OpMUPOBaHME aAKTMBHOMW M TBOPYECKOM nuYHOCTM Oyayuwiero cneuuwanucra,
CMOCOOHOrO  YCMEeWHO MPUMEHSATb JIMHIBUCTMYECKME 3HaHWs B Oyayuien
npodgeccmoHanbHOW  AeATEeNnbHOCTM, W Npeanonaravwmn  npuobpeteHne
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crneupanbHbiX 3HaHWMA W HABbLIKOB, CMOCOOCTBYIOLWMX €ro npodeccnoHanbHOMyY
pas3BUTUIO B TEXHUYECKMX 06acTaX Hayku 1 Npou3BOACTBA.

B cpepge Bbicwero obydeHus npodpeccrmoHanbHO-OpPUEHTUPOBAHHASNA
cuctema oby4eHns aTO B NMEPBYHO oYepeab OpraHmnsaums y4ebHon, MeToanyeckom u
NCCreaoBaTENbCKOW AEATENbHOCTBIO C LEeNblo OBrafeHuss nNpodeccuoHanbHbIMU
A3bIKOBbIMW 3HAHMAAMM B 06NacTu.

B TakuMx ycrnoBusx Kakas celvac NpoCrnexuBaeTcs TEHOAEHUWUs B Hallewn
Pecny6nuke KasaxctaH?

HeobxoouMOoCTb OCBOEHUSI MEXAYHAapPOOHOro A3blka MOHUMAan elle nepBbIn
npe3uaeHT PK Hypcyntan Abuwesny Hasap6aes, KOTOpbIN Aan TOMYOK K pasBuTUo
Tpexbasblume B KasaxctaHe Ha rocygapCTBeHHOM ypoBHe. B cBoen nocnaHum
Hapogy KasaxctaHa ot 14 pekabps 2012 roga OH, NOHMMas 3HA4YMMOCTb
aHIMUINCKOrO A3blka Kak NUHrBa-cppaHka, TO eCTb fA3blK KOMMYHMKALUMW MeXay
NoAbMY, POAHBIMU A3blKaMW KOTOPbIX SBMASKOTCS ApYyrMe A3blkM, OTMETUIT 4TO
KasaxcTaHLbl AOMKHbI CAeNnaTh NPOpPbIB B N3YyYEHUW aHIIIUINCKOTO A3bIKa. [3]

Pa3BuTne Tpexbasblunga npogormkaeTcss U No cen AeHb. B 0OCHOBHOM Takyto
TEHOEHUMIO MOXHO pasrnsgeTb npyu OCMOTpe obpasoBaTtenbHon cdepbl. Tak
TpexbsA3blYHOE OOydeHMe 3akpenneHo B rocyaapCTBeHHOM obpasoBaTenibHOM
CTaHgapTe Ha BCex 3 ypoBHAX Bbiclwero obpasoBaHusa GakanaBpuaTa-
MarucTpaTtypbl-4okTopaHTypbl. [7]. OTAenbHO CTOMT OTMETUTb, YTO pas3BuUTUE
0oby4eHnss Ha MHOCTpPaHHOM f3blke CTano ckopee faxe HeobxoAMMOCTbIO npwu
npucoeavHeHnn KasaxctaHa k BonoHckomy npoueccy B 2010 rogy. [daHHoe
npucoeavHeHNe Aano TONM4YOoK K eBpornensaumMm oTeyvyecTBeHHOro obpa3oBaHus,
OTKPbINIO JOPOry COTPYAHMYECTBA C MHOCTPAHHBbIMW By3aMu-y4acTHUKamn. KoHeuHo
Takoe yyacTue 1 B3aMMOLENCTBME KaK B Cpefe npenogaBaTtenen, Tak U CTyOeHTOB,
HEBO3MOXHO 6e3 BnageHns mexayHapoaHbIM a3bikoM. o cratuctuke Ha 2019 rog
no aaHHbim IQAA [8] yxe B 62% By3ax obpasoBaHune Benocb Ha 3 sa3blkax. Bce atu
nokasaTtenu pJawT Kak MWHUMYM OOHajexuBatlowme pesynbTatbl npu obliem
OCMOTpEe COCTOsiHUsi obpasoBaHus B cTpaHe. KoHTuHreHT obydatowmxcs 6bin
o6o3HayeH B 52544 ctypmeHta. U3 Hux, no ctatuctuke, 56% Obinn atTecTtoBaHbl
mexayHapogHow  knaccudmkauven CEFR  (O6weeBponeiickme  KoMneTeHumm
BNageH1s1 MHOCTPaHHbIM $3bIKOM). Takke NpMMedaTeribHO YTO MpU MOBbILEHUA
cTyneHn obpasoBaHUs MOBbILWANCA U YPOBEHb 3HAHMIN fA3blka. Tak BrageHue Ha
OakanaBpe noatBepannu 54%, Ha maructpatype 75%, a Ha OOKTOpaHType yxe
92% obyvawwmxcsa. bbino oTmeveHo cnaboe 3HaHWE aHIMUMACKOrO A3blka Ha
nepBom Kypce GakanaBpuaTa, CrnegoBaTerlbHO MOXHO YBUAETb KOPPEnsuui 4To
BbICOKOE 3HaHMe $3blka MPUXOAMT AN MHOrMX O6ydarolmxcs TOnbKo nocne
NpoxoxzaeHust xoTs Obl GakanaespuaTa, a ypoBeHb 3HaHWUI nocTynarowmx nocne 11
NET LLUKOSbI UMK MOCIe OKOHYaHMS KONNeAXa OCTaBMsET XenaTb Ny4Llero.

Mo pesynbtatam EF EPI Ha 2020 KasaxcTaH uMeeT o4eHb HU3KUIA UHOEKC,
3aHnmaeT 92 mecto n3 100 cTpaH u pervoHoB, U 21 13 24 MecTo B a3naTCKoMm
pernoHe. Takke ecnm paccmatpuaTb nporpeccuto ¢ 2011 roga, To Mbl CTabunbHO
3aHMMaeM nocnegHne mecta no mupy. [daHHag cTaTucTvMka MoOKasbiBaeT 4TO
cTapliee HacereHne HEeOXOTHO M3y4aeT WHOCTPaHHbIN A3blk. Tawkke opgHa u3
Teopuin npepgnonaraeT YTo TakoW HU3KUIA YPOBEHb CBSI3aH C OTCYTCTBUMEM BEpPLI B
TO, YTO BO3MOXHO Bbly4YMTb $I3blKk BO B3pOCIIOM BO3pacTe, Tak kak cneuuduka
nokasbiBaeT, 4YTO $3blKy €lle B COBETCKOE BpPEMS HEe YOENnsanocb [AOIMKHOe
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BHUMaHME U He akueHTUpoBanach ero BaxxHocTb. CpefHuUii ypoBEeHb 3HAHUI A3bIka
B Hawewn cTpaHe coctaBnseT A1, uto gaBnsietcs 6a3oBbiM. K kOHUY y4ebbl B By3e
MHOTME UMEIOT CpeaHN YPOBEHb A3blka, O4HAKO BONbLUMHCTBO TakK U HE AOCTUralT
pe3ynbTaTos. [9]

EcTb HeckonbKO MNpeanonoXeHun, nodemy Takas cuTyaumss cemndac
CnoXunacb, 4YTO rocyapCTBO MOHMMAET BaXHOCTb M3YyYeHUs MeXOyHapOAHOro
A3blka AnA Hapoga M cnocobCcTByeT 3TOMy, HO MNokasaTenu He SABNATCH
yTeLnTENbHbIMU, TYT B PONb BCTYNaOT (PaKTopbl 00yYeHUs:

®akmop NUYHOCMU - YEeNOBEK HE OCO3HAET B MOMIHON Mepe HeobxoanMOoCTb
U3yyeHus A3blka, He BUAUT B HEM MNEPCMEeKTMB, He yBEepeH B CBOWUX Cunax wu
BO3MOXHOCTSAX MOHATb €ro.

®akmop eocydapcmea - HeT HeobxoouMOW NOAAEPXKKM B U3yYEHUUN A3blKa,
OTCYTCTBYET UNK HegocTaeT PMHAHCUPOBAHUE SI3bIKOBbLIX MPOEKTOB

®akmop npernodasaHusi - Nepefadva onbiTa He BedeTcA B TOW MaHepe,
KoTopasi ygoBneTBopsina Obl  obyvatowlero, AeMOTMBMPYET €ro, Bbi3biBAeT
HeraTMBHbIE 3MOLUW, HE CMOCOBCTBYET pPa3BUTHIO.

MbI BbISICHUMW, YTO rOCY4apCTBO 3aMHTEPECOBAHO B Pa3BUTUE aHIMMNCKOTrO
sa3blka B KasaxctaHe. ®akTtop nMYHOCTM - 3TO (pakTop no Gonblier cTeneHu
camomoTMBaLmy oby4yalollero 1 CBA3aH HanpsMylo ¢ hakTopoM npenogaBaHus,
TaKk Kak npenogaBaTenb 4epe3 npuaMmy 00yyYeHus OOMKeH nepefatb CTYAEHTY
MbICITb O HEO6XOANMOCTHU A3bIKa, O €ro 3Ha4YMMOCTMU.

Paccmotpum  nocnegHuin  cpaktop 6Gonee nogpobHo. Tak kak no
npenocTaBrieHHON CTaTUCTUKE Y MHOMMX NOSIBNSIIOTCS Npo6rembl MUMEHHO B Nepuos,
NnonyyYeHusl BbICLLErO M MOCINEBY30BCKOro ob6pa3oBaHusi, OCTAHOBMMCS Ha JAHHOM
aTane.

Kakue npobnembl cewvac cylecTByloT B oOOpasoBaTenbHOW cpeae npu
N3y4yeHUn 1 NpenogaBaHMmM aHrMMNCKOro A3bika?

Mocne npoBeneHHbIX Gecen M ONPOCOB CPeAV CTYOEHTOB PasHbiX KypCOB
HENWHIBUCTUYECKNX  BY30B, a Tawkke npenogaesaTenerd  By30B  Obinu
cchopmynMpoBaHbl OnNpeaeneHHble Te3NChI:

1. KonuuyecTBo 4acoB aHIMMINCKOTO $i3blka B HEA3bIKOBbIX By3ax He
[0CTaTOYHO ANS NOMHOro YCBOEHWS MaTepuana.

2. AHIMMWACKNA SA3bIK B HEA3bIKOBLIX By3ax 0OObIMHO MpodheccroHarnbHo-
OPWEHTMPOBaHHbIA, TO €CTb MogorHaH Mo cdepy HayyHOW [esATenbHOCTU
CTyAeHTa.

3. lMpepnonaraetcs, 4TO CTyAEHTbl MpPU MOCTYMMEHUN YXE MMEHT Kak
MWHUMYM CPEOHWIA UMK Bbllle CpeaHero ypOBEHb BNaAeHUs aHIMMACKUM S3bIKOM,
No3TOMY NMPOrpamMMa He YYUTbIBAET MHTEPECHI TEX, KTO “He AO0TAHYN” eLle B LKose.
B atom npocnexusaeTcsi, kak oTmevaoT Al. Abaupoea u XX.A. UcuHranuesa,
npobnema nNpeemMCTBEHHOCTM  SI3bIKOBbIX 3HAHWUA Ha  pPasHbIX  CTYMEHsX
obpa3soBaTenbHoM cucteMsl. [10]

4. TecTvpoBaHWe Npu MNOCTYNMEHUM MO aHIMMIUCKOMY $13blKy OLEHUBaET
TONbKO 2 HaBblka cTyAaeHTa u3 4(kak Hanpumep |ELTS): aHanv3 nucbMeHHOW
uHdopMauum (NpoBepka NOHMMAaHMSA TEKCTa 1 rpaMmMaTrKv, 3HaHue Bokabynsapa) u
cnywanue (npocnywvBaHne ayauo OOPOXEK M OTBET Ha BOMPOCHI), NMMOO TOMbKO
TecTMpoBaHue. YnyckaeTtcs 6ecefa Ha NpoOBEPKY YMEHMS FTOBOPUTb M NMUCBMO, rae
MO>XHO MPOBEPUTL rPAMMaTUYECKME HABbIKM U HaBbIKW MOCTPOEHMS MbICIIN.
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5. B HesA3biKoBbIX By3ax B OCHOBHOM OTCYTCTBYET CBHA3b C HOCUTENAMU
A3blKa.

Tak, XKeTtnucbaesa B.A B cBoeln paboTte nogyepkmBaeT HECOBEPLUEHCTBO
MEeTOAMK W TEeXHONOrmi mnpenogaBaHUst WMHOCTPaHHbIX $3bIKOB; CTUXMIHOE W
NPOM3BOSIbHOE UCMOMb30BaHUE y4ebHbIMK 3aBegeHnsaMN 3apybexHbIx oby4varoLwmx
nporpaMm 6e3 Kakoro-nmbo COOTHECEHWS C YCrOoBMSMM OOYyYeHMs Yy Hac; pocT
CTUXMNHBIX NHHOBALMOHHbIX 3KCNEPUMEHTOB. [11]

[Mocne aHanunsa Nony4YeHHbIX AaHHLIX MOXHO caenaTb NepBbiv BbIBOA, O TOM,
YTO CTYAEHT MpU MOCTYNNEeHWM B By3 YXe [OOIMKEH WMMETb BbICOKMA YpPOBEHb
BNafeHns £3blkoM, OCOBGEHHO 3TO BaXHO MpW YCMNOBUM, YTO MNPOUCXOAUT
peanu3auus TpPexbAsblMHOrO o6pasoBaHWs, HO B TOXe BpeMs pesynbTaThbl
TECTMPOBAaHWSA He AAl0T MOSHYI0 KApTUHY 3HAaHUIA CTYAEHTa U He UrpatoT KNoYeBYLo
pornb Mpu nocTynneHnn. Takas HeToyHas OPMYyNMpPOBKa B CO3HAHWM CTYOEHTOB
AaeT UM NOXHble MPeACTaBleHUs O TOM, YTO B By3€ OHW CMOTYT MOAHSATb CBOW
6a30BbIN aHMMWUNCKMIN, XOTA Yalle BCEro 370 He Tak. HeBO3MOXHOCTb nepexofa Ha
Oonee BbICOKMIA ypoBeHb C Ga3oBoro obycrnoBneHa Tem, 4YTO npenojaBaTefb
hu3nYeckn 3a KOPOTKUIA CPOK He crnocobeH nHanBuAyanbHO npopaboTaTb CO BCeMn
rpynnou, Tak Kak B yHuBepcuteTe A3blk opmupyeTcs B NpoeccuoHanbHbIn HaBbIK
n oTpabatbiBaeTca Ha Opyrom ypoBHe. M3HayanbHO y4yebHbI nnaH npegmeTa
dopmypyeTcs No4 HyxAbl HAyYHOrO M NPOGPeCCUOHanbHOro Xxapakrepa, n3yyaeTtcs
akageMuyecknii KOHTakT ¢ Oyaylmmu Komnneramu, HanucaHwe HayuHbIX CTaTew,
dopmypoBaHne HayyHoro cknaga peudu. [aHHble HaBblkn B Teopuum B
CYLLECTBEHHON Mepe Heobxoammbl Ans OyAyLmMX BbIMYCKHUKOB W MPaBUIbHO, YTO
Ha HUX JenaeTcs akueHT, HO MPOTMBOMOCTaBMSETCH AaHHOMY y4yebHOMy nnaHy
nponactb Mexgy TeKyWUMW 3HaHWAMU CTydeHTa W nnaHoM. Takum obpasom,
NPOBEAEHHbI aHanM3 CyLIEeCTBYIOLWMX MOAXOOO0B K OMpedeneHuio MOHATWA
«hopMmypoBaHMEe HA3LIKOBOW KOMMETEHTHOCTW», MO3BOMUI OMpedenuTb ero Kak
npoLecc, HanpaBsreHHbIi Ha POPMMPOBaHWE aKTWBHOW W TBOPYECKOW FMYHOCTU
Oygywero cneumanucTa, CrMOCOOHOro YCNELWHO MNPUMEHATb JMHIBUCTUYECKME
3HaHMa B Oyayuen npodeccroHansHOM AedaTenbHOCTW, W npeanonaratroLmi
npuobpeTeHne  crneunanbHbIX  3HAaHWA W HaBbIKOB,  CMOCOOCTBYIOLUMX  €ro
npogeccrmoHanbHOMy pas3BUTUIO B TEXHUYECKMX 0BnacTsx Hayku v NMpov3BOACTBA.
[aHHbIN Npouecc npeaycMaTprBaeT He TOMNbKO 06yYeHne NHOCTPaHHOMY A3bIKy Kak
cpencTBy o6WeHns v nepedayn CTydeHTaMm coumanbHO UM npodeccrmoHanbHo
3HauMMon uHcopmauun,- HO M (HOPMMPOBAHME MHOFOA3LIYHON  FIUYHOCTY,
BoOpaBwen B cebs LEHHOCTN POOHOM M WHOSA3LIYHOM KynbTyp W TOTOBON
K MEXKYINbTYpHOMY OBLLEHMIO.

MpodeccroHanbHas HanpaBfieHHOCTb AeATenbHOCTU CTyaeHTa
TEXHUYECKOrO YHMBEpCUTeTa, BO-MepBblX, TpebyeT WHTerpaumMn OUCLUMNMHBI
MHOCTPaHHbIN £3bIK» C NPOUNMPYIOLMMU AUCUUNAMHAMW; BO-BTOPbIX, CTaBUT
nepeg npenogaBaTeneM WMHOCTPAHHOIO 43blka 3ajady HayuuTb Oyayuiero
crneuyanucTa Ha OCHOBE MeXNpeAMETHbIX CBS3el WCMOoNb30BaTb WMHOCTPAaHHbLIN
A3bIK KaK CpeACcTBO CUCTEMATUYECKOrO MOMOSNTHEHUS CBOWMX MpodecCMoHanbHbIX
3HaHWI, a Takke Kak cpeacTBO (POPMMPOBaHMSA NMPOMECCUOHANBHBIX YMEHUA 1
HaBbIKOB; B-TPETbMX, NMpeanonaraeT MCnonb3oBaHne opMm 1 MeToaoB 0byyeHus,
cnocobHbIx obecneuntb opmMupoBaHMe HeobxoauMbIXx NpodeccroHanbHbIX
YMEeHUWI 1 HaBbIkoB OyayLuero cneuyanucTa.
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Takum 06p330M, BO3HWKaeT He06X04MMOCTb B pacCcMOTpEeHNN COBPEMEHHDbIX

TpeboBaHU K U3y4eHMI0 MHOCTPAHHOro A3blka M paspaboTkm npodeccuoHansHo-
OPWEHTMPOBAHHOW CUCTEMbI 00y4eHWs 6GakanaBpoOB WHOCTPAHHOMY $3blky B
TEXHUYECKOM yHMBEPCUTETE.
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PA3PABOTKA MOAENU AUCTAHLUMOHHOIO OBPA30BAHUA

Abstract: In article the problem of the organization of the distance training
(DT) in the conditions of Department of education is staticized. The model of
implementation is developed TO, specifics of its implementation in the educational
organizations of the small city are designated.
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B cucteme ob6pasoBaTenbHOM [OeATENbHOCTM COBPEMEHHOW  LUKOMbI
ncnonb3yrTcs

pasnuyHble TEXHOMOrMM [Ans  [AOCTMKEHWS KayeCTBEeHHOro pesynbraTa
obyyeHus.

Mpu ocyuwecTtBneHnn BbiGOpa MNOAXOOOB K oOpraHu3auum oby4yatollen
[esTenbHOCTU cama LUKona CTankvMBaeTcs C  OnpefeneHHbIMU  TPYAHOCTAMMU,
KoTopble 06ycnoBneHbl TakumMu doakTopamu, Kak:

e coumanbHas cpefa y4eHuKa;

e NpupoaHbIe hakTopbl;

e MOTVMBMPOBAHHOCTb 00YyYeHUs;

e MaTepuanbHO — obyyaroLme BO3MOXHOCTM y4ebHOro 3aBeeHus;

e KOMMNETEHTHOCTb NeaaroroB u T.M.

CoBpemeHHoe obpa3oBaHue HembicnuMo 6e3 komnbtoTepa n UHTepHeTa.
BOMbLWMHCTBO LUKOMBHUKOB WCMOMb3YOT BO3MOXHOCTM VIHTEpHeTa Ansi CBOEro
06pa3oBaHnst U pacLLUMPEHMS Kpyro3opa.

JvcTaHumMoHHoe 00y4eHne OTKpbIBAaET HOBbIE BO3MOXHOCTW, 3HAYUTENbLHO
pacwmpsas M MHOPMaLMOHHOE MNPOCTPaHCTBO, W MHOPMaLUMOHHYI0 cdepy
0o6y4yeHus. AmepukaHckuin negaror K. TBur obbsACHAET pacTyLlyto MOnynsipHOCTb
3ToN hopmbl 06pa3oBaHmsa TeMm, Yto B CLUA Tonbko 43% cTyaeHTOB BY30B MOMOXe
25 neT, nuwb yeTBepTb - Monoaexb 18-22 net. OcTanbHble - NOOU B3POCHbIE,
obOpemMeHeHHbIe CeMeVHbIMU U AenoBbiMM 3aboTamn. [na HUX He Bcerga ygoOHbI
O4YHble (POpPMbl YHMBEPCUTETCKOro obpasoBaHus. [OucCTaHUMOHHOE 06yyeHue
OKa3blBAETCA K TOMY K€ SKOHOMWYECKWU BbIFOAHBLIM, €CIN Yy4eCTb TPAHCMOPTHbIE
pacxogbl U OpraHM3aLWOHHbIE pacxodbl Ha BCH CUCTEMY O4YHOro 00yyeHus. o
nporHo3am KOHECKO B XXI B. yvalwimecs cpegHel wwkonbl 6yoyT npoBoavTb B
wkone nuwb 30 — 40 % Bpemenn, 40% OyneT oTBEAEHO Ha AUCTaHUMOHHOE
obyyeHne, a ocTanbHoe BpeMs Ha camoobpasoBaHue. OTcioga MNOHSATEH
NOBbILLALWLUNACSH UHTEPEC K ANCTAHLUOHHOMY OBYYEHUIO - U YHUBEPCUTETCKOMY, U
LUKOSNIbHOMY, M B CUCTEME TMOBbLIWEHNS KBanudukaumm, T.e. BCEM 3BEHbSM
HenpepbIBHOrO 00pa3oBaHus. dTa TEHAEHUUS CTAHOBUTCHA XapakTepHOW W Ans
poccuiickoro obpasoaHus [1].
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Meparorm un obydvatowmecs wcnonb3ytoT WHTepHeT ana  obweHus B
coumarnbHbIX CeTsX, Ana noucka HeobGxoaumon MHOopMauuu npu NoAroToBKE K
YPOKY, pa3paboTkvm TBOPHYECKUX NPOEKTOB, A4S AUCTAHLMOHHOIO 0By4YeHuns.

AKTyanbHOCTb AMCTaHLUMOHHOIO 06y4YeHmns LLKONbHUKOB BO3pacTaeT NoToOMYy,
Yyto B MocregHee  BpeMs  3HAUYUTENbHO  COKpallaeTcd  KONMYeCcTBO
MaIoOKOMMIEKTHbIX CENbCKMX LUKOM, W CTAHOBUTCA BO3MOXHbIM 0OydyeHue Ha
paccTosiHUK, NpU MOMOLUM crneumanbHO pa3paboTaHHbIX NPOrpaMMHbIX CPeAcTB.
Ecnu B cenbckon LWKOMe HET yuntensa-npegMeTHUKa, UM ecTb y4uTenb, HO
He[0CTaTOYHO KBanuULUMPOBaHHbIN, UMK CYLLECTBYIOT NpobnemMbl ¢ MatepuarnbHo-
TEXHUYECKUM OCHallleHneM y4ebHoro npouecca, KOMMETEHTHbIM nejaror CMoxeT
ONCTaHUMOHHO npoBecTn YPOKM Ha [oCcTaToNHO COBpPEMEHHOM
y4yebHOMETOANYECKOM U TEXHONMOTMYECKOM YpOBHE [2].

Mpn Takom o06y4yeHUM NOABNAETCA BO3MOXHOCTb MNOBLICUTL YCBOEHMWE
OCHOBHOIN 06pasoBaTenbLHON MNporpaMMbl 3a CYeT CaMOCTOATENbHOro Bblbopa
MecTa U BPEMEHU 3aHSTUI, @ TaKkke Nnopsaaka U3yvyeHus UCLMNIMH B COOTBETCTBUU
Cc y4yebHbIM nnaHoM B pamkax Yy4yebHOro roga, yyuTbiBasi WHAWBUAYanbHbIE
BO3MOXXHOCTY 0By4atoLLmnxcs.

O6GHapyxuBlUeeca nNpoTUBOpeYMe Mexay HeobXxoaAMMOCTbIO MOoNyveHus
LUKOMbHMKaMM OCHOBHOMO M NOMHOro obuiero o6pasoBaHWsA C OAHOW CTOPOHbI, U
npobnemammu TeppuTopManbHON OTAANEHHOCTM HEKOTOPOW YacTu AeTen LWKONbHOro
Bo3pacTa oT 6a30BbIX LIKON (MPOXUBaHME OTAENbHO OT poAWTENen B LUKOMax —
WHTepHaTax, exeaHeBHble nepeesfbl U3 MyHKTa NPOXWBaHNA B PaWiOHHbIE LEHTPbI
M T.N.) C OPYrOM CTOPOHbI, aKTyanuavpoBarno TEMY HacCTOSILLEro WUccrnenoBaHus
«TexHonorvss  peanusauuvM  OUCTAHUMOHHOTO  OOYYEHWst  LUKOSIbHWMKOB — C
MCMNONb30BaHNEM COBPEMEHHbIX TEXHUYECKUX Y NPOrPaMMHbIX CPEACTBY.

Mpobnema BHegpeHus B oOpasoBaTenbHbIN MNPOLECC AUCTaHLUOHHOIO
0By4eHMsa 1 ero aNeMeHTOB paccMaTpMBaeTCs B TPyAax TakuX BUAHBIX TEOPETUKOB
n neparoroB kak H.B. EBTyx, M.IO. Kapnenko, A. [Honropykos, . Kpaes,
O.M. [IOxycybanvesa, C.I. Kygpssuesa, B.M. Kyxapenko, E.C. T[lonar,
H.I'.  Cwupotenko, E.M. CwmupHoBa - Tpubynbckas, [1.B. CredaHeHko,
B.M. Tuxomupos, O.B. Xmene, A.B. Xytopckon, 5.U. LLyHeBW4Y n mHorvne gpyruve.

O. Tynnep npegnaraeT wucnomnb3oBaTb Ans oOueHkn nporpamm O
cnepyoLime KpuTepum:

» focTyn K obpa3oBaHuMio (KpUTEpUiA KacaeTca BO3MOXHOCTEW AMNsi HOBbIX
rpynn HaceneHusi Nnony4YnTb Heobxoanmoe nm o6pasoBaHue);

= cooTtBeTcTBMEe nporpamm [O obweHaunoHanbHbIM, pPerMoHasnbHbIM
UHTEepecam 1 NoTpebHOCTSAM OTAENbHbIX rpaXKaaH;

* Ka4yecTBO MpeanaraeMbix NPOrpamm;

= cTeneHb AOCTVXKEHNS yYaLLMMUCS NOCTaBMNEHHbIX Lienew;

= CTOMMOCTHas 3EKTUBHOCTD;

= po3genictBue nporpaMMm OO Ha o6ulecTBO, Ha ApyrMe nporpaMmmbl,
YUPEXAEHUS N MHCTUTYTbI, OTAENbHBIX FpaXaaH;

® 06bEM HOBbIX 3HaHW/A O B3POCMOM Y4YalUMMCS W NPUMEHSIEMbIX HOBbIX
TeXHOMornsax obyyeHms.

B ocHoBy Mmogenu oueHku I'. Pambna 3anoXeHbl YeTbipe nokasaTens:

e Bpemsi, 3aTpayeHHOe Ha NOAroTOBKY BbIMYCKHUKA;

e 10N BbINMYCKHUKOB OT OOLLEro YmMcna NpuHaThIX;
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e COOTBETCTBME KONMMYECTBA BbIMYCKHWKOB WM YPOBHSA MX MOATOTOBKW LENsM
y4yebHOro 3aBefeHus, noTpedbHocTaM obwecTBa B oOpasoBaHHOM paboyen cune,
06LLEeCTBEHHbIM notpebHocTAM B obpasoBaHun " notpebHocTAM
HenpvBuUNernpoBaHHbIX Croes obLLecTBa;

e 9KOHOMMYECKas M coumanbHas 3HEKTUBHOCTD.

Paspabotumkm  guctaHumoHHoro  obyyeHnus  (OO)  KOHKpeTuaupyroT
uHaMBMAyanusaumio obpasoBaTenbHOro NoBeaeHus criegyowmm obpasom, cumTas,
yto B O Hanbornee ApKO MPOSIBNAIOTCSA YepTbl FIMYHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHOIO
cnocoba obyyeHus:

MbkocTb - oby4yaloLKinca BOMNeH CaMOCTOSTENbHO MraHUMpoBaTb Bpems,
MECTO 1 MPOAOIHKUTENBHOCTb 3aHSATUN.

MoaynbHOCTbL - MaTepuanbl AnS U3y4eHUs npegnaralTcsa B BuAae
MoAynew, 4YTO nNo3BONsieT OOy4aemMOMy TreHepupoBaTb TPAEKTOPUKO CBOETO
oby4yeHnss B COOTBETCTBMM CO CBOMMM 3anpocamMv U  MOTeHUManbHbIMU
BO3MOXHOCTSIMMU.

[JocTynHOCTb - HEe3aBMCUMMOCTb OT reorpamyeckoro U BPEMEHHOro
nonoxeHus obyvarowleroca u o6pas3oBaTENbHOrO YyypexaeHus Mo3BONAET He
orpaHunymBaTh B obpasoBaTenbHbIX NOTPEOHOCTAX HaceneHne CTpaHsbl.

PeHTabenbHOCTb - 3kOHOMMYecKasi 9PEKTUBHOCTb MPOSABNSAETCS 3a CYET
YMEHbLUEHNSI 3aTpaT Ha codepxaHue nnowanert obpasoBaTenbHbIX YYPEXOEHWUN,
3KOHOMWU  PECYpCOB  BPEMEHHbIX, MaTepuarnbHbiX (NevaTb, pPa3MHOXEHMWE
mMaTepuarnos u np.).

Mo6unbHoCcTb - adpeKkTMBHAs peanusauusi obpaTHOW CBSI3U Mexay
npenogasaTenem u obydyaeMblM SIBNAETCA OOHUM W3 OCHOBHbIX TpeboBaHui u
OCHOBaHMI ycnelwHocTu npouecca A0.

OxBaT-0gHOBpEMEHHOe obpalleHne KO MHOMMM  WUCTOYHMKaM  y4eBHOon
UHOPMaLUnn(3aNeKTPOHHbIM Grnbnmotekam, 6aHkam AaHHbIX, 6a3amM 3HaHUA K np.)
6onbLUIOro konuyecTsa obyyaroLLMXCs.

TexHONOrM4yHoCcTb - MCMonb3oBaHMe B oOpa3oBaTeNnbLHOM Mpouecce
HOBEWLLMX JOCTWKEHUIN MHPOPMALIMOHHBIX N TENEKOMMYHUKALMOHHBLIX TEXHOOMUNA.

CounanbHoe paBHOMpaBue - paBHble BO3MOXHOCTU  MOMyYeHUsI
o6pasoBaHMA He3aBUCUMMO OT MeCcTa MpOXMBaHWs, COCTOSHUS  3[40POBbS,
ANUTapHOCTM 1 MaTtepuansHon obecneyeHHoCcTM 0byyaemoro.

MHTepHaUMOHANbHOCTb - 3KCMOPT UM WMMMOPT MMUPOBbLIX OOCTUXKEHWUA Ha
pbiHke obpasoBaTenbHbIX yenyr [5].

JvcTaHumoHHoe 06y4eHne — B3aUMOAENCTBUE YUUTENS U YHALLMXCA MeXay
coboi Ha paccTosiHMM, peanusyeMoe BCeMW MNpUCyLuMK y4eGHOMY mnpoLieccy
KOMMOHEHTamMn  (UensiMu,  cofdepXaHuem, MeTodamu,  OopraHu3aLVOHHbIMU
dopmamu, cpeactBamum  00y4veHus), cneuuduydHbiMK cpeactBamu  NHTepHeT-
TEXHOSOMMIA UMY NPOYUMMU, NMPesyCMaTPUBAOLLNMUN MHTEPAKTUBHOCTb.
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2-KypC MarucTpaHThl,

FbinbiMK KeTeKwi-n.f.K., aoueHT EcekewoBa Mapan [lynceHenKbI3bl
CakeH CendynnuH aTbiHaarbl Kazak ArpoTexHukanblk YHUBEPCUTETIHIH
(Hyp-CynTaH, KasakcTaH)

CTYOEHTTEPAIH WbIFAPMALUbIbIK KABJIETTEPIH KANBINMTACTbIPY
XOHE OJIAP[bl OAMbBITY MOCEJECI

THE PROBLEM OF FORMATION AND DEVELOPMENT OF STUDENTS
CREATIVE ABILITIES

Abstract. This article deals with the problem of the formation of students '
creative abilities and their development. The functions of students ' creative interest
and the creative abilities necessary for students to solve theoretical and practical
problems were also selected. In addition, the importance of "independent work" in
the development of students ' creative abilities and the types of skills necessary for
students to develop their creative abilities. Keywords: creativity, skill, skill,
independent work, creative abilities, creative interest.

Keywords: independent work, types of independent work, didactic task,
digital education, information technology, professional creativity.

Kasipri TaHaa >xofapbl oKy opblHAapbiHaa 6inim 6epyaiH, KpeouTTik Xynere
KeLlyiMeH GannaHbICTbl CTYAEHTTEPAiH, WhbiFapMaLlbinblK 9pekeTiH, binimai e3giriHeH
i3geHic  apkbinbl  TabyAblH >KOMbIH, Xamnnbl MNedarorvkanblk  MPUHUMNTEPAI
Bacwbinbikka any GiniKTiNKTEpiH KeTepy Maceneci KOMbINbIN OTbipFaHabIKTaH, 6inim
Oepyai yMbIMAACTbIPYLUbI-OKbITYLWbLI MeH 6iniM anywbl-CTyAeHTTep apacbiHAarbl
KapbliM-KaTblHac gapexeci mynaeM Oackalwa >xaHa aeHreire ketepingi. OCbIHbIH
HerisiHge OKbITy oAicTepi MeH OKy opekeTTepi TyprieHin, ©3iHAOIK XYMbICTbIH,
KypblNbiMbl @, Ma3MyHbl [a, OHbl YWbIMAACTbIPYAbIH  Nefarorvkanbik-
NCUXONOrNANbIK MakcaTbl Aa KelleHAi Typae earepicke ywbipaabl [1].

LWeirapmalubinelk — eTe kypaeni ncuxonoruansik npouecc. Kenbip agamaap
6inim nrepyge, ic-apekeTTi MeHrepyAe, oHbl 6enrini ynrige >xy3ere acoipyga Xofapbl
ickepnik kepcetedi. An 6acka agamaap XaHa TyblHAbl Xacayfa >XakblH Typagbl.
Bipak penpogyKkTuBTI 9pekeTTiH KaHgan TypiHiH A€ LWbiFapMallbiblK 3NEeMeHTi
Oonagbl, an WblFapMallbIfblK 9peKeTke pPenpoayKTUBTIK KbIBMETTIH,  KaTbICbl
Gonagebl. TinTi eTe papbiHObl agamaapablH e3fepi e eMmip konbliH Gipeyre
enikTeynoeH, YWpeHreHHeH, Tek Toxipubere wue GonFaHHaH KeliH faHa
LblFapMaLUbiSibIK kabineTiH JaMbITKaHbl oenrini [2]. CTyaeHTTepaiH,
WbiFapMaLlbinblK KabineTiH gambiTy XongapblHelH, 6ipi — 6inim Gepy ypaiciHoe
onapgblH ©3iHAiK XyMbICTapbiH KywenTy. Con cebenTeH fge LbiFapMallbibIK
kabineTTi AambITyAa ©3iHAIK XyMbICTapabl YMbIMAACTbIPYAbl HEri3ri MacenenepiHit,
Oipi peTiHae kapayra Typa kengi. CTyaeHTTepaiH O3iHAIK XYMbICbIH YAbIMAACTbIPY
apkbinbl - onapablH - Aepbec  KyMbIC iCTey AaFfbinapblH  apTTbipyfa, OHbIH,
HoTWXeciHae ©3 OW-MiKIpIH KypacTbipbin, 9p icke LWblfFapMallbifbIKNeH Kapayfa
Xafgan Tyagpbl. ©3iHOIK KYMbIC YHEMI OKbITYLUbIHBIH, XKOM CinTeyiMeH, GaclubinbIK
XacayblMeH faHa opblHAanbln KaHa KovMawn, COHfbl Kesfgeri TuiMai kaHa
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TexHomnoruanap TypfbiCbiHaH anfaHga OyriHri CTYQeHTTiH, epTeHri MamaHHbIH, Xeke
TyNfFanblk >KoHEe LblfapMallbifblK KabineTiH kanbinTacTblpaTblHAAW AeHrewre
KeTepinyi OHbIH TypnepiH, ynbiIMAacTbIpbINy XonaapbiH, KongaHelinaTelH aaictepai,
onapabiH 6epeTiH HOTWXKeCIH nedarornkanblk TypfFblda TEOpPUANbIK  XXoHe
NpakTUKanblKk TYCTapblH JXKaH-XakTbl 3epTTeyAi oHe 3epTTey HaTuXenepiH
Toxipnbene konpaHyabl kepek etefi. OkbITyablH KpeOuTTiK XyWweciHae eH TuiMai
XoHe >ofapfbl TWiMai cabak GepygiH 6ip Typi CTyaeHTTiH ©3 OeTiMeH >XyMbIC
XacayblH yWbimaacTbipy 6onbin Tabbinagel. On kasipri 3amanfFel 6inim Gepyne
YINKeH opblH anagbl, cebebi ap cTyneHT o3 BeTiHwWwe oKy apekeTiHae Ginim anagbl,
o3 beTiHWe xymbICc icTengi. Xeke 3 BeTiHWe XYMbIC XYPridyai — OKbITYLUbIHbIH
CTYAEHTTIH 6enceni apekeTiH yMbiMaacTbIpy, O anfa KOMbINFaH MakcaTTbl apHawbl
GepinreH yakbIT ilwiHge opbiHAay, Ginimai isgey, onapabl TyciHy, bekiTy, webepnik
neH gafabinapabl KanbinTacTbIpy Aen TyciHei.

OunpakTukanblk KyObinbic peTiHoe e3 6GeTiMeH >XyMbiC, Oip >XafblHaH, OKy
XKYMBbICbI, IFHWN CTYOEHTTIH BapMaTUBTINIK — LUblFapMallbinblk KabineTTi xeTingipyre
OafblTTanfaH gemokpaTuanblk cananbl 6inim anyablH apbip CTyAeHT yuWiH Kon

XeTepnik 6onybl; — xekegapanblk — apbip CTyAeHTTiH AaMyblHAA OHbIH Aapa
epekweniriH eckepy; — yagikciagoik — 6inim Oepy [JeHrennepi apacbliHOarbl
cabakTacTblK, Y34iKCi3QiKk MeH HaKTbIMbIKTbIH eCKepinyi, — CTYAeHT Tylfacbkl MeH

VKbIMHBIH, JaMybIHAAFbl XXaHa KypbinbiMAbl Y34iKCi3 HGakbinay; — CoMKecTiK Hemece
ynnecimainik — okbITy yAepiciHae KOnAaaHbINaTbiH TEXHONOrUsiNap MeH Ma3MyHHbIH
comkecTiri [3]. >Kofapbl OKy OpblHAapblHAA CTyAEHTTEp4iH LblfFapMallbifbIK
KkabineTTepiH pambITyablH  Herisri  daktopbl 6onbin  onapaplH,  Ginimi - mMeH
[arabinapbiHblH, A9peXeci faHa emec, COHbIMeH bipre, onapfa kacinTik 6inim
Gepyne Gonalwak mMamaHablkTapbiHa GavnaHbicTbl KabineTTepiH Oe gambiTy aca
MaHbI3bl Macenenepaiy Gipi Bonbin Tabbinaabl. LUbiFapmalubinbIk
KbI3bIFYLUBINBIKTBI KanbINTACThIPYAbIH, Kasipri TyXblpbiMAaMack! XaHa napagurmara
CyneHedi, On op XeKe TyffaHblH bIHTACbl, 9p Keke TyJIifaHblH Aamy
MYMKIHAIKTEPIHIH, OHbIH iWiHAE OHbIH LWbiFapMalbinblK ©3iH-63iH  AambITyAbl
KaXKEeTCIHYiHEeH; iWKi epkiHAiriHiH GacbinbIMAbIbIFbl — ChIPTKbl  LUbFAapMaLLbIbIK
63iH-83i AambITyablH TaburaTblH TaHbIMAbIK KbI3bIFYLUbINbIKTbIH, bIKNanaacTbIpbifiFaH
cvnatTamachl peTiHae TyCiHyaeH Typaabl.

XKeke TynfaHblH LiblFapmallbinblK KbI3bIFYLWbINbIFbl — Oy ik npouecc,
afjamHblH opTa acepiHe 6enrini Oip »ayan Oepy Tacini, esiHaik kapama-
KanWbINbIKTap ©CEpiHEH >XOHe KopllafaH opTafa, OneymeTTiK KaTblHacTapabiH,
cybbekTici peTiHae e3iHiH CyObeKTUBTI KapbIM-KaTbiHACTapbiH ecenke any HerisiHae
©3iH caHanbl TypAe xeTingipyre ymTtbinbickl [5, 56 6]. LUbiFapmMalbinbik
KbI3bIFYLUBINBLIKTBIH, XXEeTeKLWi pyHKUMANnapbiHa: — TananTaHyLwWwbINblK, — TAHbIMAbIK; —
peTTeywinik; — pednekcusanelk; — 6enceHai e3apa KapbiM-kaTbiHac T. ©.
XaTkbi3binagbl. Onap e3iH-e3i AaMblTyAblH OaFbiTThINbIFEI MEH apTyblH, TyrFanbIK
KOMMOHEHTTepAiH AeHreniH xaHe onapAablH cabakTacTblfblH alKbiHAAWAbLI, agamFa
e3iH xeTingipyre opavi aepbec apekeTiH yhbiMAacTbipyFa MYMKIHAIK Tyfbl3agbl.
LbirapmalubinblK  KbI3bIFYLILIIBIKTEl  KanbIiNTacTelpy —  CYObEKT-CyObekTinik
OarpapablH WbiFapMaLLbInblK 9peKeTiHiH epekwe Typi, on 6ip xafblHaH “e3iHaiK”
npouecTtepin “e3iH-e3i TaHy, ©3iH-e3i arkpiHAay, ©3iH-e3i backapy, e3iH-e3i TaHbITy”
KapKbIHbIH KYLLEATY MEH TUiMAiNiriH apTTbipyFa, eKiHLUi XafblHaH, negaror onapapiH,
wewimiH Taby GapbicbiHOa CyObekTinik OafblT ycTaHaTbiHOaW, TypakTbl Typae
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KypAeneHin oTbipatbiH npobnemanslk LWbiFapMallbiiblk MiHAeTTepAeri kapama-
KanwbinblikTapabl  wewyre GarbiTTanagbl  [6].  »Kofapbl OKy opblHAApbiHAA
CTYAEHTTEPAIH LWblFapMmallbinblk kabineTTepiH AaMbITyAblH Herisri pakTopbl 6onbin
onapablH 6inimi MeH garabinapbliHbIH 4opeXeci FaHa eMec, COHbIMeH bipre, onapra
KecinTik 6inim Gepyne Gonawak MamaHOblKTapbiHa GarinaHbICThl KabineTTepiH ae
JambITy aca MaHbI3gbl Macenenepaid Oipi 6onbin Tabbinagbl. LUbiFapmalubinbik
KbI3bIFYLUBINbIKTBI KanbiNTacTelpyAblH, Kasipri TyXbipbiMAaMachl XaHa napagurmara
cyleHendi, On op XeKke TyMfaHblH bIHTACbl; 9p eKe TyNfaHblH Aamy
MYMKIHAIKTEPiHIH, OHbIH iWiHAE OHbIH LWbifapMallbinblK ©3iH-83iH  AaMbITyAbl
KaXXeTCIHYiHeH; iWwKi epkiHAiriHiH GacbiNbIMAbINbIFbl — ChIPTKbl  LUblFapMaLLbISbIK
03iH-63i AaMbITyablH TabuFaTblH TaHbIMAbIK Kbl3bIFYLUbINbIKTbIH, bIKNnangacTbipbiinfaH
cunatTamacbl peTiHOe TyciHyaeH Typaabl. XKeke TynfFaHblH  LUblFapMaLlbifbIK
KbI3bIFYLLbINbIFbI — Oy ilKi Mpouecc, agaMHblH, opTa acepiHe Genrini Gip >xayan
Gepy Tacini, esiHAik Kapama-KallbIfbIKTAap SCEPIHEH >X8He KopluaFraH opTara,
aneymeTTiK KaTblHacTapAblH, CyObekTici peTiHae ©3iHiH CyObeKTUBTI  KapbiM-
KaTblHacTapbIH ecenke any HerisiHge e3iH caHanbl TypAe XeTinaipyre yMTbinbIChbl.

WbiFapmalubinblk KbI3bIFYLUBINbIKTbIH, XKeTekwi dyHKUMANapbIHA:
— TananTaHywbinblk; — TaHbIMAbIK; — peTTeywinik; pednekcusansik; — 6encenai
e3apa kKapblM-kaTblHac T. 6. xaTkbi3binagbl. Onap ©3iH-63i  AaMbiTyablH
OaFbITTbINbIFEI MEH apTYbIH, TYNFanblK KOMNOHEHTTEPAIH OEHIEWiH XoHe onapablH
cabakracTbifblH alKblHAaNabl, agamfFa e3iH XeTingipyre opan gepbec apekeTiH
yiblMOacTblpyFa  MYMKIHOIK — Tyfbidagbl.  LUbifapmMalubinblK  Kbi3bIFYLIBIbIKTbI
KanbInTacTblpy — CyObeKkT-cyObekTinik GargapAblH LiblFapMallbinblK 8peKeTiHiH
epekwe Typi, on Gip XafblHaH “@3iHAIK’ npouecTepAiH “e3iH-e3i TaHy, ©3iH-e3i
ankbliHAay, e3iH-e3i 6ackapy, e3iH-3i TaHbITY” KapKblHbIH KyLUENTY MEH TUiMAINiriH
apTTbipyFa, EeKiHWi >kafblHaH, neparor onapAblH WewimiH Taby OapbicbiHAA
cybbekTinik OafbiT yCTaHaTbiHAAW, TypakTbl TypAe KypAerneHin oTbipaTbiH
npobnemansik LiblFapMallbinblk MiHOETTEpAEri Kapama-KallbinbiKTapabl LweLyre
GarbiTTanagpl [4].

CTyneHTTepdiH  WhiFapMallbinblk kabineTrepiH gamblTy 6GapbicbiHOa €H
anabiMeH 6i3 onapablH GoMblHOAFLl KEKe KacUeTTepiHiH OeHrennepiHe aca KeHin
benyimia kepek. LUbiFapmawbin TynfFaHblH GoMbiHOa KacueTTepi, Oiniktepi meH
Oafgbinapbl,  WbifapMalbinblK  OWNnaybl,  LWblFapMallbifblK  KbI3bIFYLUbIbIFbI,
WbIiFapMaLlbInblK Kabbingaybl 60ny KaxeT >xaHe 6i3 onapabl apgoanbiM OaMbITbImn
OTbIPYbIMbI3 KaXeT. TeopusinbIK XaHe npakTukanblk npobnemanapabl wewy YLiH
CTYAEHTTepre apHavbl LbliFapmallbinbik kabinetrep kaxeT. byn kabinetrep 6enrini
Oip npobnema TyblHOafaHHaH Gactan LiellinreHre OewiH KeleHnai Typae Lellyre
KeMekTecefi. — npobnemaHbl ©3AiriHeH Taybln, LWeLwiM >xacay kabineti; -
npobnemaHbl TonneH Gipre wellyae e3iHiH KaTbiCy peniH aHblkTay; — npobnemara
Xyvenik Tangay acan any; — 3epTreyiH MakcaTblH XaHe MiHAeTTepiH ko Biny; —
rMnoTesa LWbIFapbimn, OHbI LIeLy XOnAapbiH Taby; — xaoTUKanbIK CUTyaunsiaa Herisri
MakcaT neH MiHOeTTepai Taba 6iny; — KaXeTTi aknapaTtTbl Taybil, OfaH Tangay

acar, >Xyhemney >XoHe KOpbITbiHAbl LblFapy; — CTaHZApTTblK eMeC LeLiM
kabblngan, COHFbl HOTMXKEre XeTy; — npobnema OomMbiHWA anfaH GinimaepiHeH
KOpbITbIHObI >Xacan, TyWiH LWblFapy; — >XYPrisinreH 3epTTeynepre npeseHTauus

yhbiMaacTteipa any; [6].
Wbirapmalbinblk KabineTTi gambITy CTYOEHTTEpAH KaxeTTi TeopusinblK
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Ginimi, GinikTinikTep MeH garobinapabiH 6onFaHbiHAA FaHa MyMKIH Gonagpbl XeHe api
kapan gamuabl. Onap: — kKongaHy (Teopusnblk GinimaepiH npakTukaga kKongaHa
anca, 6ip neHHeH anfaH 6GinimaepiH 6acka naHHeH anfaH GinimgepimeH e3apa
GannaHbICTbIPbIN KeleHai Typae kongaHa anca) — ownay (Wwblifapmalubin onnan,
O3iHiH ovnapblHa epkiHaik 6epe anca, aHblK XoHe norukanslk TypfFblaa ovnan anca;
CblHM oWnay) — wewiMm (Nnpobnemanapgbl Taybin, LWeLle arnca; LWeLwWiMHiH XaHa
XKongapblH Tarca; XaHa cutyaumsaa xeH taba anca;) — TYCiHy (OKy MaTepuarnbiHbiH,
MafblHacblH LUblFapmallbinblk GafbiTTa TyciHe anca; oKy MaTepuarnbliHaH eH
BacTbICbIH aTan kepceTce;)npobnemaHbl Kepin, OHbI LWeLlyaiH, 6apnbik acnekTinepiH
XoHe KkeseHaepiH Taba 6iny; — 6omkay (HeTwkenepgi 6omkan anca; fblnbiMuU
npobnemara e3iHAiK 3epTTey XYMbICTapbIH XYpPride anca;) — cenney (aybl3lua XaHe
*asbawa Tinai xakcel MeHrepreH 6onca;) — Garanay (6afananm xeHe ©3iH e3i
baramam anca;) — Tangay (aHanu3, CWHTE3, canbICTbipy, Kannbinay,
Knaccudmkaumsa xacanm anca;) — 3epTrey (e3iHAiK, WblifapMallbin, fbifbIMY i34eHIC
acan anca) [5, 53 6].

KopbITbIHAbI LWbiFapMaLLbInbIK KabineTrepai gamelTy 6apbicbiHAa XofFapblaa
anTbiNFaHgapAbl AambiTa ancak, CTyaeHTTepAiH 63 ovnapblH 6ingipin, e3aikrepiHeH
TYXbIpbiMAaMa >acayblHa, OHblH LUblfapMallbifblkka OarbiTTanyblHa, e3firiHeH
Oinim ankin, NoNMMaaeHWETTi AamblFaH TynFa OonynapbiH Xy3ere acbipa anambis.
©3iHAIK XYMbIC apKblfbl CTyAEHTTEpAiH LUblFapMallbinblK KabinetrepiH gambiTa
OTbIpbIN, 6i3 CTYAEHTTIH KaCiOM KanbiNTacyblHa biKNan »acar, LWblifapMalubin ovnan
anaTblH >XaH XaKTbl TyMFaHbl KanbiNnTacTblpambi3.
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Hop6ekoBa BapHo
(?Kuz3ax, Y36eKkncTtoH)

OWUNA TAPBUACUHWHI BOJIA KAMONOTUOAIM YPHU TYFPUCUDA LLUAPK
MYTA®AKKUPJIAPHUHIT KAPALLUJIAPU

Mabnymku, éw aBnog Tapbuscuga ounaHuHr ypHu Gekmécamp. PapsaHg
Tapbusacu ounagaH 6GownaHagn. Ouna 60MaHUHr XUCMOHWIM KamoroTuaarMHa
amac, 6anku MabHaBu Kamomnra eTvwmaa xam Myxum Bocuta 6ynub xmamat
Kunagu.

Mabnymku, kagum 3amoHnapgaH 6Gownab owuna, yHgarn axnok, ogob
Macananapv xap 6up [aBpHWHF, XaMUATHUHT 3HT WIFOP KWLIMMapu, onumnap,
wowupnap, 6ytok annomanap Ba AOHWLIMaHAMAPHUHI acocuil OUKKAT Mapkaswuaa
6ynn6 kenraH. LapkHuHr Oytok annomanapu A6y Hacp ®apobui, Aby PanxoH
BepyHuin, AGy Anu nbH CuHo, KOcyd Xoc Xoxnb, Maxmyn Kowrapun, KaiikoByc,
Anvwep Haeowun, 3axmpupanH Myxamman Bobyp, PusoypouH W6H daxpuoauH,
Mykumnia, ®ypkat, 3askui, YBancuin, Hopgupa, Abaynna AsnoHun, Abgypayd
dutpatr kabu kynnab onvm Ba é3yBumnap owuna, ogob-axnok Macananapuv
t03acugaH y3napuHuHT KuMmaTtnu covkpnapuHm 6usnapra 6aéH kunub ketraHnapkm,
ynap Xo3vpru XaéTMumMmu3 y4yH XaMm KaTTa MXTMMOWU Ba MadKypaBuii axammnsTra ara.
Okopuaa 3ukp atunraH 6o060kanoHNapMMU3HUHT acapnapwuga owna Ba OWrnaBui
MyHocabaTnapra anoxmaa abTMbop KapaTunrax.

BrHobapwvH, TypKuii XanknapHUHI Kaaumri éaropnvknapuaad 6upu 6ynraH
“ABecTto’4a ouna WHCOH canomartnuri, KamONMOTUHWHI MaHban, LUyHUHraek
Mykaggoac [fgaprox cudatvga  Kagpnv o akaHnuru, dgapsaHg  Ttapbuscu, owuna
Oapkapopnurnga ap Ba XOTMHHWMHI TEHr Aapaxada Macbynnuru xakuaaru WnFop
dwukpnap 6aéH atunrax.

>KymnagaH, acapHuHr 6ol kaxpamoHu 3apafyluTpaHuHr 3aMUHOarv 3Hr
MyxTapam ryla kanucu rywa? - geraH caBonura siXLWMIUK Ba 33rynuknap Xyaocu
6ynmuw Axypa Maspa:

“Arap UHCOH yn Tuknab, onoBra Ba ounacura, XoTMHW Ba chap3aHanapura,
mMonnapura ypuH axpatnb 6epca, em-xawaru kyn 6ynnb, yopsacu Ba utnapu Tyk
Awaca, ynmga Hos- HebmaTtnap myxané 6ynnb, xotmHu Ba papsaHanapu ¢apoBoH
Awaca, ynmaa abTMKkoam cobuT, onosmn anaHranu, 6olka Hapcanapu xam Myr-kKyn
6ynca, ywa maHaun myxtapamaunp” - aeb xasob Gepagu.

“ABecTto’ma  MHCOHMA  Oypy  dakaT  axnokuh  Nyn-  NypuKrnapHu
y3nawTtvpuwaaH nbopat 6ynubruHa konmacaaH, 6anku MHCOH ounaBwuiA TypMyLl,
axwm €p Ba pap3aHa TyFpucuaa xam yrunawm sapypnurm Tabkvanadaaum [1]. YHga
Kang aTunulinya, 9pKak KWLM, aBBano YWnaHuW y4yH MOgAui Ba MabHaBuWN
TOMOHZAH TYK Ba XXMCMOHaH OakyBBaT GYnuwm nosum. ByHuHr yuyH Y3 Baktuaa
OBKaTMaHWLIKN 3apyp, akC Xxonga 3pKak KWW Y3 XM3MaT Ba axiokuin GypynapuHu
Oaxxapa onmanam.

YMymaH, 3apaywtuinukga ounaesui 6ypy Ba dapsang Tapbusicn anoxmaa
YPWH TyTaau. bopawn-1o apkak Kvwm 3yppuéa konampuw kobunuatura ara 6ynca-io,
aMMO yihnaHmaca, yHra Tamfa Gocuwap éku Genura 3samxup 6ofnab topuiira
mMaxbyp kunuwapau. bab3aH GyHganm spkakHM Komnra conuwimnb KanTaknaluraH.
“ABecTo’Aa KapuHAOLWINAPHUHI y3apo ouna Kypuwn maH atunraH. Kaesm Ba ypyF
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KOHMHU TO3a, aBnoAHU OEHYKCOH caknawl yqyH wyHaan kunudrad. Kyn 6onanu
ounanapra Hadpaka TanuMHNaLl NO3UMMANMM Kanug STUMraH.

FOkopuaaru cvkpnapaaH KypuHagvku, ovna - 6y kagum 3amoHnapaaH Oyéx
XaéT [OaBOMUANUIMHM TabMuMHNAO kenaétraH maHba. Owunacu3  KULIUIKK
XaMUATUHM TacaeByp aTMG Gynmanan.

Bytok MyTadakkup, Komycuin annoMmanapumusgad 6upu Aby Hacp ®apobui
Ak Ba YpTa Llapk xanknapuHUHT MabHaBUSTM Xamaa MaJaHusTi puBoXura
6ebaxo xucca kywaun. Axnokui Tapbus Ba  0po06-axfoKHWMHI  Hasapwuii
MacananapviHi Tagkuk 3TUl MyTadakkmp WKTUMOWA KapalunapUHUHE 3HT MyXUM
knemugup. dapobuii MHCOH axmnoku Ba ogobu xycycuaa OUKp toputap dKaH, y
AXNOKHWHI  LUAKMNNaHULLIMHA XaMoaBuMn MexHaT OwunaH Oupranukga TacasByp
Kunagu. YHUHr  dukpuya, Oupranvkga MexHaT  KAMULL KaMWUSITHU - BYXKyAra
KenTupraHvaek, axnokHM Xam >amoaBui mMexHaT spartagu. Papobun Gaxt
TYLWYHYACMHN  KULLIMITAPHWHT  TypMylugarm caogatra apuwyBm neb TywyHagw.
YHuHrya, “baxtra spuvwmw yyyH domnpanu 6ynraH xamma Hapca Ba Gaxtra
IpULLIMNULLKAA ULIra CONMUHAAMraH xaMMa Hapca saxwunukaup Ba Gaxtra GupoH-
Oup papaxaga TYCKUHIMK KunaguraH xaMmma Hapca MyTnako émoHnukamp” [2].

®apobuit axnokHUHr 6unum GunaH MywTapaknuruHu acocnab 6epagw.
AnnomaHvHr Tabkugnawimda, 6unMM MHCOHHU AXLIW XYTKMAW, caxoBaTnu Ba akn-
nagpoknu kunagu. MIHCoH Gunumcus y3m kysnaraH makcagura apuwia onMangm, -
ne6  Tabkmgnaman.  MIHCOH  GaxT-caogaTtra  SpULLIMOFM  YYYH  MHCOHWUW
hasunatnapHUHr MasMyH-MOXMATUHW Xam aHrnab onmofn 3apyp. Pasunar
annakaHganm MaBxym TyllyH4Ya 3amac, 0ankM WHCOHHUHI WMHCOH O6YynmbG kamon
TOMWLLM XapaéHugaryn amanui nwnapu 6unad ynyaHaguraHd anoxuga MabHaBuN-
axXJIOKUI XycycusaTManp. VIHCOHHM AXLWIKN Xakpnu uwnap Kunuwra, rysan xynk-aTeop
coxmbn Oynuwra gabBaT 3TYBYM MabHaBUMN-axnokMn xycycustrnap dasunartnap
neb atanagu.

ObTpod aTMW Kom3kn, PapobuiHuHr BaxT xakupaary TabnMMoTn ypTta
acpHUHr WIFOp TabnuMmoTnapugaH Oupu 6ynub, yHuHr acocuin  dukpnapm
MaHgaaTnapumus, OOMNMKNapUMn3 Ba WAEANNAPUMWUSHWHT  3HI  MyKamman
TUMCONNapUHM M3nawra kapatunraH agu. MyTadakkMpHUHT Tabkugnawiunya, by
OyHE Kuwmcu y3 xaétuaa acnupa G6axt geb aTanyBuM 3Hr lOKCaK KamoroTra
APULLULL YYYH spaTunrad. baxT - knwu y3an yvyH nananguraH Hebmatgup. Acocum
Hapca Wy AoyHénarn pean xaét wapoutuaa apuwunnrad 6axtoup. byHgan Gaxtra
Xam aknuii Ba Xam >KUCMOHWUI 3PKMH xapakatnap GunaH spuwimnagu, xap kangan
xapakatnap wynu 6unaH amac, 6ankv Mebépui Ba MyansiH axnok- ogob Ba
opatnapra MyBoduK Tap3ga MyansH Ba Omup mebeépaaru xapakartnap wynu éunaH
apuwunagu.

UunHakam GaxTra spulvll yYyH KWNMHaguraH uvwnapga kuwunap 6up-
Gupnapura épgam 6epull HUATMAA GMpnalluraH Wwaxap caxoBaTiu LWaxap Ba baxTra
3pULLMLL HUATMAA Kuwunap Oup-bupura kymaknawaguraH XamusaT caxoBaTtiu
Xamusataup, Aeb Tabkugnangn dapobui.

MHCOHHM XyHYK XyNnK-aTBOp, XaTTU-xapakaTinapra gabBaTt 3TyBUM ULWITUEKNAP
pasonat pgewvnagun. Pasonart WMHCOHAArM KaMuunmMk €KW HOKACHMKIapPHWUHT
ncogacunamp.

dapobun gaBnatHM Xxap TOMOHMaAMa eTyK y3uaa SHr AXWUM  MHCOHUN
dasunatnapHM Xo KunraH Kawunap épgammuga moopa STULW 3apyprvrvHU Kang
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stagn. WyHuHroek, y xap TOMOHNama eTyK axonuHu unm-mabpudatra onub
6opyBuM Ho3un ogamnap kamoacu xakugarn y3 uKp-myroxasanapuvHu unrapu
cypaaw.

YHUHr pukpnya, arap MHCOH akaT y3uM Y4YyHIMHa MexHaT kunca, Yy
anTannuk, aToknu onum, OyOK AOHULWIMAHA, aXoWnMb Wovp 6YNuLLIN MyMKUH, aMMO
Xe4Y Ka4yoH YmHakam MyKamMMan Ba ynyfF MHCOH Oyna onmangun. Tapux ymymui
Makcag nynuaa mexHaT kunub, y3napu aHaga onwkaHobpok 6ynub konraH
kuwunapHu 6yrok kuwunap aed taH onagu; Taxpubaga SHr Kyn kvwwmnapra 6axr
KenTupraH Kuwim aHr 6axTnép kuwm xucobnaHaam.

Bylok akn-zakoBat coxubu AGy PaixoH BepyHuin ysuHuHr 150 aaH 3uépn
acaprapuga MHCOH xaétugary Tabummn xamga MXTUMOUN-UKTUCOAUIA MacananapHu
kampab onraH.

BepyHUMHWHI  M30xNalwmya, LWaxCHUHIT MabHaBuin Knédacu y 6Golka
opnamnap 6unaH mynokotaa 6ynaguraH xamusitaa WwaknnaHagu. VIHCoH xxamuataa
y3 KapuHgow- ypyfnapu 6unad 6upnawmb fwawra max6ypavp, byHoaH makcan
Oup-6upuHKn Kynnab-kyBBaTnaw xamaa Xap Oup KAWWHUHT Xam Y3UHKU, Xam
OoLKanapH/ TabMUHMALL YYYH Kepaknu uwnapHu Gaxapvwmamp.

Opam xamma BakT OolwkanapHuHr GaxT-caogatv Xakvaga, MyansH
BasndanapHn Oaxapuw 3apypnurn xakvpga ynnawwm nosum. MyTtadakkmpHUHT
duvkpura kypa, MypyBBaTNu KALLM oJamriapra Xxampuxox, xaron Ba xakryi oynagw.
BepyHuin myrnosamaT, paxmMaunnuk, KaTbusaT, cabp-TokaT Ba KamMTapriMKHW OKcak
axyIoKMM  WHCOHHWMHI  acocul  xucnatnapy ae6  6wnagu.  Mytadakkup
MYpPYBBaTMUINK AeraHa, SHr aBBarnio MHCOHHWHT axioKWUI KaMOMNOTUHM TyLLYyHaau.

BepyHuin y3 acapnapuga OfMP HYKCOHMAPHU - 3WUKHamnuK, EnFOHYUINK,
MYHOMUKMUK, XYLUOMAaArywnukHW, awHWKCa KWWWMapHUHT Y3  Gunumnapwra,
KobunusTnapu Ba axnokuni xucnaTtnapura mMyBOMK GyrmaraH HoKCak MaBKeHW
srannaiura MHTUNULWIAPWUHW KaTTUK Kopananau.

AxnokaH Mykamman kuwn, neb yktupagn bBepyHuii, nassat MebEpUHM
6unagn. AMMO LWyHAanW kuwmnnap O0pkW, ynapHUHr Tanab-axTuéxnapu Yekcu3s
6ynunb, ynapaa “OyHEHUHr KYpKn 6exy3yp, YHUHT ry3annuknapu aca - XyHyk” 6ynub
Tylonagu. Xakukui ogaM Lwaxcui Ba WXTUMOMN Xa€THW akn-uapok Ba aponaTt
Tanabnapura myBodvK Tap3aa Talkun 3Tvuwm no3vm. 3epo (ogam) spuwa 6opraH
capu opTnb 6opaguraH MHTMNULWI(rMHA) YMHakam poxat baxw atagmn. Y (ogam) aHa
ywaHaarvHa (unrapw) bunmaranura TywyHub etagu.

MHCOHHMHI MYyKM Ba Tawku rysannuru Oup OynraHgarmHa y Xakukuim
kamonotra spuwagu. Myannud o3opanuk Ba opacTanuk  OnvXKaHOOIMKHUHD
y3arnamp neb yktupagu. KOkcak mMaganustnu kuwm 6ynraH BepyHuid MHCOHHUHT
TawWKyM EKMMIN Knédbacu TYFpUAAH-TYFPU YHUHT axnokuin kmédbacura 6oFnmKnmrnHm
ykTpagu. LyHra acocaH, y TULLHW HOBULL, KY3 Ba KOBOKMapHW To3a TyTWULL, yrnapra
cypMa KywuLwl, covHM 3ca 3apyp OynraHga, 6ysiw, TMpHOKNapHu onub Typuw Ba
CUNNUKaLL NO3UMITUI Ba XOKa301apH/ Tabkuananau.

MyTtadakkmpHUHr bmkpuyda, arap MHCOH axnok-ogobnu 6ynuwHM uncTaca,
OPULL-TYPULL  Ba Xa€T  KEYMPULLHWHI, MafaHUATHUHr Gapya  yHcypnapw,
Mebépnapura pyvos kunuwm nos3um. LWWyHaan 6ynuw, aBBano, yHUHr yaura 60fnuk,
YYHKWM UHCOH Y3 3XTUpOoCrapura XykMpOH Ba yrapHUW y3rapTupuiura Koampaup, y y3
KOHW Ba TaHWHW Tapbusinap akaH, YHU MabHaBuUi LWINGOKOPNUK GunaH AaBonaiuu
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Xamaa acTa-CeKMH axroK xakuaarum kuTobnapga kypcatunraH ycynnap 6wunad
unnatnapHu 6aptapad aTvwK 3apyp.

BepyHuin ouna Ba HWKOX MyHOcabaTnapuHWHI XyAa HO3WK TOMOHMaPUHK
axnoKU Ba XYKyKMI HyKTan HasapAaH Tagkuk Kunap akaH, OunaHuHr Myctaxkam Ba
TUHY-TOTYB OYNULLKN, 3P-XOTUHHWHI axuniuru, WUpUHCY3nurn 6up- bupura 6ynran
mMexp-okmbaTtura 6oFnuK, aeraH xynocara kenagu. AMHUKCa, YHVHT éunapra Kkapara
anTraH Kynugarm nypmabHO Hacuxatnapu FOAT Myxum 6ynmb, GyryHrv KyH énapm
YUYYH XaMm anoxuaa axamvaTra ara:

“ON, KWM3UM, CeH YypraHraH yWMHrgaH KeTtub, HOTaHWMW XOHaZoHra
TywmokaacaH. CeH 6ynaxak KyEBUHITHUHI xaMMa xucnatnapuHun bunmaicaH. CeH
ep 6yn, y ocmoH 6ynagn. CeH y 6unaH wyHaaw nyn TyTKW, YHUHT onguaa ep kabu
kamTap 6yncaHr, y ocMOH kabu onwxaHob 6ynagn. OcmoH wudonu émenpm 6unaH
€pHM KyKkapTupraHu kabu, y xam y3 mexp- wadkatn bunaH ceHu XyLuHya aTaau...

OpVHr CeHAaH LWMPWH Ba IOMLLOK CY3nap SWMTCUH. fpamanguraH €ku acku
nubocpa, €Kn counapuHr TapTubra convHMmaraH xonja, YHWHr ongura yrtvpma.
LLvipuH cy3nu 6ynruH, 6y UWLKHT Xap KaHOam cexp-xoayaaH axwmnamp.

CyBaaH Tes-Te3 cdoiganaHrH. Yaunra xylubyi Hapcanap 6unaH opo 6ep.
Moknsanuk xamuiua nyngowmHr 6yncmn” [3].

BepyHun y3 ycrosnapu usmgaH 6opub, nHcoHnap ypTtacupa y3apo Oup-
OUPVHK TyWyHULW, TEHIMKUK Ba BolikapyBaarM agonaTtHn XMmMos kunub umkauku, oy
kapawnap OM3HVMHI JaBpMMUM3aa Xam Y3 axaMUATUHN NYKOTraHW MyK.

OvnaBui myHocabaTnap Ba WKTUMOUI coxara ovg haHnap tuaumuga oyrok
MyTadakkmp, OyHE xanknapu tadpakkypu xasmHacugaH TMd UIMUHUHT BUNMMMOOoHU
cndaTtnga xom onraH annoma A6y Anm u6H CuHoHuHr (6y cyspaH M6H CuHo
‘asuuyeHHa’meduyuHa kenub uYMKKaH) y3ura XxoC Kapaiwuapy MaBxXyd. YHUHr
negarorvk Ba MCUXONorMK Kapawunapu, WKTMMOWI acocra KypwunraH 6ynub, y 6ona
Tapbusacuaa YMYMUWHCOHUI TaMOWWITHUHI  KYNNaHWnuwmMHW  éknab 4umkkaH Ba
Tapbuaun oTa-oHanapra GonaHu KaTTMK TaHa >Xas3ocuaaH Kypa, Laxcum umbpart
opkanu Tapbusinall MabKynnuruHu yKTUpraH.

N6H CwuHoHWHr “Tagbuvpu maH3un” acapuHuHr katta 6up 606w ouna Ba
ounaeui Tapbusi macananapuvra GafuwnaHraH. Y owna GownuFn ongura katta
Tanabnap kysiau, bap3aHanapHu 6up-6upura mexpuboH kunub Tapbusinaw xakuaa
dukp toputagu. WWapout kaHpan 6ynuwmnaaH katbu Hasap, 6ona Tapbusicu ota-
OHanapHuHr Basudacmaup. o1 CrHo y3 acapnapuia ota-oHa gasnaT Gownusmm
€K XKaMuaTHWHr ogawmn 6up ab3ocumu Bapmbup Gona Tapbusdcu macanacupa
ynapra 6up xvun Tanab Kynunagw, AeraH fOSHU unrapu cypaau.

Annoma 6ona TapOUACMHUHT KMAWH Ba Mypakkab WML 3KaHUHU YyKyp XMC
aTagu. bona axnokWMHWHI LWaknnaHvwunaa, Oewanm y 3p-XOTWHHUHT Bup-6upura
6ynraH MmyHocabaTn, 6up-6UpUHKM XypMaT Kunuwnapu mxobui Tabcup kypcatagu.
BYHWHr yuyyH ouna ab3onapuHuHr xap Gupura mabnym Baswudanap toknatunrad
OYnuMLIKN, 3pKaK KULLIMHWMHT ounara 6ow 6ynuwmn Ba 3apyp TanabnapHu G6axapuiiu,
arapga 6upop HapcaHu Babda kunraH 6ynca, BabAaCWHUHT YCTUAAH YMKWLLK
NO3VUMNUIMHM Tabkuananan. bonaHwHr MycTakmn oBkaTnaHuWw Aaspy GounaHuLLn
OunaH oTa YHVHI axyiokuii Tapbusicura KMpyLyBU 3apypIiurMHv, Makcaara apuLLmnLL
yyyH Tapbusiga GonaHu Gab3aH MakTaw, Gab3aH Xasomnaw Xam KepakrrHu
antagu.
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N6H CuHO AwaraH faspda aénnap xakuaa €ku yrnapHuHr maHdaatnapwu
HyKTau HasapwvaaH nxobui cukpnap anTull KaH4anuk KMnmH éynuwinra kapaman, y
aénnapHvHr ouna Ba XaMuATAa TyTraH ypHura katta axamuat Gepagu, vwxoaun
vwnapuaa okuna aénnapHu kyknapra Kytapub maktangn. YHuHrda, arap aén
aknnu 6ynca, y3 SpUHMHI ULLOHYNM OYCTW Ba xaéTtaa aHr OMpuH4YM éppamyucu
6ynagu, 6esado ap- xoTMHNAp 3aca onnaHn xanokaTra onvb 6opagu.

NoH CuHo omnaga TyFpy Tapbusiiu onnb Gopull, onna GaxTUHMHT MYXUM
acocn peb xucobnaman. YHuHr cukpuya, ovnaga OTaHWHI TabuataH HOMLLOK
6ynuwun 6ona TabuatuHu Gy3agu. Ounaga 6ow Tapbusaum oTagup Ba OTaHUHT
KaTTukkyn 6ynuwm Gonanap Tapbuscupa MyxMMAaup, YyHKM OTa KaTTa Tabeup
Kyaura aragup. Myannud Maskyp acapHuHr “AénnapHuHr sxwum cudatnapu’
6ynumuaa oHanapHuHr ounaga 6ocuk, AOHO, Xanon Ba kamtap 6ynuwunapu xamaa
bona Tapbusicmga oTara 9Hr  SKMH  kymakgow ©6yma onuwnapu  ouna
MyCTaxKamMInurMHu caknawga kaTra épaam 6epuLLnHu Tabkuananau.

AnnomaHuHr “Tub KoHyHnapu” kutobuga aca 6ona Tapbusacmuaary OHaHUHT
Basudanapu anoxuaa kypcatmd GepunraH. bona kamonotuga OHaHWHT MYMKWH
Kagap cuno, BasmuH Ba 60cuk Bynuium kepaknuri, yHaari fFasabnaHui, KanfFypuLu,
KypKkuLw kabu pyxuin kedunHmanap 6onara sapap KenTMpuwn TabKUanaHraH.

N6H CnHo ouna Gownusn onagura katop TanabnapHu kysan. Ouna Gowwnuen,
neb €3aan y, xam Hasapui, xam amanuin xmxaTaaH onnaga tTapbus macananapvHm
MyKaMmMarn y3nawTupmoru nosum. Arap ouna Gownueu taxpubacus 6ynca, y y3
ab3onapuHu axwu Tapbuanak onMangn, oxup okmbaTr y axwm  mwkobui
HaTwkanapra aspuwa onMangn, €moH Tapbus Hadakat ywby ouna, 6Ganku
KyLHunapra, maxanna- Kyira xam €moH Tabcup Kunuwun mMymkuH. Ounaga Gona
Tapbuacu OTa-OHaHWHI XamuaTAa TyTraH MaBKeuMAaH KaTbW Hasap, YrapHWHT
6upnamun Basudpacuamp. JoHnwmarHg mexHat Tapbuscu 6opacuga cukp ropuTtap
3KaH, XXymragaH KyhmaarunapHu Tabkuanangu:

Xap 6up 6onaHu Gupop xyHapra ypratmok LapT, W WMIMT GUPOH XyHapHU
ypraHca, yHu xaétaa TaTbuk aTa onca Ba MyCTakun XxyHap Tydannu ownaHu
TabMUHNaWguraH GyncarvHa, otacu YHW YWNaHTUpWMG KYWMOFU 1o3um, Aenau.
[emak, annomMaHuHr ourna Kypull y4yH 3apyp WKTUMOWKA Ba WKTUCOOMA E€TYKMWK
xakugarn uvkprnapw, anHukca éw ouna Ba onna KypyBunnap ydyH Myxum axamuaT
kacb atagn. Cababu, ounaHuHr myctaxkamnuru Ba 6axTnu 6ynuwm anHaH owna
KYPYBYMNAPHUHT XaM WXTUMOMWI, XaM WKTUCOOUW XWxaThaH eTyknuknapura Ba
KYMpOK, AMTMTHUHT Oura Kypuiira Tanéprapnurura 6oFnvkamp.
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HopkynoBsa CopaxoH
(?Kus33ax, Y36eKkncTtoH)

MEXHATI'A NCUXONOIUK BA AMAJ1VII7IVTAI7IEPJ1ALIJ OPKAINU
YKYBYUNTAPOA AXJTOKUN-UPOLOABUU XYCYCUATITIAPHU
TAPBUANALL MACANAIAPU

Xap TomoHnama 6apkamor, eTyk aBnogHu eTULLTUPULLAA MexHaT Tapbusicy,
YKyBUM — TanabanapHu kactra nyHantTupuwl, kach — XyHapHW OHIMW paBuyaa TyFpu
TaHnawra Kymaknawuil macanacu anoxuga 3bTubop tanab atagu. VIHCOHHWHT
KyHAanNWK TypMyLl Tapan MexHat Ba daonuat 6unaH 6ofnuk. Ly cababnu mexHat
Ba haonuAT GunaH MabHaBuW GoOMnMKNap, WKTUMOWA TapakKkUETHUHI Hernsnamp.
MexHaT TapbusacK LWaxCHUHI Xap TOMOHIama PUBOXIAHULLNHUHE axpanmac KUCMU.
LyHuHraek, GonaHuHr xap TOMOHNama LUaKWnaHuLW BOCUTACW, YHWHI LUaxc
cudpatnga ynFanuw omunu xamgmp. MyHTasam KunmHraH MexHat >xapaéHuparmHa
6ona y3 aknnHU, NPOAACHHN, XUCCMETUHW, XapaKTEPUHN PUBOXNAHTUPKLLN Ba LIAXC
cudpaTnaa WaknnaHuWm MyMKyH.

Kenaxak aBrnog MycTakun Y3BekuCTOHHMHT 6YnFycn Kypysuunapu. Ly
cababnn xam “Tanum Tyrpucnpga’™m koHyH Ba “Kagpnap Tamépnaw mMunnui
[acTtypu”HuHr acocuin TanabnapugaH 6upm yKkyBUMnapHu MexHatra, kacb — xyHapra
NYHaNTUpULL, YynapHW MyCTakun paBuliAa MexHaT Kunuwra kan pJgapaxaga
Tanépnawra anoxuga abTnbop kapatunagu. “Tanum TyFpucnuaa’mm KOHYHHUHT 13-
mMogpacuga TakmanaHraHmgek: “Kach — xyHap KOmmnexu - YKyBUMNapUHUHE Kach —
XyHapra MOWWANUIKM, MaxopaTtu Ba MarnakaCuHU YyKyp PUBOXIIAHTUPULLIHMHY,
TaHnaHraH kacbnap 6yninya 6up €k Gup HeuTa MXTUCOC ONULLMHW TaMUHNanauraH
y4 AWNMUK ypTa—Maxcyc kacb—xyHap Tabnumu myaccacacvuaup...” ByHaai rokcak
9bTMOOP Ba UMKOHMATNAPHM uHOGaTra omraH xonga, MexHaT xap O6up yKyBuM-
Tanaba y4yH xam 3apypusT, xam Oypy 6ynuwm, ByHUHr yyyH yiaa xam, Tabnvm
Myaccacanapuga xaM MexHaT Kunvw yyyH 6apua wapT-lapovTnap sapatunvim
nosum. Arap 6ona KMuMknurMgaH MexHaT Kunuwra ypratunca, YWMHgaH mexHat
Kunuwra xev KMAVHYMIMKIapcu3 YTaaun. YHUHE xynkuga xed 6up ofuww xonartnapu
Kysatunmanau. by xxapaénHga anbatta katTanapHvWHr ubpatu Ba ypHU Myxum pon
ynHangu.

Bonanap kumuuk éwugaH 6Gownab Mauwuin MexHaT, aknuMiA  MexHar,
XMCMOHUIA MEXHaT Ba WWKTUMOMIA MexHaTAa MIITUPOK aTaaunap. YKyBuMmapHm
MexHaTra xaMm pyxaH, xaM amanui xuxatgaH Tanépnaw nos3um. LUyHuHr y4yH
YNapHVHT €LUM Ba UMKOHUSTIIapura MoOC MexHaT TypnapuHu 6axapuiura xanb atvw
napkop.

MexHatra ncuxonorMk Ba amanun Tanépnaw >xapaéHuaa ykyBumaa
MexHaTCeBapnuK, WMHTU3OMIMIMK,  LUMXKOATKOPNMK Kabu  axnokun-mpopasui
xycycusitnap Tapbusnanmb 6opagu. by 6opaga ykyBumMnapaa xamoatymnuk unax
MexXHaT KUMULL KYHUKManapuHW XOCWUM KWW XaM MyxMMm axamuatra ara.YyHku
WHCOH OYTyH XaéTu JaBoMuaa Kynumnuk 6unaH mexHat kunagu. by xapaénaa aca
3HI 3apypuvi LIApPTHU SbHW, YKyBYMNapAa MexHaT KUNMUw MagaHusTUHW YCTUMpWLL,
GaonusTra mxobun myHocabatga 6ynvwra ypratmiw 3apyp.

YKyBUMnapHu MycTtakun xaétra Ba kach xyHapra Taiépnaiwaa ymymui ypTa
TabnMm MakTabnapuga ykutunaguraH MexHaT Tabiumu YKyB baH katTa axamusaT

141



«MODERN SCIENTIFIC CHALLENGES AND TRENDS»
SCIENCECENTRUM.PL ISSUE 1(35) ISBN 978-83-949403-3-1

kacb atagun. LWyHWHr y4yH XxaM mMexHaT TabnMMn MalfFynoTnapuaa yKyBYMnapHUHT
MyCTakun pukpnawl Ba MyTakun uwinaw KobunuatnapuHu puBOXNaHTUpaauraH
MeToanapaaH KeHrpok dhorpanaHn® Gopuwwl makcagra myBoduK xucobnaHagw.
Oemak, mexHaT tokopuga Takuanab yTraHuMmsgek, WHCOH Y4YyH dpakaTtrnHa
MaTepun, WKTUMOWIA 3apypaT amac, 6ankv, MabHaBUN-PYXMIA IXTMEXK GynraHnuri
cababnu mMexHaT TabMUMMKU YKYyBYMIAPHU MeExHaTra xap TOMOHNama Tanénail
MacananapvHu WIMWiA Nefarorvk HyKTav-HasapgaH YpraHull, YHWHT Tablium
XapaéHunpga ykyBunapra ypratmb Gopunu wapT-wapoutnapy Ba TanabnapuHu
mwnab umkuw 6yryHrM KyHHWHr gonsap6 MacananapugaH 6upu  cudaTtnga
Kapanwvokaa.

OHr aBBano, yKyBuMnap TabnuMM XapaéHuaa MexHaT xakuaa gactnabku
6unum Ba TacaBBypnapra ara 6ynub, YKy xam MexHaT SKaHMUIMHWU TyLyHWUO
onagunap. YKyB pexacura KMpUTUIraH MexHaT Japcnapuaa aca, MexHaT KUnuL
ManakanapuHu orannangunap. by >xapaéHga ynap Y3 MexHaTnapuHWHC
HaTwkanapvHu Kypub 3aBknaHagunap Ba siHafa KynpoK MexHaT Kunuiwira xapakat
knnagunap. MexHaTt kunuw >xkapaéHuga CuMHG Ba MakTabpaH Tawkapu mexHat
Typuaa aon UwTrMpok atagunap Ba YnHMkMG 6opagunap.

Xo3vprn KyHga OownaHFMy cuHdnapga MexHaT Tabnumu  gapcnapuga
Typnu coxara, kacbnapra govp mawsynotnap onub Gopunagn Ba 6ona tokopu
CuHpra yTuw apadacuga mMabnyM 6up kach mexHaTnapuaaH OMpuHM TaHnalw
UMKOHUATNApUAaH ondanaHuwmn  MyMKMH. AMMO  Kyn  xonnapga avpum
YKyBUYMNapAa MKKunaHyBYaH ukpui TYKHaWwysnap to3ara kenagu.by ypuHga yHra
Y31 TaHnaraH kaca Typu Oymmya TyFpu nyHanuw Gepul MyxyMm axammsT kach
aTagu. AbHU yKyBUMNap OKOPW CuHGra yTvuw AaBpuaa MCUMXUK xapaéHnap Ba
xycycuatnapy bunaH 6up katoppaa kacG-xyHapHu arannawmHu Tanab atagura
xycycuatnap 6onaga HamoéH 6yna Gownanau. ByHaa ykuTyBUM Ba NCUXONOTHUHT
ypHu anoxuga 6ynuwim nosvm. bona waxcuHuHr 6apkamon LwaknnaHvwm, aknum
TapakKMETMHM KOKCanTMpUW MakTab xamoacu, XycycaH MCUXonorgaH kartTa
mMaxopaT Tanab atagu.

Kyna kynna6 wmaktabnapga 6ownaHfud cuHg  YKyBUMnapura mMexHat
TabNMMU JapcnapuHy Talkun 3TULWL YYyH anoxmuaa Maktab yctaxoHanapu Tawikun
aTunrad 6ynn6, byHaa ykyBunnap 6emanon LyFynnaHv MMKOHUSTRapura aranap.
AMMO, wWyHra kapamaw, kynnab wxtumoun donganu MexHat TypnapuHu,
YKYBUMINApHM MexHaTra amanui TanéprnawHui anHaH maktab gapc coatnapupa
TalKWM 3TULW 3HT Mypykkab macana 6ynnb xmucobnawagn. ByryHrm kyHga aca,
XxaTTo anoxupa daHnap udykypnawTupub yTunaguraH 6up kaTop Maktabnappa
MexHaT TabNUMWU OapcriapuHUHT Gollka YKkyB cbaHnapu GunaH anmawTupunuium
ayHapnu xonanappaH 6upu 6ynn6 Typuban. 3epo, TakManab yTraHUMusgex,
MexHaT TabnuUMW Japcrnapvga YKyBYMNapHM MexHaTra MNCUXOMorvk Ba amanuin
Tanépnab Oopuw, yHra ypratiw Wyn Ba BOCWUTaNapuHW TakOMUNNALITUPULL
WKTUMOWIA Xa€THUHI Joumuin TanabnapuaaH 6vpun 6ynub kenmokaa.

MakTtabnapga OowrnaHFMy  CUMHG  YKyBUMNApUHW  MexHaT  TabivMmu
Japcnapvga MexHatra OymnraH myHocabaTt, MexHaT KWMWLW LiapThiapu Ba YHWUHT
acocui 6ocknunapu, MexHat Typnapy Ba YHM Oaxapu KOHyH-kouaanapu ounaH
TaHUWTUpUnnG Gopunagn. byHaa Gonanap acocaH kaTtTanapHWHI AOMMUIA HA30TH
ocTuaa vwnawra kyHukagunap Ba ynapra GaxapyBuu Basudacu toknatunagu.
Bupok GyHaal aHbaHaBui EHOOLWYB GOLNaHFMY CUHG YKYBUNApUHUHT MexHaT Ba
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Kacbun daonusTtra 6ynraH KM3vKMLLNapyvHU y3napu mMyctakun pasuwaa 6oLwkapnd
Gopuiunapura TYCKMHMWMK Kunaaw. YKUTyBUM MexHaT pgapcrnapuga y éku 6y
HapcaHvHr TanépnaHuwuHn 6ocknuma-6ockmy  kypcatmb 6epub, ykyBuMnapaa
Xyoau LWy KeTMa-KkeTnmK acocuaa kaTbuil kauTapuwinapuHn tanab kunagwm, 6y aca
YNapHVHT WKOANA PaonuaTNapu y4yH ypuH Konaupmangm.

BolunaHfy cMHnapaa MmexHaT gapcnapu acocaH Kyn MeXHaTUHUHT acocuit
6ocknunapuHn  ypranuw, kynga Typnu acbobrap OwvnaH uvwnaw, xap Xun
xomaluénapgaH downganaHuw  acocuin  aonuaT  xmucobnaHca, KopU  CUMHG
YKyBUMnapuan aca KacOHUHT y éku Oy Typura KM3UKULLIIapy aHuk NyHanTupunrad
xonga LwaknnaHTMpnb 6opuLl MexHaT coaTnapyHUHT acocuin BasudanapugaH upn
xucobnaHagu. BV/KMTqum Japc coatu MoGamHuaa, MexHaT KunuLl ManakanapuHu
LIaKNNaHTMpULL XapaéHuaa rMrmeHnk, TeEXHUK Ba XxaBd3n3nuK komaanapura aman
KAMULWIHW  YKyBYMnap oHruracuHrampu6 6Gopuwm 3apyp. bByHgoaH Tawkapu
6onanapHVHr €N yNnapHWHI Waxcui UMKOHUATNapura anoxmaa asTnbop kapatnd
YKYBUMNAPHUHT xap 6vpun 6unaH nHaMByamnan €HAoLluraH xonga viinaw KysnaHraH
Makcagra sikmHnawTtupaau. MalwfynoTHUHT Manym 6up kMcMuHu “Kacbuin maxopaT
coaTnapu’ra SbHW, TypnM MexHaT coxanapwaa daonuat onub 6opyBun kacb
aranapv 6unaH goumMun cyxbar Ba ydpallysnap yTkasumb Typulura iyHanTupuLl xam
camapanu ycyn xucobnaHaan. YkyBuMnap y3 kyanapu OGunaH KkypraH kac6
aranapviHu, ynap 6wunaH 6ynraH mMynokoTHM saxwu acnab konmagunap Ba KEHrpok
TacasBypra ora Oynagunap. by ypuHaa Gonara Kacbuin NYHanmULIHWHE TYFPU
OepunuiwimM, YHUHr uctegoam, wxkoaui EHgowml KooGunusaTU KynpoK Humanapra
KapaTunraHnurHn TyFpu 6axonall, ynapHUHE KENrycu xaétu MasmyHnu bynuwmvaa
MYXUM pon yHanau.

YMyMaH onraHga Ov3HMHIYa Tabnum Myaccacanapvga MexHaT Tabninmu
MaLLFynoTnapu kKyniuaarm 6up Hedta Tanabnap acocuga xamga usumnnuk Gunad
onub Bopwnca, KyTunraH HaTwKara apuwnil sHaaa ocoHnaiurad 6ynap sagu:

- MexHaT TablMUMUHUHT axfOKU Ba MadaHUA axamusiTra ara 3KaHmUrmHu
yKyBUMnapra MyHTasam cuHrgnpmt 6opwuiu;

- MexHaT yKkyBuM (Tanaba)HuHr éwwn, xaét Taxpubacu, wuHAmMBMAyan
NCUXOMNOTMK XYyCYCUSATNapy xamaa UMKOHWATNapura (COFNuFX, OUnaBuA axBormu...)
MOC KenuLuu;

- MexHaT TabnuMMu  MalFynotnapuaa  YKyBUMNAPHUHT  dhaonusitnapu
OOVIMUI WXKOOUA xapakaTha Oynuwim, mycTakun dukprawl Ba WKOAMW EHOOLLULL
KobunusTnapuHuHr TyFpu 6axonab 6opunuww;

- MexHaT TabnuMMu  Mawfynotnapuga aManui - aonuaTtHM  AHaga
PVYBOXNaHTMPYBYM MeToANap Ba 3amMOHaBUI Neaarorvk TeXHonorusnapaaH ypuHnm
donaganaHuL;

- MawfynoTtnapHuHr Mmabnym 6up kucmmHu “Kacbuint maxopaT coatnapu’ra
NYHaNTUPULL SibHU, MEexHaT axunnapu 6unaH goumuii cyxbat Ba ydpaluyBnap
TaLLKWUM KAMK.

YKyBUMNapHM MexHaTra MNCUXOMOTMK Ba amanwii Taiépnail >kapaéHuHu
TYFPU  WyHanuMw acocuga onub Oopull, YMapHWHT  Kenaxakgarm MmexHar
haonuaTnapvaa OMMUIA MXXOOUW xapakaTtaa 6ynuwnapuvra TypTku 6ynagu. by aca
TEXHUKA Ba TEXHONOrMsA TapakkMETu pJdaepuaa wkoauh Tadbakkypra 6on
LIAXCITapHUHT eTMLLIMG YMKMLLTapvra yrnkaH 3amvH apaTtagu.
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OunnoB Orabek Hap3ynnaeBu4, 3wbypueBa AQunHo3a pKynoBHa
Kawkagapé XTXKTMOXM, HuwoH TyMaHu 20-makTab
(HuwoH, Y36eKncToH)

YKUTYBYNHUHI MYOMUIIA OOOBM LLAXCUI
OASUNATIIAPHUHT ACOCU CUDATUOA

Meparorvk >kapaéHpary anokamap Tu3umMuaa YKATYBYM OunaH yKyB4M
ypTacugaru Myomana-myHocabatnap katta ypwuH arannangu. by xapaévga 6ona
WHCOHWAT acpnap AasBomMupa TynnaraH GunumnapHu, axnokun TaxpunbaHun srannab
onagn. Myannum neparorvik xxapaéHaa acocuit ourypa, etakim Kuwmaup. YHra éw
aBnoAHM YkuTUMW Ba Tapbusanaw Basndacu toknatunrad. LUyHWHT yyyH xam
YKUTYBYMra, YHUHI axnokuin cudatnapwra, xyrnkura ykysunnap 6unaH myomanacura
HucbaTaH anoxuaa, tokcak Tanabnap Kyninagu.

Myannum xaétra saHguruHa kvpub kenaétraH, 6apkamon waxc cudartmga
WaknnaHaéTraH MHcoHnap — éw 6onanap 6unaH mynokotaa 6ynaau. Bonanap
Tabnum-Tapbus kapaéHnga YMYMUHCOHUIA Ba MWUMMUA  axyoK EépmarnapuvHu
(Me3oHnapuHM) yanawTtupagn. YKyBuM Myomana ofoBWHM acocaH YKUTYBYM
TMMconuaa aHrnab onagu. Cesumnu myannum 6ona ydyH 6up ymp ngean, mbpar,
HamyHa 6ynub KonuLm xam MyMKVH.

Bapkamon, wkogkop LWaxCHW LWaknnaHtTupuwra, Tapbusinawra pouvp
axnoKkuin Hopmanap negaroruk aTvkaga udoganadraH. TapbusnaHysBuura nxooui
TabCup yTKasuw wapTtnapugaH bvpu 6onara 6ynraH nwoHY 6unaH yHra HucbartaH
KyvmnaétraH tanabnapHuHr 6upnurupgagup. By KOHyHMAT neparorvk amanvétaa
Kyn MapTa CMHOBAaH YyTraH Ba Y3uHu okTaraH. Myannumnap, Tanabanap 6wnaH
yTKkasunraH cyxbat HaTwkanapu WwyHgaH pganonat  Gepaguku,  Maktabaa
XyluMyomana ykutyBumnap OunaH Oup katopga Oonanapra xyga-6exymara oyk
ypu6, 6akmpnb myomana kunaguraH Myannumnap xam yupavnau. byHaan myomana
Xamunataa kabyn KMnvMHraH yMyMUHCOHUA Ba MUNMNMIA-axiokMn HopManapra TyFpu
kenmangn. byHgan ykutysumnap 6onanap opacuga obpy optTipa onmangunap.

Meparoruk xxapaéH, Tapbusi xapaéHu, ogamnapHuHr TabvaTu Wy gapaxaga
Mypakkabku, myannum 6ab3aH ncTaca-uctamaca KynonnuK Kunuwra «Maxoyp»
6ynagu, YKyBYM MyannUMHUHT YpuHNW TanabnapuHu 6axapmaéTtraH nantnapvaa y
Yy3uHM TyTonmaw konaau. Myannum y3 TanabnapvHu, KaTtro Kynonmnuk XonaTuHu
xam, bonara axwunuk kunanMmaH geb xucobnamam, YyHkm 6y uwHu Gonara Gunmum
Oepuvw, yHM TYfpy Wynra conuw, SXwv ogam kunub Tapbusanaw yvyH Kuna-
étrannra wuwoHagn. Cabaun LWepoaniHnHr - «'ynuctoH»  (Tow-keHT, 1968)
acapuHuHr «TapbustHuHr Tabcupu Gaéum» 6Gobmaarm xukosTnapga, Anuwep
HaBounHuHr «Maxby6 yn kyny6» acapwgarm «Mygappucnap TyFpucuaay,
«Maktabgopnap Tyrpucuga»ru makonanapwuga Owngvpunrad myrnoxasanap Oy
UKPUMU3ra XaMoXaHraup.

ByHoan xonaTtnap kynuHya Tapbusicn kuimH Gona 6unaH myomana-
MyHocabaTtnap apaénuga copup 6ynagu. WyHu xam yHyTMacnvk no3vMKu,
OyHoanm Oona opgartha, HOCOFNIOM owna-gaH uukagu. bona ownapgarm €moH
MYXUTHUHI KypOOHM BYnuLLm xam MymkuH. Taxkpubanu negarornap tapbusicn KUnvH
6ona GunaH vwnaw, Myomana Kunuw MypakkabnuruHm, wy ounaH Gupra ynap
WHCOHMIA Mexpra 30p, XylMyomanara, 9bTubopra MyXTOX SKAHIUIMHMU,
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OyHaavnapra HucbataH Gappgownu, cabp-Tokatnu,  Keuyvpumnu - 6ynui
3apyprurMHN xam Tabkugnagunap.

KucmoHnnm xapoxaT onraH 6onaHu YKUTYBYM >KasonamacrnvrmHm xamma
6unagn. XXucmoHnn Tapbust myannumu Oéfu kapoxaTtnaHraH OonagaH rorypui
mycobakacuga KaTHawuvw-HM Tanab aTmangu. bona 6ab3aH Kanbu, pyxu
XapoxatnaHraH xonga Maktabra kenuwy MyMKuH. Tabnum xapaénuaa OyHu
xamMmma YkuTyBuMnap abtubopra onagumm? Adcyckm nyk. bona xaBob GepuliHn
XoxnamasanTtu, Aapc TanépraliHm uctamaraH, geb xucobnab xamma ykyBumnapra
6up xun Tanab kymuw, 6up xun MyomMana Kunuw xonnapwu kynnab ydpangw.
Bab3aH 6onagaH xatTo y 6axapa onmanguraH vwnap xam Tanab atunagn. Anpum
yKyBuYMnap OonaHuvHr ounacugaru, OTa-OHacu-Aarn HyKCOHMapu y4yH Xam YHu
anbnawra ypvHagunap,

MyannumHuHr ~ Gupop  Tacogudun XaTTu-xapakatu HaTmwkacuaa
yKyBUMnapga y xakga cogup 6ynraH duvkp xam TabnmMm-Tapbus xapaéHura canbun
TabCup 3TULLKW, MYanMMHUHT MWLWWHA MypakkabnawTtupuwm mMymkuH. Opataa,
OyHOoan 3vgovaTnap y3oK OaBOM 3Tagum Ba YKUTYBYM dporpacura «xany» 3Tvnagu.
MyannumHuHr obpycuHu caknavimaH fAeb, kattanap 6absaH GonaHuHr Kagp-
KMMMaTVHU epra ypagwnap, YKyBYMAaH Keuspum cypawHu Tanab astagunap,
BaxonaHku Oy Hu3ora YKUTYBUMHUHI HOTYFpU XaTTu-xapakatn cabab oynraH.
MyannumnapHuHr 6y nwm axnokuin Tapbusa Tanabnapwvra TyFpy kenmangu!

YKUTYBUM  BOMAHUHT  UMKOHUSTRAPWHN, KOBUNMATMHM xucobra onraH
TakavpgarvHa yHparv kamuunvknapHu 6apTtapad aTa onagum, YHWHr nefaroruk
TanabnapuHn 6Gona Gaxapuwy MyMKvH. MyannumHuHr Tanabnapu GonaHuHr
UMKOHMAT fapaxacuaaH nacTt 6ynca, yHaarM KoOOUNUATNapHWHT pUBOXMaHULIMra
TYCKMHIUK KUnagw; arap MyarnnMMHUHT Ta-nabnapu OGonaHuHr kobunuatu Ba
UMKOHMATNapugaH optuk bynca, 6onaga y3 Kyyura WWOHMACIUK, WLWAAH Y3WHU
yeTra ONUW XUC-TYWFYCMHU Nanigo kunagu. MyannuMMHUHE KaTTUK-KYnnuru Ba
TanabyaHnurn axmnokunm TapOusiHMHT Goluka Bo-cuTanapu OunaH 6upra onub
SopunuLLIK Kepak.

Myannum ©6unaH YKkyBYM ypTacuparm MyomanaHu Taptubra conyBum
TanabnapgaH 6upy GonaHWHr XynKkuHW, MyomanacuHu, Gona GaxapraH WLHK
ogunoHa, Tyfpu Baxonawaup. bonaHuWHr Xynku, Myomanacu KynvH4ya y Kumnrad
6upop vw 6unaH TeHrnawTpunaaun. JIekMH xaTTu-xapakaT axfokuin MyoManaHuHr
Ovp kucmmamp, xomnoc. Xynku, Myomanacuga aca O6onaHuHr Gupop Kuwim Eéku
Hapcara MyHoeabatu xaMm udoganaHagu. bonaHuHr xynku, mMyomanacu axrokumn
XuxatgaH 6GaxonaHuwm MyMKUH. BonaHuvHr Kunwusm geraHga  YHUHE  XaTTu-
xapakaTura 6epunraH 6axo xam Hasapga Tytunagu. «Kapum sxwm v kunMagu.
YKTam MM Koiun Kunau» geraH nbopanap Kyn viunaTtunaau.

Myomana y3 MOxusiTM Ba Ty3unuiuura Kypa mypakkab axmnokuii xogucaamp.
YHOA KAWWHWHE axfoKUA OHrMM (MOTMB, WCTaK, YHra SpulLIMW WYNWHWM TaHnal),
axnokui aonuaT (xaTTu-xapakar), axnokum MmyHocabaTt (6axonall) Ba KULLWMHWUHT
yHra MmyHocabatn HamoéH 6ynagu. LUaxCHUHr HUATK (Mannn) 3amupvaa yHu y €ku
Oy makcagra yHOoBuM MaHda-atnap MaeBxyaaup. Mandaatnap wxTumoun Ba
lwaxcui Kum-matra ara 6ynub, mabnym Oup-axTuéxnapgaH xocun oynaaw.
MHCOHHUHr MakcaauM poumo acocnaHraH 6ynagu. Ca6ab (Bax) myomana
O00BVHUHT, XaTTU-XapakaTHUHT, KUMWUKHUHT Bup kucmu 6ynub, Gupop xapakaTHu
GaxkapuLura YHUHT XLy KM EMOH 3KaHNUIMHKM Gaxonalura acocrnaHaau.
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Bonanap xaétuga, avHuKca Kuumk éwgarn Gonanap daonusatuga Ba
Xynkuga XMCCUETHWMHI TabCcupw Kydnum Oynagn. Ynap xanu y3 xaTTu-
XapakaTnapuHuHr MoTuBnapuHu Tyna aHrmab etmangunap. Katta éwparm
YKYBUMNAPHUHI  Xyrkyaa xam Bax-cababnap xamma BakT wwxkobun xaTTu-
xapakatnapra onub kenasepmangun. BonanapHuHr xynkvHu 6axonawpa xaTTu-
Xapa-kaTrnapHuUHr HaTwxkacura kapab xyrmoca uumkapuvw nosum. Myannim
YKYBUMHUHT §¥3 XaTTU-xapakaTnapura, Xynkura LIaxCHUHT MyHocabaTuHu Xam
abTUBOpra onuL kepak. YKkUTyBUM BONAHUHT XyNKUHW, XaTTU-XapakaTuH o6bekTuB
baxonaw y4yH Oonanu Oy wwra HumMa pabBaT 3TraHWHW, Humanap cabab
OynraHuHy xam aHvknawimv no3um. LyHaarnHa axnokun 6axo Tapbussuin kummartra
ara 6ynaaw.

Bona xapakaT kunaguraH xa€Tun BasusITNapHW, KyTUnMaraH xonatnapHu
ONAVHAOAH aHuKNaw Xxyda kuivH. BonanapHun xatonapaaH MyTrnako caknab konui
XaMm Myammo. MyannuMHuHr Basudacu yKyBuYMra Y3 xaTTu-xapakaTnapuHUHP
HaTWXacuHW Ky3 ongura Kentupa OunuwHm Ba Y3 Xynku y4yH Macbyrn SKaHMUIMHA
TYLYHTUPULL, aHrnaTuwaad nbopat. by MyannumHuMHr gam onvw nantnapvaa xam,
yKULLAAH Tallka-py BakTnapga xam ykyBuunap OunaH ysapo myomana ogobupa
MabIlyM axJIOKUii HopMarnapra puosi KUNMuLIHKM Tanab aTaaw.

Meparorvk daonuataa cuHdaaH Ba MaktabaaH Tawkapw uwnap YKutyeun
OunaH yKyBuM yptacmaarm MyomanaHvHr Myxum coxanapvgaH ovpu xucobnaHagw.
CvHdpaaH Tawkapuy nwnap y3 XxycycusTura Kypa AapcaaH KeckuH dapk kunagn. by
vwnap Aapc CUHrapu kaTbuin TapTtvbra TyluMpuriMaraHm ydyH xam Myannum Ba
YyKyBUMNapgaH y3apo Ha3opaTHU KyYanTUPWULLHW, XanomnnuK Ba BWXKAOHMWITUKHMU,
XOINMUCIIUKHK, axfIoKUiA  MacbynuATHM Kynpok Tanab artagn. LWan6anuknap,
cacdhapnap, aKckypcusnap, KuHo-TeaTpnapra 6Oupra 6Gopuw myannum  GunaH
YKyBUMNapHWHI MyoMaria ogobura kynpok 6ofnuk 6ynaaw.

Maktabga  Tabnum-Tapbwus  vwnmapuvHuHr - camapagopnvrn - chakaT
YKUTYBUMHWHT Tanképrapnvrin, mMabHaBui Kunédacu Ba Y3 BasudpacuHu kaHgan
OaxapuwurarHa 6ofnvk 6ynnb konmacpaH, 6anku 6ona dwamauraH Myxut Ba
ounaHuHr Tabcupura xam 6ofnukaup. Ouna 6onaHu axnokuin Tapbuanail, yHUHr
MabHaBUA-axnoKniA  NyHaNULINApUHW  LLAKMNAHTUPULL-HUHT  MYXMM  OMWUMMAUP.
Ouna 6Gona Tapbusa onaguraH aHr GupuHYM xamoa 6ynunb, Gona yHaa axnokui
Kkoumpanap, ypd-ogatnapHu 6unub onagw, Qpactnabku - axnokui - Taxpuba
opTTMpaau.

Bona maktabra kagam kymraHoa sIXwM Ba €MOH Hapcanap Xakuaa ys
TacaBBypura sra 6ynagn. YkuTyBum 6Gonaga KaHoan axnokwii  TyllyHyanap
MaBXygonurmii Ba Oy TywyH4anap, axyokun cpasunatnap kKaHgam LwapovTtaa
WaKMNMAHraHIMrMHM - xaM  ounMmosn  kepak. LyHMHr  y4yH xam  myannum
YKYBYMNApHWHI OTa-oHanapu 6unaH anoka 6ofnab, 6onaHn Tapbusinawpa ynap
GunaH XamMKOpPNMKHW Nynra Kymum gapkop.

BonaHn makTtabra, ykuwra kabyn kunaétraHmga Myannum YHUHT oTa-OHacu
6unaH TaHMwaan. YkuTyBuM GunaH OTa-OHAHWHI Myomanacu, anokanapyu ada
wy(TaHMwyBaaH OGolw-naHagu, Myannum OunaH oTa-oHamnap ypracuaa axiioKui-
negarormk myHocabatnap 6ona maktabHu GutuMpryHya gaBom atagu. [eparormk
amManuéT WyHW KypcaTaguku, YKUTYBUMNap KynuHya tapbuscu kuiivH 6onanapHuHr
OoTa-oHacu OwnaH anoka YypHaTagunap. MyannuMHuMHT oOTa-oHara 3SbTubopu
KynuH4Ya ©OnaHuHr éMOH Xynku, canbui kunuknapu o6unan 6orfnvk 6ynagu. Arap
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6ona MymuH-kobun, opobnu 6Gynca, anpum MyannuMnIap YHUHr OTa-oHacw,
ounaparun Tapbusicura gesapnu abTM6op Gepmangunap.

TapbusHuHr camapapopnurin  KynuH4a owuna Ba MaktabHuHr 6onara
HucbaTtaH Gup xun Tanab kys ounuwura 6ofnuK. LLYyHWHr y4yH Xam neparoruk
axnokga YkuTyBum BunaH oTa-oHanapHUHr y3apo MyHocabaTnapu, myomanacura
kaTTa abTMbop Hepunagn, myannum ouna bunaH anoka Ba XamMKOPNWK kKunmacaaH
Typub, 6onaHu axnokun Tapbusnaiw BasudacuHm 6axapa onMangn. YyHkm maktab
ounaga LaknnaHraH axnokMm asunatnapHu MycTaxkammnalin kv unnatnapHu
NYKOTWLIM No3mMm Gynaaw.

CMUCOK NCNOJNNIb3OBAHHbIX MICTOYHUKOB:
1. KonnoHoBa M. Tlleparorvk xamoaparu Lluaxcrapapo MyHocabatnap. — T.:
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MCNOJNb30BAHUE MOAYNbHOW TEXHONOIMMU OBYYEHUA XUMUN B
CUCTEME OBHOBJIEHHOIO OBEPA30BAHMUA

Annotation: The modular technology is aimed at the logical construction of
teaching content and integration of various types and forms of students’ individual
work. Compared to traditional technology, the use of modular chemistry teaching
technology guarantees the increase in academic performance, quality of knowledge
and overall effectiveness in knowledge assimilation and academic activities.

Keywords: modular technology, chemistry, educational material, modular
chemistry training, degree of student learning.

B HacTosiee BpeMsi OCHOBHOM 3afadelnt cuctemMbl 0Opa3oBaHnUsl CTpaHbl —
3TO MOBbIWEHME YPOBHA o6pa3oBaHMA NoApacTaloLero MoKoNeHnss Ha
MEXOYHapoAHbI  YpOBEHb 3a CYeT nepexoda K HauMoHanbHOW Mopenu
obpasoBaHus. B 3akoHe Pecnybnukmn KasaxctaH «O6 obpa3oBaHumM» ykaszaHo, YTO
OLHUM M3 BaXHEMLUMX BOMPOCOB B cUCTeMe 0OpasoBaHUsl SABMSIETCS BHeOpeHue
HOBbIX TexHomorui obyyeHus, [OCTyNn K MeXAyHapoaHbiM  rrnobarnbHbIM
KOMMYHUKauusam, uHdopmaTusaums obpasoBaHus. BxoxageHve B MupoBoe
obpa3soBaTesfibHOE MNPOCTPAHCTBO CBSI3aHO CO 3HAYUTENbHBIMU W3MEHEHUSIMU B
Teopun neparorvku u obpasoBaTenbHOro npouecca: M3MeHwnacb napagurma
obpa3oBaHusi, OGHOBMEHO ee coepaHue, MOSBMSTCA HOBble MUPOBO33PEHNS,
Opyrvie B3rnsiabl, ApYro MeHTanuTeT.

OcHoBHbIE noen NCUXOS0oro-negarorn4eckoro HanpaBneHus
COBEpLUEHCTBOBAHUSA  TEXHOMOrMU OOy4YeHWss B  KOHTEKCTE MOBCEMECTHOrO
UCMOMNb30BaHNA MNEeJarorMyecknx TEXHOMOMMA W POMM  Hayku  OMNUCLIBAKOTCSA
cnepyowmm obpasom:

- nepexod K OOy4eHMIO Ha OCHOBE MNaMATM C  UCMONb30BaHMEM
BHUMATENbLHOCTY;

- nepexo OT CTAaTUCTUYECKOW MOJENu 3HaHWW K CUCTEME OUHAMUYECKOMN
CTPYKTYpPbl YMCTBEHHOW AEATENbHOCTY;

- nepexof OT obpasoBaTenbHOM NPOorpaMMbl AfS yYalMXcs K nporpamme
WHAMBMAYanNbHoOro n anddepeHuMpoBaHHoro obyyeHus [1].

MocTosiHHO ~ MeHsiowmiica  mMup  TpebyeT  MOCTOSIHHOrO — pasBUTUSA
YyenoBe4yeckux crnocobHocTel M noTpebGHocTel. KayecTBeHHOe obpasoBaHue U
pasyMHoOe BOCNUTaHWe Heobxoaumbl AN POPMUPOBAHUS NMYHOCTW, OOCTONHON
Takoro obuiecTBa, B Nepuoj Hay4HO-TEXHMYECKOro Nporpecca v LUMBUIN30BAHHOMO
pa3sutus. [2]. YTobbl KasaxctaH Bowen B 4YMCNO pasBUTbIX CTpaH, Heobxoaumo
0cob0oe BHUMaHWE yaenaTb BOCMUTAHMIO MOApacTaoWero nokoneHns, packpbiBaTb
HensBedaHHble CMOCOOHOCTU pebeHka, MoBblaTb WHTEPEC W aKTUBHOCTb K
npeamMeTy, YKpennsaTb YBEPEHHOCTb B cebe.
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MuHuncTepcTBo 06pa3oBaHUsA NPOAEMOHCTPMPOBANO AN3aH ANOAKTUHECKNX
MoAynew, KOTopble BHEAPSATCA W MMaHMPYylTCS MCMonb3oBaTb B npouecce
oby4veHus. Hosas TexHonorns oO6ydyeHWss NO3BONSEeT WHTEpPecHbiM obpasom
paspelnTb HepelleHHble [0 CUX Mop MeXAUCUMNIMHapHbie CBA3W 4Yepes
B3aMMoZencTeme AMAaKTUYeckux Mogynen B npouecce obydveHus. B HacTosiwee
Bpema B KasaxctaHe dopmupyetca cobCTBEHHas HauuoHanbHas MOAenb
o6pa3oBaHus.

Ha cmeHy TpaguuMOHHON OGBbEKTHO-CYyObekTHOW neparorvke KomeHckoro u
lepbepTa npuwna gpyrasi, kotopasi pokycmpyeTca Ha pebeHke Kak Ha cybbekTe
obpasoBaTenbHOW  OEATENbHOCTW, KaK Ha  pasBUBAIOLWENCS  NIUYHOCTM,
CTpeMsLLEeNca K camoakTyanusauum, camoBblipaXeHunio u camopeanusauum [3]. B
3TOM Cfy4yae BaXKHOW COCTaBMAOWEN MNefarornyeckoro npoiuecca sBnseTcs
FNIMYHOCTHO-OPMEHTNPOBAHHOE B3anModencTBne cybbekToB obyyeHus - yuuTtens v
yyeHuKa.

CerogHsi KONMYECTBO HOBbLIX TEXHOMOMMIA pacTeT, U MX 3pdEeKTUBHOCTL B
npouecce obyyeHus AokasbiBaeTcs. HoBble TEXHOMNOMMW, KOTOPbIE NexaTt B OCHOBE
aToro rnobanbHoro obpasoBaTenbHOro npouecca, B YaCTHOCTU, «MOAZYMbHOE
0By4eHVe», KMHTEHCUBHbIE MeToAbl OGY4EeHMS C MOMOLLIbIO Anarpamm, CrpaBOYHbIX
MaTepunanoB», KTEXHOMNOMMN KOMNEKTUBHOIO 06y4eHns n npobrnemHoro obyyeHms».
Mcnonb3oBaHne 3TMX HOBbIX TEXHOMOrMWA MOBbIWAET Y YYEHUKOB WHTEpec K
npeaMeTy U CaMoCTOSITENbHOMY OBYYeHMIO.

MogaynbHble MHHOBaL MK - 3TO HOBbIN MeTod 0by4eHus B B6rI04HON cucTeme,
KOTOpble TECHO CBfi3aHbl ApYyr C APYroM. EAMHCTBEHHbIN cnocob [OCTMYb 3TON
uenu - 9TO wuckatb 9PdEKTVBHbIE MYTM W HOBble MeToAdbl 06yyeHus. [ns
peanu3auum 3TUX UMOEW OCHOBHOM LENbl0 SBNSETCH  HayuuTb  y4alumxcs
CaMOCTOATENbHO npuobpetaTb 3HaHMA B npouecce 0Oy4YyeHus, akTMBHO U
He3aBUCUMO obLaThCs. 34eCb YYEHUK - 3TO NIMYHOCTL, BOKPYT KOTOPOW NO-pasHoMy
ocywiectBnsetcd ob0yvyeHne U BocnuTaHve. MoaynbHel MeTod, SBNSSACH
WUCTOYHMKOM Ka4eCTBEHHOro MpenojaBaHUs XUMWUK, MONOXUTENbHO BRMSET Ha
Ka4yecTBO M3y4YeHWs npegmMeTa Ha OCHOBE XOPOLLMX OTHOLLEHWUA MexXay yYuTenem u
y4eHukom [4].

[MBGKOCTb M nerkocTb MoAyns MNO3BOMSeT Y4yalyMCs pasBMBaTb CBOU
WHAMBMAYanbHbIE CMNOCOGHOCTW, MO3HABAaTENbHYIO aKTUBHOCTb M TBOPYECKYHO
camocTosTenbHOCTb. B TpagumuuoHHoW cucteme o0Oy4eHMs OCHOBHOM ynop
genaeTtcs Ha npuobpeTeHue 3HaHUW, HaBBLIKOB M YMEHWIW, KOTOpble AalTcs
YyYeHUKy, MopynbHoe oby4yeHve Takke HanpaBneHO Ha camopasBuTue W
dopmMrpoBaHMe NUYHOCTHBIX 3HaHWA. MogynbHoe ObyveHVne XUMUKU MPUBOAUT K
pasBUTUIO NTMYHOCTHO-OPUEHTMPOBAHHOMO HAy4YHOro aHanusa, TBopYeckow paboThbl
C Lenblo noucka COOCTBEHHOrO MyTW C LUMPOKMM CMEKTPOM WAeR, 3HaHUA |
HaBbIKOB B COOTBETCTBMM C TPeOGOBaHNAMY BPEMEHM.

CTpykTypa MOgynbHOro oby4yeHus - 3TO0 PEKOHCTPYKUUSA 0bpa3oBaTenbHOro
LMKIia Ha OCHOBE Mefarormyeckon TexHonormu. B ero cogepxaHve BXoasT:

- MOCTaHoBKa obuen uenv obyyeHus;

- nepexop K cneumdukauumn oden uenv;

- NpeABapuTenbHas OLeHKa 3HaHWi;

- KOMNIEeKC y4ebHbIX MepPONpPUATUIA;

- OLleHKa pe3ynbTaToB.
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Bnarogaps atomy npouecc o0y4YeHnst ABNSETCA «MOLYIbHBIM» U COCTOUT U3
oTAenbHbIX 610KOB, UMEIOLLMX 06LLYI0 CTPYKTYPY. Takum obpasom, «MOAyrb» - 3TO
uccriegoBaHue, HanpaerneHHOe Ha MOBbILWEHWE WMHAMBUAYarbHbIX BO3MOXHOCTEN
nobort  cucteMbl  uyepe3  (oOpMMpOBaHME  OnNpedeneHHoOW  TBOPYECKOM
uHamBmayanbHocTU. Kak BO30OHOBRsSieMbI UMKIT OOy4YeHus, OH COCTOUT U3
CTPYKTYPHOWN €ANHNLbI:

1. «BBogHas 4acTb» - B OCHOBHOM, y4MTENb CUCTEMATU3NPYET 1 0606LwaeT
uenb MoAyns, coaepXaHue n obLLyto rnaBy Tak, YTOObl MOMHOCTLIO €€ MOHATh.

2. «PasroBopHas ceKkuus» - OCHOBaHa Ha B3aUMOAEWCTBUM YYEHWUKOB
nytem pasgeneHus knacca Ha Hebonblume rpynnel o 2-6 4yenosek. OpraHnsauns
obyyeHus B uUrpoBo OpMe U UCMOMb30BaHWE pPasfnUyHbIX akTUBHbIX ¢opM
saBnseTcs oba3aTenbHbIM yCrioBueM oby4eHus.

3. «3aknouutenbHbll pasgen» - 3TOT pasgen sBnsdeTcs MnocnegHum
pasgenom, KOTOpbIA ornpefenseT BeCb LMK NpenogaBaHus rnaBbl UMM TEMbI.
MocBsiLlaeTCd MOHUTOPWHIY, MPOBEPKE W OLEHKE 3HAHWW, HaBblKOB W YMEHWW,
npruobpeTeHHbIX B NpoLiecce No3HaBaTENbHOW AEATENbHOCTM CTYAEHTOB B pasfene
pasroBopa. 3akntouutenbHasi 4acTb Yy4ebHOro ™mopgynss — TecTUpoBaHue U
KOHTPOIb.

[ns nonHoro yceBoeHnsa matepuana y4eHnkamm Heo6xoanmo:

- OTHOCUTENbHOE MOBTOPEHNE B HEM MaTepuarna HeCKONbKO pas;

-Ha KaXAgoOM YpoOKe Yy BCEX YYEHUKOB €CTb BO3MOXHOCTb BCMOMHUTb
nencTteue;

- co3gaHve BCeX YCMNOoBWUW AN BO3MOXHOCTU MOBTOPEHUST TEOPETUYECKOro
mMaTepuarna npu peLleHMn aKkcnepMMeHTarnbHbIX 3a4au.

MopynbHoe obyyeHne xumun ncrnonb3dyeTt Bpems bonee adeKkTMBHO, Yem
KONMMYeCTBO YPOKOB B TEKYLLEWN LUKOMbHOW nporpammMe. Hanpumep, N0 OCHOBHbLIM
pasgenam nporpammbl xumum B 9 knacce o6weobpa3oBaTenbHbIX LLUKOM:
«anekTponuTuyeckas auccoumaums» - 15 yacoB, «asoTHas rpynna» - 12 4acos,
«kucropopHasa rpynna» - 13 vacos, «obwwme cBoncTBa meTtannoB» - 13 4acos,
Bcero 53 yaca, a B MOAyfbHOW MporpaMmMe 3TW TeMbl OpraHu3oBaHbl B obLien
cnoxHoctn 45 yvacoB. COKOHOMIEHHbIE Yacbl WCMONb3YTCA ANs peLleHusi
3KCNepuMMeEHTarnbHbIX 3aJ4ay C UCMONb30BaHWEM TEOPETMYECKUX 3HaHui. Cuctema
3ajad, 3aaHHbIX B KOHTPOmbHOM paboTe, 3a4aHa B COOTBETCTBUM CO CTaHAapTOM
Ha anropuTMMYECKOM U 3BPUCTUYECKOM YPOBHSIX.

MpoBepka kavecTBa 0by4eHusa npoBeaeHHas MuHucTepcTBoM ob6pasoBaHus
B 3KCMEPUMEHTanbHbIX U KOHTPOSbHbIX KIlaccax Nno 3TUM HanpaBreHUsaAM BbisiBUna
CyLLECTBEHHOE MOBbILLIEHNE KayecTBa 0ODy4eHMs B 3KCMEpMMEHTarnbHbIX Knaccax.
BbiNno oTMe4YeHo, 4TO yyalmecs 3KCNepuMeHTanbHbIX KnaccoB umenu 6Gonee
BbICOKME OLEHKU «4» U «5», YemM B KOHTPOMbHOM Kracce, U 4YTO WX rodoBble
UTOrOBblE OLEHKU Obinv HaMHOro Bbiwe. APEPEKTUBHOCTL MOAYIbHBIX METOA0B
06y4eHns NoaTBEpXKAaeTCst TEM, YTO y4YalLMeCs akTMBHO OCBaMBalOT 3HAHUS YpOKa,
hopMMpOBaHUE TBOPYECKOWN aKTUBHOCTU, yMEHME paboTaTb CAMOCTOSATENBHO.

B kayectBe npumepa Hwxe npuBegeHa Tabruvua cornacHo MoAynbHOMY
meTony. Pasgeny «obwme cBoncTBa meTannoB» oTBoautcst 13 yacos, 3TW yackl
ObINKn pasaeneHbl Ha TP MoAyIbHbIX 610Ka M COOTBETCTBEHHO ObINM pa3paboTaHbl
nnaHbl YPOKOB.
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MopynbHas Konuyectso CopepxaHue ypoka Bpemsa
CTpyKTYpa Yacos
Beepnexune Ypoku 1-2 O6bsicHeHVe maTepuana 30 MuH
CCbINIOYHBIMU PUCYHKaMWU.
Paspgen Ypok 3 OcBoeHue yyebHoro 40 MyH
KOMMYHUMKaLn MaTepuana. Mrpa "Cyactnusbii
MOMEHT".
Ypok 4 Pa3BuTre 3HaHU 1 HaBbIKOB: 40 MuH
a) «BOMPOCHI U OTBETbIY;
6) 3agayu pacnpegenexusi
Ypok 5 0O606LeHne, ogobpeHue. 40 MyH
3aKnynTENbHBIN YPOK.
3aknoyeHne Ypok 6 KoHTponbHas pabota 40 MyH

OpHako, TeXHONOrnMsa MogyrnbHOro obydeHus UMeeT U CBOW OrpaHnyeHwus,
CBSI3aHHblE C YPOBHEM TFOTOBHOCTU YYEHUKOB K BbIMOSIHEHMIO CaMOCTOATENbHOMN
paboTbl. [loaToMy BBOAUTL TEXHONOMMIO B Y4eOHbIA Mpouecc paHblle 7 Knacca
HeLenecoobpasHo. Heobxogumo nocteneHHo obyynTb UX MpueMam u meTogam
camocToaTenbHoON paboTa, NNaHMPOBaHUIO BPEMEHU HA BbINOJIHEHWE OTAENbHbIX
BMOoB paboT, uenenonaraHuilo, CaMoOLEHKe, pednekcun, pabote B napax wu
rpynnax.

HecomHeHHO, MopfynbHOE 3aHATMe B BuOE [OaHHOW WIPoOBOM Mogenu
pas3BUIIO Y YYEHMKOB HaBbIKU U MHTEPEC K XMMUU. Takum ob6pasoM, 4TO MOAYNbHOE
0obyyeHne cnocobCTBYET MOBLILLEHWIO KaYyecTBa 3HAHMI MO XMMWUK; NpuobpeTeHnto
3HaHWU M POPMUPOBAHUIO Y YHaALLMXCS HOBbLIX HABBIKOB U YMEHWUI MPU BbINONHEHNM
YPOBHEBbLIX 3afaHuWiA NO MOAYIbHOW METOAMKE XMMUK; PasBUTUIO TBOPYECKON
aKTUBHOCTM W MbICIIUTENBHBLIX CMOCOOHOCTEN YYEHUKOB, YTO [OEMOHCTpUpyeT
3P PEKTUBHOCTb MOOYIbHON TEXHOMNOIrMMU.

CMUCOK NCnonb30OBAHHbIX MICTOYHUKOB:

1. Tpocdumosa H. A. Mcnonb3oBaHne MOOYNBHOW TEXHOMNOTUWM HA YPOKaxX XMMUK
Kak cpeacTBO POPMMUPOBAHMS KOMMETEHTHOCTeN. - MuHck: BIY, 2009. - 121 c.

2. bepceHeBa E. B. CoBpemeHHble TexHonorum obydeHus xumumn. - M.:
LlenTpxummnpecc, 2004. - 39 c.

3. TupsiHoB A.A. Tnbkas TexHonorvs npobnemMHomoaynbHoro oby4veHus. - M.:
O6pasoBaHue, 2012. - 74 c.

4. YowaHoB M. A. Ewe pa3 o 6no4Ho-moaynbLHOM obyveHun: ypoku BHegpeHus //
Yuutenb. — 2005. — Ne4. - 15 c.
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Cupavkosa l'ynHosa
(?Kus33ax, Y36eKkncTtoH)

AXBOPOT KOMMYHUKALMUOH TEXHONOIMUANAPUHUHIT TABJIUM
XXAPAEHUOATM UMKOHUATNAPU

XKamnatmmma  puBoXnaHuwmM  xapaéHnga axbopoT  KOMMYHWMKALMOH
TexHonoruanapura 6ynraH MWTWEK Wy dapaxaja Tes ommanaluimokgakn, bycus
aaunukaa xed 6up coxaHu Taccasyp kMnub Gynmanau. Xosupru BakTAa Tabivum
TM3UMuga ayauMo Ba BuOEO MabnymoTnapgaH dovpanaHul KeHr kynamaa
kynnaHunmokaa. Y3 gaspuaga mawxyp Xuton daitnacydm KoHdyumin wyHaan
aeraH agun: “JOWwMTraHNapuMHM yHyTamaH, KypraHnapumHu acnab konamaH, ammo
MeHra 6axxapTUpUWHT ywaHga y MeHvkn 6ynmb konagn”. MHcoHaa kypuw XUCCUETH
AWNTMLI XUccuétuaaH tokopu Typagu. WyHWHr yyyH BMaeo MabnymoTnap SHr
Kyprasmanu mabnymoT xucobnaHagn. MWwoH4Y 6unaH  anTuw  MYMKWHKW,
BMOEOTabMIUM Kenaxakga KeHr KynaMmaa KynnaHunuwm MyMKuH. BugeoTabivmMHUHE
acocMm Makcagum — VYKUTYBYUMCM3 Tabium onuwaaH ubopaTt. AMMO, LUYHM
TabKnaNall >Kou3kn YKUTYBYM YPHUHM Xed kaHdan BugeoTabnivMm 6oca onmangw.
Xopvxuin MamnakaTnap Tabnum Tu3nvmuaa OyHgav Tabnvm  BOCMTanapvaad
dorpgananuw XX-acpHuHr 90-nnnnapuaaH 6olunaHraH.

Ayavo Ba BMAeO matepuannap xakuga Tyxtanap akaHMu3 xap OvpUHUHT
anoxuga Basudacu GopnurmHM Tabkugnaw xous. by matepwannapHuHr xap
nkkanacu sasmuda xuxataaH 6up-bupvHu Tyngupagn.

Bugeo cy3n notuHuya video cy3upaH onuHraH 6ynub — kypsanma,
KapasinmMaH MabHOCWMHW aHrnmatagu. «Buaeo» cysu TeneBuaeHWE PUBOXIAHMULLN
6unaH Y3VHWHT KeHr TagbuknHM Tonaw.

Ayamo cysum notuHdya audio cysugaH onuHraH ©oynmbé — swuTamaH
MabHOCMHM Gungmpagu. Ywby cdopmaTtgarn MabnymoTnapAaH YKyB >kapaéHuaa
dorganaHul  aHya unrapu, SbHUM ayauMo ésyeBnap namgo 6ynraH  BakTaaH
bownaHraH. Ayano mabnymotnapaaH oraanaHull alHMKCa XOPYDKUIA TUNnapHu
ypraHvwaa xyAa Kynan Ba tokopu camapa 6epagu.

NHTepHeT TapMofn pyMBOXNaHuwmM 6unaH ayamo Ba BUAeO MaTepuannapaaH
YKyB KapaéHupa onaanaHUWHNHE Kynanh WMKOHWSATRapu ByXyara Kengw.
MHTepHeT Tapmoknapuga ayavMo Ba BMOEO MaTepuannapHy caknall y4yH Maxcyc
cepBepnap Maexyn. MacanaH, Youtube.uz — 6y Bugeo anmawmw yyyH BeG-canT,
Oy cavitoa Tawpud OytopyBuMnap BUOEOHW IOKMaLl Ba >KOMMaLTUPULL, TOMOLIa
kunuwnapu MyMmkuH. Youtube.uz cantunga Typnv maB3ynapga etapnuv gapaxagaru
BMOEO MabliymoTnap TynnaHraH. Maskyp cantga mabnymotnap *.avi, ékm -.flv
dopmaTnapuga caknaHagu. *.flv popmatugarn davinnap uxdyam Ba yHu toknab
OonuL Xyaa Kynamn.

Ayano nHopMaumsHUHT TypKyMuUra KMpyBYM Mycukanap Tynnamm Maxcyc
cavtnapga caknaHagu. Xymnagad, MP3.uz Ba Melody.uz cantnapu mycukanu
GannnapHu caknawra MymkannadHradH. By canmtnapga t3nab  knaccuk  Ba
3aMOHaBuI Kywwuknap maexyg. by cawtnapgaH mycuka cannnapuHm kyumpmnb
onuw MyMKMH. ARHMKCa, Mycuka aHuHu ykuTuwaa cod  Mycukanapgad
(MyHycoBKa) dhoraanaHuvw Sxwu camapa bepaau.
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Ayavo Ba BuAEO MaTepuannapHuWHr aHuMaumoH Matepuannap 6unaH
yWfFyHNawraH xonatn xam 6opku, 6y YKyBUYMHW gapcra 6ynraH KM3WKULLKHK siHaaa
owwupaaun. byngan matepnannapaaH 6ownaHFmy cuHd Aapcnapuaa donganaHui
TaBcusa aTUnNagu.

AHumMauMaAnap Mablnym BakT AaBoOMWAa MablyM COHAAry TacBUPHapHUHT
KeTMa-KeT anMawTvpunuwngaH xocun 6ynagvrad  pecypcavp.  AHMMaLMOH
dannnap Typnu gactypnap épgamuga spatunaav. AHMMauuoH dannnap apaTtu
YYYH SHr KynanW Ba KeHr TapkanraH pgactyp Macromedia Flash pactypuamp.
Macromedia Flash gactypvaa aHumauMoH Ba MHTepakTuB dhannnap spaTtvnagu.
Hactypparu aHr nxdam dannnap *.gif keHrantmanu cdavinnapamp.

X03vprin nanTaa aHMMaumoH cannnap TynnaHraH kynnab cantnap MasXyA.
AHumaumsanapra BuaeoMUbMINAPHU, MYNbTHUNbMNApPHA Xamaa KoMMbTep
BOCMTacuM épaamuga MoaennawTupunraH xapakatnaHyBuYM OObekTnapHu Mucon
Tapvkacuga KenTupuwl MyMKUWH.

NHTepHeT TapmofFmMaa YKUTWLL YYyH MYrxkannadHradH noprannap KenuHru
BaKkTnapaa keckuH kynamgu. ZiyoNET.uz nopTanm OYyHWHI SIKKON HamyHacuawmp.
ZiyoNET.uz noptanugaH OyryHrn KyHaa Xyga kynnab aHumauvoH dannnapHu
TOMULL MYMKWH.

ZiyoNET >amoat Tabnum Tapmofu 2005 nun 29- ceHTsI0pb KyHU XyKymat
kapopura myBodmk Tawkun TonraH. ZiyoNET TapMofuMHWHI acocuii Makcagu
TabnMM Tu3uMmaa pecnybnuka €wnapy xamga TabivuMm OfyBYMITAPHUHT GUNuM
onuLl xapaéHuaa axbopoT-KOMMYHUKaUNst Xu3MaTnapuHi Taabuk aTULLavp.

ZiyoNET Tapmofu 3nekTpoH KyTyOXOoHacuHUHr acocuii Basudanapu
KyvmgarmnapgaH néopar:

-Tabnum MyaccacanapviHu ynail MOHUTOPUWHIY;

- Beb-texHonornsinap opkanu axbopoT pecypcriapaaH KeHr kamposga Ba
xaBdhcus chonganaHnL;

-Axb6opoT-Tabnmm pecypcrnapvHu 6upnawTtnpaguran TEXHOMOTMK
MaZoHYaHW Ty3uLL Ba PUBOXKIAHTUPULL;

-EwinapHu, ykuTyBuMnapHuM TabnuMm Mmyaccacanapy Ba TablUM coxacura
OOoFNnK KM KM3UKKaH OoLLka WXTUMOWIA KaTnamnapHu y3apo OvpnawtupaguraH
BMPTYyarn XXaMUsiTHW ApaTuL Ba Golukanap.

Tabnum Ba WXTUMOUA MyxXMM axamusTra ara OynraH nonnxanapHUHT
UzNetgpa katHawuvwm makcaguga ZiyoNET TapMOFMHMHI  pecypc  Mapkasu
TOMOHMAAH TabfMM Myaccacanapu Ba WKTUMOWA MyxMM axamusTtra ara 6ynraH
nonuxanap y4yH 6enyn XoCTUHr xu3MaTu Takaum 3Tunaau.

XykymaTt kapopnapura MyBoduk Gapya Tabnum myaccacanapu (ynaHuil
o6bektnapu) ZiyoNET sroHa axbopoT-Tabnum TapMofuga Oupnawmwinapu, sbHu
ZiyoNET Tapmofvra Gupnawuil gactypu Jovpacupa WHTEpHeTra yrnaHuvwnapwu
wapT aeb 6enrmnab kKynunrat.

Xynoca ypHuaa WyHU anTuLl MYMKMHKW, MHTEHET OpKanu YKUTUL ByryHru
KyHOQ Xyda Te3 pUBOXNaHUO kenaéTraH TapMoknapaaHavmp. YHAaH y3 Baktuaa Ba
Makcaanu doifigananuil aca YKuTyBuMra kymak 6epaayn. YKysumnap Kn3uKULIMHU
olMpaau Ba AapCHU camapanu yTuwuira épgam bepaaw.
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CoaukoBa YMupaxoH BaxTuép kusm

TowkeHT waxap OHyco6oa TymaHn XTB Tacappyduaaru
TOUAYM kumé cdaHm yKUTyBUUCH,

PaxmoHoBa Ha3sokar LLlokupoBHa

TowkeHT waxap OHyco6oa TymaHn XTB Tacappyduaaru
TOUOYM Guonorusa cdaHn YKUTYyBYUCH

(TowkeHT, Y36eKMCTOH)

TABVUWA ®AHIIAPHU YKUTULLOA NONNXA TEXHANOTMACUOAH
®OVOANAHMLL

AnHomauyus: Tabuul cpaHnapHu ykumuwoda YKy8HUIapHU UXOOKOPIIUK
KobunusmaapuHu  pusoxnaHmupuwoda cuHgOaH ea OapcdaH mawkapu
uwinapHuHe —axamusmu kamma. byHO0a  yKysqunapHuHe — madKUKOMYUSIUK
Kobunusmnapuea UMKOH KeHepok 6ynadu. [apcda oneaH GunuMmiapuHU KyHUKMa
8a Masiakanapaa ymuwuda 9H2 fxwu eocuma xucobnaHadu. byHGa madkukom,
noduxa memodnapulaH ¢oldanaHuw mascuss smunadu. Ywby wmakonada
yKysuunapHu mabuuli cagodXoHIUUHU owupuw y4yH 6up Hedyma noluxanapdaH
HabMyHanap Kemupuri2aH.

Sodigova Umidakhon Bakhtiyor gizi

chemistry teacher at the state secondary school specializingin natural
sciencesunder the Ministry

of Public Education of Yunusabad district of Tashkent,

Rakhmonova Nazokat Shokirovna

biology teacher at the state secondary school specializingin

natural sciencesunder the Ministry

of Public Education of Yunusabad district of Tashkent

(Tashkent, Uzbekistan)

USE OF PROJEKT TECHNOLGY IN TEACHING SCIENCE

Abstract: Extracurricular activities play an important role in the
developmentof student’s creative abilities in the teaching of natural sciences. This
will give students a wider range of research skills. It is the best tool for transferring
the knowledge gained in the course to the skills and competencies. It is
recommended to use research and project methods. This article provides examples
from several projects to increase student’s natural literacy.

Kupunw

8- 11-cuMHMNapHUHI n3naHyBYaH yKyBUMIapu y4yH 3aMOHaBUIN Ba KM3MKapu
6ynraH mMaB3ynapHu TaBCUS 3TWL NO3UM. Takgum aTUNraH xap kaHgan nommxa,
GMPUHUM Kapaliga KWAMH Ba 3epukapnn kypuHaau. YKysuu gapcaa Tynnadrad
Taxpubara, 6unuMmra Ba KyHuMKMmanapra OOfnuvK xonga nonuxa uwmHu anbatTa
yoaanangw.

NHavBuayan TagknkoT NOMUXACVMHKU TaHnawga Ba nonuxadu baxapuwimaa
CM3 yKyBUMnapra paxbapnuk KUnuwnHrma kepak. Arap nonnxa vwunHm 6axapvwaa
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YKyBUM OUpOp caBofra e4nMm Tora OonMan Korca, YHAA YHWHI KM3UKWLL CYHULUW
MYMKUH. LyHaa cusHuHr paxbapnuruHru3 yHra ¢aonuMaTuHM OaBOM 3TTupuwlaa
TypTku 6ynagu.

Jlonnxa uwmn yKyBYMHM HadpakaT onraH GunNMMNapuHM HaMOEH KMnuULInaa,
6anku Kkenaxakga chaHra AHMM HykTau Hasap OunaH kapall Ba siHrM UCTUKDOOMNNapHu
oyuLumra MmMKoH 6epagaw.

Kynunga cusra nonmnxa niingaH HamyHa Kentupamms.

“LllokonagHn KNMEBMN-O6MNOrMK cucbaTMHmM ypraHuw” nonnxacu

Opranuk moppanap CUHMNapUHW ypraHvw >kapaéHumaa ynapHUHr y3apo
OOFNUKNUIA, MHCOH XaéTWM Ba cCaHoaTAarn axaMUSATUMHW TYLIYHULW Y4YyH fOnMXa.
Ywby kumésun TagkukoT nonnxacu “lLokonag cudatn Gynnya Tagkmkotnap” Typnm
uwnab 4YMKapyBUMMAPHWHI LIOKOMNAaZA HaMyHanapuvHW KWECUIA 3KcrnepuMeHTan
Taxnun KUNUWHW Ha3apaa TyTagun. bus wokonan TapuxuHu YpraHnb, donpanu Ba
3apapnu XyCcycusTnapuHu, KUMEBUI KypcaTKUYNapHu aHKNagmk.

Knvéna wokonag cudatv Gyvda TagkukoT nonmxacu yctvaa v onub
6opuvwpaa, wokonag 6unaH Taxpnbanap yTkasuLl, YHUHT Tapknbuii KNCMapuHn Ba
XyCYCUSITIIAapUHMA  YpraHvil Ba YKyBUMnap opacupa Lwokonaa OpeHanapuHuHD
MaLLXYPIUIMHW YpraHuw 6yinda kTMMouni TaakukoTnap yTkasungu.

LWokonan Hadpakat 6onanapra, 6anku kattanapra xam ékagu. Huma ydyH
LIOKOnagHu Xyaa axwm kypamua? LWWokonaa 3apapmu éku honganmmn?

ByryHrn kyHpa kynvHya vwnab uvkapyBuunapra WLWOHraH xonga, Tanép
mMaxcynotnapgaH dongananvwHn  ad3an  kypamm3.  KypuHnb  Typmbauku,
LLIOKOMaJHWHT TanépnaHuwnaa kynnab cupnap 6op.

By cupnapra acocnaHuwb, LWOKONAgHW YPraHWWHUHE MYXUMIUrM - Ba
axaMUSTINIANIN aHUK KYpUHMG Typagu.

TapkmukoT 00beKTU: Takép LoKonag

TagkMkoT MaB3yCu: LLOKONaAHMHI 6ab3n XyCyCUSITIIapUHA YpraHuLu.

JlonnxaHuHr makcagu: Typnu mwnab yYvkapyBuunap TOMOHMAAH LUOKONaf
HaMyHanapuH KMECUI TaxNnn KUMNuLL

WNwHu 6axapuw ydyH Kyrinaaru Basudanapu 6axapunagun:

1. LokonagHWHr acocuii Tapknbuin KNCMNapuHU YpraHui

2. lWokonap Tapvxu Ba yHUHI 3aMOHaBUI ULWNab YMKapULLMHW YpraHuLu

3. WokonagHuHr donaany Ba canbuii XyCyCcuaTnapuHu ypraHumil

4. bab3n KUMEBMI KypcaTKNYNapHN aHmKnaw

5. Mxtumoun TagkMkoTnap acocuga ykKyBuvnap ypracuaa Typnu Lokonag,
OpeHanapuvHUHI MaLLXypPrMIMHA aHUKNaLw.

TagkukoT runoTesacy: VYinawmmuaya, arap LIOKomaa 03 mMukagopaa
UCTEBLMON KNnuMHaauraH bynca, y opraHuamra mxobuin Tabeup Kypcataau.

TaakukoT ycynnapu: Taxpuba, Taxnvn Ba WKTUMOWUIA TaaKUKoTnap.

1-606. AgabuéTtnap Taxnunm

1.1. WokonagHWHr Nnanpo 6ynuium Tapuxm

Kagumru Mucpaa wvpuHnuknap Kenmb 4vkyw Tapuxv 4 MUHT AN unrapm
OownaHraH, Typnu xun Mvucp WUMpUHNUKNApW Xakuaa KaauMri Kynésmanapga xam
ésunrad. MunognaH aeseanrm 1566 vnga 6o3opnapga Wwakap COTUraH meBanap
COTWMraH.

Kagnmru Mansi Ba AuTtek kabunanapu KakaoHWHI aXonmnb XycycusiTnapvHu
Kawd kunraHnapu cababnu 6us wokonag xakuaa o6unnb onamk.
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LWokonagHuHr kenub umkmw Tapuxu AmasoH ékum OpuHOKO Boauncuaa
oownaHagw.

Maria kabunanapu munoggaH asBanrm 600 nunga KaHvybuii Amepukara
Kyunb ytuwraH. 3amoHaBun HOkaTaH xyayamaa GupuHYM Kakao nnaHTauusanapuviun
Tawkun aTunrad. bup Hewa acpnap unrapu mansa kabunanapu xuco6-kuTob y4yH
€BBOMW ycaauraH KakaogaH nyn skeuBaneHTu cudatnga donganaHuilran.

3amoHaBuii "wokonag" cysu "Jokoatnb" (kakao) Ba "asoT" "yokonartnb"
cysupaH kenub 4ukkaH 6ynub, "dyoconatn" cy3an Mekcuka xuHAynapu Tunuaa
caknaHmokaa Ba "cyB GunaH Kynuk" geraH MabHOHW aHrnaTagu.

Kyn acpnap aaBomuga wokonag dakaTt Cylok Liaknga mMaexyd aau. Ywby
WYMMIKK CEXPNM  Mapocumrnapga Ba HUMKOX Mapocumnapuga KynnaHunagu.
Kagumrm  Mekcuka kabunanapvHuHr  Gab3vnapu  03uK-OBKaT  MabOydacwy,
TonacaTtekyTnu Ba cyB Mabbyaacu KanuuyTnyk, wokonag Ba kakao KypboHnapvHm
Ookuw 6GunaH Gupra xap WM Xxygoxymnapra KypOOHNUK KUAWLWHW Taknud
KUNULIraH.

Yeumnuknap TachHudy 6unaH LWyFynnaHyBuM LuBed TabuaTiyHocu Kapn
JInHHen “kakaoHn’ge6 Hommagw, Oy aca HOH TunuaaH “xyponap Ttaomun” neb
TapXuma KunvHagu.

Esponara kakaoHv 6mpuHun 6ynnb Konym6 onub kenraH agun. Y sHrm gyHéra
TYpTMHYM MapTa cadphapra uukkaHuga, kupon PepavHaHOra KakaoHu COBfFa
cndaTtnaa kenTnpau. JIekMH xed KM yHra katta axamuart 6epmagu.

Koptes opurnHan wokonagHu Tatnb KypraH OWpWHYM eBponanukaump.
1528-nmnga KopTes kakao gykkaknapuvHu kupon Yapnbsra Takgum ataum. MicnaH
MOHaxnapy XuHOynap peuenTu acocupga LokonagHu wwnab  YnKapuiHu
bownagunap Ba Oy peuentHn 100 wmn cup caknaHgu. WcnaHvusa  kynruHa
KoroHusiNapAa kakao eTUWTMPULL OpKanu LoKkonag coTuwaaH katta dporga ongu.

1606 wvnga wutansH caéxatumcn AHTOHMO KapneTtn kakao OyKKarmHu
Wtannara onnb kengn. Mabnymkn, ucnaH kuponudacu Mapusa Tepesa y3uHWHT
Typmyw yptorm Jlym XlIVra wokonag coefa kunagu. KennHuanuk aca OyTyH
Esponaga: ®paHuus, Utanua, Mepmanusa Ba AHrmusa wokonag vwnab yukapuna
oolunaxan.

1657 wnunga JloHgoHga Lwokonag cotunaguraH kade oumngu. babaun
Mamnakatnapga kakao [Aykkarm BaniTa cudatuga  uwnatungu.  KynruHa
wmncpokopnap kynnab kacannuknap yvyH gopv cudpaTnaa wokonagHn 6emopnapra
OytopuLuraH.

1674 nnnpa wokonag 6aToH Ba pyneT waknuga naugo bynaw.

ChocolatDelicieuxaMange 6peHan octnga Fry&Sons komnaHusacyu GupuH4m
wokonag nnutkanapyHu  vwnab  uvkapau. Weenuapusga  GupuHUM  cyTnu
wokonaagu nango 6ynam Ba LeenuapusHuHr " Nestle" komnaHuscu maluxyprvkka
apuwan.

1879-nunn bepHpa Pyponbd JIMHAT LWokonagHW acta-CeKkMH KU3oMpuLl
YCYyNuHU Kawwd Kunam Ba MaxcynoTura Kyrnpok kakao Monu kylia Golunagu.

BupuvHum Tynavpunrax wokonag 1913 nunga nango 6ynaw.

1828 nunpga kakao MOMM onuvw ydyH npecc uwnad uukmnan. Wokonag
cudatn axwwmnangn. by axonuHuHr 6apya Katnamnapu ybyH LIoKornag UCTebMor
KMnuw umkoHu spatunau. 1765 nnnga Wumonun Amepukaga wokonag namgo
oynau.
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XIX acpaa BeHecyena kakao AykkaknapuHu vwnab udukapuwaa etakdura
annangun. Xosupga wokonag vwnab umkapuw 6ynmmuya etakum Amepuka Kywima
LWratnapn Ba kvwu Golwmra Lwwokonag uctebmonu GupuHUM ypuHOa Typagurad
pasnart LWeenuapusaanp.

OyHéna nnnura 600 MUHT TOHHa LWoKonag ncrebMon kunuHaam. O3nk-oBkaT
caHoaTM coxacuaa SHr gapoMagnu woxobuyanapgaH Oupu wokonag wwnab
YUKAPULLIAMP.

1.2. LLlokonaa TapkMbu Ba Typnapu

LLlokonaa Tapkubu:

* yrnesoanap - 5-5,5%);

* éf- 30-38%;

* oKkcun - 5-8%;

* ankanouanap (TeobpomuH Ba kopenH) - TaxmuHaH 0,5%;

* MMHepan mogganap - TaxmuHaH 1%.

Bvp HeuTa wokonaz Typnapu MaBXyd, YNapHWUHr Tapkubuaa KakaoHWHP
thapknapwm:

* ayuuK - 60% OaH opTUK;

* APUM av4mK - TaxmMmHaH 50%;

* cyTnm - TaxmuHaH 30%.

LLlokonapgaarn kakao AyKKaknapuHUHI MUKOOPW KaHYanuk tokopu Oynca,
cmdaTt xaMm LyH4anuKk rKopy 6ynaaw.

A4uuK LioKkonag AyHEnaru aHr mMasanu Ba donpanu xucobnaHagn. YHUHr
avyynK TabMu, EpKuMH Xywlywnurm 6op. YHUHr Hapxu Oolwika TypaarunapgaH
KMmmar.

Kopa wokonag Tapkubuaa kakao MoK, ManganaHraH kakao Ba KaHg ynacu
MaBxyn. baban komnanuanap 99% nu kakaonu wokonaza nwnab Ynkapagu.

Auunk wWwokonaa napxesbon caHanagun. YHWHr Tapkubugarm KaHOHWHE
KaMnuru Tycpainm yHUHr aqumk Tabmm 6op.

YHra éfcusnaHTupunraH cyT Maxcynotnapu kywmnagum. Tapkubura kylummya
cudaTnaa EHFOK KyLLUMIULLIM MYMKUH.

CyTnu wokonaaaa Kkynungarnnap Maexya:

* 15% kakao éfu;

* 35% kaHg Ba 20% CyT KyKyHM.

Apvm auumk Wokonaa Kynupgarunapgan nbopar:

* 45% wakap;

* 5% rava kakao éfu.

Cytnn  wokonaguga, Oy wMogdanapra  kKywumua — paBuwpga  CcyT
MaxcynoTnapu: Kypyk cyT, 3apfob, kanmok nwnatunaau.

Ywoy wokonagga CyTHWHT Kyn Mukgopu Tydhannu Gonanap yyyH TaBcus
aTnnaaun.

OnabeT kacannuknapu yvyyH guabeTtuk wokonaa spatunrad. Wakap ypHura
Kcunuton, copbuTon kabunap vwnatunagu.

1.3. lWlokonaa vwnab Ynkapuw TeXHONOrnsAcKu

Lokonaa vwnab yvkapuw yd4yH XoMalé - kakao Aykkaknapu - »Kanyoun,
Mapka3snii AMepuka Ba Fapbuii AdbpvkaHUHT Tponuk YpMoHnapmaa ycaguraH kakao
[apaxTUHWUHT ypyFrnapu.
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Kakao papaxtn TaxmuHaH 100 nun qwangu. by dakat 4 nmngaH KeniuH
meBa 6epa 6ownanan. bup gapaxtaaH yptada 1 kunorpamm Kypyk kakao Aykkaru
onuHaau.

Kakao ypyrnapu paHr xap xun 6ynagu: MOBUiA, KynpaHr €Ky XurappaHr.

LLlaknu: tomanok, kaBapuk €kn TEKUC.

Acnvpa, kakao Kynnaaru Typnapra 6ynvuHaau:

* appuka;

samMepuka;

* OCKé.

3aMoHaBuA nnaHTauuanapga ydra acocui TYpHU YaTUWTMpULL OpKamnu
ApaTunraH kakao HaBnapw eTuwTupunagun.

Kakao papaxtv nunvra nkku mapta - mavgaH uioHra, oktabpaaH despanra
kagap - 30-80 nun gaBomuaa mea bepaau.

MeBa kecunagun, gykkak Yvkapunagu Ba xxenatuHnu kobvkaaH To3anaHagm,
YHAAH CYHr yrnap depMeHTnaHaau.

Kakao ypyrmapu maxcyc Tewwknapyu 6op érod kyTunapaa (KMcnopogHu
eTkasnb Gepuw yyyH) BunaH xownawTupunraH Ba ynap nyvaa TaxmMuHaH 8 KyH
caknaHagw.

LyHaaH cyHr, Kakao OyKKak Kepaknu KOHCEHTPauMsAHW Kynra Kuputagu Ba
y3ura xoc wwokonag tTabMuHu 6epysun mopgaanap 6unan tynmHrad 6ynagun. KenvH
JoHanap Kyputunub, konnapra >xovnawTtupunagn Ba koHauTep cabpukanapura
XyHaTunagw.

Kakao ypyrmapu To3anaHaguM Ba Xaxmu Oyvvda TaptubnaHagu. Ywoy
nwnab YmkapuL 6oCKNYM Xyda MyxuM, YyHKM TYpnuv ynyamaary kakao gykkaknapu
depMeHTaumagaH KemvH Typnu Xwun KUMEBUIA KoMMosuuusnapra ara Oynaaw.
BynapHuHr 6apyacu maxcyc malimHanap épaamuaga amanra owvpunagm.

KelinH, kakao gykkaknapu 120-140°C xapopataa koBypunaaun. KenvH gykkak
CTEpUnM3auns  KWNMUMHagu, YMapHUHr OpTvk4a Hamnury onub  TawaHrasura
OCOHMMK GunaH nyctm onuvHagu (kakaosenna) axpanub uyvkagu Ba AyKkaknap
€kMMnm Ba xywbyn Tabmu 6unaH TyhMHaaw.

KelimH kakao Oykkaknapu ManganaHagu, OyHOa reteporeH macca: manaa
OoHanap Ba Mol xocun 6Ynagn. Mnpuk dpakunsanapoaH OnuHraH KakaogaH
WoKonag nnuTkanapw, manganapuaaH aca  KoHdeT Maccacu, rnasypb Ba
HavMHKanap TanépnaHagu.

KennHrm ©Gockuuga poumuii  Tap3ga  awnaHub  TypyBuM  UMNUHAPAW
TerMpmMoHnapaaH yTkasunagu.

CyHr 3 kyH gasomuaa 50-80 °C ga apanawtmpub Typunaan.6yHaa optvkya
HaMnuvK, ydyyBYaH moadanap umnkub ketagu. Lokonaa aca axonmb Tabm Ba xpara
Kupaaum.

CyHr wokonag xapopaTt Ba wakn Oepuwl >xapaéHugaH ytagu. Maxcyc
[o3aTtop — axpaTruy 6unaH wramnnapra Kyimnagu Ba Mysnatruuga coByTunagw.
Hatmxapa wokonag snTupok cupT, B6YnuHraHga ysura xoc OBO3 YvKapaguraH Ba
y30K MyAaaT caknaHaguraH xoraTtra kenagu.

BaHunxosT, Wwokonaa gonbra Ba KoFo3ra ypanvb kagoknaHaaw.

1.4. LokonaaHuHr coonaanu Ba candéum xycycusatnapu

TagkukoTuMnap LUOKONaAHWHI OAaM OpraHv3mura TabCUPWHW  YpraHuil
HaTwkacuaa yHVHr dorgany TOMOHNapvHM aHuknawaw. byHpga ran cudatnm Ba
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Tabuun wokonag xakvaa ketmokaa, anbatta. by maxcynot Ttapkmbuaa 70%, aHr
cudaTtnu Tabuun maxcynot Tapkubuaa aca 90% kakao 6ynagm.

Kopa wwokonag aHr dporigany caHanagu.

1960 nunga douH onumnapu 1919 -1934 nunnapga TyFunraH ogamnapHuUHr
XaéT PaonNUATUHM KysaTuwraH. TagkMkoTAa KaTHaLUraHNapHUHN ypTaya éwm 76 éw
6ynraH. KaTtHawuyvnapHuHr SpMuK LLOKONaaHW, SipMKU 3aca OOoLLKa LUMPUHITMKNapHK
TaHnawraH. bab3annapu aca yMyMaH xed KaHgan WWPUHIMKHU XyLL KypuLLMaraH.

LlokonagHn Xxyw KypyBYM KapusiNnapHUHr canomaTnuk papaxacu 6oluka
TEHrAOoLWNapUHMKNAAH aHya XK SKaHIUMM aHUKNaHraH, YrnapHUHN XaTtTo KaHaanm
Oouabet GunaH KacannaHuw xonatnapu kam KysatunraH. MyHTasam Tapsga
LwoKonag MCTebMON KunraH odamnap abno Aapaxajarn XxoTupa, TeTUKNUK Ba
XAETHM NO3NTMB Kabyn KNMWLLIHW caknab KonuLuraH.

Y1 wapoutupa wokKonag Tanépnatl xxapaéHm pacMmm

AHa sHOu aukkaTt! Boluka LUMPUMHIWMKHM TaHnaraHnap4aaH Kypa LIOKonagHu
XyL KYPYBYM KaTHALLYMNap YYMponnm KomaT Ba cepxapakaT Oynuium aHuknaHaw.

WtanbsH onumnapu snoH xamkopnapu 6wunaH Oupranukga siHa LWyHU
aHVKnawanku, xap KyHu 50-60rpaMm ayumk LIoKonag UCTEbMOI KUMULL TULLNApHA
COfNOM caknaiura épaam 6epap akaH.

AmMepukanuk TagkukoTyunap aca xyrnocacuaa MyHTasam Lwokonazg €6 topui
KOH TOMUpapy XonaTuHy sxwmnaHuwmra cabab aeb xynoca kunuirax

LLincbokopnap >kurap uMppo3u GunaH ofpuraH Gemopnapra LUOKONagHWUHT
Xamma TypvHU Takuknawaau.

3 éwrava 6ynraH 6onanapra WokonagAaH Talkapy xaMmma LUMPUHIUKNap
TaBcua kunuHMangu. Oemak, 6up kyHaa 100 rpamMm wokonag COFMUK  ydyH
donganu akaH.

2.1. Lllokonaa TapkUGMHM ypraHuil

TaaKUKOT yTKasul yvyH Typrnu Lokonaanap TtaHnab onuHan. HamyHanap
Kynngarmda pakamnaHgu:

1- Cytmm

2- Ok

3- Kopa

4- Ayymg

1- Taxpwuba. Lokonag Tapkubuaaru TyMHMaraH EFnapHn aHuknaty.
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Kepaknu xnxo3nap: punbTp KOFO3, Kanvin nepmaHraHar.

WwHuHr Gopuwmn. Bbup 6ynak wokonagHu ¢unbTp Kofo3ra ypab 33ub,
KoFosna &F fJofnapu xocun kunamua. Ef porura 0,5 H kanuin nepmadraHat
aputMacmagaH tommaunagu. OKCMANaHUW —KauTapunuwl peakuusicn HaTuxacuaa
TYK paHrnn mapraxey (1V)-okenam xocun 6ynagu.

Taxpuba HaTwxacuaa Kyhnaaru HaTvxkanap onuHAK:

Ne HamyHa EF [OFNapUHWHT MHTEHCUBANMM
1-cymnn 4

2 -0K

3 - Kkopa 3

4 - a4uuk 1

1- Taxpwba. YrnesoanapHu aHuknatu.
Kepaknu xuxo3nap: AWCTWNNAaHraH cys, HaTpuin rugpokend, muc  (I1)-

cynbdar.
NwHWHr Gopuwm: npobupkara 1 cm 6GanaHgnukaa KupunraH Lokonag
conuHaawm, yctura

2 Mn  guctvnnadHraH cyB  Kyuwunagu.  Axwunab  apanawTtuvpunagu  Ba
dunbTprnaHagn. Tanép dwnbtpatra 1 mn 2M Hatpui rugpokemg NaOH Ba 2-3
TomMun 10% nn CuSOs Kyimnagun. EpkuH KYK paHrnm sputma xocun 6ynaagn. By
caxapo3aHuHr 6opnvrnaaH ganonat 6epaau.

Taxxpuba HaTwxacuaa Kynmaarm Hatvxanap onuHan:

Ne HamyHa OpuUTMa PaHTMHUHT Y3rapyuLin UHTEHCUBANTA
1-cymnum 3
2 -0K 2
3 - Kkopa 1
4 - ayuuk 4

3-taxpuba. Lokonagna okcunnapHu aHuknat

Taxpuba y4yyH Xux03map: OCUTUNNAHraH cyB, HUTpPAT KMcnoTa, unbTp
KOFO3, amMmnaKk apuTMacm

MwHuHr Gopuwn: npobupkara 1 cm GanaHanvkoa KupunraH Lwokonag
conuHagu, yctura
2 Mn gucTvnnadHraH CcyB  Kyuwvnagu. Axwunab  apanawTtuvpunagun  Ba
dvnbTpraHagn. 1 wmn Tanép cdunbTpatra 3aXTMETKOpPNMK 6GunmaH 0,5 wmn
koHueHTpnaHraH HNOs pgaH kynunagu. Apanawma kusgupunagn. Capuk paHr 25%
nM aMMuak spuTMacu Tabcupuaa 3apFanfgok paHrra  yTuwm  kysatunau. by
peakuusiHu LWokonaga Tapkubuaa maexyn 6ynraH okcun Tapkubupgarn apomaTuk
aMUHOKMCoTanap HaMoéH kKunagu.

Taxpuba HaTuxacuaa Kynhmaaru HaTuxkanap onuHAK:
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Ne HamyHa OpUTMa PaHTVHWUHT Y3rapuin MHTEHCUBANIA
1-cytnm 1
2 -0K 2
3 - Kopa 4
4 - ay4nK 3

Taxpubanap WyHW KypcaTaguku, Typnu LWokonagnapga okcwn, éF Ba
yrneBoAnapHVHI MUKOOPM Typrvda akaH. AuydnK Ba OK LUokonagda éfnap, oK Ba
Kopa Luokonagaa ayyumk Typura kaparaHga yrneeoanap Kynmnmru aHuknaHau.

2.2. hxTumounn TagKuKoTnap

MakTabaa yKyBUMNapHWHT LWoKonaara MyHocabaTnHU aHuKNall yYyH aHKeTa
cypoBu yTkasungun. 5-11-cuHd yKyBuunapu katHawau. Kymmparu casonnap Ba
»XaBobnap onuMHau:

1. LWokonagHu AxXwm Kypacuamm?

2. WokonagHu kaHya mygoaTaa UCTEbMON Kunacus?

A. Xap KyHu

B. 2-3 kyHaa 1 mapTa

C. Xacdtaga 1 mapta

[. Xyna kam

3. Kancu mapka wokonag cusra ékagun?

4. ogam opraHM3mura LOKongaHn Tabeupu xakuaa bunacnamm?

Hatwkanapra kypa, 95 % YyKyBuYMnmap LWoKonagHW ceBubd uncTebMOn
knnuwagu, 5 % aca nyk.

AkyHuM xynoca
VYTkasraH TagKMKOTUM HaTwkacwaa agabuétnapHu  yprauw, Kumé
napcugarn OunMMnapum  acocuga MEHVMHT odaM  opraHMamMura  LUOKOSAaHUHD
TabCUPWU OAAMHUHI KaH4Ya MuKOopAa LWokonag envwura amac, 6anku wokonapg
Tapknbuagarn mogaanapra xaMm G0fNuUK AeraH rmnoTesam KMCMaH TacauKnaHau.
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Mctebmonga tokopu cudatnu wokonagaaH dorganaHvl Kepak. Kakao
LWOKONAAHMHI  Xamma Typrnapuga MaexXyanuruHnm wuHobatra onub, yHM Kam
MUKOOpAa el Kepak.

WyHn Tabkuanaw kepakkus,arap Mebépaa WUCTEbMON KWMMHCA LIoKonag,
HacbakaT masanu, 6anku dorganu xamamp
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SECTION: PHILOLOGY AND LINGUISTICS

Ahmedov Hoshimjon

Alisher Navoiy nomidagi Toshkent davlat o‘zbek tili va
Adabiyoti universiteti dotsenti, filologiya fanlari nomzodi,
Egamberdiyeva Manora

O‘zbek tili va adabiyoti fakulteti talabasi

(Tashkent, Uzbekistan)

ALISHER NAVOIYNING “LISONUT-TAYR” DOSTONIDAGI MAJOZ HAQIDA

Annotatsiya: mazkur magolada ozbek mumtoz adibi Alisher Navoiyning
“Lisonut-tayr” dostoni obrazlari haqgida fikr yuritiladi. Asarning majoziy obrazlari va
ularga yuklangan badiiy vazifa haqida xulosalar beriladi. Badiiy xususiyatlari
to‘g'risida tegishli fikrlar ilgari suriladi

Kalit so‘zlar: o‘zbek mumtoz adabiyoti, Alisher Navoiy, ‘Lisonut-tayr’
dostoni, majoz, badiiy xususiyatlari.

ABOUT THE FIGURE IN NAVOI'S “LISON UT-TAYR”

Annotation: This article discusses the images of the Uzbek classic writer
Alisher Navoi's "Lisonut-tayr". Conclusions are given about the figurative images of
the work and the artistic task assigned to them. Relevant ideas about artistic
features are put forward

Key words: Uzbek classical literature, Alisher Navoi, epic “Lisonut-tayr”,
metaphor, artistic features.

Galaktikamizda odamlar olami, hayvonlar olami, qushlar-parrandalar olami
va boshga olamlar mavjud. Insonning 6zi 2 xil olamga bdlinadi:

1) jism olami (6lchovli);

2) ruhiyat olami (0lchovsiz);

Inson jismga (nafsga) koproq urgu bersa, unda "hayvoniy" hislatlar kopayib,
tubanlashib boradi. Aksincha, ruhga ozuga berib, boyitib borsa ma'naviyati yuksalib
qush kabi kokka (Haqqga) parvoz qgiladi.

Alisher Navoiyning "Lison ut-tayr" asarida hayvoniy instinktlarni chegaralab,
ijtimoiy va ma'naviy sifatlarni yuksaltirish, imkoni boricha 6zligini anglab, Allohga
yetishish Joyasi ilgari suriladi. [1. Alisher Navoiy. “Lisonut-tayr”, T. 2005] Asarda
qushlar ramzi(majozi) orgali turli xil insonlar giyofasi ochib berilgan. Nega aynan
qushlar ramzi tanlangan? Chunki, inson tanasi bir gqafas bolib, ruhiyatimiz uning
ichidagi qushdir. Qush gachonki, nafsi bilan kurashib, gafasni yorib chigadi,
shunday keyin ozligini anglab Haq jamoliga yetishadi. Dostonning gisqacha sujeti
shunday: ko‘plab qushlar o‘zlariga adolatli podshoh-qush izlab safarga chigishadi.
Oxiri ottiz qush manzilga yetib borishadi va o'zlari uzog va mashaqqatli
manzillardan o‘tib, podshoh-qush martabasiga erishadi.
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Mumtoz adabiyotning durdona asarlarida ramz va majoz bilan sézlash
an'ana edi. Shu orinda ramz va majoz istilohlarini gisqacha izohini keltirib otish joiz.
Ramz-simvol; kochim turlaridan biri, fagat shartli ravishda va shu matn doirasida
kochma ma'no kasb etuvchi sdz yoki sb6z birikmasi. Majoz-mumtoz
adabiyotshunoslikda sozni 6z ma'nosida emas, boshqa bir kdochma ma'noda
ishlatish, kdchimning umumiy nomi. [2. Adabiyotshunoslik lug‘ati, 161-bet].

So6z mulkining sultoni Alisher Navoiyning "Lison ut-tayr" dostoni butunlay
ramz asosida qurilgan bolib, undagi gahramonlar asosini ramziy va majoziy obrazlar
tashkil etadi. Asarda uzoq yo‘lga chishdan avval toti uzr aytadi. Chunki
jamiyatimizda bunday kimsalar juda kop. Toétining umri shod-u hurramlikda étgan,
nutgi jim-jimador, chiroyli sdzlarga boy, lekin gapining maznun-mohiyatini 6zi anglab
yetmaydi va gaplariga amal gilmaydi. Toti aytayotgan shoh saroyi aslida qafas, turli
xil noz-u ne'matlar esa nafsga ozuqadir. Haqiqiy kdzgu esa aslida qalbdir. Qalbni
turli mashaqqatlarga chidab, unga jilo berib, saygallash kerak. Shundagina hagning
tajallisi unda aks etib, jilolanadi. Bunday insonlar gaflat uyqusidan uygonib, koz
ochganlarida ming afsus nadomat gilsalar ham kech boladi.

Tovus- 0ziga, tashqi gozalligiga, dunyoviy zeb-u ziynatlarga bino qoygan
kishi ramzi. U fagat sirtga baho berib, mohiyatni anglay olmaydigan kimsalar obrazi.
Bunday inson faqat shaklga urgu berib, asl mazmun-mohiyatni nazarga ilmay, bir
chetda goldiradi. Natijada,ruhiyat ozuga olmay tubanlik botgogiga bota boshlaydi.
Tovus tashqgi gozallik otkinchi ekanligini, aslida galbni poklab gozallshtirmas ekan,
inson niyatlari vojib bolmasligini tushuna olmaydi.

Qumri- bog-bostonni sevuvchi, rohat-farogatdan boshqasini dylamaydigan,
bu dunyoning "yaltir-yultirlarga" asir bolib, undan ajralishni xohlamaydi. Hudhud
unga bu gaflat "uyqusi"dan uygonib, haqiqat yolidan yurishni va shu yolda jon bersa
ham hech afsuslanmasligini ugtiradi.

Burgut- jismoniy kuch-qudratga, nafsiga yeb-ichishga mukkasidan ketgan va
6z qorni gamidan boshqasini Oylamaydigan badnafs kimsa ramzi. U kuchiga
ishonib, o0zidan zaiflarga past nazar bilan garaydigan, 6zini shoh golganlarni gado
deb oylaydigan kimsadir.

Dostondagi barcha qushlar alohida timsoldir. Har bir qush ramzi orqali turli
xil insonlarning galbi, dunyoqgarashi yoritib berilgan. Vahob Rahmonov fikricha
“Lisonut-tayr” dostoni o'z o'quvchilarini ongli e’tigod, e’tiqgodda sobitlik, oliy
magsadlar uchun muttasil kurashish taqozosi ruhida tarbiyalaydi” [1. Vahob
Rahmonov, “Lisonut-tayr”, so‘zboshi, 16-bet].

Majoziy adabiyot talabiga ko‘ra majozga olingan qush yoki hayvonning biron
jihati, xususiyati badiiy obraz uchun asos bo‘ladi. Hudhud (popishak) dunyoning turli
burchaklarida turlicha talqin etiladi. Ko‘plab yevropa xalglari folklorida bu qushning
bir maromda daraxt taqillatishida alohida ma’no bor deb hisoblashadi. Popishakning
tagillatishi — ob havoning o‘zgarishidan darak beradi, deb o'ylashgan. Qadimgi
rimliklar bu qushni Marsning kohini (folbini) deb hisoblashgan, chunki jangchilar
baraban tovushlari ostida jangga kirishgan (baraban tovushlari — popishak
tagillatishiga taglid). Qadimgi Amerika hindulari popishakning daraxtni taqillatishini
yerning yurak urishiga monand deb hisoblashgan. Qadimgi Vavilonda popishak
ma’buda Ishtarning mugaddas qushi bo‘lgan. Qushning boshidagi toji uning agliy
gobiliyatidan darak beradi degan gatrashlar ham bor. Qushning magiyasi — afsun
gilish qgobiliyati ham bor degan ishonchlarga ham duch kelish mumkin.
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Afsonalardagi asosiy jihatlardan biri — qushning agl-zakovatga ega ekanligi. [3.
www.Protalismany.ru]. Alisher Navoiy ham xalq og‘zaki ijodida mavjud bo‘lgan
afsona va rivoyatlar asosida doston sujetida barcha qushlarga yo‘lboshchi qilib
aynan shu — popishakni olgan. Ma’lumki, “Lisonut-tayr” dostonining bosh gahramoni
qushlar yo‘lboshchisi — popishak. Navoiy bu obrazga asosiy fikr-g‘oyalarni joylagan.
U hamma qushlarga rahnamo. U hamma masalalarda donolarcha fikr yuritadi
hamda doston badiiy-estetik konsepsiyasida muhim rol o‘ynaydi. Doston boshida
qushlarga boshliq bo'lib saylangach, u aytgan fikrlar doston g‘oyasini ochib beradi:

Bersa haq tavfiq jiddu-jahd etay,

To yana sizni anga hamahd etay.

Bu manozil gat’idin yetgach futuh,

Sofi oflsa jismingiz andogki ruh.

Shoh sifotig‘a bo‘lub irfoningiz,

Zindai jovid bo‘lg‘ay joningiz.

Bo‘lg‘osiz sirri riyozat voqifi,

Shoh birla nafsingizning orifi. (“Lisonut-tayr”, 44-bet)

“Navoiy o‘xshatishlarining xususiyati shundan iboratki, ular murakkab hodisa
va mavjudotni soddalashtirib, mavhumlarini moddiylashtirib, tasvirlashni ta’'minlaydi.
Bu esa o0z navbatida tasvirlanmish hodisa mavjudotning o‘quvchi shavqini
uyg‘otishda va uning ko‘nglidan mustahkam o‘rin olishiga ko‘maklashadi” [4. Alibek
Rustamov. “Navoiyning badiiy mahorati”, 68-bet].

“Allohni sevish va tabiatparvarlik g‘oyalarining ramziy tarannumi bo‘lgan
“Mantiq ut-tayr” dostonini Alisher 9-10 yoshlarida boshidan - oxirigacha yod
olgandi. Bunday buyuk falsafiy obidani turkiy adabiyotda ham ko‘rish orzusida bir
umr yongan Navoiy bu xizmatni o‘zi, 1499-yilda “Lisonut-tayr’ni yaratib, o‘rinlatdi.”
[5. Vahob Rahmon. “Mumtoz so‘z sehri”, 81-bet].

Xulosa qilib aytganda, “Lison ut-tayr” dostoni Alisher Navoiy badiiy — estetik
merosining eng salmogqli, yuksak badiiy tafakkur mahsuli bo‘lgan asarlaridan biri
bo‘lib goldi. Buni milliy adabiyotshunoslik hamda jahon adabiy jamoatchiligi teran
anglab bormoqgdalar.

FOYDALANILGAN ADABIYOTLAR:

1. Annwep Hasowi. “flucoH yt-Tamp”. JoctoH. Hacpuii 6aénmn 6unan. T.: Fadyp
Fynom Hommparm AgabuéT Ba caHbaTt HawpnéTn. 1991. — 464 6.

2. [. KypoHoB Ba Gowkanap. AgabuértwyHocnuk nyratu. AkagemHawp. 2013. —
408 6.

3. www.Protalismany.ru. flHa: Pofenshuyu.com. CumBonbI.

4. Annbek PyctamoB. HaBouiHuHr 6agunini maxopatu. T.: Fadyp Fynom Homuaarm
Apnabuét Ba caHbat Hawpuétun. 1979. — 216 6.

5. Baxob PaxmoH. MymTo3 cy3 cexpu. T.: “O‘zbekiston”. 2015. — 440 6.

166


http://www.protalismany.ru/

«MODERN SCIENTIFIC CHALLENGES AND TRENDS»
SCIENCECENTRUM.PL ISSUE 1 (35) ISBN 978-83-949403-3-1

Bakhtiyorova Farida

University of World Economy and Diplomacy,
Faculty IER, 1-year student

(Tashkent, Uzbekistan)

ROLE OF FOREIGN LANGUAGES IN SOCIETY

If you talk to a man in a language he understands, that goes to his head.
If you talk to him in his own language, that goes to his heart.
Nelson Mandela

Abstract: This article is devoted to the role of foreign languages in today’s
society, and aims to learn the purposes of why people learn languages. The article
shows the advantages of language—/earning process and their impact on person’s
life.

Key words: learning languages, personal development, labor market,
success in education, society, English as foreign language.

What is a language? Language is a preliminary type of communication.
People stay in touch with members of their society by language. Society cannot live
without using language; this is the most important mean of human communication.
Language influences on the daily lives of people of any race, creed and region of
the world. It helps us to express our thoughts, feelings and desires to the world
around us. There is not a single type of human activity in which language is not
used to express their thoughts, feelings and will, as well as to achieve mutual
understanding between members of that society. Language enters into the social
experience of humanity, develops together with humanity, develops together with
human society and is assimilated by each individual person only through
communication with other people.

We are increasingly faced with the fact that knowledge of a foreign language
is a vital necessity. In this era of globalization, the ability to communicate in several
languages is becoming more and more essential. Over the last decade, rising
interest in learning foreign languages became the common trend. Nowadays, it is
very important to know foreign languages. Some people learn languages because
they need them for work, others would like to travel and communicate relatively
freely with people, for others it's just a hobby. The point is not reasons of learning
foreign languages, but how one can benefit from it.

A major advantage is that learning foreign languages is considered to have
impact on people’s actions and thoughts. A foreign language contributes to the
development of thought processes. This is due to the fact that when learning a
foreign language, a person has to operate with a different system of signs. Syntactic
constructions and grammar develop the ability to analyze and synthesize, memorize
lexical units; study not only individual words, but also the context as a whole -
linguistic guess, ingenuity and attention. Language teaches the child to think
logically, as well as to choose the correct option from the many meanings of each
individual word. Early learning of a foreign language develops the child's speaking
skills and, in addition, is a good prevention of speech defects. Then, a foreign
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language contributes to the development of communication skills, as well as the
elimination of psychological barriers. A child through learning the language that is
through dialogues, scenes, and monologue statements becomes more sociable and
therefore more successful in the future. Language is a key aspect to setting up
children for success in future professional endeavors.

According to the article Why Bilinguals Are Smarter by Yudhijit
Bhattacharjee, “...by instilling a reverence for foreign language at a young age,
parents put their children miles ahead of their future competitors”. Local authorities
must foster education system and organizations to promote multilingual learning
from young ages. By this, we are forming future generation to be the best
candidates in their field. The communication skills that a child learns at an early age
will be the foundation for their communication abilities for the future, since effective
language skills are an asset that will promote a long-lasting strong communication.
At last, as it is mentioned above learning a new foreign language is one of the most
important aspects of the development of human personality.

Another asset of learning languages is that it opens great chances to study
or research what you want. In the world there are more than 7000 languages, but
with knowledge of at least one foreign language one can access to limitless world of
information. Let's take an example. You are doing research on certain theme, but
cannot find proper information in your own language. A majority of articles on that
theme is written in another language. In order to keep abreast of the latest
developments in the world of science and technology, you must be able to read
articles in the original language. It would be time consuming to translating, then
reading it. If you had known a language, you would read it with no problem, even
could share information with well-known people in that field; participate in
international conferences and etc. The exchange of pupils and students also
applies here. These are good prerequisites for learning foreign languages.

In a globalized world, learning a language is a great opportunity. It does not
only help while studying or travelling, it is also a wonderful chance for career
development abroad. It is a base of one’s career in the labor market around the
whole world. As practice shows, in the most advantageous position on the labor
market are those specialists who, in addition to knowledge of the main profession,
speak one or more foreign languages. It is a fact that language learning helps
improve strong cognitive skills, like multitasking, problem-solving, better decision
making, mental flexibility, in addition to developing social interaction between
people. These are required basic qualities for employees, so one will have more
chance to get a prestigious job around the world, if he or she speaks a foreign
language.

Nowadays, when contacts with other countries are becoming closer,
knowledge of foreign languages plays an important role. A modern person should
know well at least one foreign language, because mutual understanding between
peoples is of great importance for peaceful cooperation. Without knowledge of
foreign languages, this cooperation is almost impossible. Various forms of
international communication are developing now: international meetings,
exhibitions, sporting events, and joint business. In addition, it is much easier to work
with foreign partners if you have first-hand information.
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Now | am going to have a look to English as foreign language. | would like to
note that nowadays the most demanded language is English. Of course it is not the
most popular language (It is in the second place after Chinese). English is spoken
by more than 1.100.000.000 people and is also the mother tongue of over 400
million people. There is a saying, “English is more than a commodity. It has the
power to transform nations”. More and more people are speaking English,
surpassing those who speak Arabic and French combined. 85 percent of all
international conferences and organizations use English as main language; 28
percent of all books around the world are written in English; 90 percent of the
information in the Internet is in this language; 50 percent of scientific and
technological researches are conducted in English. Through above-mentioned
facts, it is obvious that learning English as foreign language brings off-limit benefit
to a modern person.

In conclusion, | would like to note that the study of a foreign language is not
just a tribute to fashion or someone's whim, but the process of acquiring knowledge,
which is vital in modern society, which is developing towards universal globalization.
Learning foreign languages will allow you to improve not only linguistic skills, but
also get the freshest and most useful knowledge on the topic of interest.
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XORIJIY TILNI ONLAYN TA’LIM TIZIMDA O’'RGANISH JARAYONIDA
O’QITUVCHINING AHAMIYATI

Annotatsiya. Ushbu maqolada masofaviy tillarni o'rganish kursida elektron
ta'limni joriy etishning o’‘quvchilarga ta'siri va bu jarayonda o‘qituvchilarning roli
muhokama qilinadi. Unda magola muallifi gilgan intervyular va kurs yakunlari
bo'yicha o’quvchilardan olingan hisobotlardagi fikrlar natijalari taqdim etiladi.

Covid 19 virusining O’zbekiston hududida ham kuzatilishi hamma sohalarga
shu jumladan, ta’lim tizimiga ham o’zining tasirini ko’rsatdi. Buning natijasida yuzma
yuz dars jarayonlaridan masofaviy ta’limga o'tish, ta’llimda yangicha yondashuvni
qgo’llash ahamiyatini taqozo etdi. Har qanday o'quv yondashuvini muvaffaqiyatli
amalga oshirishda asosiy rolni o'gituvchilar o'ynaydilar, shuning uchun ta'lim
berishning ganchalik samaradorligi asosan o'gituvchilarning an'anaviy yuzma-yuz
sinfdagi rollaridan uyg'unlashgan murakkabroq rolga o'tishga moslashishiga bog'liq
bo’ladi. Qo'shimcha ko'nikmalar va yangi professional malakalarni shakllantirish
barcha amaliyotchilarga tabiiy ravishda kelmasligi mumkin.

Ta'limga bilim yondashuvining uzatilishi an'anaviy sinfga asoslangan
o'gitishdan onlayn o'gitishga o'tish natijasida kelib chigadigan o'gituvchilarning
o'ziga xosligini o'zgartirishni tan olmaydi va to'g'ri qo'llab-quvvatlamaydi. O'zgarish
AKT bo'yicha ko'nikmalarni egallashdan tashqariga chigadi va yangi vositaning
muvofigligini pedagogik tushunishni va o'gituvchi tomonidan uning yangi roli va
o'ziga xosligini gabul gilishni talab giladi.

Kalit so'zlar: o'qgituvchilar malakasini oshirish, o'gituvchilarning o'ziga xosligi,
onlayn o'gitish, aralash ta'lim, elektron ta’lim, masofaviy til o’rganish, sinxron ta’lim,
asinxron ta’lim.

AHHOmMauyusi. B smol cmambe obcyxOaemcsi enusiHue 8HeOpeHuUst
3/1EKMPOHHO20 06YyYeHUs1 Ha Kypcbl QUCMaHUUOHHO20 0byyeHusi Orisi cmydeHmos u
ponb yyumenel 8 amom rnpouecce. B Hem npedcmasneHbl pe3ynsmamsl
cobecedosaHull, MPOBEOEHHbIX asmopoM cmambu, U OM3bi8bl CMYyOeHmMo8 O
pesynbmamax Kypca.

Hab6nrodeHue 3a supycom Covid-19 8 Y3bekucmaHe 3ampOoHyso ece cqhepsl,
8K/toyasi cucmemy obpasosaHus. B pesynbmame nepexod om 04HO20 0by4YeHus K
ducmaHyuoHHOMY obyyeHuo nompebosasn Hogozo nodxoda K obpa3oeaHuro.

Yyumensa usparom Krw4yesyro posib 8 ycriewHou peanusayuu mobo2o
rnooxoda K oby4yeHuto, MO3IMomMy 3¢hgheKmueHoCmb 0OyUEeHUsT 80 MHO20M 3asucum
0m mo20, HacKosbKO ydumeriss abanmupyromcs K rnepexody om mpaduyuoHHOU
pornu o4Ho2o o0byyeHus & knacce K b6onee croxHoUd. ®opmuposaHue
00ronMHUMebHbIX HaBblKO8 U HOBbIX MPOECCUOHAsbHbLIX HaBblKO8 HEe MOoXem
6bImb ecmecmeeHHbIM 01151 8CeX MPaKMUKYUUX.

lNepedaya oCcHOBaHHO20 Ha 3HaHUsIiX rodxoda K o0b6pa3oeaHUrd He
ydumsbigaem U OO/DKHbIM 0bpa3om He rnoddep)xkusaem U3MEHEHUS 8 crieyughuke
ydumernel, Komopbie 803HUKaOmM 8 pesyrbmame repexoda om mpaduyUuoHHO20
obyyeHusi 8 Kracce K OHauH-obyyeHuto. U3MeHeHusi 8bixodsim 3a paMKu
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npuobpemeHusi Hasblikoe UKT u mpebyrom nedazoaudyeckoe2o MOHUMaHUS
YMECMHOCMU HOB020 UHCMPYyMeHmMa U MPUHSMUS y4umesnieM e2o Hoeol posnu u
YHUKanbHOCMU.

Knrouyesnble cnosa: nodzomoska yyumernel, cneyuguka y4yumersisi, oHnaliH-
obyyeHue, cMewaHHoe obpasosaHue, 37IEKMPOHHOe obyyeHue, OUCMaHYUOHHOe
obyyeHue, CUHXPOHHOE 0BbyYeHue, acuHXPOHHOe 0by4eHue.

Abstract. This article discusses the impact of introducing e-learning on
distance learning courses for students and the role of teachers in this process. It
presents the results of interviews conducted by the author of the article and student
feedback on the course results

The practices of the Covid 19 virus in Uzbekistan has affected all areas,
including the education system. As a result, the transition from full-time education to
distance learning required a new approach to education.

Teachers play a key role in the successful implementation of any learning
approach, so the effectiveness of teaching depends largely on how well teachers
adapt to the transition from the traditional role of face-to-face teaching in the
classroom to a more complex one. Developing additional skills and new
professional skills may not be natural for all practitioners.

The transfer of a knowledge-based approach to education does not take into
account and adequately support the changes in the specificity of teachers that
result from the transition from traditional classroom teaching to online learning.
Change goes beyond the acquisition of ICT skills and requires a pedagogical
understanding of the relevance of the new tool and the teacher's acceptance of its
new role and uniqueness.

Key words: teacher training, teacher specificity, online learning, blended
education, e-learning, distance learning, synchronous learning, asynchronous
learning.

Tilni masofadan o’rgatish deganda, o’qgituvchining sinf honaga Global tarmoq
Internet orgali kirishi tushuniladi. Agar kurs Moodle kabi platformada baxolansa bu
onlayn ta’limga misolmi yoki yo’gmi? Qisman ha va yo’q. Kompyuterda kursning
materillarini ko’rish, vazifalarni bajarish, berilgan tagdimotlarni yuklab olish bu
jarayonlarning barchasi o’gitishda ta’lim texnologiyalaridan foydalanish demakdir.
Lekin ta’lim texnologiyalaridan foydalanib dars o’'tish bu onlayn ta’lim emas. Onlayn
ta’lim bu ma’lumotga hohlagan joydan, hohlagan vagtda kompyuter orqali kira olish
imkoniyatidir.

21 asr ta’lim tizimi an’anaviylikdan voz kechib zamonaviy tarzda dars o’tishni
talab gilmogda. Zamonaviy ta’lim tizimida til o’rganuvchiga ko’proq vazifa yuklatiladi,
endi u tilni Internetdan o’rgansa ham bo’ladi, lekin to’la gonli mustaqgil emas.
O’qituvchining ishtiroki ahamiyatlidir. Bu jarayon aralash yondashuv (blended
learning) deb ham ataladi. Aralash yondashuvda ham onlayn, ham yuzma-yuz dars
jarayonlari o’zaro joy almashgan holda amalga oshiriladi.

Til o'rganishda aralash yondashuvlar samaradorligining dalili sifatida
(Bafiados, 2006; Scida & Saury, 2006; Murday, Ushida & Chenoweth, 2008), tobora
ko'proq muassasalar tilni o'gitishda ushbu yondashuvni o'zlashtirmoqdalar. Shu
sababli o'gituvchilarning onlayn o'gitish va bu jarayonda ularning onlayn til
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o'gituvchilari sifatidagi rollari va o'ziga xosliklari ganday aniglanganligini tushunishga
ehtiyoj bor.

Ta'limdagi har ganday yangilikning muvaffagiyati, masalan, onlayn o'gitish
va onlayn texnologiyalarni joriy etish (odatda elektron ta'lim deb yuritiladi)
o'gituvchilarning yangi g'oyalar bilan shug'ullanishi va ularni o'z o'quvchilari bilan
amalga oshirishi bilan bog'liq. Axir, o'gituvchi ko'pincha o'quvchilar tomonidan kurs
va muassasa timsoli, butun o'quv tajribasini yaratishi yoki batamom barbod qilishi
mumkin bo'lgan asosiy tarkibiy gismlardan biridir. (Freeman, 1997); Shunday qilib,
onlayn o'gituvchi "o'quvchilarning elektron ta'limni gabul gilishida hal giluvchi omil"
bo'lib goladi (McPherson & Nunes, 2004).

Onlayn o'gituvchilarning o'ziga xos roli (adabiyotda repetitor, moderator yoki
yordamchi deb yuritiladi) va ular Internetda samarali bo'lishlari uchun rivojlanishi
kerak bo'lgan yangi pedagogika va ko'nikmalarni egallaganliklari e’tiborga
sazovordir (Salmon, 2003; McPherson & Nunes, 2004). Tilni o'gitishning ba'zi bir
sohalarida ba'zi tadqgiqotchilar onlayn til o'gituvchilari talab giladigan mahoratlarni
aniglash bo'yicha ish olib bordilar (Hampel & Stickler, 2005; Shelley, White,
Baumann & Murphy, 2006) va boshga ishlar o'gituvchilarning o'z tajribalariga va
ularning tilshunoslik sinfidagi yangi texnologiyalar bilan ishlashga tayyorligi
istigbollariga tayanadilar.(Kessler, 2007; Rosell-Aguilar, 2007; Murday va boshg.,
2008; Wiebe & Kabata, 2010)

O'gituvchilarning onlayn tilni o'qitish bilan ganday aloqgasi borligi to'g'risidagi
adabiyotlarni ko'rib chigilgandan so'ng, o'gituvchilarning o'z istigbollari va masofaviy
o'gitish kurslarida yuzma-yuz o'qitish bilan bir gatorda onlayn o'gitish ganday joriy
etilganligini baholash bilan boshlanadi. Muallif so'rovhoma va o0z migdordagi
intervyular natijasida paydo bo'lgan mavzularni o'rganib chigadi va ularning onlayn
tajribasining gisman muvaffaqiyati to'g'risida: birinchi navbatda o'gituvchilarning
gadriyatlari, o'ziga xosligi va o'zlarini jalb gilishda o'zlariga ta'sir qilish
tushunchalarini o'rganish orgali tushunishga harakat giladi.(Kubanyiova, 2009;
White & Ding, 2009);

Kompyuter vositachiligidagi aloga va Web 2.0 vositalari kabi yangi
texnologiyalarning katta gismi, ular til o'rganuvchilarga o'zaro ta'sir o'tkazish va
mulogot qilish imkoniyatlarining kengayishiga bog'liq bo'lib, ularga keng ko'lamli
garashlarni boshdan kechirishga imkon beradi (Conole & Dyke, 2004). Ammo faqat
yangi texnologiyalarni qo'llash kuchli pedagogik asoslarsiz va kurs bilan mos
keladigan integratsiyasiz o'rganishni ta'minlay olmaydi (Kirkwood & Price, 2005).
Yangi texnologiyalardan foydalangan holda amalga oshiriladigan mashg'ulotlar
"konstruktiv ravishda" muvofiglashtirilishi kerak (Biggs, 1999) va qolgan kurslar
bilan ixtiyoriy ravishda namoyish etilmasligi kerak, aks holda o'quvchilar ularga katta
e'tibor berishlari ehtimoldan yirog emas (Kirkwood, 2008). Ta'lim oluvchilar
"xarajatlar va foyda tahlilini olib borishadi" (Lokvud, 1995: 206) va gimmatli o'gish
vagtini ular eng muhim deb biladigan faoliyatlarga ajratishlari uzoq vaqtdan beri
gabul gilingan. O'qgituvchilar o'quvchilarning tasavvurlarini shakllantirishda muhim rol
o'ynaydilar (McPherson & Nunes, 2004), shuning uchun o'gituvchilarning darsning
turli xil tarkibiy gismlari va vositalarini namoyish etishlari va ulardan foydalanishlari
o'quvchilarning ushbu tarkibiy gismlar va vositalarning ganchalik muhim va foydali
ekanligi hagidagi tasavvurlariga katta ta'sir ko'rsatadi.
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Onlayn tilni o'rganishda yangi texnologiyalardan foydalanishning gat'iy talabi
shundaki, bu o'quvchilarga nafagat o'z o'gituvchisi, balki boshga o'quvchilar bilan
ham o'zaro munosabatda bo'lishlari va ular bilan fikr-mulohaza olishlari mumkin.
Birog, "ijtimoiy tarmoglar davridagi ta'lim texnologiyalari" mavzusidagi munozarada
Goodfellow "Internetda o'zaro aloganing foydasi ko'pgina o'quvchilar uchun aniq
emas" (Goodfellow, 2007: 6) deb takidlagan. Hech shubha yo'gki, yangi
texnologiyalar, shu jumladan sinxron va asinxron konferentsiya vositalari til
o'rganuvchilar uchun til bilan shug'ullanish uchun bebaho imkoniyatlarni tagdim
etadi, ammo asosiy muammo o'quvchilar va o'gituvchilarga ushbu vositalardan
maksimal darajada foydalanish va ularni o'zlari kabi go'llab-quvvatlashga imkon
berishda zarur savodxonlik va ko'nikmalarni egallashdadir. Onlayn til o'gituvchilari
hamkasblaridan, shuningdek boshqga fanlarning onlayn o'qituvchilarinong turli
ko'nikmalarga muhtoj. To'g'ri ko'nikmalarni rivojlantirish juda muhimdir, chunki
"onlayn til kurslari, aynigsa quyi darajalarda, o'zaro munosabat shakliga va tarkibiga
e'tibor qaratishlari kerak" (Hampel & Stickler, 2005: 312). Bu texnik bilimlarni,
sinflarni boshgarish muammolarini yoki o'quvchilarning tashvishlarini, masalan, chet
tilidan foydalangan holda ham o'gituvchiga, ham o'quvchilarga go'yiladigan bilim
talablari bilan ishlashni anglatadi. (Lyuis, 2006).

Shuni esda tutish kerakki, ushbu ko'nikmalarni rivojlantirish o'gituvchilarning
samarali onlayn o'gituvchi bo'lish uchun gilgan sayohatining bir o'lchovidir. Malaka
oshirish jarayoni va unga imkon berish bilan bir gatorda, o'gituvchilar o'zlarining
rollarini ganday bajarishlari uchun talab gilinadigan transformatsiyani gabul qilish va
onlayn muhitining pedagogik tushunchalarini rivojlantirish bo'yicha jiddiy ish olib
borish kerak.

Yana bir e'tiborga sazovor narsa shundaki, agar ilgari o'gituvchilar
texnologiyaga gizigishi va onlayn o'gitish ko'nikmalarini rivojlantirish istagi asosida
ushbu vositani ixtiyoriy ravishda tanlagan bo'lsa (Hampel & Stickler, 2005), bugungi
kunda tobora ko'payib borayotgan o'quv muassasalari aralash ta'lim modellari
tomon siljiyotganligi sababli o'gituvchilar onlayn tarzda o'gitishni o’rganishga
majburliklarini taqozo etmoqda.

Buni istamagan va onlayn o'rganishga unchalik gizigmagan holda o'z
zimmasiga olganlar uchun ularni yangi roliga tayyorlash uchun samarali o'qgitish
tizimi joriy etilishi juda muhimdir.

Ideal holda, o'zgarishlar va yangiliklarni (masalan, onlayn o'qgitish va
o'rganish) tadbiq etish bosgichma-bosgich bo'lishi kerak. Bu jarayon yaxshi qo'llab-
quvvatlanishi va o'gituvchilar va o'quvchilarga yangi texnologiyalar va vositalardan
samarali foydalanishlariga imkon berish uchun kursning golgan gismi bilan
birlashtirilishi kerak. O'gituvchilar o'z o'quvchilarining ishonchli foydalanuvchisi va
samarali qo'llab-quvvatlovchisiga aylanishi uchun o'qgitilishi kerak, va o'qituvchilar
ham, o'quvchilar ham nafagat yangi texnologiyalarni ganday ishlatishni, balki nima
uchun ulardan foydalanish kerakligini ham bilishlari kerak (Kirkwood & Price, 2005).

Shu magsadda o'qgituvchilar ham, muassasa ham vaqt, kuch va majburiyat
jihatidan o'gituvchilar uchun etarli malakali o'qitishni ta'minlash, yuqori darajadagi
vakolat, pedagogik tushuncha va o'gitish samaradorligini ta'minlash uchun katta
sarmoya Kkiritishi kerak. Yaxshi model Ernest va Xopkins (2006) da tasvirlangan
bo'lib, ular "onlayn til kurslarini o'tkazish juda katta mehnat talab giladi" va ular
"boshga sohalarga garaganda o'gituvchilarni go'llab-quvvatlash va rivojlantirishga
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ko'proqg vaqt sarflashlarini" tan oladilar (555-bet). Ularning o'qitish modeli juda keng
gamrovli va quyidagilarni o'z ichiga oladi: ma'lumotnomalar; yangi va davom
etayotgan o'gituvchilar uchun yuzma-yuz uchrashuvlar; Yangi o'qgituvchilarni
tarqatish ro'yxatiga ko'chirilgan elektron pochta xabarlari orgali "vaqtida" qo'llab-
quvvatlash; o'gituvchilardan kutilgan tegishli o'gitish xatti-harakatlarini nazorat
ro'yxati asosida sinf kuzatuvlari va koordinatorlarning mulohazalari va munozaralar.

O'gituvchilarning onlayn ta'limdagi ma'lumotlari mutaxassislardan tortib yangi
boshlovchilargacha bo'lganida, kasbiy rivojlanishga "hamma uchun bir xil"
yondashuv muvaffagiyatga erishishi ehtimoldan yiroq emas, shuning uchun
ko'pincha o'gituvchining shaxsiy harakati umumiy mashg'ulotlarga qgaraganda
yaxshiroq ishlaydi.

Onlayn ta’lim ham o'gituvchidan ham o’quvchidan o’z ustida ishlashda
charchamaslikni talab giladi. Fagat kompyuterdan foydalanish yoki Internetdan
ma’lumot olishni bilish ko’nikmalari onlayn ta’'limda muvaffagiyatli bo’lishda yetarli
emas. Ma’lumotlar ogimidan kerakligini tanlab olish, ma’lumotni analiz qilish va
fagat muhiminigina o’quvchilarga yetkazish zamonaviy o’gituvchining ko’nikmasiga
aylanishi kerak. Shunda til o’rganuvchilar saralangan autentik malumotlat bilan
ta’minlanadilar va til bilish darajalari o’sadi.
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LEXICOGRAPHICAL PROBLEMS OF COMPILING DICTIONARIES

English has become over time a universal language, widely used in
commerce, diplomacy, technology, science and basic communication around the
world. As our first President I. A. Karimov said: "Today it is difficult to revalue the
importance of knowing foreign languages for our country as our people see their
great prosperous future in the cooperation with foreign partners”. It is well known
that the importance of dictionaries not only in linguistics, but also many fields in our
modern life are significant. When we are learning any language, dictionaries are
single source which give full information about etymology, meaning, explanation,
orthography, pronunciation, synonyms and antonyms of a word. Dictionaries take
important part in spreading novelties and they play the most vital role in studying a
language. English-Uzbek, Uzbek-English dictionaries will make the universal
language of English more easily accessible to speakers of Uzbek, it will also make
the rich Uzbek language accessible to English speakers. But while compiling
dictionaries lexicographers come across different problems as selection of words,
giving illustrative examples and choice of equvalents and others. Increasing quality
of dictionaries is today's one of the most important issues, which is much attention
is being paid by lexicographers.

According to Ginzburg R. S. followings are most important problems:

1) The selection of lexical units for inclusion,

2) Arrangement of entries

3) the selection and arrangement (grouping) of word-meanings

4) lllustrative examples

5) Choice of adequate equivalents

6) Setting of the entry

7) Supplementary material.

One of the first problems the lexicographer faces is the choice of lexical units
for inclusion in the prospective dictionary. Firstly the type of lexical units which
should be chosen for inclusion is to be decided upon. Then the number of items
must be determined. And then we can see there is the basic problem of what to
select and what to leave out in the dictionary. According to the compiler’'s aim the
units for inclusion can be drawn either from other dictionaries or from the spoken
discourse.

The second one is the arrangement of the entries which is included in
different types of dictionaries. The entries are given in a single alphabetical listing in
most dictionaries. As to the explanatory and translation dictionaries, e.g. entries can
be grouped in families of words and of the same root. The basic units are given as
main entries in alphabetical order while the derivatives can be given either
subentries or in the same entry as run-ons that also alphabetized.

The selection and arrangement (grouping) of word-meanings are exactly
lexicographical problem. The explanation of meaning may be achieved by a group
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of synonyms which together give a fairly general idea but we know that one
synonym is never sufficient for the purpose, because no absolute synonyms exist.
In different dictionaries the problem of arrangement is solved in different ways.
Ginzburg thinks that it is well-accepted practice in Soviet lexicography to follow the
historical order in diachronic dictionaries and to adhere to the empirical and logical
order in synchronic word-books. In many other dictionaries meanings are generally
organised by frequency of use, but sometimes the fundamental meaning comes first
if this is considered essential to a correct understanding of derived meanings.

The purpose of illustrative examples depends on the type of the dictionary
and on the aim of the compilers. They can illustrate the occurrences of the entry
word, the successive changes in its graphic and phonetic forms, as well as in its
meaning. Low quality dictionaries do not include examples at all. Some dictionaries
can indicate the author, the work, the page, verse, and e.g. To fullfil a dictionary
with illustrative examles can be difficult for compilers.

In compiling bilingual dictionaries to provide adequate translation of
vocabulary items or rather to choose an adequate equivalent in the target language
is one of the major problems in compiling bilingual dictionaries. Very often
enumeration of equivalents alone does not supply a complete picture of the
semantic characteristic of the word because of cultural, religious difference between
languages.

Another main problem is setting of the entry since dictionaries differ in the
structure and content of the entry according to their aim, the information they
provide, their size, etc.,. The most complicated type of entry is that found in
explanatory dictionaries. In explanatory dictionaries of the synchronic type the entry
usually gives us the following data: accepted spelling and pronunciation,
grammatical characteristics including the indication of the part of speech of each
entry word, the transitivity and intransitivity of verbs and irregular grammatical
forms, some definitions of meanings, modern currency; illustrative examples, a
number of derivatives, and of course phraseology and etymology but sometimes
also synonyms and antonyms. According to Ginzburg in other types of dictionaries
the content and structure of the entry will be altogether different.

From above mentioned problems we realize that compiling any type of
dictionaries is not easy work. So lexicographers should consider every aspect and
principles of compiling comprehensive dictionaries. It is well known that we cannot
imagine learning any language in the world without dictionary. Dictionaries are used
not only to teach and educate users, but also serve to keep close nations. So
compilers should solve problems of dictionaries to compile advantageous books for
users.
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FRENCH MILITARY TERMS IN ENGLISH (GALLICISM)

Annotation: This article finds out about Gallicism and how it’s adopted into
English military terminology and their impact on the English language, because of
various armed conflicts and military contacts in the previous millennium. The
meaning of Gallicism and its concept in the Uzbek language and some of the
English military terms are considered and their role in enriching English with
borrowing from the French language at various period times.

Keywords: Gallicism, military terms, translation, adaptation, borrowings,
French, Uzbek language, English military terminology

AHHOmMauus: B amol cmambe pacckasbigaemcsi o [annuyusme U ee2o
MPUMEHEHUU 8 80€HHOU MEePMUHOJIo2UU aHa/uUlCKo20 si3bika U ee20 8JIUsHUU Ha
aHenulckull A3blK U3-3a Pa3/luYHbIX BOOPYXEHHbIX KOHGBIIUKMO8 U B0EHHbIX
KOHmaxkmos & npedbidyuwiemM mbicayenemuu. Paccmampueaemcsi 3Ha4YeHue
eanuyuaMa U €20 MOHAMUsi 8 y306EKCKOM $3blKe, a MmakxXe HeKomopbie
aHenulckue 80€HHbIe MEePMUHbI U UX posb 8 oboealyeHuu aHeanulicko2o s3blKka
3auMcmeo8aHUsIMU U3 hpaHUy3CKO20 53bIKa 8 Pas/iuyHbie rnepuodbl 8PEMEHU.

Knrouyeenble cnoea: annuyusm, 80eHHbIE mepMUHbI, Nepesod, adanmauusi,
3aumMcmeosaHusi,  paHyy3ckul, y36eKkckul  s3blK, aHenulckas B0eHHas
mepmuHoroausi

Introduction: From the linguistic point of view, the lexical field related to the
military forces composes an interesting area of research. The English military terms
and terminology have historically evolved due to numerous wars, technical
development of various military strategies and the establishment of hostile
relationships between dynasties, people and nations. Despite its negative impacts,
the wars have always favored the contacts between people and languages, and
words borrowed and adapted with uneven success. Since the Norman Conquest in
1066, the relationships between France and England have represented a historical
stage very rich in declared or hidden conflicts, demonstrating the originality of a
very frequent expression found in the French manual, the “hereditary enemy”,
attributed to the neighbor from over the English Channel. The English vocabulary
contains a great number of terms of French origin and French words, Gallicisms?
in English vocabulary. Almost 85% of the English vocabulary is of French or Latin
origin, but these words are considered as being English. Thus, the words battle and
war are two English words belonging to the same lexical field but the fact that battle
is a word of French original.

English is a Germanic language and it is considered a “borrowing” language
it took origin from the Indo-European Family. Borrowing is a process, by which a
word from one language is adapted for use in another language. The word that is
borrowed is called a borrowing, a borrowed word, or a loanword. French
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borrowed words brought to the country during the 11™ century by Norman Conquest
[4]. Generally, loanwords are considered to be a way of denoting new phenomenon
and expressions, which had no equivalent in the target language until that moment.
In lexicology, a loanword (also spelled loan word) is a word (or lexeme) imported
into one language from another language. These words are also called a borrowed
word or a borrowing. The term loanword, from the German Lehnwort, is an example
of a calque or loan translation. The terms loanword and borrowing are, at best,
imprecise. As countless linguists have pointed out, it is extremely unlikely that a
borrowed word will ever be returned to the donor language [Ibid]

The influence of French borrowings: The most important influence the
French language had on the English language was the first introduction of too many
French terms into English military. The whole began, of course, with Norman
Conquest of England, led by William the conqueror in the year 1066 it remained so
for two and three centuries. French naturally became at this time the language of
warfare for the English. Military words of French language cover with Anglo-Saxon
speech and the native words lost its essence in speech. The Anglo-Saxon military
vocabulary has come down to English military terminology, save the names of some
primitive weapons, such as bow, spear and fight, win. [kaMOH, Han3a Ba XyXym,
fana6a).

1. Gallicism® — [lat. Gallicus] a loanword, word or phrase borrowed from
French. [1, 28]. History and etymology for Gallicism? borrowed from French
gallicisme, from Latin Gallicus Gallic + French — isme — ism. The first known use of
Gallicism was circa 1656. Gaul® [geographical name] ancient country of western
Europe comprising the region now occupied by France and Belgium and at one
time also the Po River valley in northern Italy or Gallia [Lat.] Frenchman who live in
a territory of it. The first known use of Gaul was in 1625.

More than 1,000 new terms appear annually in the world. The Oxford
English Dictionary!, one of the largest in the world, contains over 240,000 words,
more than half of which are of foreign origin related to science. In military
terminology, the English language has such terms above. Over the past 10 years,
the abuse of foreign vocabulary has become a real disaster. Some borrowings have
lost their meaning and military terminology is no longer used. A number of
borrowings have lost their original form and served as the basis for the creation of
new terms. Such terms make up about 30%. French terms that penetrated the
English language in the Middle Ages completely preserved the French word-
formation structure and transcription with the corresponding transliteration in the
English language. Most terms have not lost their original meaning, but in some
cases, a borrowed term may have an additional meaning. Comparing the words of
English and French origin, most of the English terms were in turn borrowed from
Latin and Greek. A huge mass of Greek words in all ages was a source of
enrichment of the learned vocabulary of Europe and the whole world. These words
are usually international in nature. Despite some differences in the pronunciation of
these words in different languages, they are nevertheless understandable by the
military without translation.

W. Weinreich considers borrowing as the initial form of interference of
languages in bilingualism. So, Gallicisms include, for example:
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Gallicism?

(French borrowing)

Cadet, army, artillery, captain, bombardier, combat, military, platoon,
colonel.

Hybrid Terms?

Lieutenant colonel, air force, fly ace, aerodrome, guardhouse, warfare, and
battlefield

Borrowings*

Aide-de camp, avant courier, corps de battaille, enceinte, safeguard,
rearguard

Military terminology is the language spoken by the military in various branch.
It should be clear to the reader and listener in relation to the concept. Borrowing is
the transition of words from one language to another. This is a natural phenomenon
for any language during all periods of its development, but the process of borrowing
proceeds unevenly: 10 centuries. French was the official language of the court
aristocratic circles and, as well as French, was the intermediary in the established
contacts of the European intelligentsia. With a large number of wars and battles in
the history of Britain, which left their mark in military terminology, and that, in turn,
became the main for the appearance of terminology for many centuries.

Currently, borrowing does not play any noticeable role in replenishing the
English language with new terminological units. Military operations: this class
includes vocabulary that characterizes not only military operations, but also any
actions, operations and activities related to military activities: attack, defense,
invasion, penetration, suppression, etc. Parameters, physical properties and
phenomena rate, caliber, frequency, capacity, efficiency, pressure, etc.

1. New Oxford English Dictionary. Oxford, 2011 — 556 p.

2. A French idiom, especially one adopted by speakers of another language.

3. A hybrid word or hybridism is a word that etymologically derives from at
least two languages.

4. In linguistics, borrowing (also known as lexical borrowing) is the process
by which a word from one language is adapted for use in another. The word that is
borrowed is called a borrowing, a borrowed word, or a loanword.

Means of destruction, weapons. In this class, in turn, the following
subclasses are distinguished

1 Firearms: Launcher, gun, howitzer, rifle, missile, etc.

2 Ammunition, mines Ammunition, cartridge, shell, grenade, mine, bomb,
etc.

3. Logistical support. It includes supply, maintenance, repair, and rear
management: maintenance, supply, provision, management, recovery, logistics,
etc.

4. Vehicles covering the following subclasses:

4.1 Aircraft: helicopter, fighter, aircraft, satellite, etc.

4.2 Floating equipment: ship, amphibian, boat, escort, submarine, etc.

4.3 Land vehicles: tank, vehicle, convoy, carrier, ambulance, etc.

5. Military accounting specialties and positions: driver, engineer, tanker,
instructor, operator, etc.

6. Military topography: map, compass, azimuth, terrain, grid, etc.
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7. Instruments, equipment, units, apparatuses: equipment, dosimeter,
assembly, package, display, etc.

8. Directives, orders, documents, messages: report, order, message,
document, etc.

9. Military units: battalion, brigade, division, unit, etc.

10. Location: zone, area, place, region, space, site, etc.

11. Intelligence, surveillance, control: intelligence, reconnaissance,
observation, control, etc.

12. Armed forces and types of troops: artillery, infantry, arm, aviation, fleet,
etc.

13. Communication: communication, telegraphy, network, signal, etc.

14. Various substances: agent, gas, steel, iron, spray, etc.

15. Space: ground, space, sea, airspace, water, etc.

16. Facilities: installation, fortification, trench, barrier, etc.

17. Military exercises, training: exercise, drill, training, muster, etc.

18. Military institutions, administrations, headquarters: staff, school,
establishment, etc.

Conclusion We can, therefore, make a conclusion that the borrowing of
French words is a dynamic linguistic phenomenon, occupying a leading position in
the changing of the English military terms and slang phrases of English language
during the whole last millennium. Furthermore, we see that conflicts and military
actions, for the most part, provide “propitious” for intensive foreign language.
Nowadays there is no language, which has no loanwords from other languages.
Moreover, in some languages borrowed lexical units can form a major part of the
total vocabulary. As already stated, the English language is characterized by its
wide exploitation of various words borrowed from different foreign languages. This
occurred and occurs because of numerous military conflicts, expansion and
conquering of territories by English- speaking countries. In this paper, we examine
the origin of terms and loanwords in English coming from French and the issue of
loaning military terms in English. Over the past 1,500 years, English has adopted
words from more than 300 other languages. "Loanwords make up a huge proportion
of the words in any large dictionary of English," notes Philip Durkin in Borrowed
Words: A History of Loanwords in English. "They also figure largely in the language
of everyday communication and some are found even among the most basic
vocabulary of English." More than 10.000 French terms and words found their way
into English and about three quarters of these words are still used.
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Abstract. According to some linguistics theories, a stative verb is a verb that
describes a state of being, in comparison with dynamic verb, which describes the
action. The difference between stative and dynamic verbs can be categorized by
saying that verbs which describe static situations or unchanging throughout their
entire duration are stative verbs, on the contrary dynamic verbs describe the
process that entail change over time. The given article deals with the study of
stative verbs and theoretical viewpoints of different linguists.
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Introduction

Verb is the main aspect of the sentence. Smith stated that English main
verbs are divided into two groups, states and events [1]. The events are dynamic
which involve change, activity whereas the states are static which describes the
occurrence of an event with no end point. Some languages use the same verbs for
dynamic and stative situations, and others use different verbs with some kind of
qualifiers to distinguish between them. Some verbs may act as either stative or
dynamic.

Main part

As this article is mainly concerned with the study of stative verbs we should
highlight the use of stative verbs in progressive aspect as these verbs have
difference in this point from dynamic verbs.

Stative verbs were studied by different researchers and scholars such as
Smith, Huddleston, Pullum, Quirk, Leech, Swan, Comrie, Kakietik, Zeno Vendler,
Lakoff, Hirtle, Comrie, Granath, Debopam and others.

One remarkable finding was that the stative verbs taking the progressive
aspect in all textbooks were found to be associated with emotions (i.e. love)
whereas those not allowing progressive use were related to cognition (i.e. know).
Another remarkable finding was that the textbooks which presented the highest
numbers of stative verb types provided the most diverse functions whereas the
textbooks which included the least numbers of stative verbs provided one or no
function. [2]

For example, stative verbs like understand, love, want, feel and etc. have
been known for long as the verbs that cannot or rarely occur in the progressive form
as a rule given in a number of previously written English textbooks [3] Here, stative
verbs are defined as the states that exist and remain as they are for an indefinite
period of time and progressive aspect is “the combination of progressive meaning
and non-stative meaning”, used with actions rather than states to indicate
temporariness, continuation and simultaneity [4]
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As studies has shown evidence for the frequent use of stative verbs with the
progressive in native English language for a variety of functions and even a
substantial increase in their use since the nineteenth century [5]

According to native speakers of English language convey a variety of
meanings by using stative verbs with progressive aspect such as signaling attitude,
emotional involvement and immediacy of an utterance, annoyance [6] showing
politeness, temporariness, intensity of emotion, and the moment of speaking [7].

English language possessed two aspects: perfect and progressive [8]. It
should be noted that aspect is defined as “The manner in which the verb is
regarded or experienced” [9]. Perfect aspect is used to describe an event, which
completed whole whereas progressive regards the event as “being repeated
intermittently” [10]

Progressive use has shown a remarkable increase in frequency in Modern
and Late Modern English since the nineteenth century and changing use of
progressive constructions along with increased range of meanings has received a
lot of afttention. It can be said that one of the factors affecting the increased
frequency of the progressive is the tendency to use the progressive aspect
frequently with stative verbs such as love, want, wish, realize and see [11]

Stative verbs are considered to be the verbs that generally describe a state
or quality [12]. As Bland stated they are stable and they lack shift or variation [13].
He also assumed that stative verbs such as possess, know, understand, love, and
want are claimed to resist the progressive because they denote static situations and
lack internal structure as there are no stages progressing to an end.

According to Comrie stativity of stative verbs contradicts with the nonstativity
of the progressive form [14]. Kroeger believes that Stative verbs taking progressive
aspect are argued to be even not grammatical [15].

In spite of this, certain stative verbs were claimed to occur rarely with the
progressive aspect in certain exceptional cases in spoken language. Leech and
others divided stative verbs verbs into four groups:

a) Perception and sensation (e.g. imagine, see, sound, hear, smell)

b) Cognition, emotion, attitude (e.g. think, feel, remember, hope, want,
forget)

¢) Having and being (e.g. be, have, cost, require, rely)

d) Stance (e.g. stand, live, lie) [16](Leech et al., 2009: 129;130)

Debopam (2010), Hirtle(1967), Quirk(1972), Vendler(1968) who claim that
any verb can have a stative or dynamic use, depending on the context and in
principle there would not be a justification for distinguishing a separate class of
stative verbs. They divide these verbs into four categories:(the following categories
are adapted from Debopam, 2010) [17]

1. Verbs of perceiving (feel, see, hear, smell, taste)

2. Verbs referring to a state of mind or feeling (believe, adore, desire,
detest, dislike, doubt, forget, hate, imagine, like, love, mean, prefer, remember,
suppose, understand)

3. Verbs referring to a relationship and a state of being (belong to, concern,
consist, include, involve, own, posses, represent, resemble)

4. Verbs referring to internal sensations (ache, feel, hurt)
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Stative verbs can be exceptionally used in the progressive form to indicate
different semantic meanings.

For example, the stative verb ‘to be’ below in which it allows both static and
dynamic version:

Fred is silly.

Fred is being silly. [18]

In the sample (2), the progressive aspect is used to indicate that Fred is silly
in general and does not mean that he is doing something silly at the moment of
speaking.

Another exceptional case is that some stative verbs might occur with the
progressive “to express intensity of emotion” [19]

For instance: “I've only had six whiskies and already I'm seeing pink
elephants”, the speaker is not seeing pink elephants but imagining things [20].
Here, the progressive use of this stative verb indicates the intensity of feeling and
emphasizes the emotive effect.

Progressive aspect has traditionally been used with semantic meaning of the
verb, and it expresses a duration which is not common to be expressed in stative
verb form in comparison with dynamic verb.

Conclusion

In general verbs denote all kinds of actions, process or events; sometimes
they can even express states. Being part of denotation, a process or a state
therefore belongs to the semantics. In particular, stavity is purely semantic notion. It
is necessary to explain that, classification of verbs in English is due to the meaning
in semantics and usage in progressive form. Action verbs in other words dynamics
are usually used to express action in all languages. But, when it comes to stative
verbs, there is some confusion in usage not only in English but also in teaching the
language. It can be concluded that the study of stative verbs should be given due to
the importance and that the stative verbs can be isolated from dynamic verbs on the
basis of presence of spontaneity in the occurrence of the event.
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Any language all over the world is variable, which is permanently develops,
transforms and changes. The process occurring in a social, scientific and political
life, the current level of technological advancing and intercultural communication
impacts the evolution of the language. And those of which have been mentioned
above play a significant role in existing new units of the language. One of the new
units is mass media terms.

Firstly, we define the notion of the “Term” — is a word or combination of
words, which define a notion (subject, a phenomenon, property, relation or a
process) that is characteristic for the given field of science, technology and other
spheres of social life [3; p. 25].

Terms differ from the words of general usage by definite semantic limitations
and specific meanings the define. Its very hard to overestimate the general and
scientific meaning of terms since the concrete knowledge demands definite
expression and a term does not only fix the concept by its notion (hame) but
specifies it diverging it from adjacent components [1; p. 14].

As above mentioned, mass media terminology plays a significant role in
existing new unites of language. With each year that passes, the mass media and
the various means of communication available to us exert a greater and more direct
impact upon our cultures, societies, economies, and everyday lives. Most of us live
in a media-saturated society and spend increasing amounts of time with different
kinds of media. According to the study in 2005 constructed by Kaiser family
foundation, young people from the ages of eight to eighteen in the United States
devote approximately forty hours a week to using media of all kinds for recreational
purposes.

Mass media means technology that is intended to reach a mass audience. It
is the primary means of communication used to reach the vast majority of the
general public. The most common platforms for mass media are newspapers,
magazines, radio, television, and the Internet. The general public typically relies on
the mass media to provide information regarding political issues, social issues,
entertainment, and news in pop culture [4: p 51].
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As the media and the means of communication have grown in importance
and influence, studying them has become ever more widespread in high schools
and universities. Courses on subjects that involve media literacy - such as
advertising, marketing, linguistics, anthropology, and sociology - have become
common. These courses are designed to teach students about the impact of the
media and communications on our institutions and way of life, as well as on those in
other countries - also part of the “global village.” The media and mass
communications devices are at the center of our world, shaping lifestyle and
worldview relatively young by academic standards, media and communication
studies started growing in the late 1950s, after McLuhan’s influential writings started
receiving international attention [4; p 21]. The field has since produced a vast
repertory of notions, ideas, techniques, theories, and methods of analysis. Many of
these were originally borrowed and adapted from cognate disciplines such as
psychology, linguistics, semiotics, philosophy, anthropology, and sociology; but
many others have been self-generated, and are thus new, interesting, and often
controversial. Newcomers to this area may thus experience unease or
consternation with the vast repertory of terms that populate the field.

In XXI century, this definition of mass media is clearly too narrow. The
history of mass communication stretches from prehistoric forms of art and writing,
through basic printing technology from around 800 AD.

There are various types of mass media which are as follows:

1. Print media- involves magazines, newspapers and even billboards that
we see everywhere around us.

2. Electronic media- includes television and radio.

3. New age media- Mobile phones, computers, Apple TV, Play
Stations [2; p. 89]

Nowadays, we are relying on the Internet to get the news a lot more often
than traditional news sources. Websites provide information in the form of video,
text, and audio. We can even choose the way we want to receive the news. Types
of Internet media include:

Social networks or websites — including Facebook, Instagram, Twitter,
YouTube, Tumblr, LinkedIn, Snapchat, Quora, Reddit, Pinterest, etc. They are user-
friendly and widely used by people around the world. Although we can find any
news here, they may be misleading because of the lack of regulations on the
content shared.While using the internet we come across with the unknown terms
and words of mass media. Translating them into our native language is one of our
problem. Let’s take a look some of them as an example.

» Facebook — is defined as an online social networking website where
people can create profiles, share information such as photos and quotes about
themselves, and respond or link to the information posted by others. While
translating the term “Facebook” into Uzbek language it will be face — yuz, book —
kitob and facebook — yuz kitobi. It's seen it loses the meaning. We translate this
internet term as it's own:

» YouTube is a video sharing service that allows users to watch videos
posted by other users and upload videos of their own. The term “YouTube” is
translated into Uzbek you — sen, siz, tube — quvur, you tube — siz quvur. As it's seen
meaning is lost.
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» LinkedIln is a social networking website designed for business
professionals. It allows you to share work-related information with other users and
keep an online list of professional contacts. The translation of the term “LinkedIn” —
link — bog’lanmogq, ulanmoq, in — ichida, ichki tomon. “Ichki tomonga ulangan”.

» Twitter is a free social networking microblogging service that allows
registered members to broadcast short posts called tweets. Twitter definition, to
utter a succession of small, tremulous sounds, as a bird.

» Pinterest is a social networking website that allows you to organize and
share ideas with others. You can share your own content as well as things that
other Pinterest users have posted.

» Quora is a place to gain and share knowledge. It's a platform to ask
questions and connect with people who contribute unique insights and quality
answers. There is no translation of the term “Quora”.

In conclusion, the terms of mass media are involved as one of the most
important features of not only the English language, but also the rest world
languages as well. Some mass media terms become a part of standard of the world
languages. While translating mass media terms into native language their meaning
is lost. The terms are not translated because they are dedicated to a specific field.
They are transliterated into native languages in order not to lose the meaning.
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Language is a significant gift to human beings. Could anyone think of the
world without speech? It is all through language that we encode and decode data.
Creative or critical thinking, and its articulation would never have been exist if
language did not exist. The world would certainly be dark if the light of language did
not illuminate it.

“Human beings do not live in the objective world alone, nor alone in the
world of social activity as ordinarily understood, but are very much at the mercy of
the particular language which has become the medium of expression for their
society” [1].

Nowadays advertisements have penetrated into every nook and corner of
individual's life. Advertising not only offers data but also it has a strong element of
persuasion. It presents abundance examples of persuasive texts within
contemporary culture as F. McQuarrie argued: “Advertising is the largest organized
persuasive endeavor in the world today” [2]. Gillian Dyer defined as “Drawing
attention to something or notifying somebody of something” [3].

Advertisements have various rich and colorful vocabulary. The vocabulary
that is chosen for advertising depends on the context the advertiser wishes to
present, the audience and thereby the register.

The discourse of advertisements are represented by language units. As a
help of semiotics the meaning of advertising can be understood. The means of
ensuring the correct reception of the text should be not only the units of language
and their interaction, but also the understanding of it, that is, the communicative
background of advertisements. Advertising is expressed in the integrity of linguistic
means (phrases, colorful words and set expressions) as well as non-linguistic
means (videos, colorful pictures and so on). The two tools are semantically
combined. For example: advertisement of Lipton Ice Tea: “Enjoy Lipton Ice Tea
filled with sunshine”. Both linguistic and non-linguistic means were used in this
advertisement. The ad depicts the sun and peach leaves around it, meaning
sunlight makes the peach very sweet.

When advertising there are frequently used figures of speech and other
stylistic devices such as simile, metaphors, metonymy, antithesis and etc. in order
to show the qualities of the product and to increase its sale. Consequently, for this
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study such examples have been selected which exhibit the most widely stylized
lexical-semantic features used in newspapers.

In English advertisements simile is widely utilized to enhance the feature of
advertising. Simile is a linguistic device in which two things are compared with each
other by the use of words such as as, like. Most advertisers use similes in order to
intensify the features of the product. For instance,

A contest as big as a parent’s heart [4].

A micro spring as thin as hair.

A roller ball almost as hard as a diamond.

A technology that adapts to you [5].

Metonymy is also incredibly used to advertise. It denotes “Transference of
meaning which is based on contiguity of notions. The name of one object is used
instead of another, closely connected with it” [6].

Or boutique tea.

Or aged wine... [7].

There are wide use of metaphor in advertisements. “The transference of
meaning from one word to another” [8]. For instance,

The Indian Banking Industry is future-ready [9].

Antithesis what is the wide range of use being observed in advertising. It is a
opposition or contrast of words is used in the same sentence. For instance,

“Come as a student leave as a manager” [10].

All thing considered, the technological, up-to date universe depends on
advertising. Therefore, their creators come with different techniques and styles of
creating it in order to show the qualities of the product and to increase its sale. As a
consequence, by analyzing a number of examples of advertisements, it can be said
that the creators of advertisements use different styles to convince readers and
break the rules or conventions of the English language. As newspapers and other
sources where advertising are rich in a variety of words, phrases, collocations,
idioms, associations, different structures, they can be relied upon for a variety of
purposes.
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Speaking of the theory of lexicography, it is appropriate to acknowledge the
merit of many scholars such H.E.Wiegand ([1]; [2]; [3]), L.Zgusta [4],
R. Hartmann [5], Actins [6], L. B. Sherba ([7]; [8]), M. D. Stepanova ([9]; [10]),
V.D. Devkin  ([11]; [12]), V.V.Vinogradova [13], V.P.Berkov [14],
S. F. Akobirov ([15]; [16]), |. Hamdamova [17], A. A. Yuldashev [18], who made an
invaluable contribution to the development of this field. In recent years, we can see
an increase in the number of practical works in this area. However, while the role of
theory in the process of creating a dictionary is unique, attention to it is declining.
The fact that the dictionaries are being created with the participation of the Uzbek
language shows that there is a demand for a theory written in this language. Based
on this, we will focus on bilingual dictionaries and their structure.

In the process of written or oral translation, two languages are always used:
the language, from which the translation is made, is the output language, and the
language, in which the translation is made, is the input language. So, the output
language in the German-Uzbek dictionary is German, and Uzbek is the input
language. They are sometimes referred to as left (output) and right (input)
languages.

Multiple output and input language dictionaries are also common. In history,
such works have been frequently touched. For example, Pallas's “Comparative
Dictionary of All Languages and Dialects”, it is a dictionary of 272 languages was
published in Petersburg (1786-1791). The dictionary “Mithridates or General
Linguistics”, which covers 500 languages, was published by German scholars such
I. K. Adelung and |I.S. Faters. Although several output or input language
dictionaries are currently published, their number is rare: they are neither fluffy nor
easy to use. With several input languages, it is logical to publish mainly
terminological dictionaries. Because terms usually have a similar form in many
languages and the amount of assimilation and international units is very large, the
polysemantic nature of the terms is also limited.

Bilingual dictionaries are divided into active or passive according to who they
are created for and the user’s native language perspective. For example, an ethnic
Uzbek translates a text into German using a German-Uzbek dictionary. For him, this
dictionary is considered passive. However, if a German-speaking reader translates
a text from his native language into Uzbek with the help of this dictionary, the
dictionary is active for him. Thus, the dictionary «foreign language-mother tongue»
is a passive, and the dictionary «native language-foreign language» is an active
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source. The passive dictionary is also called “the receptive dictionary” and the
active dictionary is called “the productive dictionary”.

Bilungual dictionaries can be divided into small, medium and large according
to size. It should be noted that the separation of dictionaries in this way is relative,
as there is no exact quantity as to how many words, how many pages, or how many
characters they should consist of.

Langenscheidt recommends unifying dictionaries as follows:

a) “Universal dictionaries (Universalworterbuch)” - a 500-page dictionary
included in a book “foreign language-German and German-foreign language”, for
those who are just learning the language, travel, and so on. more convenient for;

b) “Pocket-dictionary (Taschenwdrterbuch)” - a 1000-page dictionary
included in a book “foreign language-German and German-foreign language, for
those who are serious about the language, a morphological description;

c) “Concise dictionary (Handworterbuch)” - an average volume of about 750
pages, a separate foreign language-German and a separate German-foreign
language dictionary;

g) “Large dictionary” - large-volume (usually two-volume) dictionaries of 750-
1200 pages, containing more than 150,000 words and phrases.

One of the dictionaries created with the participation of German and Uzbek
languages, namely published by Sh. Karimov and Yu. Ismailov “The German-
Uzbek, Uzbek-German dictionary (2020)’, we can add to the list of “universal
dictionaries”. It contains about 50,000 words and phrases in active use of German
and Uzbek languages. To date, the German-Uzbek dictionary (Tulaganov A.,
Karimova D., Mahmudova M., Jumaev A., Khudoev S., Rakhmatov A., Ergasheva
F., Kilichov B. 2018) is the largest dictionary published in these languages,
containing more than 80,000 words and phrases will not be a mistake if they are
added to the list of “Concise dictionaries”.
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Abstract: The current study deals with a close examination of the linguistic
and cultural characteristics of proverbs in English and Uzbek. As the linguacultural
analysis of the external and internal world of a person allows revealing the various
cultural and national character and ideas. Although «Proverb» is a universal
concept which exists in cultures of all nations, it has its own peculiarities in each
culture. In this article has shown that «Proverbs» are very specific Syntax
constructions that need and worth close attention. By Linguacultural analysis
Proverbs are exactly the forms of existence the language that conserves long
centuries of national and all-human wisdom. It is necessary to explore proverbs in
both linguistic and cultural paradigms. The article deals with proverbs so, proverb is
a complicated linguistic and folklore unit, which has a metaphorical and figurative
sense and equal to a sentence.

Keywords: Proverb, linguacultural peculiarities, phraseology, semantic
features, culturemes, linguadidactic, paremiological, paremiology, metaphorical,
figurative sense, traditional views, non-literary, non-learned, culturemes, didactic.

The most important unit in Phraseology is Proverbs. As it was mentioned
proverb (from the Latin “proverbium” - proverb) is a popularly known, repeated and
concrete saying with complete utterance; they express a truth, based on common
sense or the practical experience of people. According to the definition of prominent
linguist W.Mieder «A proverb is a short, generally known sentence of the folk which
contains wisdom, truth, morals, and traditional views in a metaphorical, fixed and
memorable form and which is handed down from generation to
generation» [1, p. 27]. Another scientist N.R.Norrick points out that they are
«...seen as authorless, source less and also as non-literary, non-learned» [2, p. 10].

Proverbs reflect special semantic and stylistic color in their sense that
cannot be found in the other units of a language. They contain culturemes that
express national culture obviously; therefore, they possess linguacultural features in
a great quantity [3, p. 85-91]. The nations’ attitude to life, nature, human, family and
society; their social-political, spiritual-educational, moral-ethic, didactic and
philosophical thoughts and beliefs are conveyed in proverbial sense. Proverbs have
linguacultural function because of reflecting advice and some essential themes of
human life such as goodness and evilness, friends and enemies, bravery and
cowardice, diligence and laziness, generosity and miserliness, patience, ethics in
their contents.

The fundamental scientific works have been done and researched by the
representatives of Uzbek linguistics — well-known linguists R. Rasulov,
Sh. Rahmatullaev, Sh. Shomaqgsudov, Sh. Shorahmedov, T. Mirzayev,
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A. Musoqulov, B.Sarimsogov and others. Such kind of important studies are being
continued nowadays in modern linguistics.

The proverbs expressing senility and youth in both languages have a great
role in giving and getting clear understanding about senility and youth of the nation
or society who uses these languages and preventing from any misunderstandings
about the concepts. As the same time translating proverbs from one language to
another one is so important way to find understandable meaning of proverbs. This
unit may have different features in other languages, therefore, translating proverbs
word-by-word is not sufficient way to express the meaning of proverbs in the other
languages. It may cause to misunderstand the basic meaning of a proverb.
Therefore, the method of finding equivalents of proverbs in English and Uzbek is
used to investigate peculiarities of proverbs in these languages.

The comparative analyses of proverbs showed that, the structure of English
and Uzbek proverbs mainly partially corresponds [4]:

Measure thrice before you cut once Yetti o’Ichab bir kes
A man can only die once Bir boshga bir o’lim
Every bean has it’s black Har zog’da bir dog’

The moon is not seen when the sun

ol Yetmish yulduz yarim oyga tanimas

Besides in most cases the structure of English and Uzbek proverbs are

corresponded:

Hovligganga sichqon

As a hen with one chick teshigi ming tanga

There is not an ounce

of love in a thousand o ozzlashgqn qarindosh
bo'lmas
pounds of law
Iikki kemaning boshini

All covel, all lose ushlagan g’arq bo ladi

An ass Ikki quyonning ketidan
between two bundles quvgan ikkalasidan ham
of hay qurugq qoladi
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Meanwhile, proverbs show linguacultural background by concept
«homeland» and proverbs emphasize the peoples’ devotion to their homeland. An
important place in Uzbek phraseological units is the idea that man remains faithful
to his homeland, despite the difficulties. The moral foundations of the Uzbek people
do not allow a person to abandon the motherland in difficult moments in search of
better lands. This fact is confirmed in proverbs:

O'zga yurtning gozisi bo'lgandan, 0'z yurtingning tozisi
bo'l

Kishi yurtida sulton bo’lguncha, o'z yurtingda ulton
bo’l

Birovning yurtida bek bo'lguncha, o’zingning
yurtingda it bo’l

Vatanni sotgan er bo'lImas

Dushmanga nafrati bo'lmaganning Vatanga
muhabbati bo'lmas

Uzbek proverbs about homeland are expressed more emotionally than
English. English proverbs are less emotional about these feelings:

Home is home though it's neber so

homely Dry bread at home is better than

roast meat abroad

We also see that in the English proverbs it is impossible to reveal the
drawbacks of the Motherland as it is sacred:

D Wash your dirty linen at home It's an ill bird that fouls its own

nest
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When comparing the above Uzbek and English proverbs, the fact that Uzbek
proverbs are more emotional is obvious.

Paremiology is at the intersection of phraseology and folklore, which makes
the study of proverbs and sayings very significant from the perspective of the
modern linguocultural approach. The paremiological foundation of language is an
important source of interpretation [5].

To conclude, proverbs come to be a very numerous parts of the English and
Uzbek languages. They differ semantically, structurally, stylistically from one
another. Proverbs cover many drawbacks of the culture of a nation. Proverbs serve
to describe, define and express the culture of the language in which they exist.
English and Uzbek proverbs reflects the mentality, culture and traditions of a nation
and take important place in the language of this nation. In both languages, proverbs
are various, besides synonymous or antonymous proverbs can be found among
them. But their synonymic and antonymic relations are not considered to be
absolute, because they are chosen according to a context, as a result their
meanings may be also slightly changed. Therefore, applying a proverb in an
appropriate place makes a speech clear and fluent. Because as it was mentioned
above, proverbs are often used in a speech and they are chosen according to time,
place, case and other factors. Besides, a society and social processes effect
directly to the usage, semantic expressiveness and other features of proverbs. In
comparison languages we can say that both English and Uzbek languages are rich
in proverbs.
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MymuHoBa Hunydap A6aypaxmoHoOBHa
Kapwwu paenar yHuBepcuteTy
(Kapwu, Y36eKknucToH)

COXUBKMPOH UCMUOAIN BEK CY3UHWHI NNCOHUN
BA HYTKMM BOKEJTAHULLN

Vabek xanku xaétnga GonaHn HoMMall ofaTtnapu xap 6up MyaiisiH Tapuxui
0aBpAa XankHUHT  UKTUCOOAUM-CUECUMIN XaE€TW, KyHAANuK-TYpMyLL Ba XyXanuru
MabHaBWUW Kapawinapu: KWALIWMIAPHUHT WHTUAMW Ba Op3ynapu, Typnu OUHURA
TacaBByprnapu xamMga WCMHUHI MabHocura kaTta 9bTubop kapatuw 6unaH
Yambapuac 6oFnukaup.

ByHoan wvcmnapra KywwunraH CysfnapHWHr adrnatraH MabHonapu Ba
KYNnaHu-WuHW Gunuil, aHrnaw, TylwyHuw éw aBnoanap AyHEkapallunHui ycTupumo,
BaTaH-napBapnuk Ba MUMMUN FYPYPUHU LIaknnaHtTupagn. AiiHukca, Amup Temyp
0060-MN3 UCMNAPUHUHT XaKUKMIN MabHOMapuHu 6munmb onagunap.

Xap kaHgan ucm Tapknbuaarm CysnapHUHE y3 Ba Kydma MabHONapu MaBXyq,
6ynagu. Ncm Tapkmbuaa € onamaaH (Amup Temyp) € cyHrrn kucmuaaH (Temyp-6ek)
KyWwnnyBYM cysnapgaH sicanraH WCMMAapHUHT MabHocu3u Gynmangn. AnHWK-ca,
Waxc OTNapHUHr acanuwmnaa byHgan cy3anapHUHT UWTUPOKK Beknéc. AHa wyHaam
cy3napaaH 6upu cod y3bekya bek cysmamp.

Maskyp makonaga 6eK CY3VHUHI NUCOHWUIA é3Ma HyTkaa, SbHM é3Ma mMaHba-
nap Ba HyTKMA — OF3aku HyTKAa KaHAan KynnaHuwm xycycvuaa ukp toputumLra
xapakaT Kunamua.

Temypunnap aaBpuv akc atraH popcuii Ba Typkun MmaHb6anapaa coxubknpoH
ucMuHuHr Amup Temyp amac, Gankm Temypbek waknupga Gepunrannuru, 6ek
CY3UHVHI acn mabHoOMnapwHu, Komnasepca, Temyp 6o6omwusra HucGataH OGyHaan
cudbatnap Hera KynnaHWnraHnuriHn xammammsa xam éunammammn? Adpcycku, nyk.

KenuHr axwmncn 6exk CY3UHVHI aBBar MabHOMapuHW KennH aca é3ma Ba
Of3aKM HyTKAa KYNnaHWLIMHW Tapuxuii MaHbanap Ba nyfatnap acocupa Taxnun
aTannuK.

Bek. By cy3 “Y3bek TUMMHWHI M30XU nyFaTu’4a Tapuxuinuk Genrucu
ocTnaa “Typkvin xanknapHuHr 6ab3vnapuga XoHnuknap gaspvaa gasnat ap6o6-
napwura, waxap ékn BUINOST xokumnapura, ynapHuHr 6onanapwvra 6epvnraH cdaxpui
YHBOH Xamaa LuyHAan yHBOHra casoBop OynraH waxc. Acnupga 6y oTHu, Ynyrbek
Mup3o CamapkaHf TaxTura YmkkaHaa, byxopo 6eau Tyxda atraH agn. MUpmyxcuH,
Mebmop [1, 213-214]" Tap3naa n3oxnaHraH.

Typkuiya 6ek cysmpaH y3bek Tunmaa 6eka — OekHUHr Ba ymMyMaH
XYKMAOPNApHWUHT, GOEHNAPHWMHT XOTUHW, 6eknapbeau — XOHNUKNap AaBpuaa kopu
MabMypuii YHBOH Ba NaBO3VM, BUIOAT Ba LUAXaprapHUHI XOKMMU, 6ekrmuk — 6ek
MaBKeu, naBo3nMu, 6ek kapamoruaaru xyaya, 6eknapra xoc xaTTu-xapakaT, opuLL-
Typuw, 6ekolium // 6e2oliuM — BEKHUHT OHAacu E€KM XOTMHW Ba ynapra mypoxaaT
waknu, beksayya — 6ekgaH TyrunraH 6ona, 6ekHuHr 6onacu, 6ekady — GEKHUHT Ba
yMyMaH XyKMAOPMapHUHI XOTUHM €KW K13W Kabu Typaow oTnap sicanraH. Opkaknap
UCMUHUHI Tapkubum kucmmnaa kenmb, y3bek Tunuaa bek3od, beksoda, Omabek,
Kamuubek, Oubek, Temypbek kabu kynnab aToknu OTRAPHWUHI Acanvumnaa UWTUPOK
3TraH.
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Hactnab CoxubKMpoHHUHT ucMun Temyp waknuga 6ynraH. Temyp cysura 6ek
CY3UHUMHT Kyumnuwimnra kencak, CoxmbkMpoHHUHT Temypbek ncmmuagarn 6ek cyam kyn
Basuda OGaxapraH: KylIMa MCM sicaraH, OoTa-oHa Ba KapWHAOLUNAPUHUHT XOXULL-
uctarmum udpopanarax: 6ek 6yncuH, 6ek cuHeapu amandop 6yrcuH, maHcabaop
Laxc cuHrapu caxoBatnu daonuat oputnb mawxyp 6yncuH. CoxnOKMPOHHUHE
ucmura €wnuk gaspuga 6ek, amup cysm aca CoOXMOKMPOHHUHT 1370 MMnaaH CyHr
aonmaTtn HaTwkacuga ucMura KyLumnraH.

KysatnwnapgaH mabnym 6yngukm, XIV-XIX acp maHb6anapupga CoxmbGku-
POHHWHI MCMW yd4 xun Tap3ga outunrad: Temyp, Temypbek, Amup Temyp.
CanoxmaanH TowkaHanMHWHE “TemypHomacu’ga Amup Temyp waknuaa dutunraH.
Temypbek, Temyp cy3m ncm cucpatnaga ydpamangn. CoxmbKMPOH MCMUHUHT Y4 Xun
Tap3ga Kama KUMMHULLK, HONUCOHUA omunnap 6unaH 6ofnuk. JIncoHnin omun wyku,
Temup cyan — Gupnamum, ucm yyyH acoc bynraH. bek cysum Temyp mcmura Typnm
WKTUMOWIA, CUECUI, Mabpunin, pyxuin, 3THOMOMMK OoMunnap Tako3ocu cudatvaa
KywmnraH [2, 42-43].

Wy ypuHga antuw xomskn, MoBapoyHHaxpZa Typkui Tunga OuTtunrad
acapnapHvHr geapnu 6apyacvaa >XaxOHrMpHWHT mybGopak Homnapu Temypbek
Tap3uga kamg atunraH. Temypbek wucmubun  LWapadyoonH Anu A3QUAHWHE,
“BadapHoma”, Anvwep Hasoun acapnapuga, Myxammag ConuxnuHr “Llan6o-
HWMHOMa” gocToHupa, Myannudu Homabnym “TaBopuxu ryauga. HycpatHoma”
(XVI1), Temypunsoga 3axmpuaamH Myxammag BobypHuHr “BobypHoma” cuHrapum
é3ma obuganapaa Ky3aTtuwmMm3 MyMKUH.

BaxupuaamH Myxammag BobypHuHr “bobypHoma” acapupa 6ytok Coxubku-
POHHWHT ncmn Temypbek Tapauaa 6up Heda Gop kang kunudrad [3: 9, 12, 36, 43.
44, 47, 87, 111, 130, 146, 147, 178, 205]. Ywby maHGaHuHr 43-caxudacuaa
BaxupuoanH Myxammag Bobyp “TemypbekdaH 6ypyH Temypbekdek ynyr nodwox
CamapkaHOHU nolimaxm KusnfoH amacmyp” neb ésraH. “Temypbek HacnuluH
cynmoH Ynyrbek, Ku onam kypmadu, cynmoH aHuH20eK” mucpanapvga xam
Anvwep Hasoun CoxubkupoH mcmmHn Amup Temyp Tapsuga amac, Temypbek
Tap3nga 3vKp KuIraH.

Wy ypuHoa antuw xousku, “3adpapHoma’tn dopcuin TungaH Myxammag
Anu nbH Oapeew Anu an-byxopuint TOMOHMAAH Y30ek TUnura TapXumacu Myxum
ypuH TyTagu. WapadypamH Anu AsaunHudr “3acdapHoma” acapupa Coxmbku-
POHHWHI UCMITapy acocaH Typnu wWaknga kynnavrad 6ynca, Myxammag Anv nbH
Oapsew Anu an-bByxopui yHWHr y3 gaspuga acnv ucmu Temypbek 3KaHMUMMHM
anTraH [4, 313].

1403 — 1406 nmnnapga CamapkaHgra pacmun Tawpud Gytopran Vicnaxus
anuucu Knaesuxo Pym loHcanec pge “Amup Temyp EBpona anuunapu Huroxuaa”
HOMMM KUTOOUHUMHT 71-606maa COXMOKMPOHHUHI UCMU Xakuaa Kyhuaarmda cys
toputagn: “TeMypHUHr acn ucmu, 6us antraHmvmmnsgek, TamopsioH amac, 6anku
Temyp6ekovp, YyHkn Temypbek ynapHuHr Tunuga “Temmp noAwo”, MoAwo 3ca
ynap tunvga “6ek’ pgeraHu. TamMOpsiOH Teckapu, STbHU TaxkKuMprawl MabHOCUHU
aHrmaTagwm [4, 75].

YWy KATOOHUHI WKKMHYM Oynumu “CyntoHusa apxuenuckonu WoaHH Ba
YHUHI capoinn xakuaa xoTupanap’maa CoxubKUpOHHUHT ucmu TyFpucupa “Temyp
Beld” (Temypbek — pemokdn H.M.) uvCcMUHWMHT TankuHu 6obupa Kynmnparu
MabyMOTNIapHM Ky3aTamu3: LWyHOan kunub, Oy Tatap UMNEepaTopuMHUMHT UCMU
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Temyp Beli agn; 6y ncm kynmaarnmya TankvH kunuHagm Ba msoxnaHagu: Temyp
Bel atoknu oTavp Ba “memup” cy3vpaH kenmb unkkaH 6ynub, “fer” (temup dp. —
TapXk.) MabHOCUMHW 6unaupagun, “6en”, “xykmaop” MabHOcura TeHr, “Temyp
XykMaop” geraHmHu advrnartagun. by dopcya Ba Tatapua TankvHnapaup. SpoHaa
yHn “Muputabam”, abHu 7 xykmaop” aeb xam, “kanan”, abHu “Oytok xykmpaop ” aeb
xam atawagu [5, 173].

X. HapaboeBHUHr mabnymoTtuya, AHrmusa kuporm eHpux IV HuHr 1402
nunu, ®paruma kuponm Kapn VI Hudr 1403 vun 15 woHnpga CoxmbkupoHra
nynnaraH maktybnapvga xam XXaxoHrvpHuUHr Homu TemypbGek waknu [6. 5] Aa
KeNnTUpUnraHnuri antunagu.

H. XycaHOBHMHI Y3uHWHF “Y36eK aHTPOMOHMMNapyu Tapuxi’ MOHorpadus-
cmpga XV acp y3bek apabui éaropnuknapuga TemypOek KYpUHMLLM  KYNpoK
yypalvHU Kaia 3Tagn Ba TYpPKMW EAroprnvKknapHuHr kynuunuruga Temypbek
Tap3uga ydpawwura siHa Oup cabab "Gek" TypkuiAya SKaHNWUIMHKM anoxuaa
Tabknanab Kynmaarm MUCONnapHU KenTupaau:

Xargap XopasMunHuHr ywby 6Oantnaa xam TemypOekHuHr agasnatm
QHAMIMMHA LWaKMnaHaéTraH BakTAa MaXxpyxX YYMOMUHWHT TUHUMCU3 XapakaTuHU
Kypunb Xxynoca yvkapraHu TacBupnaHagu:

Bek amub yn uwoduH y3 uwuHu €0,
Byndu ywyn pam3 6una KyHamu wod
EaropnuknapHUHr kynumnurnaa TemypHu 6ek Tapauaa TankuH KUMuLrax:
YyHku adys Kychp anu 3pdu mamom,
Bek dedukum KuncyH ynyc kamnuom [7. 77].

Oactnab Temyp waknuga 6ynraH COXMOKMPOHHWMHI McCMUra GeKk CY3MHWUHT
KYLUMMAMLLIM NIMCOHUI Ba HONMWCOHWI omunnap 6unaH 6ofnuk 6ynraH. bek — Typkui
XanknapHvHr 6ab3vnapuga XoHnuknap gaspuga gaenat apbobnapura, waxap éku
BUIMOAT XOKMmnapura, ynapHuHr 6onanapura GepwnraH caxpuii yHBOH Xxampa
WyHAan yHBOHra ca3oBop bynraH waxc. CoxubkupoH ncmmnaaru 6ek cyaura Kencak,
Oy cy3 TeMypHuHr Ewnuruga Kywmnub MypoXxaaT KWiMHIaH Ba OTa-oHa Ba
KapVHOOLWNAPUHMHT  XOXULI-UcTarMHn mndopanaraH: bek 6yrncuH, b6ek cuHzapu
amandop 6yrncuH, MaHcabaop Laxc CMHrapy caxoBaTtnm aonuaT oputnd maiuxyp
OyncuH.

Xynoca cudpaTtvaa antuw xomusku, Temypbek ncmuaarm 6eK cyam ucmra cyHr
KywwunraH. Mabnymku, Typkui 6ek cysm mancab, aman Homuamp. By cy3 Amwup
Temyp waxc, capkapaa cudatuga mabilym MaBkera JpuliraHgaH cyHr Temyp
ucmura Kywmb anTunagurad Ba LWy TylwyH4Yanap mMasMyHu Gunad ynyrFnaHaguraH
6ynraH. lWyHuHr yayH Anuwep Hasowuid xam, XIV-XVI acpnap TapuxHaBucnapu xam
CoxnbknpoHHn Temypbek Tapauaa 3ukp aTraH. bek cy3vHWHr ncmnap sipaTtuu,
sicalw Oopacuaa xam y3ura XoC JIMCOHUA Ba HYTKUA, MXKTUMOWIA XyCycusiTnapu
maBxyn. Typabek, Orabek, Kunuubek, Hypbek kabu ncmnapra kyumnumb kyima ucm
Acall XycycusTu Y30eK TUNM-HUHI aH4a kagumui amanuétn 6ynub, nasnatynnuk
cnécatu Ba Ty3yMu 6unaH 60Fnuk 6ynraH.

KOkopnpga ©aéH aTunraH panunnap acHocuga Oylok  COXUOKMPOH
0060MM3HMHI MyGopak mcmrnapu OyTyH OyHE xanknapu opacuaa LWOoH-LyxpaTra
nyrpunraH Amup Temyp Homu GunaH 6up katopga Temypbek (Temypbeknap
MakTabu) Wwaknuaa Kynnacak Hyp yctura Hyp 6ynapau.
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Maciynunk HaTanisn

KaHaupat cinonoriyHnx Hayk,

MnaByubka Onbra

KaHAuaaT negaroriyHUX Hayk

TepHoONiNbCbKUWA HalioHaNbLHUI NegaroriYyHMn yHiBepcuTeT
imeHi Bonogumupa NHatioka

(TepHoninb, YkpaiHa)

CMNONYYYBAHICTb SK CNOCIE ®YHKLIOHYBAHHA ANDAKTUYHOI
JIEKCUKU B CMNEUIAJNIbHNX TEKCTAX

Annotation: The study analyzes combination as a way of functioning of
didactic vocabulary in special texts. the views of leading linguists are analyzed,
parallels between compatibility and valence as markers of the functioning of
professional vocabulary in the field of education are drawn.

Key words: compatibility, special texts, didactic vocabulary, terminology of
education sphere.

Ha cborogHi  HaykoBUi  PO3Pi3HAIOTL  MOHATTA  BaneHTHOCTI  Ta
cnonyyyBaHocTi. 3a O. O. CeniBaHOBOW, BaneHTHICTb PO3rNsAaeTbCcsa SK ABMLLE
OOHOCTOPOHHLOrO 3B’'A3KY (CMNbHe CroBO nignopsinkoBye cobi iHWi cnosa), a
CMony4vyBaHiCTb € ABOHAMNPaBEHO0 (MNOEAHYTECA OAMH 3 OAHWUM Pi3Hi Knacu CriiB i
He BMW3HA4YaeTbCs MNPIOPUTET NULe 3a OAHIEl YacTUHOK MOBM abo neBHUN
HanpsIMOK crnony4yeHHs) [4, c. 56].

CnonyyyBaHiCTb — Lie NoegHAHHSA 3a MEBHUM CUHTAKCUYHUM 3B’A3KOM Oyab-
AKX CMiB, TOMY K Pi3HOBWA, AUCTPMOYLIii BOHa OXOMIHOE He TiNbKW BaneHTHi, a 1
HeBaneHTHi 3B’'A3ku  (y3dyambHi W OKasioHanbHi). fKWO BaneHTHi 3B’A3Ku
CUHTaKCUYHO OPOPMNAITL SK MiAPSAHI, TO CNONyYyBaHICTb OXONMIOE i CypsaHi
3B’A3kM. HapewrTi, skwWo BaneHTHi 3B’A3kM crnoBa MoxHa (i Tpeba) onucatu
BMYEPMHO, TO CMOMyYyBaHICTb ONMCaTN BUYEPIHO HEMOXIMBO “HE TiNbKN TOMY, LLO
KONMo BiAnNoBigHUX cronyvyeHb 6e3mipHO Benvke, a W TOMy, WO BOHO B3arani
HeoOMeXeHe W He 3aMKHEeHe CyTO IeKCU4HO. MoXHa BWM3HAYMTU 3aranbHi
CUMHTaKCU4Hi M NEKCUYHi YMOBM, B SIKMX Li 3HA4YeHHHA peanidytoTbcs”. JIekcnyHy
CMOony4yBaHICTb PO3YMIEMO SIK KOHTEKCTYarnbHY 34aTHICTb COBa BCTYNaTU B 3B’SA3KU
3 iHWuMK cnoBamu. 3anexHo Bif akTopiB, SKi BNAMBaKOTb HA MOEAHAHHA CRiB,
PO3PI3HAIOTL JTIEKCUKO-CUHTAKCUYHY Ta NEeKCMKO-hpaseosnoriyHy CrnosnyyyBaHiCTb.
Jlekcrko-CUHTaKCMYHa  cronydvyBaHicTb — Ue Habip i ymoBuM peanisauii
CMHTaKCU4HMX 3B’'A3KIB CMoBa, Le CMosfy4yBaHIiCTb MEBHUX rpamaTUYHUX po3psigiB
cnis. [1, c. 245].

I. KynukoBa 3a3Havae, WO ANs YTBOPEHHA CMUCAY NOTpibHO, Wob y crosi
BigOyBCA npouec ocnabneHHs 3HayeHHs, a LUen npouec MNOYMHAETLCA Mpu
YTBOPEHHI Oyab-AKOro CrOBOCMOMYYEHHs. Y CMOBOCMNOMyYeHHi BiabyBaeTbcA
cneundikaLis 3HaAYeHHSs, fka ONMPAaETbCA Ha 3HAHHS MOHATb, peanii, i Yepes Te
OCTaHHS He € BnacHe niHrBiCTMYHMM npouecom. [Npu cneuudpikauii BapiloeTbCs
KOHLeNTyanbHe S4po 3Ha4YeHHs, BiabyBaeTbCcsa 3MiHa cemHoro cknaay [3, c. 39].

OpaHMM i3 cnocobiB pO3KPUTTS CEMAHTUKM NMEKCUYHOI OAMHULI € aHanis il
(bYHKUIOHYBaHHS Yy TEKCTi, ke Bifirpae BaxNuBY ponb Ta Jonomarae rnubuie
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NPOHUKHYTM Yy CeMaHTU4Hy CTpykTypy. Tak, M. KouepraH BBaxae, WO MiX
3HaYeHHAM TepMmiHa i MOro Cnony4vyBaHICTIO (CMHTarmMaTuKow) SK dopmanbHUM
BMSIBOM 3MICTY, iCHye ABOGiYHa 3anexHicTb. CeMaHTUKOI0 TepMiHa 3yMOBMIOTHCA
noro crnonydvysarnbHi (KOpensuinHi) NOTeHUii, a cnonyyyBaHiCTb € TPaHCMNOHEHTOM
3HaYeHHs TepMmiHa, TOMY POS3LUMPEHHSI YM 3BYXEHHS CMOMyyyBaHOCTI 3aBXau
CUrHanisyloTb MNpO 3pYyLIEHHs Yy ceMaHTuui TepmiHocucTemun. Kopensudis Mk
3HAYEHHSM | MOro CMOMy4yBaHICTIO YMOXIMMBIOE BUBYEHHSA CUHOHIMIT 1 @HTOHIMIT,
BCTAHOBMNEHHSI CUHOHIMIYHMX BifHOLIEHb Ta aHTOHIMIYHMX ono3uuin Towo. Onuc
CUHOHIMIT Yepes CrnonyyyBaHiCTb CMiB MOXe 3AiMCHIOBATUCh Y ABOX Hanpsamax: Bif
CMHOHIMIT [0 crony4vyBaHOCTI i Bif CMONy4yBaHOCTI 4O CUHOHIMII. Y nepLiomy
BMMaAKy 3MiCTOBUM CMOCOOOM BCTAHOBIMIOKOTLCA CUMHOHIMIYHI psan, a 3rogoM Ha
OCHOBi OMUCY CMONy4yBaHOCTIi CMHOHIMIB BM3HA4Ya€TbCs OUiHKA CTyneHs
CMHOHIMIYHOCTi KOXHOi napu CniB i KOPEKTylTbCS MonepeaHb0 BUMOKPEMIEHi Y
BifiOpaHi 3i CNOBHMKA CWHOHIMIYHI pagn. Y [ApyromMy BUMNagKy OMUCYETLCH
CMony4vyBaHiCTb CniB NonepefHb0 BCTAHOBIIEHOIO NEKCUKO-CEMaHTUYHOro Mors,
nicrs 4Yoro Ha OCHOBI GrM3bKOCTI CNOMYYyBaHOCTi BU3HAYaOTLCA CUHOHIMIYHI paaw i
3’ACOBYETbCSI CEMaHTUYHA BiACTaHb Mix HUMM [22, c. 9596, 158].

Crony4yyBaHiCTb aHTOHIMIB 3 iHWMMKW crnoBamu, Ha oymky M. KouepraHa,
Haragye crnorny4yBaHiCTb CMHOHIMIB. Lie MOACHIOETLCA CEMaHTUYHOK BNU3BKICTIO SK
CMHOHIMIB, TaK i aHTOHiMIB. Ha piBHi CEMaHTUYHO-TEMATUYHNX FPYN CroBa-aHTOHIMK
XapakTepuayrlTbCsl BiNbLUOK CRINbHICTIO CNONYyYyBaHOCTI, HXX CUHOHIMW. OpgHak
AKWO ANs CUMHOHIMIT BaXIMBMM € BWSIBNEHHS CNiMbHOI CMOMy4YyBaHOCTI, TO B
aHTOHIMIi OCHOBHa yBara 3ocepeXeHa Ha po3biKHOCTI y CMony4yBaHOCTi, OCKINbKM
OCTaHHS 3acBigyye Ty cpepy CeMaHTUKK, B K CrioBa aHTOHIMI3ytoTbes [2, ¢. 140—
142].

Takum 4YMHOM, CMOMy4yBaHICTb € BaXMBUM MapKepoM (YHKLIOHYBaHHS
OWOAKTMYHOT JIEKCUKM B CheuianbHUX TeKcTax, skui notpebye noganbLlioro
OOCHiAXEHHS.
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CanpgoBa Moxupa PacynoBHa

AoUeHT Kadeapbl pyccKoro si3bika U nuTepaTtypbl,
MykumoBa N'ynaHpom AxapoBHa

npenopasaTtenb Kacdeapbl PycCKOro sisblka U nutepaTtypbl
ByxI'y

(Byxapa, Y36ekucTaH)

U3YYEHUE PYCCKUX 3BYKOB CTYAEHTAMU MHOA3bIYHbIX FPYIMN

AHHOmMauyus. B 0aHHOU cmambe Mbl paccMampusaem ogfiadeHue 38yKamu
pPycCKO20  s3biKa,  MpUObpemeHue  MpasusibHbIX  HaBbIKO8  MPOU3HOWEHUS
cmyOeHmMo8  UHOSI3bIYHbIX epynn. 3HaHue npu4yuH owubok  no3eonum
npedynpexdampb 3mu owubKu u He dornyckambe makumM 06pa3oM UX 3aKperieHus.

Knioyesble cnoea: usy4yeHue 38yKO8, [PABUIIbHOE [POU3HOWEHUe,
CpasHeHUe 38YKO8 pyCCKO20 s3blka CO 38yKaMu y30EKCKO20, Mmumnu4HbIe
goHemuveckue owubku, o cucmeme hoHemMuUYeCKolU MPaHCKpUnuuu, 38yKosble
SI8/IEHUSI.

N3 3BYyKOB CTPOSATCA CroBa WX COCTaBHble 4acTu (KOPHW, MPUCTaBKM,
cydduKCbl, OKOHYaHWA).YAapeHue, WHTOHAuusi, naysbl- BCe TOXe 3BYKOBble
aBneHns. Takum obpasom, M3y4eHne M OCBOEHME BCAKOTO A3blka HauMHaeTcs C
oBnageHus ero 3sBykamu. OBrnageHve 3BYyKaMu PYyCCKOro fA3blka, nNpuobpeTeHune
NpPaBuribHbIX HAaBbLIKOB MPOU3HOLLIEHWS, MpaBurbHas MNOCTaHOBKa YyAapeHus
ABMAIOTCA BaXKHENLLUMMW 3ag4a4aMu, CTOSALIMMM Nepes yqawmmncs y36ekckmx LKon.
YT100bI YyCNewHOo y4uTb NPaBWMbHOMY MPOM3HOLLUEHWIO, npernofaBaTenb OOMKeH
3HaTb MPUYMHBI XapaKTEPHbIX, TUMWYHBIX (OHETUYECKMX OLWKNBOK yyalmxcs.
3HaHve npuunH owmnbBoK MO3BONWUT MpedynpexaaTtb 3TU OWwMbKM 1 He JonyckaTtb
Takum obpasom ux 3akpenneHusi. Heobxognmo conoctaBmTb POHETUKY PYCCKOTrO C
doHeTuKon y3bekckoro fAsbika. [JaTb napannenbHoe M MeXaHuyeckoe onucaHue
3BYKOB OTWUX A3bIKOB. TLlaTeNbHO nNpoaHanuanpoBaTb W U3MNOXUTb OCHOBHbIE
pasnuunsa Mexay pycCkM 1 y36EKCKUM A3bIKOM MO Kaxaomy pasgeny hOoHETUKN.

PaccmoTpum conoctaBneHne HEKOTOPbIX COMMAacHbIX PYCCKOrO U y36EeKCKoro
A3blkoB. CormacHble 3BYKM pPYCCKOTO $3blka 3HAYMTENbHO OTMMYaATCA OT
cornacHbIX 3ByKOB yY30EeKCKOro 3blika. Pa3nmums nx cBoASTCH K CNeayoLmM:

1) B pycckom s3blk,Hapsay C TBEPAbIMW COrMacHbIMU, UMEKOTCH NapHbIE UM
mMsrkne, sBngowmecsd ocobbiMm oHemMamu, TO €eCTb 3ByKamu, HeCyLMu
CMbICnopasnuuuTenbHble OYHKUUN (paa-paa, Man-mMan, NyK-nioK).

B y36eKckoM £A3blke MSAMKMX COrMacHbIX, MapHbIX K COOTBETCTBYIOLLMM
TBEepAbIM, HET, W KaXObll COrNacHbll 3BYK SIBNSieTCA OCOOOW WM edWMHCTBEHHOW
doHeMoM.

2) B pycckoMm f3blke MMEeKTCS CornacHble, CyLLeCTBEHHO OTNMYaloLwmecs B
apTUKYNSALUMOHHOM  OTHOWIEHUW OT Tex Y30eKkCKMX COormacHblX, KOTOpble
o6o3HavaroTcsa Ha nucbMe Temm xe byksamu (B, Y, XK, K, I1, X).

3) B pycckom i3blke MMEIKTCS COrnacHble 3BYKW, MPOU3HOLLEHNE KOTOPbIX C
OonblMM TpyAOM YycBavMBaeTCs MHOrMMW cTyaeHTamu- y3bekamu (O, LI, L). B
y36EKCKOM si3blKe €CTb COorfnacHble oTcyTcTBytowme B pycckoMm (DJ, Q, G, H).
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4) Ha npousHOLWeHNe PYCCKMX COrMacHblX CWUMbHO BAMSIOT [MAacHble,
cTosdwme nocne cornacHelX. B y3bekckoM £3bike [MacHbIn  MOXeT MuLlb
He3HaunTenbHO BMWATbL Ha MPOWM3HOLUEHWE CTOALLEero Bnepeam Hero CorfacHoro
3BYKa.

5) HaubBonee yacTtble owmbKM Npu NPOMU3HECEHUU PYCCKOro cornacHoro @,
ABMAOLLEro rybHO-rybHbIM, ryxuM OpUKaTUBHLIM 3BYKOM, T.€. FIyXUM BapuvaHTOM
rybHo- 3yGHOro 3BOHKOro opmkaTMBHOrO cornacHoro B, sakniovaetcs B HeymeHum
BOCMPOM3BECTU HYXHYIO ANS MPOW3HECEHUs 3TOro 3ByKa apTUKynaumio. Takum
o6pasom nomnyyaeTcs 3ByK Kak Obl cpegHun mexay pycckumm © u I (ry6Ho-rybHowm
®), Ho Bornble noxoxun Ha pycckui [, MMosTomy npw NPOU3HOLLEHWM CrnoBa
cdabpuka, dutunb, damunua, dopma W.T.N. 3By4aT Kak nmabpuka, NUTUNDb,
namunbsa, nopma. Yawe Bcero pycckun QpukaTuBHbIA 3BYKk @ npocto
NOAMEHSIETCH B3PbIBHLIM rMyXUM ry6Ho-rybHbiM M. UTo KacaeTca ornywexnsa B 8 @
(B kOHUe cnosa, Hanpumep poB-podd, npas- npady) W.T.N. UM B cepeauHe unu
Havane crnosa nepepj rMyXUM COrMacHelM, Hanpumep (Tpaeka- Tpadkb, MOBKO —
nockb, Bcé —pce,n.T.N.) TO yyawmecs-y3bekn, He MNPUBLIKWIME K OFMYLUEHUIO
y36ekckoro ry6Ho-rybHoro B (3TOT 3Byk B y30EKCKOM Si3blKE HE OrNnyLlaeTcs HU B
Kakmx NOMOXeHWsX), 3abblBaloT OrMyLWKUTb pycckui B B ykasaHHbIX MO3MLMAX K
NMPOU3HOCAT B Myyllem criyyae pycckui rybHo- 3ybHon B,a B xydwem cnydae
y3bekckuin rybHo- rybHon B, TO ecTb poB unu row (BmMecto pod), BCE nnm WCeE.
Bykson w o603Ha4yaem rybHo- rybHOM W, Tak Kak OH NOXOX Ha aHIMUNCKUIA 3BYK W.

6) Pycckun t1BEpAbIN cornacHbi I otnvyaeTca ot y3bekckoro cornacHoro G,
KOTOPbIV MPOMU3HOCUTCHA 0ObIMHO HECKONBKO Msirye pycckoro TBépaoro I, Y3bekckuii
cornacHbli 3Byk G npousHocutcs nepeq ysbekckumu rnacHeivMm A, O 1 Y noutu
Takke, Kak pycckui Markui cornacHbii I nepeq pycckumn rmacHsimn U n E(runc,
rMMH, rep6, rutapa). Takum obpasom, B y3bekckom crnose g al (o4epeab, Yepén)
3ByK [ 3By4MT MpPMEpPHO TakK, Kak PYCCKUM - yyalluncst npousHéc Obl ero, uutas
pycckoe codeTaHue OykB »ranby». CnegosaTenbHO, NP MPOU3HECEHWU PYCCKOro
tBepporo ' B codveTanusax [A.FO.NY HyxkHO oXuaaTb OT yyawmxcs- y306ekos
cvmaryeHma cnoroB B Buae GYA,GYO, GYU. TlMoatomy Hago AobbiBaTbcs OT
yyaLumxcs NpaBuIIbHOMO NMPOM3HOLLEHNS 3TOTO 3BYKa M yKasblBaTb UM Ha pasnuyHoe
3By4aHue.

7) Pycckuin TBEpAbI cornacHblin 3ByK J1 HE MMEEeT TOYHOro 3KBMBAreHTa B
y30eKCKOM NuTepaTypHOM $i3blke, B KOTOPOM 3BYK J1 MPOM3HOCWMTCS HECKOMbKO
mMsarde pycckoro J1 (Ho yyTb- 4yTb TBEpPXe pycckoro JIb). B 10 e Bpems TBEpAbIN
cornacHbi J1 B psine roBopoB y36EKCKOro fAA3blka HE OTNIMYAETCH CYLLECTBEHHO OT
pycckoro TBEmoro J1 (ocobeHHo wmexagy rnacHbimm A, O, Y u TBEPABIMM
cornacHbIMW: OOFDKEH, 3annoM, MonYa M B KOHUE crioBa nocne rmacHeix A, O, Y;
3an, gan, son, pyt6on gyn). CnuwKoM MArkoe Npou3HOLLEeHWEe PYyCCKOro TBEPAOro
I yyawmmmcsa — y3bekamum(Tak e, Kak U CMULLKOM TBEPAOE NPOU3HOLLEHWE 3BYKU
UMK pycckoro msirkoro J1)obbsicHseTcst ewé n tem, 4to y3bekckuin 3Byk J1 (Bo Bcex
BapvaHTax) npegcrasnsieT cobon ofgHy (oHeMy W, criefoBaTeflbHO, HECKOIbKO
Oonee TBEpAOE UMM MSTKOE ero NpPOM3HOLLEHME He BMEYET 3a COOOM WUCKaKeHUsI
cMmbicna crnosa. [loaTomy y4yauwimecs- y30ekum BOOOLLE CKMOHHbI He obpaiwaTb
BHUMaHMA Ha BapuaHTbl 3ByKa J1, 16O Tak OHU NPUBLIKIN NOCTYNaTh, KOr4a roBopsaT
Ha poaHoM si3bike. B pycckom A3bike B KOTOTpoM 3Byku J1 u J1b sBnsitoTcs pasHbiMuy
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doHemMamMn, B 3TOM OTHOLUEHUW OYeHb YycTBUTEneH (Men- Mmenb, Ayna_ Ayns,
yron_ yrons, MOIn- MOnb).

8) Pycckuin cornacHbin 3Byk XK npousHocuTcs Bcerga TBépao. B ysbekckom
A3blke cornacHbli XK, 0603HaYaembli Ha NMCbME TOM camon BYKBOW, YTO U CIIUTHbLIN
3Byk [PKb(Janjan - ccopa, Jyja — ubinneHok, Jiyda- gxvga), BCTpevaeTcs Nuilb B
HecKkonbkMx crnosax (ajdar- apakoH, gijda non- Tonctasa Kpyrnas nenéwka v ap.).
HeobxogMmo Ha ynpaXHeHUs MO MpaBuIbHOW apTukynsumm  pycckoro XK
Heo6XxoAMMO OTBOAUTL CneLlmnanbHoe BpeMs.

9).Pycckuin cornacHein 3Byk L cooTHocuTeneH ¢ pycckum cornacHbim XK,
SABMNSAACH MO CBOeMy kadecTBy TeM xe XK, Ho npousHocumbiM 6e3 ronoca. Moatomy
OH, kak wu X, Bcerga npousHocutca TBEPOO. Y3bekckuin cornacHbii LU
cooTHocuTeneH c ysbekckum cornacHbiM 2K, BcreacTBue 4ero npomM3HOCUTCSA
Heckonbko Msrye pycckoro LU, B yacTHocTM B Tex y3GeKckux roBopax, KoTopble
copMMpOBanMCb B YCIMOBUSAX 3HAYUTENMBHOTO BIUSIHUSI TaOXXMKCKOrO A3blka. B
y36ekckom nutepaTtypHoM si3bike 3ByK LU nepep rmacHbiMmn O 1 A, ocobeHHO npu
Hanuuuu B crioBe TBepAbIx cornacHbix X, G n Q (shox —eeTk, pora, qosh — 6poBb,
gashoq — HULWKIA), NPOU3HOCUTCA MOYTU KaK PyCCKMI cornacHbin L.

MpaBunbHoe npousHoweHne pycckoro LW poBonbHO nerko paetcst
yyawmmes- ysbekam, 3a UCKIOYEHWeM, noxanyn, Tex cryyaes, korga 3syk LU
BCTpEYaeTCs B pYCCKMX CroBax MO COCEeACTBY C rmacHbimi M u E u B
HenocpeacTBeHHON 6nM3ocTM K Msrkum cornacHeim [, K v gpyrum  markum
cornacHbiM (Wanb, 6oMnblWMMK, KULLENW, LWMHENb, WWWKK). bonee msarkoe, yem B
PKCCKOM $A3blke, npousHoweHue 3Byka LW yyawmmucs — ysbekamm He nckaxaet
CMbICI CNOB, TaK Kak B PYCCKOM fi3blKe, TaK e Kak U B y30EeKCKOM, MMeeTcs nuLlb
ofHa choHema L.

10). Pycckui TBEPAbBIN cornacHbii 3ByK X MPOWM3HOCUTCA B YCMOBUSAX
CONMKXEHNsA CNMHKM S3bika C 3adHeN 4YacTblo TBEPAOro Heba. B ysbekckom A3bike
TOYHO TaKOro e Mo CBOMM KayecTBaMm COrfacHOro HeT. Y30eKCKUI cornacHbIn 3ByK
X Npou3HOCMTCSt B YCMNOBUSIX CONWXEHWUSI 3aHEW YaCTU CMMHKU A3blka C 3a4HEN
YacTblo MArkoro HEGa 1 NpUToM C ropa3no Gonee 3HEPrNYHON apTUKYNSLMEN, YEM
pycckux X.MoaTomy pycckuii cornacHbiii X NpoM3HOCUMTCS yvalummucs- y3bekamu
HenpaBuibHO, XOTA 3TO OBGCTOSATENLCTBO M HE MCKaXaeT CMbICria NMPOM3HOCUMBbIX
cnoB. HayunTb y4yawmxcsa- y36ekoB npaBuNbHO apTuKynsumm pycckoro X — geno
Henérkoe.

11). Pycckoro cornacHoro 3Byka Ll B 0OblMHOM y36EKCKOM MPOM3HOLLEHUU
HeT. [oaTomy yyalmecs- y3bekn CKNOHHbI MPon3HocUTL ero nnbo kak TC, nmbo kak
C. Hayuutb y4vawmxcsi — y30ekoB, He 3HalLWMX MPaAKTUYECKM PYCCKOro N3blka,
npaBunbHOMY Mpou3HoLleHnto 3Byka L - 3agava, Tpebytollas M3BecTHOro Tpyaa.
Heobxoammo TwaTenbHo 06bsACHUTL apTukynsauuio pycckoro Ll npoeectn Gonbluoe
KONMMYECTBO crneumnanbHbIX YNpaXHEHWI Ha NPOU3HOLLEHUE CMOB C 3TUM 3BYKOM.

ConoctaBneHne MoOXeT ObiTb BMOSIHE MOHATHBIM WM MOME3HbIM TOMNbKO AN
TOro npenojasaTens, KOTOpbIA xopowas 3Has (OHEeTUKYy npenogaBaeMoro um
pycckoro ssblika M cBo6OAHO BMages MM MPaKTUYECKM, YCBOWI Takke OCHOBbI
y30EKCKOro NPOU3HOLLEHNSI.
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CanpgHacupoBa PyxaH 3anauHoBHa

cTapLivMi npenoaasaTesb

Akapemunyeckun nuues Yupumkckoro NocygapcTBeHHOro
nefarorMyeckoro MHCTUTYTa

(Yvpuuk, Y36ekucTaH)

YACTEPEYHAA OTHECEHHOCTb CJTIOBOOEPA30OBATEJIbHbIX OCHOB
PYCCKUX OEMUHYTUBOB

AHHOmauyusi. B amol cmambe yacmepeyHasi  OMHEeCEeHHOCMb
cr108006pa3osameribHbIX OCHO8 PYCCKUX OeMUHYmMUB08 y3Harl.

Knroyeenie cnoea: HemuHymusos, JIeKCUKomemMamu4yecKum,
cyhpukcembil.

BonbLUMHCTBO pYyCcCKUX AEMUHYTMBOB — 3TO WMEHa CYLECTBUTENbHbIE,
npunaraTenbHble 1 Hapeuus. B ropasgo Gonee pegkvx cnyvasax OAEMUHYTUBHbIE
cycpdukcbl cnocobHbl NpucoeamHATLCA: 1) K rmaronbHOM OCHOBE: crnaT/eHbku; 2) K
OCHOBE MexaomeTui: 6aj/uHbkn, 6aj/yLikn, a/tolwkn, ox/OHbkKM; 3) K OCHOBE YacTuL:
HeT/ywKn. Ha BaneHTHOCTHbIE CBONCTBA AEMUHYTUBHBIX CY(DUKCOB 3HAYMUTENBHOE
BMMSIHME OKa3blBaOT 3HAYEHWE poAa W TUM CKIOHEHUS CYLLECTBUTENbHOIO, OCHOBA
KOTOPOro ABMSETCA MOTUBMPYIOLLEN MO OTHOLLEHMWIO K 06pa3yeMomMy AeMUHYTUBY. B
3TOM nNnaHe Mexay [AeMUHYTUMBHbIMK cyddmKcaMmy, O4YeBMOHO, CyllecTByeT
[OCTaToOYHO CTporoe pacnpefeneHne. Tak, HEBO3MOXHbIM NpeACcTaBrseTcs
coeavHeHne cyddunkca —el C OCHOBaMU CYLLECTBUTENbHbBIX XEHCKOro U cpeaHero
poda, a cycddukca —my — C OCHOBaMM CYLLIECTBUTENbHBIX CPEAHEr0 U MYXCKOro
poga. C [Opyrom CTOPOHbI, CywlecTByeT psig  CycpdUKCOB, CMOCOOHbIX
NPUCOEAMHATLCA K OCHOBAM CYLLECTBUTENbHLIX HECKOMBbKUX POAOB (Hanp., -WULLK:
Tpyc — Tpyc/vwk/a, 30M0TO - 30M0T/MLLK/O, KapTa — KapT/vwwk/a, nnm -oHk-(a): cun/a
— cun/éHk/a, manbuMk — Manbu/oHk/a). OpHako nopgobHoe pacluMpeHve
BaNeHTHOCTM  He  cBuUAeTenbCTByeT 006  OTCyTCTBUM  OOYCIOBNEHHOCTU
ynoTpebneHns OeMUHYTUBHBIX Cy(pdUKCOB 3HAYEeHWEM poaa CyLeCTBUTENbHbIX.
Tak, pacwupeHne cdepbl MpUMeEHeHna CydPMUKC —UWK- OOBACHMMO €ero
BOCTPeOOBaHHOCTBIO Kak Mapkepa COOCTBEHHO YHUYMXKWUTENBbHOIMO 3HaveHwus,
KaKoBbIX B COCTaBE PYCCKOW AEMUHYTUBHOMW CyhUKCEMbI AOCTATOYHO Maro - CM.
OaHHble.

[pyrum orpaHuyeHnemM BaneHTHOCTU OEeMUHYTUBHBLIX CydhUKCOB siBMsieTCst
TUMN CKIOHEHUA cyLlecTBMTeNbHOro. Hanpumep, ncnonb3oBaHue cyddukca —ok/-uk-
/-4MKBO3MOXHO TOMbKO MpY MOTUBALMW OEMUHYTMBOB CYyLLECTBUTENbHBLIMU | CKI.:
oM —OoMm/OK, CcTon — CTOM/uK, pykaB / pykas/uuk. BmecTe ¢ Tem, cywlecTByloT
cyduKebl, He CBsidaHHble NOAOOHbLIM OrpaHuyYeHneM, Hanpumep, cyddukc —yn-
ncnonb3yeTcs Npu MOTMBALMW CYLLECTBUTENbHBIMUA BCEX TPEX TUMOB CKIOHEHWUS:
neq (I ckn.) — peal/yn/a, mam/a (1l ckn.) - mam/yn/a, goys (Il ckn.) — gov/yn/a.

O6beanHSIOWMM  Hayanom [ANS HUX SBMASETCH BXOXAEHVWe B CocTaB
onpeaeneHHbIX fekcuMko-TematTnyeckux rpynn. B «Pycckon rpammatuke» (1980)
ocob0 noavepkMBaeTCsl NMPUHAAMNEXHOCTb CYLLECTBUTENBHBIX, MPUCOEANHSIOLLMX
HekoTopble W3 AEeMUHYTUBHbIX CY(MUKCOB K TaKUM JIEKCMKOTEMATUYECKUM
rpynnam, Kak «TEpMUHbI POACTBa» W «JINMYHbIE MMeHay. Kpome Toro, B criyydae ¢
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CydHUKCOM —OHOK- peyb MAET O NIEKCMKO-TEMaTNYECKON rpynne «Ha3BaHus geten»
- Manb4/oHOK, KMprua/éHok. O4YeBMAHO, YTO B 3TUX CRyyasx peydb OOSkKHa uaTu o
cychdukcax ¢ orpaHMYEHHOW coaepaTenbHOM BaneHTHOCTbi. K umcny TakoBbIX
MOXH O OTHECTU cneaytoLLme cydPduKebl: -aH-(s), -aw-(a), -UK-/-0K-/-yK, -OHOK-, -O4K-
(a), -yn-(7), - yH-(9), -yp-(a), -yc-(f), -yT- (a), -yw- (a). ObpasoBaHue 4eMUHYTNBOB
OT OCHOB Hapeyuin Takke BO3MOXHO NVLIb B Clly4ae C HEKOTOPbIMWU HapeynsiMun
obpasa gencTeus (a UMEHHO — C KayecTBeHHbIMU): «B Hapeunax obpasa gencTens
npeactaBneHbl M pasHoobpasHble  4YacTHble BuAbl  OOLWero  3HayeHus
Ka4yeCTBEHHOCTM W CBOWCTBEHHOCTM <...>. Cpeau 3TUX Hapeuun Bblgensertcs
fbonbliaa rpynna KayeCTBEHHbIX Hapeyun Ha -0, -e, MOTMBMPOBAHHbIX
KayeCTBEHHbIMW MpunaratenbHeiMu: BbICTPO, Beceno, 6e3o6pa3Ho, rpycTHO M T.M.
Takne Hapeums (3a MCKNIOYEHUEM CNnoB, 0BpasoBaHHbIX OT afbeKTUBMPOBAHHbLIX
npuyacTuii TMna Bbi3biBalOLLE, OLLENOMAsoLWe) umernT cneayowme 209npusHaku:
1) oHM 06pasylT POPMbI CPaBHUT. CTEMEHW; 2) OT HUX MOryT ObiTb 06pa3oBaHbl
HapeuMss C MOAUMDUKALMOHHBIMW 3HaYeHUsMM Crnabon CTeneHun nposiBNeHWs
npusHaka (BenukoBaTo, rpycTHoBaTo, 6egHoBaToO <...>), yCUMEHUA Mpu3HaKa
(TPyOHEHBbKO, paHEXOHbKO W paHelleHbko <...>). OcobeHHoCTbio 06pa3oBaHus
OEMUHYTVBOB OT Hapeyun SBMSETCS OTCeYeHWe HapeyHblX CyddUKCoB U
npucoeaMHeHNe K OcTawllencsa crnoBoobpasoBaTenbHONM oOcHoBe Cy(ddUKCOB
OeMUHYTMBHbIX. Cneunduka nocrnegHnx 3aknvaeTcs B TOM, YTO MX DOHEMHbIV
COCTaB YaCTUYHO TOXAECTBEH (POHEMHOMY COCTaBy OTCEKaeMOro HapeyHoro
cychdukca: -0= -ko (— euy/ko), -On = - KO (CTOPOH/ON — CTOPOH/KOW), -OM= -KOM (—), -
y= -Ky (-), -O= -OXOHbKO/-OLLEHBKO (paH/- EXOHbKO N paH/-ELUEHBKO)), -0 = -E€HbKO (—).
OnemeHTbl -W, -0, -OM, -OW, -y, Hemnb3f XapaKTepu3oBaTb KaK WHTepdUKCbl B
CoCcTaBe BapuaHTHbIX Mopdem, T.K. OHW He SBNSAITCA aceMaHTUYeCcKnMM
aremMeHTaMu, a MPUMBHOCAT B CEMaHTMKy MNpUCOeaMHSIOWNX ux MopdoB
onpefeneHHble rpaMmmaTMyecKkme 3HaveHus (3HadveHus 4Yactu peun). oaTomy,
ucxoast M3 (PyHKUMOHaNbHOW KOHLUENUUW BapwaHTHOCTM, MoaudukauMu tuna -
OXOHbK-(UIA), -OXOHbKO/- OXOHbKM HENpPaBOMEPHO paccMaTpuBaTb B KayecTBe
BapMaHTOB OAHOro cyddukca (HEeCMOTps Ha OOLWHOCTb MPOMCXOXAEHUA WU
dopmanbHyto 61M30CTb), T.K. 34€Chb HapyLLaeTCs OCHOBHOE YCNOBME BapMaHTHOCTU
- TOXAEeCTBO rpammaTnyeckoro 3HaveHusi. ObpallaeTt Ha cebs BHMMaHWe Takke TOT
daKT, 4TO Kpyr fmeKkcem, OTHOCALLMXCSH K MEeCTOMMEeHWsIM, rmaronam, 4actuuam u
MeXAoMeTusAM, CrnocobHbix o6pasoBbiBaTb AEMWHYTMBBI, SBNSETCS  PE3KO
orpaHunyeHHbIM. K nx yucny oTHOCATCS:

1) MECTOMMEHMS HUYETO U HUKOTO;

2) rnaron cnaTb;

3) mexxgomeTus ax, ox, ax, 6an, ary, 6ain, 0-0x-xo;

4) yacTuupl a, acb, cnacubo, HeT.
O6ob6wWas WM3NOoXeHHoe, MOXHO CKa3aTb, 4YTO BasleHTHOCTHble CMNOCOGHOCTM
OEMUHYTUBHOW CcyddpUuKceMbl OrpaHuyeHbl LUenbiM psiaoM akTopoB, K 4uchy
KaKOBbIX, B YACTHOCTU OTHOCATCS:

YyacTepeyHas OTHECEHHOCTb MOTUBMPYIOLLMX OCHOB; 3HA4YeHMs poaa, Yvcra
M TUN CKIOHEHVWS MOTUBUPYIOLLEro Ccrnoea (ONns WMEH CyLleCTBUTENbHbIX);
NieKcukorpammaTtuyecknii  pas3psg MOTMBMpYHOLWEro  cnosa  (AnNs MMeH
npunaraTtenbHbIX 1 Hape4yun). Obpa3oBaHne AEMUHYTMBOB OT OCHOB MECTOMMEHWH,
rnaronioB, 4acTvl M MeXOOMETUA HOCUT (haKynbTaTUMBHBLIA XapakTep U B LIENTOM
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ETHOKYINbTYPHI CTEPEOTUMNMU AK YAHHUK
®OPMYBAHHSA PEKITAMHUX TEKCTIB

Semashko T. F.

Doctor of Philology, Associate Professor,

National University of Life and Environmental Sciences of Ukraine
(Kyiv, Ukraine)

ETHNOCULTURAL STEREOTYPES AS A FACTOR IN THE FORMATION
OF ADVERTISING TEXTS

Abstract: Ethno-cultural stereotypes, having formed in a certain ethnic
environment, take root in advertising texts, making them nationally marked and
effective. It follows from the above that the advertising essence of stereotypes is to
a certain extent national. It is the national component that guides the processes of
stereotyping, the factors of which are the cultural unconscious, since the ways of
conceptualizing the world are embedded in the language, and the roots of their
differences for different peoples must be sought, first of all, in the differences
between national cultures.

Key words: stereotypes, stereotyping, ethnic environment, advertising text,
national component.

Y Teopii KOMyHiKaLji peknamHWN TEeKCT cnpuimaeTbca 9K ocobnuea
BepbanizoBaHa opma MaCOBOro CHifIKyBaHHS; MOBHUMA aKT, SIKUA BU3HAYaETbCSH
XapakTEPHUMW iHTEHLIAMW MO3UTUBIB: OCHOBHOIK METOH, KOMYHIKAaTUBHUM HaMipoOM
agpecaHTa — TBOPUS PEKNaMHOro TEKCTy — € (POpMyBaHHSA YCMILIHOTO MOBHOIO
akTy, TO6TO 3abe3neyveHHs HafiNHOCTI, CTiNKoCTi Ta edeKTUBHOCTI MpoLecy
KOMyHikauii. [ocnigXeHHA peknamum K KynbTypHO-HaLiOHaNbHOro, couianbHO-
€KOHOMIYHOro, MCUXOMOFMYHOrO | BOAHOYAC MOBHOMO (PeHOMeHa BWPI3HAITLCA
CBOEK PI3HOMAHITHICTIO Ta CMPSMOBAHICTIO, Ae ocobnuBa yBara MUTaHHIO
(OYHKLIOHYBaHHIO  KyNbTYpPHO-MOBHMX (PEHOMEHiB — cTepeoTuniB sk akTopa
BMHWKHEHHS,, (DOPMYBaHHS W iCHyBaHHA peknamu. 3anponoHoBaHa Tema €
aKTyarnbHOK | MEPCNeKTMBHOK SIK B MPUKITAQHOMY acnekTi, Tak i B TEOPETUYHUX
nocTynartax ginocodii, ncuxonorii, couionorii, eTHONIHrBICTUKN TOLLLO.

Y cyyacHux Teopisix BUBYEHHs1 cTepeoTunis (aus. npaui €. bapTmiHbCbKOro,
B. KpacHux, O. CenisaHoBoi, T. Cemaluko, H. Cnyxan, 0. CtenaHoBa, B. Tenii Ta
iH.) OCTaHHi MnocTalTb $SBULEM CKMagHWM | HEOAHO3HAYHUM: CTEPEOTMNU €
MIHIMBUMW Y COLOKYJIbTYPHUX YMOBaXx iCHYBAHHS; 3HaYyLLMMWU SK AN OOHOro
iHOMBida, Tak i couiymy; akTyani3aoBaHUMW Ha Pi3HMX PIBHAX — €MOLiNHOMY,
nisHaBanbHOMY, PO3yMOBOMY; BMi3HaBaHMMW HaBiTb 3a MEBHUX TpaHcdopMaLin;
CMiBBIAHOCHMMMN 3 KymNbTypoO; iCTOPUYHO i couianbHO 3Hadywumn [3, c. 163].
Ocobnuee wmicue y p[gopobkax HayKOBLiB HaneXuTb ETHIYHUM  (KyNbTYPHUM,
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€THOKYNbTYpHMM)  CTepeoTunam —  CTPYKTypaMm  «MeHTanbHO-IiHrBanbHOro
komnnekcy» [1, c. 232] aK YMHHMKaM (POPMYBaHHS PEKNAaMHUX TEKCTIB.

ETHOkynbTypHi  cTepeoTvnu  (Mi4  OCTaHHIMW  PO3YMIEMO  yCTarneHy,
yCBiAOMIEHYy Ta HeyCBiAOMMEHy, perynspHo BiATBOPIOBaHY, KOTHITUBHO-
OUCKYpCUBHY dikcaLilo pedynbTaTiB NpodintoBaHHA CBiTY €THIYHOK CBIJOMICTIO, Lo
€ BiABUTKOM NiHrBOKYNbTYPHO Baromoi iHpopmallii, 06’ekTMBOBaHOI pi3HOPIBHEBNMMU
MOBHUMUK 3acobamm [2, c. 72]), pyHKUiOHYIOUM B MOBIi, MaTepianisytoTbCsl B CroBax,
iniomax, paseornoriamax, TeKCTax, 30Kkpema, i peknamHux Tekctax. Lle came Ti
dopMK, AKi peanisyloTbCsa B MaHiNynsaTUBHUMY OWCKYPCi HA KyNbTypHO-MOBHOMY
PiBHi, NIOTBEPAXYIOYM AYMKY, O «MPUpOAHa MOBa, KONMW BOHa BUKOHYE LIOAO
KynbTypm cpyHkuito 36poi, 6epe Ha cebe ponb MOBM KyNbTypu: ABOCTOPOHHI OAVHUL
NPYPOAHOT MOBU CTalOTb «TiNamMun» KynbTypHUX 3HaKIB [4, c. 27].

CTpyKTypa peknamHOro npoaykTy SKkpa3 i BU3HAYaeTbCs €THOKYINbTYPHUMM
cTepeoTunamu, BECb MOXIMBWUIA MOTEHUian sIKMX BUMKOPUCTOBYETLCSA B CTPYKTYPI
ifleanbHOro peknamHoro TekcTy. lMparMaTtuyHa cnpsMOBaHICTb OCTaHHBOMO Monsrae
B MepeKoHaHHi, B CNOHYKaHHI agpecaTa A0 BWKOHaHHSA MEBHUX, 3anporpamoBaHnX
peknamogaBuem i, i BiobyBaeTbCA 3aBASKM BMKOPUCTaHHIO BepbanbHUX i
HeBepbanbHUX 3acobiB  BMAMBY, HaWbinbw  OOUINBHUX Ons  OOCSATHEHHS
KOMYHiKaTMBHOro Hamipy agpecaHTta. Peknama, aktmyHo, Mae 3a MeTy CTBOPEHHS
MOBHUX aKTiB i TeKCTiB, $Ki (POPMYIOTb KOHTEKCT MEepPEKOHNUBOro AUCKYPCY,
iHpopmaTuMBHICTL SIkoro 3abe3nevyeTbCsi 3a paxyHOK ChiBiCHYBaHHA [BOX PiBHIB
iHpopmaii: ekcnniuuTHOT (akTyanbHOi, AOCTYMHOI) Ta iIMNNIUUTHOI (HEesBHOI,
NPUXOBaHOT).

Ctunb i MmeToam poboTn peknamicTiB NPOAYKOBaHI KynbTypoI, KOMYHiKaLi€to,
MOBOIO, i SKLO BOHW HE BPaxOBYIOTb CMPUMHATTS NIOAVHOI MEBHUX BepbanbHUX i
HeBepbanbHNX KOHCTPYKUIW, UiNboBa ayauTopid MOXEe MNpOCTO He 3pOo3yMiTu
nocnaHHa. 3 ornsgy Ha TOM (hakT, WO pekramoBaHun ToBap hOPMYye KapTUHY
«npegMeTHOro» CBiTy, 3aBAaHHA BWPOOHMKA peknamu nonsirae B ToMmy, LWOO
npeacTaBuTM  LiNbOBIN  ayauTopii  ocobnvBocTi BUPOOY, LIO peknamyeTbes,
BMKOPUCTOBYOUM cTepeoTunu. pu LboMy HeOOXiAHO BpaxoByBaTW «3HAKOBICTbY»
KynbTypu, LIO NpU3BOAUTL A0 HEOOXIAHOCTI 3aHYpeHHs1 pPEKNaMHOro MpoaykTy B
NiHrBOKYNbTYPHY CTWXil0, W TOMY 3'SBMSETbCA MOXIMBICTb BUKOPWUCTaHHS
HauioOHanbHO  MapKOBaHMX, KOHLUENTyanbHUX CTPYKTYP —  E€THOKYNbTYPHUX
cTepeoTuniB, SKi hopMyHoTb NpedepeHLii HOCi MOBW.

OTxe, peknamHa CYTHICTb CTEpPEeOoTUMiB € MEBHOK MipOK HaLiOHamNbHOM,
camMe HauioHanbHUI CKNagHWK Kepye npouecamy ctepeoTunidadii, dhakropamm sKkmx
BUCTYNae KynbTypHe HecBigome. ETHOKyNbTYpHI cTepeoTunu, copmyBaBLUUCL Y
NeBHOMY €THIYHOMY CepefiOBULLI, YKOPIHIOOTLCS B PEKMAMHUX TEKCTax, Lo pobuTb
X HaUioHaNbHO MapKoBaHMMW, BMi3HaBaHUMMU, a BigTaK, e(peKTUBHUMM.

CNMUCOK BUKOPUCTAHUX OXKEPEI TA NITEPATYPU:
1. KpacHbix B. B. «CBoW» cpegun «uyxux»: mMudg unm peanbHocTb? Mocksa:
Mosmc, 2003. 375 c.
2. Cemawko T. @. MoBHbI CTEPEOTUMN bI3 CEHCOPHUM KOMMOHEHTOM B
YKpPabHCbKbIN NbIHIBOKYNbTYpi: MoHorpadis. Kuis: ApT EkoHomi, 2016. 480 c.
3. Tenua B. H. KynbTypHo-a3blkoBas komneTeHuusi. KynbTypHble CMbICAbl BO
dpaseonornamax. Mockea, 1999. C. 19-29.
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ToxtaxyHoBa M. K.

MarucTp, CTapLiMi npenogaBaTenib apabcKoro A3bika
YHuBepcutet MHocTpaHHbIX fA3bikoB n [lenoBon Kapbepbl
(Anmartbl, KazaxcTaH)

COUNEY WEBEPHIMNH APTTbIPYOAFbI OEBAT
TEXHONOIMMMACbIHbIH MAHbI3bI

AnHomayusi: Makanada wem minid oKbin ylpeHyde nikipcalbIC Hemece
Oebam mexHomnoauscbiH KondaHy mypaibl alimeinadsl. LLlem miniH yapeHy ywiH
bardapnamarnbi  eHimMOepdi  naldamnaHy  ycbiHbinadbl.  Heeizei  mMekmen
OKyuwblrapbiHa apHasnraH OKbimy 6ardapramanapbiH KondaHy HomuXernepiHiH
cunammamach! KenimipinaeH.

TyiiH ce3dep: Oebam, meopus u MemoOuka, wem mini, OKy
rpoepammarnapbl, OKbimy.

Tokhtakhunova M. K.

Magistr of pedagogical sciences University of Foreing languages
and Bussines Carier

(Almaty, Kazakhstan)

THE IMPORTANCE OFDEBATE TECHNOLOGY IN IMPROVING SKIILS

Annotation: The expected results of the use of debate technology in the
classroom are that students learn how to read, the student is able to read and
select key issues, build self-confidence, be able to express themselves freely,
increase interest in reading, be motivated, ask and answer questions, to provide
skills of systematic development of critical thinking, competence in digital
technologies, reception, use, analysis, individualization, systematization of
information.

Kasipri fbinibiM MEH TEeXHUKaHblH OaMmblFaH KesiHae OKy — OGiniMHiH, COHbIH,
iwiHoe 6isgiH 6onawarbiMbli3 OyriHri MekTen OKyLIbICbIHbIH, GiniMi MeH Tapbueci
MaHbI3abl Macene.

EnbGacbivbia H.O. HaszapbaeB «)KaHa 3amaHHbiH XaHa adaMbiH
mapbuenelmiH ycma3sdap, ci3dep i30eHic neH inzepineyd0eH xarbiKnaHbl30ap.
Onap 3amaH manabbiHa cali mopbueneHyi muic»pereH 6onaTtbiH.

Kasipri epkeHneTKe XXeTKi3eTiH Kypan Tek kaHa — 6iniM. AfHW,epTeHri KyHHIH,
OyriHrigeH Hypnbl 6onybliHa biknan eTin, agam 6anacbiH anfa xetenep KyoipeTTi
KywTiH Gipi 6inim 6Gonca, OHbIH AiHreriHiH MbIKTbl Aa cananbl 6onybl YLWiH Xac
yprnakka 3amaHaym Oinim MeH Topbue Oepy- kasipri  ke3eHHiH e3ekmi
MacersieciHe arHarnfaHbl aKkmkar.

XKaHa epic- Tecinpepai cabakta kongaHy —©apbicbliHOA KyminemiH
HemuXesep oKylbiNnapablH, Kanah OKy KepekTiriH yMpeHin, OKyLUblHbIH e34iriHeH
oKbIN TYWiHAI Macenenepai ipikten anybl, ©3iHe AereH CeHiMAiniriHiH KanbinTacybl,
epKiH, e3iHAik Oanen-yaxaepiH >xeTkide Oinyi, okyFa OereH Kbi3bIfyLbINbIFbIHbIH
apTybl, biHTanbl, Cypak KOWbIM, cypakTapfa >xayan ©Oepe anybl, CblHW MiKip-
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KeskapacTapbl KyWeni gambifaH, caHAblK TexHonorvsnapga  Ky3blprbiiblK
TaHbITaTblH, aknapaTtTbl Kabbingan kongaHyFa, capanan, gapanayfa, Xywneneyre
OafabinaHybl KaMTamachI3 eTy.

Kasipri Tangarbl xaHa dopMaTTarbl XaHalbln MyfFaniM- yibiMaacTbIpyLUbl,
OafbIT Gepylii, cabakka KOWbINFaH MakcaT-MiHOETTep MeEH KyTiNneTiH HOTUXEHIH
opblHAanNyblH Kagaranaylbl. Opbip ycTas ap 6anaHbiH, TanabblH OHbIH LK >kaH
OYHUWECIH XXyperiHeH yFa any kepek.XXaHa dopmaumsa Mmyfanimi-oyn noHaik 6inim
XKYWMECIHiH, ickepnik NeH gafablHbIH, Ke3-KemnreH fbinbiMu GiniMm canacbiH MeHrepreH
MamaH faHa €MeC, OKbITy TEXHOMOTMSICbIHbIH >XYMEeCiMeH, OKyliblnapAblH emipre
OafabinaHablpy  Ky3blpnbiFblH - aiikbiHOay — GafblTbiHOaFbl  o4ic-TacinaepiMmeH
KapynaHfaH Tynfa. An okyLbl isgeHywwi, 6inimai e3 6eTiMeH MeHrepin, TakbIpbINTbIH,
MakcaTblHa e3i xeTyi kepek. Okyaarbl xaHa Tacingep 6ananapfa okyabl €3 6eTiHwe
XanfacTblpyFa KaeT 6Ginimai )uHay »ayankepLuiniriH TyCiHyre, OHbl ©3 MOWHbIHA
Kananm anyfa 6onaTtblHbIH KOpceTyre KOMeKTeCce,.

Yagikci3 6inim Gepyperi xxaHa Tacingep OKbITy a4icTepiH e3repTyaeri aHa
6acTtama, 6yn ceiHOapsbl OKbiMy MeopusiCbiHbIH HETI3AEepiH kamTbiFaH. byn Teopus
OKyLUbInapAblH, OMnaHybIH JambiTyaa onapabiH, OypbiHfbl anFaH Ginimaepi MeH xaHa
Hemece CblHbINTaFbl Typni [Aepek Ke3[epiHEeH,MyFaniMHEH,0KymNbIKTaH >KoHe
JocrapbliHaH anfaH GinivmaepimeH e3apa apekeTTecyi xafaanbiHAa Xysere acabl
OereH TyXblpbiMFa HerizgenreH. MyfanimHiH Ginim ©epyi MeH OKbITyablH Kasipri
3amMaHAarbl 84icTepi Heri3ri xeTi moaynere GeniHeai.

1. OkKbITy MEH OKbITYAafbl XXaHa Tacinaep.

2. CblHM TypfblaaH onayra ympery.

3. OkpITy yWiH Garanay xaHe oKyabl baranay

4. OKbITy MeH OKyda aknapaTTblK-KOMMYHUKaLUAMbIK TexXHonorusnapabl
naviganaHy.

5. TanaHTTbl XoHe gapbiHAbl 6ananapabl OKbITY.

6. OkyLlbinapablH Xac epekLerniriHe COMKeCOKbITY.

7. OkpITyabl 6ackapy xaHe kelbacLbInbIK.

O3iMHiH, ic-ToxipubemmeH 6GeniceTiH Goncam «©3repicTi eHridy e3iHHeH
GacTtanagpl», e3repic eHy YLiH angbiMeH MyFanim e3i e3repyi Kepek.

Oactyni cabaktarbigan emec,cabak 6apbicbiHAa OKyLUbINapablH e3rewe Oip-
GipiMeH Tbifbi30annaHbICaTbiH XeTi MOAyNb asicbiHaa cabakTap eTkize oTbIpbim,
Ti3bekTenreH cabaktap TonMTamampga  Typni  cTpaTerMsinapdbl  KamTbIn
WblFapMaLlbinblika Kon keTkidgiMm. Kbicka mepsimai cabak »kocnapblH ovnayabiH,
TaHbIMAbIK AeHrennepi apkbinbl (BriyM TakcaHOMUSACH!) GovibiHWA KypyAbl 9aeTke
anHangplpabiM.  Keicka Meps3imai  cabak »kocnapbliHoa cabakTblH  MakcaTsl,
MiHOETTepi MoaynbAep MeH cTpaTernanap, pecypcrap XaHe KyTineTiH HaTwkenep
KepceTingi.

OkbITy MeH OKydafbl e3repicke >XeTeneunTiH, OKyllbinapfa Kanawh oKy
KepekTiriH  ynMpeTeTiH OipgeH Oip aHa Tocin ON-TONTbIK  >KyMblCTapAbl
ybIMaacTbIpy. CabakTbl 6actamac OypbIH OKyLUbINapMeH CblIHbIMN
iLiHAE NCUXOMOrMANbIK axyan opHaTty Torka OeniHin XXyMbIC »acay YLiH >XaHe
cabakTbiH TapTbiMAbl 6TYi YLUiH MaHbI3abl eKeHiH H6arikaabiM.

Ceviney webepniriH  apTTbipygarbl AebaT TEXHONMOIMMACLIHbIH, - MaHbI3bl
En6acel H.©. Haszapbae Ka3sakcTaH xankbiHa yCbiHbInFaH «KasakCTaHHbIH YLUiHLLi
XaHrblpybl: xahaHablk Oacekere kabineTTinik» artThl Ke3ekTi xongaybiHoa: "EH
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anabiMeH, 6inim 6epy XyneciHiH, peni earepyre Twuic. bisgiH MiHgeTiMi3 — 6inim
Oepyai aKOHOMMKanbIK ©cyfiH aHa MoaeniHiH, opTanblk OyblHblHA anHanabipy.
OkbITy OargapnamanapblH CbiHM omnnay kabineTiH >xaHe 3 6eTiMeH i3geHy
parObinapbiH fambiTyFa 6arbiTTay kaxeT [1. 1]",- gereH 6onatbiH. AFHN KeneLwekTiH,
ipretacbl actapbIMbI3ablH Ginimi MeH Oiniri kenickeH ypnak 6onbin KanbinTacybl
XonblHOa HakTbl Tanceipmanap 6epingi. CaHara ceyne wawap oky-6inim okyLbl
OonbiHa Kyp Gepinin Kovimai, emMipaiH ke3 KenreH afbiMblHAA 63 KaXeTiHe >kapaTta
anatbliHgan, HeTwxkere OarbiTTanyel Tuic. ByriHri TaHgoa 6inim Gepy yaepiciHoe
6onbin XaTkaH TbiH >XaHapTynap, aykbiIMAbl ©3repictep MeH fbinbiMy 3epTTeynep
6inim Gepy Kbl3ameTiHe XaHalla cepniHMeH Kapaydbl, 9pi Kon XeTkeH TabbicTapabl
Oaranai OTbIpbIn, OKyLUbINapabliH LblFapMallbifblK KabineTiH xaHe CblHM onnaybiH
pambiTyabl ke3gengi. Ocbl opanga 6inim 6epy mMa3myHbIH xaHapTy 6inim 6epyaiH
Kasipri 3amaHfbl ypaicTepiH xaHe KasakcTaHablk 6inim 6epyaiH y3gik npakTukachiH
KipikTipyre 6afblTTanfaHablFbiH 4a anTa KeTy Kepek.

Enbacbivbid "bonawakka 6argap: pyxaHu Kaufblpy" aTTbl MakanacblHAa:
"TabbicTbl 6onyablH eH ipreni, 6acTbl dakTopbl GiNiM eKeHiH SpKiM TepeH TYCiHyi
kepek. Xactapbimbld 6acbiMablk GepeTiH MexenepaiH katapbiHaa Oinim apganbim
OipiHwi opbiHoa Typybl wapT. Cebebi, KyHObINbIKTAp xyneciHae 6inimai 6apiHeH
OMik KOATbIH yNT KaHa Tabbicka xeTeni",- AereH 6onatblH. AfHK GiniMAai ypnakTbiH
en epTeHiH HblKTayaa anap OpHbl 30p ekeHairi Genrini. Byn pette
OKyLUbINapbIMbI3abl XXaHa TEXHOMNOrMAMEH KapynaHfaH, GiniMHiH acbinbiH 6ovibiHa
CiHipreH, >aH-XakTbl [ambifaH, pyxaHu 0ai, >XaHawbin >Keke TynFa eTin
KanbinTactblpy 6GacTtel MakcaT 6Gonbin  Tabbinagbl.  ByriHri  TaHga  okylwbl
Ky3ipeTTiniriH apTTeipy Aa 6actbl mexenepaiH Oipi. MNcuxonornanslk cesaiktepae
KKOMMOHEHTTINIK»,  «Ky3ipeTTiNiKk — >keke TyMfaHblH KOpllafFaH opTagarbl
afjamMaapMeH TWiMAI KapbIM-KkaTbliHAC Xacan any kabinetrepi» geniHreH. Competent
ce3i opaHLy3LIa «KOMOHETTI» 3aHFa cau, NaTbiHWa «can bony», «kabineTi», «Tanan
KOWO», «Kapamabl», afblfWblHWA «KabineTTi» aereH MarblHaHbl  Gingipeai.
CoHbIMeH, Ky3ipeTTinik Aen oKyLbIHbIH anfaH 6iniMi MeH aargbinapbiH Texipubeae,
KyHOENIKTi emipae kaHaam ga Gip npakTUKanblk XxaHe Teopusnblk npobnemanapabl
Wwewly yLiH kongaHa any kabinetiH antagpl [2. 1].

OKyLUbIHbIH, Ky3ipeTTiniriH apTTeIpy, 63 6iniMiH emipae KaxeTiHe XaparTy YLiH
He icTeyimi3 kepek? Ocbl oparga gebaT TEXHONOrMACLIHbIH 6epepi MOn eKeHi aHbIK.
OkywbinapablH, - Ky3ipeTTiniriH - apTTeipy, Xyweni 6inim, cananbl ToniM-topbue
anyblHa, M3OEHU- PYXaHW XafblHaH ecin xeTinyiHe aebaTt onbiHOAPbIHbIH MaHbI3bl
aca 30p.

Jebat - HoTwxkere OarbiTTanFaH TexHonorusi. «Oebat» (Debate) Hemece
nikipTanac ap Typni KOHTEKCKe opan CblHW TypfbldaH onnay Hemece ickep OWbIH
peTiHae YfbiHblNaabl.

Mikipcabic — AuMpgakTUKanblK i34eHicTiH  MaHbi3abl  canacbl.  [debar
barpapnamachl TeiHOapMaHgapAbl nikipranac ypAiciHe TapTy apKblifbl MHTENMNEKTIH
[amy TexHomnorusicblH ycbiHagpbl. [likipTanacka TycywinepgiH makcatbl, oaeTTe,
naynbl npobnemanap 6orbiHWAa KaHaam aa 6ip No3nuUMsaHbI KopFan, e3re No3vuusiHbI
Tepicke wWhbiFapyabl ke3genpi. [ikipcalbICTbiH  TakbIpblObiHA — Kapank  KaXkeTTi
aknapaTTapabl Taybln, Makan-MaTern, aiblKTbl ce3aep, 94eMi ce3 opanbsiMaapbiH
opbiHAbl NaganaHa 6iny okylwbl webepniriH apTTeipagbl. XKacTap nikipcanbICbIHbIH
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apHambl KypblbiMbl, epexeci 6ap, Takblpbi asiCbl MEH YaKbITbl LUEKTEYIIi.
MikipcanbicTbIH 83ipre yw-TepT ynrici 6ap. Onap:

- MeKTen  okywbinapbiHa apHanfaH  Kapn  [onnep  AebatbiHbIH
6argapnamacei;

- cTyaeHTTepre apHanfaH AmepwukaH MapnamenTTtik Jebatbl xxeHe BputaH
MapnameHTTik [lebaTbl;

- JluHkoneH xaHe Ayrnac nikip cavibicel. [3. 1]

Cabakrapaa nikipcanbiC a4icTeMeCIH TyprieHAipe nanganaHy okylubinapAabl
i3geHyre, ceviney AarablnapblH XeTingipyre kemekreceai.

- ©3iHAIK OW-MiKipiH XyWeni, AsnekTi awTta 6Ginyre, MageHWeTTi cenneyre
Oaynuabl; - WblifapMalbinblK KabineTi WelHAanagbl, LWyfbin WewiM Kabbingan
Oinyre ynpeHegj, kiTanxaHameH 6arinaHbICbl HbiFasabl;

- OKylbINap cewney MaJeHWeTiHe KouvbinaTblH TanantapFa MoH 6Gepe
OTbIpbIN, LWELleH cenneyre, LWeLeHAK eHepai ympeHyre MalblktaHagbl. Jebar
onblHAApbIHAA KEWCTi AypbIC Kypy ©3iHAIK ponb aTkapagbl. KepekTi kencTi kypapaa
HaKTbl KeseHAepdi ecte ycTaybl wapTt. byn Xepae TonTblH ycTaHaTblH Ke&3Kapachl
GacTbl Hasapaa 6onagbl.

Ton ke3kapacbl — kapapAbl 3epTTey kesiHae naviga 6GonfFaH GiniMHIH,
penenaepaid, aknapatrapablH XubiHTbIFbl. COHbIMEH XakTay KeMciH KypyablH 6ec
Ke3eHi:

On XyripTy apkbinbl anfallkbl 4oNeKTepai aHbIKTay;
Herizri nikipnepai KonaanTbiH ganen i3gey;

[ypbIC TYCiHY YLWiH anfalwkbl govekTepai XeTingipy;
Kenc xaasy;

. Kericri acipeney.

MekTen okylibinapblHa apHanfaH casicu anemeHTTepi 6ap Kapn lMonnep
OMbIHbIHBIH, EPEXECiHE KeICekK, OHbIH epekKLIeniri — KeNCTiH KypbinbIMbiHAA. XKakTay
TOObI >KOCnapblH TaHBICTLIPYbl XOHE KOpfFaybl Kepek, con xobagaH LiblKKaH
nampanbl HOTWXKEHI aHblKTaybl kepek. [lattay ToObl xakTtay Tobbl yCbhiHFaH xobara
natray >kacamfpl, SFHU XOCMapblHAH KeneTiH LWbifblH MEH 3MSHHbIH CangapblH
KepceTy Kkepek. [4. 3]

An nikipcanbicTarbl gaTTay TOObIHbIH, 6TE XaKCbl TEPICTEYi XakTay TOObIHbIH
norMkacbl MeH KypbifblMblHa — calikec Kypbinagbl. [Oebat onbiHAapbiHAA
OKyLUbInapAblH, ON YLWIKbIPbINbIFEI Kapama-Kapchl cypak CaTiHAe aHblk Gavikanagbl.
Binimai, ken i3aeHeTiH oKyLlWbINapablH 63iHAiK ON-epici OMbIH BapbIiCbiHAA KepiHeai.
KblHHaH KbINbILW CybipFaHdan cypakTapbl Kapcbl TOMThbI OMNaHabIpbIN, 63 KehcTepiHe
KYM8H TyablpaTblHAAN eTynepi Kepek.

[ebat TexHOnornsiCblH WUrepreH OKyLUbIHbIH COWNereH coaTTe LWeT TiMiHiH
WwypanbliH GapblHWAa nanganaHyFa TelpblicaTblHbl, ayAUTOPUSIMEH XXYMbIC >Xacay
KabineTi wWbiHAanaTbiHbl €e3ci3. YKannbl, okylbinapablH, GovbiHa YNTTbIK YpAicTi
ciHgipyne, 6anaHbl 03blK KOFamFa can eTin Topbueneyne nebaT TEXHONMOMMSACHIHbIH,
Gepep nanpacel mon. CTyaeHTTepre cananbl 6inim mMeH caHanbl Tapbue Gepy —
OyriHri KyHHiH 6acTbl enwemi. ©3 NO3NLMACHIH XaKTan LbIFyFa ThIPbICKAH OKyLUbINap
boc yakpITTa ceHaenwmen, kiTanxaHara Gapbin Typni matepuangap isgectipegi.
Kasipri TaHga fanamTtopablH LeHOepiHeH LWbipMaTbibin LWbiFA anMan Kanfad
OananapablH kepkeM afebueT okyra KynwblHbICkl apTa Tycedi. OnbiH 6apbicbiHAa
©3 oNnapblH Keneni €e3, LWbiHaWbl webepnikneH, LWeLWeH TiMMeH XeTkidyre
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Thipbicagbl. Kes kenreH ToiHAaylibiFa >xymeni ce3 acep eTtepi xak. LeweHaik
canTaHaT KypfaH >XepAe OKylblnap YATTbIK-pyXaHu KyHAbINbIKTapdbl OomnbiHa
CiHipin, anaafbl KyHOe en XYriH MOMHbIMEH apkanayfa AanbiH Typagbl. >KahangaHy
3amaHblHaa Ginim GepyaiH 03blK YNrinepiH nanaanaHa oTblpa HaKTbl HOTWXenepre
KOn XeTKidy — OyriHri 3amaHHbIH 6acTbl Tanabbl.

MaceneH, «OKbITy MeH OKydafbl XaHa Tacingep» Mogyni Ookylbinapabl
TOMMEH XyMbIC Xacan binyre GarbiTTanabl, Gip-6ipiHiH nikipiH TeiHoan 6iny, Ton
apacblHaa OOCTbIK KapbIM-KaTblHACTapbl apTa TycyiHe, onnapbiH opTafa cana 6iny,
Kepi BannaHbIC opHaTyaa opTak nikipre Keny, Toyencia 3epTTeylli peTiHAe XXYMbIC
Xacan oTblpbin «Kanaw oKy KepekTiriH ynpeHegi», xaHe «[nanor HerisiHge oKbITy
XoHe oKy» Tocingepi kanbinta cabactavgbl. FbinbiMu 3epTTeynep HaTWxeciHae
Mepcep MeH JlutntoH (2007) e3 eHbGekTepiHae Avanor cabakTa OKylbinapabiH
KbI3bIFYLUBINbIFbIH @pTTbIPY MEH KaTap, onapAabiH 6iniM aeHrennepiHii ecyiHe ynec
KocaTblHbIH atan kepceTTi. ©p cabafbiMga nikipTanac, sHrime-gebart xaHe
3epTTeyLWinik aHriMe Aen KonAaHblfaH OUanorTbiH, TYpnepiH KeHiHEH KonaaHabIM.
Cabakrarbl kenTereH Tankblnaynap oHrime TypiHAe >Xypai.CbiHbiNTa oOKyLbinap
OepinreH cypakTtapgbl TOMTa OAAH KEMiH CbiHbINTa Tankbinan OTbIPbIN, XaHa
cabakTbl CblHbINTacTapbiMeH 6ipire oTbipbin wrepdi. Beirotckuigiv 6inim Gepy
MOZerni  OKyWbIHbIH — Ananor Kypy HaTwkeciHge ©Oinim  anagbl  gereH
TYXbIpbiMAaMacbiHa CyleHe oTbIpbin, cabakTa oKyLiblnapAblH AuanorTblK aHriMere
TapTyablH MaHbI34bIbIFbIH €ckepyre ThipbICTbIM. Uanortblk OKbITY OKyLUblapablH
Takblpbin GoVibIHWA ©3 oWnapbiH OingipyiHe, CbiHbINTafbl OKyLUbIIAPMEH Mikip
anmacyblHa, 6iniMiH TONbIKTbIpYFa MyMKiHOIK Oepeni. OsimHiH ic-Taxipnbemae
«yHCi3 okywbl» B cabakka pereH ©OenceHginiriHi4 apta TyckeHiH Gankagbim.
OpnebuveTTik oKy neHiHeH B Gipwama awbinbin, optara e3iHAiK On-nikipiH >xynenen
anta anatbliHAaw kabinetke xeTTi. XKynneH XoHe TOMneH >XYMbIC Xacay apKbibl
6ip-6ipiHe cypak Ko, KyHObl Mikipnep anTyra kanbintacTbl. OpTak wwewiMre keny,
Oip-6ipiHiH  6iniMiH  TonbIKTLIPY, 6ipiH-Oipi OKbITYy Kabinettepi apTTbl. «CbiH
TYPFbICbIHAH oOunnayfa yWpeTy» MOAyni OKylbl MeH MyfaniMai «ownay Typansl
oMnaHyFa» XaHe LublFapMalLbInbIK ON epkiHAiriHe 6arbiTTangbl. «CbiH TypFbiCbIHAH
onnayra ympety» moayni Bafpapnamanbi  6acka  MoaynbAepiMEH  ThiFbI3
6annanbicTbl. On kebiHece Kapchbl Mikip anTyra, 6anamansl wewiMmaep kaboinaayra,
onnay >oHe iC —opeKkeTKe XaHa ToCinaep eHrisyre, CbiHM TYpfFbiAaH OMNaHbIn
Ky3ipeTTi Tynfa KanbinTactelpyra 6afbiTTanfaH.OaBap-fe BoHeHIH«AKbINAbIH anTbl
Kannarbl» CTpaTErvsCbIH, «Kyntac-onnaH-tankbina, «ALbIK xaT»
cTpatervanapbiH namganaHa oOTbIpbin  ©3iMHIH  ic-Toxipubemae cabaktap
TonTamacbiHaa «CblH TypFbICbIHAH OnayFa yupeTy»MoayniHae KaMTblabiM.

«OkbITy yWwiH Garanay xaHe okyabl Garanay» mMogyni okylbinapabl YHEMi
bIHTanaHAbIpbIN, MHTEPMNPETALUACHIH OATyAa XaHe kepi bainaHbiC opHaTyda eTe
TMiMAI ekeHiHe ke3imi3 xeTTi. baranay-6anaHbiH, gaMybl, OKybl, bIHTaCbl Typarbl
TYCiHiK, COHbIMEH KaTap e3iH-e3i aain Garamaw any kabineTi Typanbl KyHAbIbIK.
OkywbinapablH 63iH-e3i )XoHe CbiHbINTacbiH Oaranaybl-okyga anfa kagam 6acyga
YIIKEH KOMEK aHe 6acka CbIHbINTACbIHbIH HE aiTbIM, He iCTereHiH 6akpinan, GinimiH
canbICTbIPYbI YLWiH MaHbI3bl eTe 30p. CabakTbiH ap AeHreviHae Garanayapbl ap Typni
afic-TecinaepmeH TypreHgipe OTblpbin, OKylbl OiniMHIH KaHJan caTtbiCbiHAa
TypFaHblH 6akbinan oTbipabiM.OKyLlblaa e3iHiH KaHaan gapexene TancbipManapapl
opblHAan OTbIpfaHblH aHblk Garikal anyblHa MyMKiHAIK Tyabl. (Temegne Garanay
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Typnepi kepceTingi) baranay ywin «bacbapmak», «'yn wokrapbl», «Kemnipkocaky,
«bargapwam», «bacnangak», ctpaternanapblH cabaktap TonTamampaa TypreHaipe
navaanaHa oTblpbin onapablH 63 6inimaepiH aain 6aranan anatbiH KabineTTepiHiH
KanbinTackaHblH GarikagbiM. ©3 xayantapblHblH OaranaHaTbliH Ce3reH OKylubinap
KyHAbI Nikipriep antyra kaneintaca 6actaabl, 6ip-6ipiHiH NiKipiH MYKUAT ThiHAan Giny
JaFObinapbl KanbinTacTbl X8He €eH KyHAObl, AypbiC >Xayantapabl TaHganm 6ingi.
Ceiiney MaHepnepi xyneneHe ©Oactagbl. ALWbIK CypakTap Kok Aafabinapbl
KanbinTacTbl. ByaaH okywbinapabl 6acka keipnapbiHaH TaHu 6actagpim.

CaHppblK TEXHOMOIUSIHBI >XaHE OKyLUbINapAbIH KbI3bIFYLUbINbIKTAPbIH apTThipy
MakcaTbiHAa «OKbITY MEeH OKyada aknapaTTblK-KOMMYHUKaLMANbIK TeXHONnormanapabl
navganaHy» MogyniH op cabakra yHemi KongaHyAdbl —eckepdiMm. 13geHic
XYMbICTapbIH 6epe oTbIpbIN, OKYLUbINAPAbIH MHTEPHET XeniCiHAe XXYMbIC Xacan any
KkabineTTepiH apTTblpa OTbIpbIN, raseT KypHangapfa kasblfy  apKbinbl
yHKUMOHaNAbIK cayaTTbiNbIKTapblH apTThipyFa XeTteneaim. OpuHe, OKyLbinapablH,
6inim geHrennepi 6ipaen emec. byn okylibl kabineTiHe xaHe Xac epekLenikTepiHe
ne GavnnanbicTel. Cabakrap TonTamacbklH eTkidy 6apbicbiHAa «OKyLlblnapablH xac
epekKLIenikTepiHe CaMKeC OKbITY >XaHe OKy» MoAymniH kKongaHa 6ingik. Beirotckuii
Kili >kacTtarbl GananapgblH KOTHUTUBTI [daMy opekeTTepi aneyMeTTiK KapbiM-
KaTblHac ygepiciHae, SFHW aHafypnbiM KabineTTi OKyLblNapMeH XYMbIC >acay
apkbinbl  KanbinTacaTbiHbIH «XKakblH  apagafbl  gamy alMarbiHOa» CypeTTereH.
OcbiHbl  Gaclbinbikka ana oTbipbin  KabineTTi OKylWbl MEeH Kiwi xacTafbl
okyLbinapabl «XKakblH apagafbl  gaMy  aliMarblHOA» XKYMbIC — KacaTTbIM.
OkywbinapabiH, ©3-e3iHe JOereH ceHiMaepi apTa TyCTi JKeHe MaHre pfereH
KbI3bIFYLLUbINbIKTapbl Aa Aamblabl. OKylbinapbiM TeK 63 ic-epekeTTepiHe faHa Gara
Gepin konmar cabak coHblHAa ©3 cesimaepiH Gingipin, pednekcus xacan oTbipyabl
nargplFa anHanabipapl.

OlibiMabl KOpbITbIHABITAN Kene fynama fanbim an — ®apabu «Agam
MakcaTblHa ©3iH — ©3i XEeTINAipy apKbinbl XeTeai XoHe adaMHblH 6acbiHa KOHFaH
OaKTblH, TypakTbl 0ONybl XakKCbl MiHE3 — Kyrblkka OannaHbICTbl» Oen oW TyWreH
ekeH. FanbiMHbIH Gy nikipi OKyLLbl MEH MyFanimre Tikenen kaTelCTbl Aeyre 6onagpi.
LWbiHbIMEH Ae, MyFaniMHiH XakCbl MiHE3 KyIKbl OKyLUbIfa Japuabl XXaHe acep eTefi.
MyfaniMm OHbl OKbITY YpAiciHAe, KonfaHFaH aic TacinaepiHiH 6apbicbiHAa XaHe ic
apekeTiHiH HaTuxeciHae GankaTybl MymkiH. Oky GapbiCbiHAA OKyLUbl OHbl GOWbIHA
ciHipeni. Erep okywhblga akcbl MiHe3 — Kynblk ©onca, on oHga e3iHiH oKyaarbl
XKETICTIriH TypakTbl yCTan Typa anagbl XoHe 03iH — o3i XeTingipeai.

EnimisgiH 6inim 6epy xyneciH 2015 xbinFa gambITy TyKbipbiMAaMachbiHAA:
«Kblngam esrepin OTbipaTbiH 3amMaHAa anbiHFaH OiniMHIH, kacibun garabinapabi
HerisiHae epkiH 6argapnan GineTiH, ©3iH — e3i icke acbipyfa, e3iH — 63i JambITyFa
XeHe ©3 OeTiHWwe p[ypbic, ajamrepLlinik TYpPFbICbIHAH XayanTbl LWeLwiMaep
Kabbingayra KabineTTi )eke TynFaHbl KanbiNTacTbipy» Aen HakTbl kepceTinreH. Ocbl
MakcaTTbIH Xy3ere acblpbina 6actaybiHbiH 6ipaeH 6ip ce6ebi — ocbl cbiHaapnbl
OKbITy Teopusicbl geyre 6Gonagbl. CbliHOapnbl OKbITyAbl 3Ky3ere acbipyga
Oargapnamaga KaMTbifFaH XeTi MoaynbAdi cabakrapaa biknanaacTbipyablH MaHbI3bl
eTe 30p.O3 iciHe OepinreH, aHanblKTbl XaTcbiHOAW KabblNAanTbIH, LWAKIPTIHIH
XaHblHa Hyp KyWbin, emipre e3i ge OakblTTbl Oonbin, e3srenepai e 6GakbiTka
XeTKi3ceM fen XypeTiH ycTas 6onanbik.
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CUMBOIJ1 U CUMBOJIOOEPA30OBAHUE B CEMMOTUYECKOM
NPOCTPAHCTBE JIMHIBOKYJIbTYPbI

AHHOmauyusi. Cumeonl Kak Hay4yHasi Kameeopusi umeem AocmamoyHO
OnumenbHY0 UCMOPUI0 U3YYeHUs] 8 caMbix pasHbix obracmsx eymaHumapHo2o
3HaHusi. Memameopusi cumeona  paspabambiganacb 8  hunocoghckol
2epmeHesmuKe, (HeHOMEHOI02uU, JIUH28UCMUKE, JIUH280CEMUOMUKE, M03MUKe
mekcma,  Kynbmyposioauu, aHmpornonoauu, Mughosioeuu,  GbosbKIoOpUCMUKeE,
uckyccmeogeOeHuu, rcuxoso2uu U Opya2ux CMEXHbIX Haykax U Hay4HbIX
HanpaeneHusix. B daHHOU cmambe peys udem O cumeonax u
CcUM80/1006pa308aHUsIX 8 CEMUOMUYECKOM MPOCMPaHCMee JIUH280KYIbMYpbI.

Knroyeeble cnoea: cumeon, 3HaK, cemuomudeckul — nodxoo,
JIUH2BOKYIbMYPHOE siefIeHUe, CUMB0SI006pa3osaHue.

Sharipova Dilnoza Shavkatovna
Lecturer

Bukhara State University
(Bukhara, Uzbekistan)

SYMBOL AND SYMBOL FORMATION IN THE SEMIOTIC SPACE
OF LINGUOCULTURE

Annotation. Symbol as a scientific category has a fairly long history of study
in various fields of humanitarian knowledge. The metatheory of the symbol was
developed in philosophical hermeneutics, phenomenology, linguistics,
linguosemiotics, text poetics, cultural studies, anthropology, mythology, folklore, art
history, psychology and other related sciences and scientific fields. This article
deals with symbols and symbolism in the semiotic space of linguistic culture.

Key words: symbol, sign, semiotic approach, linguocultural phenomenon,
symbol formation.

CoBpeMeHHbIe NOAXOAbI, C MO3MLMIA KOTOPbIX pacCMaTpMBaEeTCs KaTeropws
CMMBOJ1, OMUPAIOTCH Ha YXXe OTHOCMTENbHO CIOXMBLUMIACA O6LeTeopeTuyeckui
Hay4HbI PyHOAMEHT, @ NOTOMY He MOryT OblTb NOMHOCTHIO U30NMPOBaHbLI ApPYr OT
apyra. HanpoTtu, OHM XapakTepu3yloTcsi B3aumoriepecevyeHneM, CBA3aHHOCTbIO,
MEXAUCLMNITMHAPHOCTBIO U OpueHTauven B bonbluel cTeneHn Ha npobnemy, vyem
Ha OOHY Hay4YHYI ANCLMMIINHY.

C [Opyrov CTOpPOHbI, S3bIK (KOAUPYIOLMIA MHAOPMAaLMIO O KynbType) Takke
ABMAETCA 3HAKOBOW cucTeMoWn. [lepecedyeHne pasnuMyHbIX 3HAKOBbIX CUCTEM,
A3bIKOBBIX W KyNbTypHbIX, OOyCnoBMnvMBaeT B3aMMOCBS3b CEMUOTUKM W
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FIVHIBOKYMbTYPONOrun, KOTOpas 3aHMMaeTCd W3y4eHWem MpOoLEecCoB XPaHeHus,
nepenayv n yCBOEHUS KyrnbTypbl, @ Takke cnocoboB ee (KynbTypbl) BbIpaXXeHUS.

Mpuberas k cemmoTnyeckomy NoaxoAy B UCCNEAOBaHUW NNHIBOKYMNbTYPHbIX
ABMEHWIA, cregyeT MpUHMMaTb BO BHMMAaHWE TO, YTO CEMUOTMKA MCcnegyeT He
peanbHOCTb BO BCEM ee pa3Hoobpasnm, a ee yCnoBHbIe U NpedernbHO YNPOLLeHHble
3HaKOBble MOAENN, KOTOPbIMW, BEPOSITHO, U OMEpUpYyeT 4erioBeyeckoe CO3HaHue.
3HaunTenbHas yNpoLLEeHHOCTb CEMMOTUYECKMX MOAENeNn MO3BOMAET MOrMYHbIM 1
NPOCTbIM CNOCOGOM OMUCHIBaTL CrOXHbIE MNPOLIECCHl U SABMEHUS W CAYXWUT
rapaHTuen aEeKTMBHOCTM MOAENMPOBAHUSA 3HAKOBbIX CUCTEM B KyrnbType.

Ons un3yyeHuss npoueccoB CUMBONOOGpPa3oBaHWA B CEMUOTUYECKOM
NPOCTPaHCTBE NNHIBOKYNbTYPbl HEOBXOAMMO PacCMOTPETb KOrHUTUBHBLIE MPUYMHBI
BO3HMKHOBEHMS CMMBOMA B KyJlbTYPHO-A3bIkOBOM coobLliecTse, ero (cMmBona)
pa3sHOBUAHOCTUN, NPMPOAY, OCHOBHblE (PYHKLMW U XapaKTEPUCTUKN.

MoTpebHocTb B cvMBONOOGpa3oBaHWM BCErga CONpPoBOXAana 4YeroBeka.
ApxanyHble  KynmbTypbl  MCMbITbIBANMXM  HeObGXOAMMOCTb B MO3HAHUM U
ynopsiAoYMBaHnM  MNpocTpaHcTBa. B cTpemneHwn nosHatb npupody ApeBHUNA
YenoBeK OTOXAECTBMAN HEe3HaKoMble eMy SBMNEHUs C TeM, YTO ero OKpyXano.
HackanbHble pucyHkn B Buge rpaduyecknx usobpaxeHun n 6onee nOHATHbIE
O4epTaHns XMBOTHBIX, MNTUL, pacTeHuin - BCe 9TO obpasHoe CUMBONUYECKOe
npeacTaBieHne OKpYXXalowWwero Mupa APEeBHEro Yernoseka, NPy NOMOLLM KOTOPOro
npovcxoguno oblieHne, nepejava Havbonee BaXHOW W CyLUECTBEHHOM Ans
yenoseka uWHdopmauun. CumsonoobpasoBaHue, npefacTasnswolwee cobon
CEeMMOTUYECKYI0 AeATeNbHOCTb BCEro A3blIKOBOro coobLiecTBa M OTAENbHbIX ero
npencTtasutenew, Bcerga 6bino npucyLle YenoBeky 1 4enoBe4yeCckoMy KONNEKTUBY.
Yenoseky CBOMCTBEHHA NOTPEOHOCTL B CMMBOMax. B 0OblAEHHON XW3HW Mbl YacTo
npmberaem K CUMBONUYECKMM OEWCTBUAM W XKecTaMm, KOTopble 06peTalT CMbICH B
TOT MOMEHT, KOrAa HEenoCTXKMMOE CTaHOBUTCA OTKPbITBIM W AOCTYMHbLIM
MOHVMMAaHWUIO, CUMBOJS 1 NPOLECC ero MOPOXAEHUSA SBASIOTCS MMMaHEHTHON YacTbio
paboTbl UHANBMAYANBHOIO U KONNEKTUBHOIO CO3HAHMS.

CnepyeT 3amMeTUTb, YTO CMMBOJT CTaHOBUTCS JOCTOSIHUEM UHANBUAYANbHOIO
CO3HaHWUs TOSbKO Mocne TOro, Kak OyAeT NepexuT YeroBeKoM U npesBpaTuTCcs K3
o6LLe4enoBeYeckon LEHHOCTU B NUYHOCTHYK. [pyrMMu CrioBamu, YeroBex,
poXAasch, NonNagaeT B HEKUW KyNbTYPHbIV COLMYM, B MPOLIECCE CBOEro pasBuThs U
B3aMMOLENCTBMS C OKPYXKaKLen OeACTBUTENbHOCTBI OH BNUThIBAET B cebs
HaKOMMEHHbIW KOMNMNEKTUBHBIA OMbIT, MPUHATBIN B A3bIKOBOM coobuiectBe. W kak
CneAcTBMe, 4YeroBeK CTaHOBUTCS CMOCOOHBLIM K peanv3auum WHAMBUAYarNbHOro
CO3HaHWs!, MPOSIBNSIOWErocst B CEMWOTUYECKOM KOAMPOBaHUM CBOUX COBCTBEHHbIX
naen n Mbicnemn, 0OCHOBaHHbIX Ha 06LLEeYenoBeYeCKUX U KYNbTYPHbIX LLEeHHOCTSX.

B pasHble anoxv noaxodbl K pacCMOTPEHWIO  CUMBONOB  ObIno
HepaBHO3HaYHbIM. WICTOKM Wn3yyeHuss ITOM npobnembl yxodaT B paboThbl
OPEBHErpeyecknx  MbICIUTENEWN, KOTOpble  Oo4yepynBas CEMUOTUYECKYHO
OEeATenbHOCTb YenoBeka AaHHOW 3MoXu, MpUnMcbiBani CMMBOMY MUCTUYECKOE
NPOUCXOXAEHME.

Npeto penurnosHoro nOHMMaHWs CUMMBOMAa pasBMBalT U dunocodbl
cpeadHeBeKkoBbsi. B 3TOT nepuop Bce BMAUMbBIE SIBNEHUS U NpegMeTbl MOHUMMAKTCA
KaKk CuMBOMbl, 3HakW, oOpa3bl. 3[4ecb CMbIKalOTCs [ABa rMonioca 3eMHOA Wt
H6oxecTBeHHbIN. CuuTaeTcs peanbHOCTbIO BCE TO, YTO MMeEEeT OTHOLUeHVE K
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6oxecTBeHHOMY GbITUI0. CMBONMYeckoe MbilwneHne B CpedHue Beka CTaHOBUTCA
cnocobom NpeofoneHus paspbiBa MEXAY €CTECTBEHHbIM U CBEPXbECTECTBEHHbIM,
mMaTepuanbHbiM 1M OyXOBHbIM MUpoM. B cpegHeBekoBbe AN 4venoseka
CMMBOMMYHOW SBMSIETCA BCA OKpyXatowas ero cpega (conHue - cumson bora;
[epeBo - CMMBOM AywM U T.4.). PasnuyHble NOnUTMKO-NpaBOBble OTHOLLEHWS
(knsTBa BEpPHOCTW, KOpPOHAUMSI) TakkKe COMPOBOXAAIOTCH  CHUMBOMNNYECKMMU
Aencrenamn. CpeaHeBeKOBbIV CUMBONN3M (hyHAaMeHTanbHO NepeoCMbICIIMBAETCS
B dmnocodun B anoxy lNpocselyeHnsi. HayyHble OTKpbITUS MoTpeboBann HOBbIX
3HaKOBO-CMMBOMMYECKUX cucTeM. B aTo Bpems paspabaTtbiBatoTCA NOAXOAbl K UX
Knaccudvkaumm, BeipabaTbiBaeTCs TEPMUHONMOMMYECKUIA annapar.

B Hawem anoxe pasBvBaeTCA KayeCTBEHHO WHOE, THOCeonorn4yeckoe,
OCMbICIIeHNe cvMBona. Tenepb MHTEpecyeT He Tonbko ObiTOBaHWe cumBOMna B
XKM3HM YernoBeka, HO 1 ero Npupoaa, NPUYMHLI BO3HUKHOBEHUS, CNOCOOLI Nnepegayun,
pornb M MEeCTO B CEMUOTMYECKOW [OEeATenbHOCTU $A3bIKOBOro cooblectea U
OTAeNbHbIX  ero  MpeAcTaBuTenen, yvactve B MNpoLecce  MO3HaHWs.
"Hoceonornyeckoe OCO3HaHWE CUMBOMA Bbl3BaHO TEXHOMOTMMYECKMM MNPOLECCOM,
BOCTPEBOBaHHOCTBLIO HOBbIX OTKPbLITUIA, CTPEMIIEHMEM YernoBeKa K MO3HaHUIO CYTH
BeLLeNn.

CMUCOK NCNoNb30BAHHbLIX AICTOYHUKOB:

1. Sharipova D. et al. Bilingualism As A Main Communication Factor For
Integration Among Nations In Transoxiana. Modern Uzbekistan //International
Journal on Integrated Education. — 2019. — T. 2. =Ne. 2. — C. 15-23.

2. Sharipova D., Ibatova N. THE TRANSLATION OF PHRASEOLOGICAL UNITS
INTO UZBEKI//Theoretical & Applied Science. — 2019. — Ne. 10. — C. 649-651.

3. Shavkatovna S. D., Istamovna I. N., Komiljonovna X. M. Symbols and Images in
Uzbek stories//Proceeding of The ICECRS. — 2020. —T. 5.

4. Sharipova D., Muhammadiyeva N., Mohigul Q. The Translation of Grammatical
Discrepancies//International Journal of Psychosocial Rehabilitation. — 2020. —
T.24. — Ne. 1.

5. Sharipova D.Sh., Mavlonova U.K., Ibatova N.l. BEHAVIORAL LANGUAGE
ETIQUETTE IN UZBEK PROVERBS AND SAYINGS// Vestnik nauki i
obrazovaniya 11-3 (89), 2020.

6. Sharipova D.Sh. THE LEXICAL-SEMANTIC PROPERTIES OF THE SYMBOL.
/lInternational Journal on Integrated Education. — 2020. — T. 3. — Ne. 9. —
C. 177-180.

7. Shavkatovna S. D., Istamovna I. N. LINGUACULTURAL ASPECTS OF
SYMBOLS AND CHARACTERS //Academy— 2020. — Ne 9. — (60). — C. 18-19.

223



«MODERN SCIENTIFIC CHALLENGES AND TRENDS»
SCIENCECENTRUM.PL ISSUE 1(35) ISBN 978-83-949403-3-1

SECTION: PHILOSOPHY

Raxmonova Gulzoda G’aniyevna
(Tashkent, Uzbekistan)

MA’NAVIY MADANIYATDA DINIY ONG MASALASI

Annotatsiya: Magolada ma’naviy madaniyatda dinning roli hamda uning
tasiri  hagida toxtalib otilgan. Diniy ongning davrlar osha shaxslararo
munosabatlarda saygallanib kelayotgan juhatlari asoslab berilgan. Jamiyat
taragqgiyotida ma’naviyat va dinning o’zaro bogligligi ochib berilgan.

Tayanch so’zlar: jjtimoiy ong, ma’naviy madaniyat, din, diniy g'oya, e’tiqod,
diniy ekstremizm.

litimoiy ong yuksaklik darajasini jamiyat a’zolarining ma’naviy madaniyati
belgilaydi. Ma’naviy madaniyat shaxsning jamiyatda garor topgan asosiy ma’naviy-
axloqgiy, estetik, siyosiy, huquqiy me’yorlarni, tajribalarini egallashi va ulardan
boshqga odamlar bilan bo‘lgan munosabatlarida foydalanishi, o'z — o'zini bu borada
muntazam takomillashtirib borishi singari jihatlarni oz ichiga oladi. Qisqasi,
madaniyat shaxs va jamiyat ma’naviy taraqqiyotining belgisi va mezoni hisoblanadi.
Ma’naviy madaniyat to’g’ri va erkin, samarali tafakkur yuritishning qator unsurlarini
o'z ichiga olgan tuzilmadir. U shaxsning o‘zgalar bilan o‘zaro munosabatlarida,
ijodiy faoliyatida, hayotiy rejalarida, e’tiqodida namoyon bo'‘ladi.

Mohiyatan din inson ma’naviy hayotining ajralmas bo’lagi, uning muayyan
e'tiqodiy qadriyatlarga muvofig kechishini tagozo qgiladi. Din ma’naviyatning tizim
yaratuvchi shakllaridan biri sifatida vujudga keladi va uning g‘oyalarining ilg'or
bo’lishi, rivojlanishi, gotib golmasligi, mutaassiblikka aylanmasligi ma’naviyatga
ijobiy ta’sir ko‘rsatadi. Va, aksincha. Diniy g'oyalarni o’ta dogmatik va
mutaassiblarcha talgin gilinishi ularni insonparvarlikdan yiroglashtirib, oxir-ogibatda
salbiy mazmun kasb etishiga, ma’naviyatga salbiy ta’sir ko‘rsatishiga olib keladi.
Diniy — sha’riy tamoyillar va me’yorlar, hadisi-shariflardagi o‘gitlar axlog — odob
goidalari va islom huqugi bilan chambarchas bog‘liq. Huquq bilan bog’liq tomonlari
muntazam isloh qilib boriladi, talginlar va sharhlar zamon talablariga, xalgqaro va
dunyoviy milliy gonunchilikka moslashtiriladi, ba’zilari gayta ko’rib chigiladi.

Axlog bilan bog’liq tomonlari esa o’zining ancha sobitligini ko’rsatadi, garchi
ularning talginlari va odamlar tomonidan tushunilishi zamonaviylashib, takomillashib
borsada. Buning sababi odamlar o‘rtasidagi munosabatlarni tartibga solishda axloq
va din azaldan birlashgan, bir — birini go‘llab-quvvatlagan. Axloq ezgulik va yovuzlik,
yaxshilik va yomonlik deb baholaydigan, binobarin ma’lum xulq — atvorga undab,
ruxsat beradigan yoki ta’giglaydigan narsalarni din savob, uvol (gunoh), halol va
harom tushunchalari yordamida mustahkamlagan. Agar din odamlarni fagat
sig‘inishga, ibodat va duoga chorlash bilan cheklanib, ijtimoiy-maishiy hayoti bilan
gizigmasa, odamlar o‘rtasida keng targalmas edi. Xuddi shunday, axlog va butun
ma’naviyat tizimi din yordamida odamlar ongiga ta’sir ko‘rsatmasa u ham katta
muvaffagiyatga erishmas edi.
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Inson eng oliy gadriyat sifatida ma’naviyat va din tomonidan gat’iy muhofaza
etiladi. Odam ofldirish mumkin emas, odam o‘ldirish eng ulkan gunoh (diniy
tushuncha) va jinoyat (dunyoviy — huquqiy tushuncha) sanaladi. O‘g'rilik, birovning
haqini yeyish, munofiglik, aldash, yolg‘on gapirish va shu kabi boshqa turli illatlar
ham diniy — sha’riy, ham ma’naviy — axlogiy ham huquqgiy nuqgtai —nazardan man
etiladi. Aksincha, insonni e’zozlash, odamlarning bir — biriga ko'makdosh bo‘lishi,
to‘g'rilik, rostgo‘ylik, halollik, rahmdillik, gavmdoshi qganday yuksak darajada
bo‘lmasin, unga hushomad qilishdan tiyilish, fagat Yaratgangagina sig‘inish singari
fazilatlar ayni paytda ham diniy tagvo, ham ma’naviy hayot talabi tomonidan
ma’qullangan xatti-harakatlardir. Shu bois axlogni dindan butunlay ajratish mumkin
emas, ammo ular muxtor ma’naviy ong hodisalari ekanligini ham unutmaslik kerak.
Din ma’naviyatni yaratgan emas. Lekin ba’zi hollarda ma’naviy me’yorlar tizimi gqat’iy
tizimlashtirilib, dogmatlashtirilsa, dinga aylangan. Masalan, daosizm va
konfutsiychilik dinlari ilohiy ta’limot emas, ma’naviy- axlogiy ta’limot asosida vujudga
kelgan. Din, ta’kidlaganimizdek, insonni ma’naviylashtirishning vositasi tarzida ish
ko‘radi. Demak, diniy taqvo bilan ma’naviy-axloqiy talabning magsadi bir. Har ikki
holatda ham vijdon ko‘zga ko‘rinmaydigan boshgaruvchi murvat sifatida namoyon
bo‘ladi.

Endi tizim doirasida qaraydigan bo’lsak, ma’naviy ong va diniy ong o‘zaro bir
birini to‘ldirib boruvchi tushunchalar hisoblanadi. Demak, din inson hayotining
ajralmas qismidir. Chunki din insonlar hayotiga magsad — ma’ni bag‘ishlovchi,
ularga ko’'mak beruvchi, ularni yupatuvchi kuchdir. Diniy ong, diniy me’yorlar,
goidalar ma’naviyatning yaxlit tizimiga sezilarli ta’sir ko‘rsatadi. Din mo‘tadil va
nisbatan ilg‘or tamoyillarga tayansa, ma’naviyatni gullab - yashnatadi. Din
mutaassiblikka yuz tutsa, ma’'naviyat deformatsiyalashadi. Din-tarbiya institutidir.
Shu bois diniy — sha’riy tamoyillar va me’yorlar, hadisi sharifdagi o‘gitlar axliog—odob
goidalari bilan chambarchas bog‘liq. Odamlar o‘rtasidagi munosabatlarni tartibga
solishda din asosiy institutlardan biridir. Axlog ma’lum harakatga undab, ruxsat
beradigan, yoki ta’giglaydigan narsalarni din savob, uvol (gunoh), halol va harom
tushunchalari yordamida mustahkamlagan. Bu bilan axloqg va butun ma’naviyat
ma’lum masalalarda barqarorlashishiga hissa qo‘shgan.

Din, ta’kidlaganimizdek, insonni ma’naviylashtirishning vositasi tarzida ish
ko‘radi. Demak, diniy tarbiya bilan ma’naviy talabning magsadi bir. U ham bo'lsa
insonning ijobiy xislatlarini yuzaga chigarishdir. Jamiyatda insonlar o‘rtasidagi
munosabatlarda halollik va adolat tuyg‘usi ganchalik kuchli bo‘lsa, jamiyatda
ma’naviy muhit shunchalik sog‘lom bo‘ladi. Bu gapimiz bilan biz kishilar taqvodor
bo'lishi kerak demoqchimasmiz, shunchaki ular o'z faoliyatlarida faqatgina
o‘zlarining foydalarini ko‘zlab emas, balki, savob yo‘lida birovlarning ham
ehtiyojlaridan kelib chiqib ish vyuritsalar jamiyatda adolat tuyg‘usi shunchalik
rivojlanadi.

Ba’zi diniy ekstremistik guruhlarning paydo bo'lishiga asosiy sabablar
orasida ular tomonidan diniy agidalarning soxtalashtirilishi, siyosatga, huquqga va
axlogga qarshi qo'yilishi ham bor. Ular umuman ma’naviyatni inson tarbiyasida
mumtoz axlogiy me’yorlardan ajratib, soxta me’yorlar, buzg‘unchi g‘oyalar bilan
almashtirmoqdalar. Bu bilan aslida dinning obro‘yini tushirmoqdalar. Chunki din
uchun agidalar hech qachon yagona magsad bo‘lgan emas, bo‘lolmaydi ham. Din,
avvalo, tarbiya institutidir. Uning magsadi insonga Hagni tanitib, ezgulik va yovuzlik,
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halol va harom to‘g‘risidagi ilohiy ko‘rsatmalarni, ilohiy haqgigatni anglatib, solih,
mo‘min kishini tarbiyalashdir.

Lekin shunday davrlar bo‘lganki, din davlat mafkurasi darajasiga ko'tarilgan,
bunday paytlarda esa jamiyat ma’naviy hayoti siyqgalashgan. Masalan, quldorlik
tuzumida din davlat mafkurasiga aylandi. Feodalizm davrida davom etdi. Bu davrda
din va cherkovning roli jamiyat hayotida yuqori o‘rinda bo‘lgan. Davlat boshqaruvi va
nazoratida ham din kuchidan foydalanildi. Jamiyat siyosiy hayotida diniy
tashkilotning talab va ehtiyojlari yuqori go‘yilgan. Hamma narsa din va cherkov
uchun bo'lib golgan. Kishilar ijodiy faoliyati cheklangan. Bu esa kishilarning
ma’naviy qologligiga sabab bo‘lgan. Natijada ijtimoiy ongning boshga sohalari va
ijtimoiy hayotning hamma sohalari davlat mafkurasiga, ya’ni dinga moslashdi. Uning
talablarini hisobga olib ish tutildi. Bu esa ma’naviy hayotning dogmatik g‘oyalar
ta’sirida qolishiga sabab bo‘ldi.

XIX asr80-yillarida Yevropada quvg‘inda yashagan misrlik muslihun shayx
M. Abduh (1849-1905) va XX asr boshlaridaRossiyaga, Falastinga sayohat gilgan
bizning Behbudiy taassurotlarida ijtimoiy hayot va diniy qarashlarni isloh gilish
to'g'risida o‘xshash g‘oyalar uchraydi. Muhammad Abduhning quyidagi
fikrie’tiborlidir: “G'arbga bordim, u yerda hagqiqiy islomni ko‘rdim, birogmusulmonlarni
ko'rmadim. Sharqga qaytdim. Bu yerda musulmonlarni ko‘rdim-u, islomni
ko‘rmadim”. Oz yurti va qo‘shni islom mamlakatlarida aholi islom farzlarini bajarib,
shariat talablariga mos yashasa-da, ya’ni musulmon bo‘lsa-da, mamlakatlarning
o‘zlarida islomning ilm—ma’rifatga, madaniyatga, bunyodkorlikka, taraqgiyotga
intilish talablari unutilib qo'yilganligini Muhammad Abduh yanada chuqurroq his
qildi. Va islomning gurkirab rivojlangan, ijtimoiy taraqgiyotning ma’naviy asosi
bo‘lgan davri tamoyillariga, ajdodlarning solih yo‘liga — ma’rifatga, ilm-fanga,
tashabbusga, taraggiyotga gaytishga chorlaydi. Aynan shundayilm-ma'rifatga,
taraqqgiyotga da’vatlarni Behbudiy asarlarida uchratamiz. Bular odamlarning siyosiy
ongiga, adabiyot va san’at rivojlanishiga, vatanparvarlik, taraqqiyparvarlik va
umuman axloqiy gadriyatlar rivojlanishiga ijobiy ta’sir ko‘rsatdi, ularni boyitdi, yangi
pog‘onaga ko‘tardi.t®

Islom mamlakatlari istiglolga erishgandan keyin juda murakkab iqgtisodiy,
ijtimoiy-siyosiy giyinchiliklarga duch keldi. Bozor munosabatlarining rivojlanishi o‘tish
davridaiqgtisodiy ahvolni yanada og'irlashtirdi, jamiyatda ijtimoiy tabaqgalanishuv
kuchaydi. Sahnaga turli siyosiy guruhlar, partiyalar chigib, hokimiyat uchun o‘zaro
kurashni boshlab yubordi. Ba'zi bir siyosiy guruhlar barcha giyinchiliklarda sobiq
mustabid davlatlarni aybladi. Ular o‘z tarafdorlarini ko‘paytirish, ichki muxoliflariga
va g‘arbdan kelayotgan neokolonializm xavfiga qarshi kurashda islomdan
foydalanishga, uni siyosiylashtirishga, uning nigobi ostida hatto harbiy to‘ntarishlar
va qo‘poruvchiliklar gilishga urindi. Bunday urinishlar hamon davom etmoqda.
Natijada yangi shakldagi siyosiylashgan islom ekstremizmi vujudga keldi. Bu esa
siyosiy, huqugiy, axlogiy va diniy ongning o‘ziga salbiy, yemiruvchi ta’sir
ko‘rsatmoqda.

A. Eynshteyn insonning eng yuksak magsadlari va ularga qgizigishini, erishish
mumkinligiga qatliy ishonchni, diniy e’tiqod, dindorlik deb hisoblagan. Bu
gizigishning, e’tiqgodning mazmuni ilohiy Zotga borib tagaladimi, yo‘gmi, yoki sof

15 Qarang: A.Erkayev. “Ma’naviyat qonunlari” uchinchi maqola. “Tafakkur” jurnali / 4-son 2017
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dunyoviy mazmunga egami — fargi yo‘q. Uning fikricha, fan insonga oliy magsad
berolmaydi, balki unga erishish yo'lini ko‘rsatadi va ilmiy tadgiqotlar bu yo‘lda
qudratli vositasiga aylanadi. Albatta, A. Eynshteyn fikrini mutlaglashtirib, inson
hayoti, yashashdan magqgsadini fagat din, dindorlik tashkil etar ekan qabilida
tushunmaslik kerak. Lekin uning fikrida ma’lum ratsional mag‘iz bor. Hagigatan, fan
inson oldiga umumiy magsad qo‘ya olmaydi, u konkret, aniq maqgsadlar va hal
qgilinishi mumkin bo‘lgan aktual yoki lozim bo‘lgan strategik magsadlar qo‘yadi. Bu
magsadlar inson hayotining ma’nisini, mohiyatini tashkil gilmaydi, balki hayotini
yengilatishga, mazmunini aniq yutuglar bilan yanada boyitishga, rivojlantirishga
xizmat giladi.t®

Jamiyat rivojlanishi davomida ma’naviy madaniyatda barcha ijtimoiy ong
shakllari o’zaro aloqada bo’ladi. Ba’zan ular o‘rtasida ayniyat munosabatlari, ba’zan
farq, ba'’zan qarama-garshilik kuzatiladi, ular doimo bir-birini taqozo etadi. Shu
gatorda diniy ong ma’naviyat bilan o‘zaro alogaga kirishadi va bir-birini boyitadi, yoki
deformatsiyaga uchratadi.

FOYDALANILGAN ADABIYOTLAR:
1. A. Erkayev “Ma’naviyatshunoslik”. Toshkent. “Ma’naviyat”, 2018.
2. A. Erkayev “Ma’naviyat gonunlari” uchinchi maqgola. “Tafakkur” jurnali. 4-son.
2017.
3. A. Eynshteyn. Din va Fan. Fan va Din. “Tafakkur” jurnali. 3-son. 2016.

16 Qarang: A.Eynshteyn. Din va Fan. Fan va Din. “Tafakkur” jurnali / 3-son2016 vyil.
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Koukoposa I'. A

KaHgmpaT pnnocodCKUX Hayk
®epraHckun dunuan TYUT
(PepraHa, Y3b6eknucrtaH)

DOUNTOCODPCKUE ACIMNEKTbI UHTEITPALIUX B OBPA30BAHUMU
N X TEHOEHUUN

AHHOmMauyus: B daHHOU cmambe packpblieaemcsi CyujHOCMb UHmMezpayuu 8
obpa3soeaHuu, u3nazaromcsi cpedcmea 0by4YeHUs] 8 cospeMeHHOU rnedazoauke,
akmyanbHoOCMb UHMezpayuu Kak npouecca COnuwxeHUs 3HaHuUll U peweHus
rpobriem 83aUMONPOHUKHOBEHUST HAUUOHabHbIX KyJbmyp.

Knroyesnble cnoesa: uHmeepayusi, conuxeHue, 3akOHOMepHocmu, cucmema
obpa3soeaHusi, nnamagopma, meHOeHyus, 0e3uHmezpayusi, mexHoI02usl.

MoHATne «uHTerpaumsi» B 0Opa3oBaHNM MOXET UMETb OBa 3HAYEHWs, Kak
pacCMOTpeHMe WHTerpaumMmM Kak uenb oby4dyeHus, UenocTHoe BoOCnpuaTve
OKpy>XaloLero Mmpa n UHTerpauma Kak cpectBo o0yyeHusi B HaxoxaeHun obuien
nnatopmbl CONMXKEHNSA 3HAHWUIA.

Mpoueccbl uHTErpaumnm B nocrnegHee BpeMsi 3aTPOHYNU BCE CTPYKTYPHblE
anemeHTbl obpa3oBaHus. ViHTerpaumsa B o6pa3oBaHum - TEHAEHUNS, CTAHOBSLLASCA
B nocrnegHve rogbl ogHOM M3 6a30BbIX KaTeEropuii COBPEMEHHOW negaroruku. 9To
He TONMbKO YacTb CIIOXHOrO npouecca CONWXKEHUs, HO U pelleHne npobnem
B3aMMOMNPOHMKHOBEHUSA HaLMOHanbHbIX KynbTyp. WHTerpaumm B o6pasoBaHuu
CBOWCTBEHHbI CBOW OTSIMYHbIE YEePTbl, AUHAMMKA, Lieny 1 cnocodbl hopMUpoBaHns
WHTErpaTMBHbIX  00beanHeHun. OCOBEHHOCTBIO  MHTErpauumn SBrnsieTcs  ee
onepexaroLmmn Xapakrep. ObecneyeHunto onepexaroLero xapakrepa
WHTErpaTMBHbLIX MpoUeccoB B o0Opa3oBaHUM CNocobCTBYEeT CTpeMUTENbHOE
pasBUTUE COBPEMEHHbIX CPEACTB TENEKOMMYHUKALIMOHHOW CBA3M U Ba3npyroLLmxcs
Ha UX OCHOBE HOBEWLLNX TEXHOMNOMMNA.[1]

Ha coBpeMeHHOM aTane uHTerpaums paccMaTpuBaeTCs Kak NepcnekTMBHOE
HanpaeBneHve COBEPLUEHCTBOBaHUA obOpasoBaHus. [lpouecc wuHTerpaumm - 3TO
onpegeneHHoe B3anMONMPOHNKHOBEHWE COAEPXKaHUA n3yyaembix B By3e ANCUUMINH
C uenbio OPMMPOBAHUSA KOMMIIEKCHBIX 3HAHUM O PasfUYHbIX SABMNEHMAX
oKkpyxatwero mupa. brnarogapss wHTerpaumm npoucxoguTt 6onee rnybokoe u
KOHKPETHOE MOCTUXKEHNE 3aKOHOMEPHOCTEN CTPYKTYP U cucTeM 0b6pa3oBaHus.

MoGUNBHOCTL MBILLNEHMS CheuuanucTa NocTpoeHa Ha obLWMX NpuHLMNax
Hay4YHOro MbILUNEHUs, BKMoYawowero B cebst vHOyKUMIo, AedyKuuio, aHanus u
CMHTE3, aHanorui, cpaBHEHWE, 3KCMEPUMEHT, HabniogeHune wn gp. B gaHHOM
crnyyae Hanuuo B3auUMOCBSI3b MeX NpeaMeTHOro xapaktepa. Takum o6pa3om, Mbl
NPUXOAMM K HeOOXOAUMOCTU BblAENEHUSA sapa obpa3oBaHMs MO KIHYEBbLIM Buaam
y4yebHOM AeATENBHOCTH, 3aKMYaoLWEerocs B UHTErpaumm 3HaHui.

A.C. bBespykoBa TpakTyeT WHTErpauuio Kak «MpoLecC CTaHOBNEeHUs
LeNTOCTHOCTM C HOBbIMU CBOMCTBaMM, Ka4ecTBamMu, NpuaHakamm, He NpUcyLmMmn oo
3TOro OTAENbHLIM KOMMOHEHTaM, BCTynawLWmM B nHTerpaumio». [2] CoBpeMeHHble
negaroru BblAENAET  OCHOBHbIE npu3Haku WHTErpaTUBHOIO uenoro:
a) YHMBepcanbHOCTb UHTErpaLuy;
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6) B3aMmMoo0yCcnoBneHHOCTb NPOLECCOB MHTErpaumun 1 Ae3vHTerpauum;

B) opraHuM4eckoe eAHCTBO LIenoro 1 ero 4Yacrten;

r) HepaspbIBHYHO YacTb NpoLuecca u pesynbTatay.

WHTerpauusa noHMmaeTcsi 34eCb Kak MnpouecC ABWXEHUS W pas3BuTUA
onpegeneHHo cuctembl, B KOTOPOW pacTeT YMCMO U  MHTEHCUMBHOCTb
B3anMOLENCTBUS 3N1EMEHTOB, yMeHbLUaeTcs nx OTHOCUTENbHAs
CaMOCTOATENbHOCTb MO OTHOLLEHWIO APYT K OPYrY.

CoBpeMeHHasa uHTerpauust adeKkTuBHa npyu NOMOLUM WMHEOPMAaLMOHHBIX
TexHomnorni. Mcnonb3oBaHne MHMOPMALMOHHBIX TEXHOMOMMIA B NpenogasBaHun 1
00yYeHMM NoBbILLIAT MOTUBALMIO U MHTEPEC CTYAEHTOB K Hay4YHbIM AUCUUMNIVHAM.
HoBble o6pasoBaTtenbHble TexXHOMOrMnM OPMUPYIOT B NMYHOCTM TBOPYECKYH
CaMOCTOATENBHOCTb, COTPYAHUYECTBO U KOHKYPEHLMIO B MNONydYeHUn 3HaHun. B
CBA3NW C 9TUM, pasHoobpa3HOe WUCMNOoNb30BaHME KOMMbITEPHON TEXHOMOrnu
No3BONAOT  NpenogaBaTeNto  Ha  KauyeCTBEHHOM  YpPOBHE  MNpPeACTaBnATb
npeseHTaumm, ornopHble CXembl U Apyrne HarnsgHble matepuansl. lNpenogasaTtens
BCerga [OoMKeH CTPEMUTLCA K HOBOMY, OBriaieBaTb COBPEMEHHbLIMY TEXHOMOTNAMU
M ucnonb3oBatb B cBoel pabote. lNoBbilleHe cBOEW KBanuduKkauum n nsyveHue
HOBbIX TexHomnorMn B paboTe poxpaeT noTpebHOCTb M nouck paspaboTku
COBpPEMEHHbLIX NnoaxogoB B obyvyeHum u BocnuTaHum Monogéxu. Llenb Takmx
noaxodoB: pas3BUMTUE CTpaHbl, CBeTnoe Oyayuiee Hawwx AOeTen, YKpenneHue
aBTOpuMTETa HaLLEN CTpaHbl, ponv eé B MMPOBOM COO6LLIeCTBE.

Bo Bcew cnoxHon paboTe npenofgasaTens NoO COBEPLUEHCTBOBAHNIO y4e6HO-
BOCNUTaTENbLHOTO Mpouecca B By3e, MOBbllWEHWE 3(DEKTUBHOCTU 3aHATUSA
npencrtaensgeT cobow oAHy M3 rmaBHbIX 3agad. Bce npobnembl npenogaBaTtenu
CBSI3bIBAlOT C BbICOKOW Y4eOHOW Harpy3koW, nepe YCNOXHEHHOCTbI NporpaMm u
HexBaTKol y4yebHMKOB. M B 3TOM ecTb [ons UCTMHbI. BmecTe ¢ TeM, neperpyska
CTYOEHTOB B OCHOBHOM orpeaenseTcs HU3kon aheKTUBHOCTLIO 3aHsaTun. OTcioga
BbITEKAET BaXKHeWLLasa negarornyeckas 3agada — yuntb paboTtaTe Ha 3aHATUN U BHE
ero.

CoBpeMeHHOMY MnpenoaaBaTentd HeobxoaMmo Bnagetb 3EeKTUBHbIMMU
MexaHu3mamm obyyeHus.

YMeHvne akTuBu3upoBaTb oOyyaemblx, pasBuBaTb WX CMOCOBHOCTH,
NbITAMBOCTb  (TOTOBHOCTb  BbINOMHATL  y4ebHble 3afjaHus, CTpPeMreHne K
CaMOCTOATENbHOCTW, CO3HATENbHOCTb  BLIMOMHEHUS  3adaHUl,  CTpemIieHue
MOBbLICUTL CBOM JMYHOCTHLIA YpPOBEHb), MpenodaBaTernb AOMKEH WCMONb30BaTb
HeKoTOopble NpaBuna:

1. CospaBaTb atMocdepy 6e3onacHOCTH, TO ecTb AobpoxenaTenbHasi, 6e3
KOMMEKCOB, pa3BMBaoLLas MHALMATUBY U XXeNaHne CTyOEeHTOB.

2. Y4uTbiBaTb MHTEPECHI K CKITOHHOCTU

3. TMoowpaTk xenaHns, 4OOUTLCA NPU3HAHUS

4. OpobpsATb ycnexu

3ajava COBpPEMEHHOro negarora - rOTOBUTb  BbIMYCKHUKOB, YMEHLLMX
MbICITUTb B YCITOBUSX ObICTPOMEHSOLLErOCA MUpa.

CMUCOK UCNoJfib30BAHHbIX AICTOYHUKOB:
1. BbespykoBa B.C. UHTerpaumoHHble npouecchl. 1996. - 152 c.
2. Cyxapesckas E.}O. Knaccndwmkaums naterpaumn. 2014. - 167 c.
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4. Karimov, U., Kaxarov, S., Yokubjonov, S., & Ziyodov, D. (2018). USING NEW
INFORMATION TECHNOLOGIES IN DISTANCE LEARNING SYSTEM. In
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HAYKW (pp. 9-11).

5. Oprnoa O.B. NpaxpgaHckoe 06LWECTBO U MWMYHOCTb: MONUTUKO-MPAaBOBLIE U
coumanbHo-cunocodckne acnektol. — M.: M-Ipecc, 2005.
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7. H. YcmaHos. dunocodums. TekcT nekumm. @eplln, 2015.

230



«MODERN SCIENTIFIC CHALLENGES AND TRENDS»
SCIENCECENTRUM.PL ISSUE 1 (35) ISBN 978-83-949403-3-1

Xonmup3saeBa unopom Aunwono6ekoBHa,
XonmupsaeBa Moxuuyexpa AunwoanbekosHa
CTYAEHTKMN

MexayHapopnHon Ucnamckon Akapgemum Y3bekucrtaHa
(TawkeHT, Y36ekucTaH)

COTBOPEHUE MUPA B ABPAMUYECKUX PENTUITUAX

CoTBopeHne mupa eaunHbiM Borom, n3obpaxéHHoe B Bubnuu, Asnsetcs
OOHVM U3 LEeHTpanbHbIX AOrMaToB BEpbl MyAansama u XpuctnaHcTea. [nmasHbIM
NMOBECTBOBAHMEM O COTBOPEHWM SABRseTCcA nepsas kHura Bubnum — BbiTue.
OpHako UCTONKOBaHMA AAHHOrO NMOBECTBOBAHUA W MOHMMaHWe npouecca TBOPEHNS
cpeaun BepyLmuX o4eHb pa3nuyHbl. OCHOBHbIE OMONENCKNA TEKCTbI O COTBOPEHUMU
cofepxaTcsa B ABYX NMOBECTBOBaHUSX NEPBOW M BTOPOW rmas kHuru beitua.lepsoe
MOBECTBOBaHWE O COTBOPEHWMN 3aHMMAaET BCIO MEPBYIO rMaBy KHUMM BbiTus n Hayano
BTOpOW rnasbl. OHO OMMCbIBaeT NpPoLEcC TBOPeHWs B Buae paboyert Hedenu u
BbIXOOHOTO (Cy660THero) AHA. B TekcTe roBoputcs, 4TO Ha MepBbli AeHb bor
cosgan Hebo, 3eMrl0 U CBET, U OTAENWN CBET OT TEMbI; HAa BTOPON AeHb — co3Aarn
TBEpAb Mocpeau BOAbl, OTAENWN BoAy HaA TBepAbi OT BOAbl MoA TBepAbl, U
HasBan TBepAb HeOGOM; Ha TpeTun — cylly, MOPS W pacTeHWs, Ha YeTBEPTbIN —
cBeTuna Ha TBepan HebecHOW, Ha NATbIM — pblb, MPEecMbIKalLWMXCAa U NTUL.
HakoHel, Ha LwecTom — 3Bepen 3eMHbIX, CKOT, rafoB 3€MHbIX M YerioBeka.
[MoBecTBOBaHME 3aBepluaeTcs Tpems MNepBbIMU CTUXaMW BTOPOW [NaBbl KHUM
BbiTus, rge ckasaHo, 4to TBOpew, «no4un B AeHb cefdbMbl OT BCcex Aen Cowmx,
KoTopble Aenan», n «bnarocnosun bor cegbMoi AeHb, 1 0CBATUN ero, 6o B OHbIN
nouMn ot Bcex pAen Csoux, koTopble Bor TBopun u cosugan»'’. Bropoe
NMoBECTBOBaHUE O COTBOPEHNM COOEPXKUTCS BO BTOPON rMaBe KHUrM beitusa HaunHas
C yveTBépTOro cTmMxa. B TekcTte ckasaHO O cCO3gaHWM panckoro cajaun OByX
[epeBbeEB B HEM: ApeBa XM3HWU N ApeBa No3HaHue aobpa v 3na, 0 NepBON AaHHOW
YernoBeKy 3arnoBeav — He BKyllaTb NOAOB OT ApeBa Mno3HaHus gobpa u 3ma, a
TakKe coaepXWTCs pacckas o coTBOpeHUn EBbI 13 pebpa Agamal®.

CoTBopeHue Bborom Mupa ynomsiHyTO Takke BO MHOMMX APYrMx MecTax
Bnbnuu (B kHUrax NPopokoB, NcanmMax, kHure nputyerr ConomoHoBbIX, kHUre Mosa,
BO BTOPOKaHOHWYECKMX KHuUrax Betxoro 3aBeTa u B kHurax Hosoro 3aseta), HO He
HacTonbKo NoApobHO Kak B KHWUMM BbiTusA. Takke 0 COTBOPEHUM Mypa roBOPUTCS B
nponore EBaHrenua ot WoaHnHa. [IBa noBecTBOBaHWA O TBOPEHWM MUpa B
KOHTEKCTE O3HAYeHHbIX WCCNEeAOBaHUA paccMaTpuMBaloTCA MNPOUCXOASALMMU K3
OBYX pasHbIX WCTOYHMKOB: MEPBOE — W3 «CBSILLEHHWYECKOro», BTOpoe — W3
«fAxsucta». BTropoe noBectBoBaHue, Takum obpasom, cumtaeTcs HamHoro 6onee
OpeBHMM, 4YeM nepsoe. [laHHas Toyka 3peHus cendvac SIBMSETCS [0CTaTouHO
LUIMPOKO pacnpoCTpPaHEHHOW B OubneucTMke W MNPUHMMAETCH He  TOMbKO
nmbepanbHbIMU NMPOTECTAHTaMWU, HO U HEKOTOPbLIMW NPaBOCMaBHBIMU U CYATAETCA
obuwenpusHaHHoii B KkaTonuuyecTee'®. TeopeHnne — pgeno [Mpecesitoit Tpouubl.

Y BbiTne. 1:1 — 2:3

18 BoiTne. 2:4-25

19 0. BepHapao AHTOHVHU. Ok3ereanc kHur Betxoro 3aseta. — M., 1992. — C. 5-9
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CwvmBon Bepbl nmeHyeT OTua "Teopuom Heba n 3emnun", o CbiHe roBopuT: "Vimxe
BCca Gbiwa", flyxa Ceatoro HasbiBaeT "KusoTBopswmM". Bona Tpex eguHa, oHa
SABNSieTCS TBOpPYECKUM AenctBuem; noatomy Oten He moxeT ObiTb TBopuom 6e3
Toro, Yyto6bl He 6bin TBopLoM ChiH 1 He 66N TBopuom Ayx. "OTtey TBOPUT CNoBOM
B [yxe CBATOM" — HEOOHOKpATHO BCTpeYaeM Mbl y OTUOB, a cBATOM WpuHoi
JInoHckun  HasbiBaeT CbiHa u [yxa "pByma pykamu bBoxunmun". 310 —
MKOHOMMWYecKoe, AOMOCTpouTeNnbHOe nposiBfieHne Tpouubl. Tpu Jlvuua TBOPAT
COBMECTHO, HO Kaxgoe npucywmm Emy obpasom, u TBapHoe GbiTMe ecTb nnog ux
cotBopyectBa. [lo crnosy Bacwunua Benukoro, Otel — nepsBonpuynHa BCErO
cotBopeHHoro. CblH — npuunMHa  fgencteylowas, [Odyx —  npuydvHa
cosepuieHcTByowan®. Nmetowee cesoe Havano B Otue, gencteue [pecssATon
Tpowuupbl nposBnseTcs B ABONHOW MkoHOMuM CbiHa u Jyxa: OguH ocywecTenseT
sonto Otua, [Opyron 3aBepluaeT ee B Aobpe u kpacote; OanH npusbiBaeT TBapb,
ytobbl npuBectn ee k OTuy, U 30B 3TOT coobOL@eT TBapHOMY BCK €ro
OHTOMOMMYECKYI0 KOHKpeTHOCTb, [pyrol momoraeT evi OTBETUTb Ha 3TOT 30B,
coobuwas en CcoBepLIEeHCTBO.IOBOpA O MpPOSiIBMEHUM  OOMOCTPOUTENLCTBA
Mpecsaton Tpowmupl, oTubl npeanoyntaldT wuMeHn "CbIH", KOTOpoe ckopee
yKa3blBaeT Ha BHYTPUTPOUYHbIE OTHOLLEHMS, nMs "Cnoso".

B penvrun Wcnam cotBopeHus Annaxom Apuwa, cemun Hebec, 3emnu,
Cupgpat anb-MyHTaxa, myupa aHrenos u apyrux Mupos, Kypeuin, Aaa, Pas u mHororo
Apyroro, noxanyn, oAHa W3 CaMblX TaMHCTBEHHbIX W WHTEPECHbIX TeM And
YyenoseyecTBa. Ho 13-3a HEBO3MOXHOCTN MO3HATb 3TOT YPOBEHb TaKUM, KakON OH
eCcTb Ha caMoM fJene, Mbl BbIHYXAEHbl [OBOMbCTBOBATLCSA TEMWU «3EMHbIMUY»
npeacTaBneHnaAMU,  CKYAHbIMU  CpaBHUTENbHbIMKM  pacckasamm 06  aTux
HeonucyeMbix TBopeHusax Hawero Focnoga! 3HaHusa 06 aTom Gornblue Bcero Obinu
napoBaHbl Hawemy [popoky (Muvp emy), a notom HebombWOMYy KONMyecTBy
NpuBnuxeHHbIX Annaxy nogen u3 yucna aenua®l. Ho v oHM BecbMa HEOXOTHO
Oenunucb  3TUMWM  3HaHUSIMU € MPOCTbIMKW  NoAbMKU, [abbl He nopasutb KX
HernoAroToBMIEHHbIE YMbl A1 BOCMPUATMSA CTOMb AMBHBIX BeLlen, YTo MOrno Obl
cTaTb NPUYMHON Aaxe OTKa3a MX OT Bepbl — HACTOMbKO TsXKerNbl U HEOOBATHBI 3TK
cBegeHusi! O6 orpaHuyeHun niogen oT 3Tol MHGOPMauMU B MOJSHOW Mepe Mbl
MOXeM MOHATb U3 cnos [locrnaHHuka (MyMp emy), KoTopbin ckasan: «Pa3pelueHo
MHe ObIno pacckasatb BaM O TOW Fpynne aHrenos, KOTopble HecyT TpoH boxun —
MeXdy MOYKOM yxa W MrevyoM OOHOrO U3 TaKMX aHrenoB pacCTosiHNE B CEMbCOT NeT
nytu!» (Xaguc ot [xabupa; cB. x. Aby [Hayma wn gp.). CerogHa Mbl nmeem
BO3MOXHOCTb COCTaBUTb HEKOEe NpeAcTaBrieHve 06 3TMX 3arafoyHbIX CO3AaHUSX,
cobpaB Te cBefeHWsl, KOTOpble CMOMMM PacnpoCTPaHUTLCA B BUAE naB B KHUrax
yyeHblX, YNOMWHaHWIA B Xagmcax, paccka3oB NpaBedHWKOB, NepeaaBaBLUMXCH U3
ycT B ycTa. [lepea TeM Kak MOAroTOBUTLCS Y3HAThb 3TW BELUW, HYXXHO NOHUMATb, YTO
OHW HACTONbKO MNPUONU3NTENbHBI M HE TOYHbI, YTO OAHA, YCrbllaHHas BaMu
UHGOPMaUnUs MOXeT BeCbMa OTNMYaTbCS B HEKOTOPbIX MOMEHTax OT OpYyrom.
Moatomy cnegyetr npuHMMaTb 3TO HE Kak MpoOTUBOpeYnMe, a  Kak
B3amMmMogonosnHeHue. MogobHo Tomy, Kak ecnu Obl HEYTO, Jocerne HEW3BECTHOE,

20 NMocckuit B. H. Jormatuyeckoe Gorocrosue / Mep. ¢ ¢p. B. A. Pewwmkoson. — M.: LleHTp
«C3OW», 1991
2 https://islam-today.ru/veroucenie/sotvorenie-mira-cast-1/
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YBUAENN HECKONbKO YerioBek, M KaxxAbl nonbitancsa Obl onucatb Ham ero mno-
csoeMy. OavH onuweT 3TO CBETMbIM, APYron GenbiM, TPETUA CUSIOLLMM, HO CYTb
okaxeTcs obLen. Kak B OAHUX UCTOYHMKAX NPUMBOAUTCS O Hanuymm 600 Kkpbinbes
aHrena [xubpuna, B gpyrux 6000. Begb 910  ykasblBaeT Ha  CyTb
MHOFOYMCIIEHHOCTM — K KTO Obl cTan cyuTtath? TO eCcTb Xo4y BHavane npussaTb
Bac u3baBuTbCA OT OyKBaMbHOCTM W MNPOCTO MPUHATL 3TO Kak HebonbLuyio
BO3MOXHOCTb, MOMbITKY Y3HaTb TalHy B NepPeBOAE Ha CKYAHbIA, 3€MHOW A3bIK. JTa
Tema o4eHb crnoxHas u anuHHasa. W tpebyet obpatntbecs K Havany, 4Tobbl nyyile
MOHATbL MOCMNedoBaTeNbHOCTL WM MPUYMHHOCTL BCero cylecTsytoulero. Wtak,
[aBaWiTe BEpHeMCs K caMoMy Havany... Annax 6bin CKpbITbIM COKpOBULLEM — Bbin
OH OpguH, 1 He 6bIno Hryero. OH noxenan cTaTb Y3HaHHLIM U co3aan Mypbl Ay v
Ten no Ceoeit Mo6Bn?2. B aTUX cosgaHHbIX Mupax, OH noxernan nokasartb KpacoTy
Csoelt Munoctu, CoseplueHcteo Ceoero Morywectea, Bennune Ceoero Benuuus,
n3obunne Caoux OGnar, pasHoobpasue, MHorodncneHHoctb Ero TBOpeHwit wu
packpbiTe TawHbl Mygpoctu! B Kkyacu-xaguce npusogsTcs crnosa  Annaxa,
ob6pauleHHble Kk popoky Myxammagy (Mup emy), nonHble mnobBM, OT KOTOPOM
Npou3oLLNo BCE ocTanbHoe: «Ecnn 6bl He Thl, ecnn Gbl He Tobl, A Obl He coTBOPUN
mupbl!» — ckasan [ocnogp! lNpexge yem cosgatb BecyncrieHHble TBOPEHWS,
BcesbiwHnn Annax n3 Ceoero Hypa — ceBeta — cosgan Hyp Myxammaga (mup
emy) u Bosnobun ero. Yxe Torga Hypu-Myxammag noarsepaun CBOK NMOKOPHOCTb
Annaxy crnoBamu «Jl9 ungxa unnannax», cBuAeTenbcTBys O egnHoboxuu! A
BceBbiwHMn npuHAn ux, noareepxaas: «Myxamman — lNocnaHHuk BeeBbiwHero!»
OTUMM BENUKMMMK CNoBamMu CBUAETeNbCTBa O eAuMHO6oXuM BceBbllHWMI 3akpoeT
BpaTa Aga n ux xe cgenaet knoyamu ot Panckux Bpart... [Tocne cosgaHua Hypa
Myxammaaa (Mup emy), Focnoap pasgenun ero Ha YeTblpe YacTu. VI3 ogHow Yactu
cosgan XpaHumyto ckpwxanb u [epo KoTopoe Hanucano Bcé, 4To nosenen Annax.
B oTnnune oT Apyrnx penurvi, aBpaamMuMyeckue penurun oTnmMyaroTCs TeMm, 4YTo
BCeneHHas Obina cosgaHa ogHMM 6orom.

22 nttps:/lislam-today.ru/veroucenie/sotvorenie-mira-cast-1/
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SECTION: PHYSICAL CULTURE

Odilova Iroda
Toshkent Davlat pedagogika universiteti magistranti
(Toshkent, Uzbekistan)

MAKTABGACHA YOSHDAGI BOLALAR JISMONIY MADANIYATIDA
GIMNASTIKANING AHAMIYATI

Shiddat bilan rivojlanib borayotgan texnalogiyalar davrida mamlakat
igtisodiyoti ragobatbardoshli, ilmiy va texnologik ishlanmalar samaradorligi hamda
yugori turmush darajasiga erishish imkoniyatlari ko'p jihatdan mavjud bo’lgan ta’lim
tizimiga bog’lig.

1997-yil gabul gilingan “Kadrlar tayyorlash miliy dasturi” da va boshga davlat
dasturlarining hayotga tadbiq etilishi samarasida mazkur soha tubdan isloh qilindi,
zamonaviy uzliksiz ta’lim-tarbiya tizimi yaratildi. Hususan maktabgacha ta’lim sohasi
uzliksiz ta’lim tizimining bosh va asosiy bo’g’ini hisoblanib, u har tomonlama
sog’lom va barkamol bola shaxsini tarbiyalashda g oyat muhi ahamiyat kasb etadi.

Bolalarning maktabgacha yosh davrining jismoniy tarbiyasi tarkibidagi
sog'lom turmush tarzi jismoniy madaniyati mashg'ulotlarida o'sish va
rivojlanishning ijobiy yuksalishini hisobga olgan holda, maktabgacha yoshdagilar
jismoniy madaniyatini takomillashtirish dolzarb masala.

Bolalar bog'chalarida asosiy gimnastika bilan uning turlaridan biri bo’lgan
gigiyenik gimnastikadan foydalaniladi. Asosiy gimnastika sog’likni
mustaxkamlashga, organizmni rivojlantirish va chinigtirishga, ish qobiliyatini
oshirishga garatilgan bo’ladi. Qaddi-qomatning noto'g’ri 0'sishi va yassi oyoq bo’lib
o'sishning oldini olish asosiy gimnastikaning eng muhim vazifasi hisoblanadi.
Asosiy gimnastika vositalari hayotiy zarur harakatlarni bajarish malakasini
shakllantirish va takomillashtirishga, asosiy harakat sifatini rivojlantirishga,
shuningdek, hosil gilingan malakani amaliy faoliyatda: hayotda, o0'yinda,
mashg’ulotlarda go’llay bilish maxoratiga erishiladi.

Maktabgacha ta’lim muassasalarida gimnastikaning o'ziga hos hususiyatlari
bolalarni to'g’ri harakatlarga o'rgatishdan iboratdir, bunda bolalar to’g'ri yurish
mahoratini takomillashtirib boradilar, harakatlarni o’qituvchi talab gilgan sur at,
maromda aniq, puxta bajarishga o‘rganadilar, xar bir bolaning harakati butun
jamoaning harakati bilan muvofiglashtirib boriladi. Gimnastika bolalarni uyushgoq va
intiluvchan qilib o’stirishda muhim ahamiyatga ega.

Maktabgacha ta’lim muassasalarida gimnastikaning mazmunini asosiy
harakatlar, umumrivojlantiruvchi mashglar, saflash va gayta saflash, rags mashglari
tashkil etadi.

Mashglar harakatlarning harakteriga ko'ra o°zgaruvchan va turg'un
mashglarga bo’linadi. Joyida harakat qilib bajarilish bilan bog’lig bo’lgan mashglar
o'zgaruvchan mashqglarga kiradi. O°zgaruvchan mashglarda harakatlar va
muskullarning ishlashi tez-tez o°zgarib, mashglar goh ko'p, goh kam kuch
sarflaydigan xolatda bajariladi. Bu esa bolalarning harakat qilish apparatlarini
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rivojlantirish uchun aynigsa yaxshi ta’sir ko'rsatadi. Turg'un mashglar esa muskul
guruhlarining bir holatda uzoq vaqt zo'r berib turishiga asoslangan. Bu esa gon
aylanishini, nafas olish organlar faoliyatini giyinlashtirib go’yadi. Maktabgacha
yoshdagi bolalarning muskullarida ish gobiliyati hali kuchsiz bo’lib, bolalar hadeb bir
xil harakat gilaverish natijasida tezda toligib qoladilar. Mashglarni tanlab, ularning
me’yorini belgilash vaqgtida mana shularning hammasini hisobga olmoq zarur.

Maktabgacha yoshdagi bolalar uchun chaqgonlikni rivojlantiradigan,
harakatlarni muvofiglashtirish mahoratini oshiradigan, o’zgarib turadigan sharoitga
tez va oson moslashib ketishga mo’'ljallangan mashglar ko'piroq muvofig keladi.
Gimnastika, asosan, yirik muskul guruhlarining aktiv ishlashiga asoslangan
harakatlar orqali amalga oshiriladi. Biroq bolalarga ko'pirogq gavdaning ayrim bir
gisimlariga, ayrim mushak, gon tomir guruhlariga ko'piroq tasir giluvchi ba'zi
mashglarni, masalan, tovon-to'pig muskullarini mustaxkamlovchi, bo’yin
muskullarini mustaxkamlovchi, qo’l barmoglaridagi muskullarni mustaxkamlovchi
mashglar ham tavsiya etiladi.

Maktabgacha yoshdagi bolalar jismoniy yuklamadan tez charchab qoladilar,
lekin ulardagi ish qobiliyati nisbatan tez tiklanadi, Shuning uchun mashg ulotda
jismoniy yuklama gisqa muddatli tanaffuslar bilan yoki muskullarni boshashtiruvchi
mashglar bilan tez-tez almashtirilibturilishi magsadga muvofigdir.

Uch yoshdan yetti yoshgacha bo’lgan bolalar asosan, o'zlari kundalik
hayotlarida foydalaniladigan harakatlarni (yurish, ulogtirish, cho’qgayib o’tirish va
shunga o'xshash harakatlarni) o’rganib oladilar. Birog, mana shu oddiy harakatlar
ham ularda hali takomillashmagan bo’ladi: bu harakatlar hali yetarli darjada
muvofiglashtiriimagan bo’lib, ularni aniq bajarmaydilar, ularning tezligi ham juda
past bo’ladi. Bu yoshdagi bolalar uchun harakatlarining son va sifat jihatdan asta-
sekin rivojlanib borishi xarakterlidir.
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Natnnos PaBlwax UcmannoBuy

AOLEHT,

TawkeHTCKUM rocypapcTBEeHHbIM NeAarorniyeckum
yHuBepcuteT uMeHn Husamm

(TawkeHT, Y36ekucTaH)

®AKTOPbI, ONPEAENAIOLWINE ®U3KYJIbTYPHO-CMOPTUBHYIO
AKTMBHOCTb CTYAEHTOB

Mpobnema coBeplUeHCTBOBaHUSA Mnpouecca U3MYECKOro BOCMUTAHMUSA
CTYAEHTOB YXe MHOrMe rofbl sIBNSeTCA NpeaMeToM BHMMaHus chneuuanucTos.
BmecTte ¢ TeM BNNoTb A0 NOCneaHero BpeMeHW COBEPLUEHCTBOBaHME (hranyecknx
KOHOMLMI CTYOEHTOB, Kak NpaBuIio, pacCMaTpyBanoch Kak y3Ko yTunutapHasi Lernb
- MOBbIWEHME [JeecrnocobHOCTM uwHAMBMAA B Oyayulen npodpeccrmoHanbHom
nesTenbHOCTH n CUIOMWHYTHOE noBbILLEHNE YPOBHS dumsunyeckon
NOAroTOBMNEHHOCTU CTyAeHTa. B To e BpeMs BONpoC AOMKEH CTaBUTbLCA ropasfo
wupe: coumanbHo obycrnoBneHHas  Heob6XoAMMOCTb  LereHanpaBreHHOro
COBEpLUEHCTBOBAHNA 340POBbS M (PU3NYECKOrO COCTOSIHUS YerioBeka B LEernom
JOMKHa TpaHchopMmnpoBaTbCA B KyNMbTYpHYHO MNOTPEOHOCTb, B CTpemneHue K
dm3nyeckoMy coBepLUeHCTBOBaHMIO. B 3Toln cBsisu B cchepe obpasoBaHus, B TOM
yncne n BbICLLErO, KOr4a peyb naeTt o U3nYeckon KynbType, OCHOBOMOMNarawLwmm
JOMKeH cTaTb MpPUHUMN npeemMcTBeHHOCTM. CerogHs e Ha Kaxaom 3aTane
o6ueobpa3oBaTensHoro npouecca 3agadvm (U3MYEeCcKOro COBEPLUEHCTBOBAHUS
pelatoTcsa 6e3 yyeTta 3T0ro npyHUMNa" 1 NPakTUYeCKM B Kaxabli MOMEHT 3aHOBO.

OcHOBHbIMM TPEBOBAHMAMY K NNAHMPOBAHUIO COAEPXKaHNSA Negarornyeckoro
npouecca B By3e JOIIKHbI CTaTb cneayoLme.

MonHbm komnnekc - Bce hasbl npouecca opMmMpoBaHMsa NoTpebHOCTU u
YMEHUSI CaMOCTOATENbHO 3aHMMaTbCA - MOXeT obecneuntb nullb E€AMHCTBO
(hOpMMPOBaHUS 3HAHUI 1 yBexaeHUn B HEOOXOAMMOCTM UCMONb30BaHNS CPEACTB
du3snyeckon KynbTypbl B MOBCEOHEBHOW XM3HU. WHbIMM crioBamu, nporpaMmmon
OOMMKHO  npegycMaTpvMBaTbCsl  €OMHCTBO  BPEMEHM U MecTa  Mony4veHus
TEOPEeTUYECKUX N MPAaKTUYECKMX 3HaHWA M YMEHWWA MO [O3MPOBAHMUIO Harpyskw,
CaMOKOHTPOMIO W COCTaBMEHWIO  HanpaBMEHHbIX KOMMMEKCOB  (PU3NYECKMX
YNPaXHEHWN B UensiX peleHns npobnem BO3OENCTBMSA Ha KOHKPETHble Tpynnbl
MbILL, M pa3BUTUA OnNpeAeneHHbIX (huanyecknx kavecTB (cnocobHocten). B atux
uensx Ans onpegeneHvs uanyeckoro COCTOSHMUA U ero AUHaMUKM pauMOoHarnbHO
npeanoXxuTs BbIGOp U3 pasHbix PyHKLMOHaNbHbIX NPO6 1 TeCToB.

Mpu nnaHupoBaHuM Kypca OPMUPOBAHUS YMEHWUSI CaMOCTOSITENbHO
3aHMMaTbCs crieayeT yuuTblBaTb, YTO MUHMMANbHOE BpeMsi Ans Takosoro - 5-10
3aHATMI NpY 2-4acoBOW Harpyske. BaxxHO Takke y4uTbiBaTb, YTO HEOOXOAUMbI 6-
MECAYHble  pEerynsipHble  3aHATUS  UINYECKUMWU  YNP@XKHEHUAMUM  Ans
CaMoOLLYyLLEeHNSA peanbHON UX Nosb3bl.

YuuTbiBas, YTO Oaneko He BCe CTyAEeHTbl A0CTaTOYHO XOPOLLO OBragenu
3HaHNSMM  aHaTOMO-PM3NOMOTMYECKOTO  MraHa, WCXOAHbIM AN OCBOEHUS
nocrnegymwLlero matepvana OOIKET CTaTb KOMMMEKC 3HaHWiA O hu3nonormm u
Mopdoonorun ABuratenbHOro annapaTta YenioBeka, NpuHMMasi BB BHMMaHWE, YTO
oaHa u3 ero aeKTUBHbIX POPM CaMOCTOATENLHOIO BLIMONHEHUST YNPaXKHEHWA,
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no3BonsoLWas CTporo MHAMBWMAYanbHO A03VMPOBaTb M YBENWYMBATL Harpysky no
Mepe agjanTauumm K HeW, ¢ y4eTom nona, Bo3pacTta u puanyeckon rotoBHocTu. MNpu
nogbope cTygeHTaMm nMpUMEPHbIX KOMMIEKCOB, a B JdanbHenwem w npu
COCTaBNeHUM UMW CaMUMW CaMOCTOSATENbHO MOA4 KOHTpPONem mnegarora, BaXHO
aKLUEeHTUPOBaTb BHYMaHME Ha OCHOBHbIX NPUHLMNAX TPEHNUPOBKN (MATN OT NPOCTOro
K CIOXXHOMY; YepefioBaTb aKTUBHbIA OTAbIX OOHMX MbILEYHbIX rpynn ¢ paboTon
Opyrux; rnocne TSXKEeNoro YyrnpaxHeHWs ucnonb3oBaTb Takoe, KOTopoe [JaeT
BO3MOXHOCTb  BOCCTA@HOBWUTb CUNlbl U YCTOKOWUTb  [ObIXaHWE; MOCTEeNeHHO
yBENMUMBATbL KOMWYECTBO CTaHUMA C ynpaxHeHvem Ha cwuny). [py aTom
HeobX0AMMO MOMHUTb, YTO NOMb3a OT NPUMEHEHMUS KPYrOBOW TPEHMPOBKM B MOMHON
Mepe nposiBNsieTCA NuUlb B TOM Cfy4Yae, ecnu OHa COOTBETCTBYET cunam wu
BO3MOXHOCTAM 3aHUMaroLLMXCS, umeet YeTKYHo 0300pOBUTENBHYIO
HanpaBneHHOCTb W npegycMaTpmMBaeT [A03MPOBKY, WHTEHCUBHOCTb, 0ObeM
BbINOMIHEHUS YNPaXHHUS1 B 3aBMCMMOCTM OT COCTOSIHMS 300pOBbS, (PU3MYECKON
NOArOTOBMNEHHOCTU yYaLLUXCS.

CaMOKOHTpOrnb Kak MeToq camMoHabnioAeHUst 3a COCTOSIHUEM OpraHusaMa B
npouecce 3aHATUA OUNYECKMMU YMPaXHEHUAMU CcriefyeT OpMEHTUpPOBaTb Ha
npocTtble 06WenocTynHble MeToAbl HabniogeHun C  y4eToM  CyOBbEeKTUBHBIX
(camouyBCTBME, COH, anneTuT, XenaHune TPEeHMPOBaTbCH, MNEPEHOCUMOCTb
Harpysok) n o6beKkTUBHbIX (BEC, NynbC, AblxaHne, Al) nokasaTtenen.

Mpn onpegeneHun HopmanbHOro ANA WHAMBMAA Beca npefnaraeTcs
OPUEHTMPOBATBLCS Ha BECO-POCTOBbIE MHAOEKChbI W, B LEnAX nonyvyeHuss bonee
TOYHOW MHdOPMaLMK, Ha NoKasaTenu, y4nTbiBaloLLne OKPY>KHOCTb rPYAHON KNEeTKU.

Mpn  ucnonb3oBaHMM  OOBLEKTMBHOIO  MokasaTens  pauuoHanbHOCTU
KOHKpETHOW (OU3NYECKOM Harpy3ku, Kak nynbC, criegyeT OpWEeHTMpOBaTbCs Ha
TPEHMPOBOYHbIE  30HbLI. [lpegBaputenbHO Heobxooumo 0By4MTb  MeToauke
onpeneneHns nynbca kKak cpeacTBy KOHTPONSA 3a (pM3nyeckoW Harpy3kow, B TOM
yncne 1 onpeaerneHnio peakuumn opraHnamMa Ha Harpy3ky no socctaHosnexmio YCC,
a Takke cooOWUTL CBedeHWst O HopmanbHOMM uaeansHoM ALl ansa Kaxagon
BO3PaCTHOW rpynnbl.

Xopowmn adhpekT npu oby4eHnm CTYAEHTOB onpegeneHunto
(bYHKLMOHANbLHOIO COCTOSIHUSI OpraHvM3ma [aeT ucnonb3oBaHue npobbl Proddbe:
nocne 5-MWHYTHOTO HaxOXOEHUS B CMOKOWHOM COCTOSIHUM B MOMOXEHUW cuasi
nogcuyutbiBaetTca nynoc 3a 10 c, 3aTem BbinonHsaetca 30 npucejaHuin 3a 45 c.
Bcnen 3a atum nogcumthiBaeTca nynsc 3a nepsble 10 ¢ HENOCPEACTBEHHO Mocne
npucegaHun un 4epe3 1 MuH nocne Harpy3ks. OueHka paboTocnocoOHOCTU
onpegensieTcsa No unaekcy Proddbe: nHaekc Prodpdbe = 6 x (P+P+P)-200 10

Mokazatenb "O" B 9TOM cryyae CBMAETENbCTBYET 00 aTneTuyeckomn
paboTtocnocobHocTu, "0,1-5" - 06 otnuyHon, "5,1-10" - o xopowein, "10,1-15" - 06
yOoBneTBOpUTENBLHON, cBbiwwe "15" - 0 nnoxo.

MoxHO ucnonb3oBaTb U Takylo Npoby, kak BbluMcneHue nynsca nocne 20
npucegaHun 3a 30 c. B aTom cniyyae oueHke "OTNMYHO" COOTBETCTBYET yBENUYEHME
nynbca B npegenax 25% ot ucxogHoro, "xopowo" - go 50%. Mpu npeBbiweHnn
nocrnepHero nokasatens geatenbHocTb YCC gomkHa oueHuBaTbes Kak "nnoxas”.

Ona oueHkn obwen BbIHOCIMBOCTM npeanaraetca Tect Kynepa - 12-
MUHYTHBI ©er ¢ onpeaeneHneMm npeofoNIEHHOro PacCTOsHWSA, ANS BbIsIBNEHMUS
CWUMOBOW BBIHOCIIMBOCTM - TakMe TEeCTbl, Kak NoaTArMBaHME Ha nepeknaguHe,
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BbiNpbirMBaHWe BBepX U3 npucena, yaepxxaHue npAamMoro yrna npu noaHMMaHun Hor
B B/Ce Ha nepeknagnHe, nogHMMaHue HOr K nepeknaguHe, nogHMMaHue Tynosulla
M3 NONOXEeHUA nexa Ha cnnHe B cef.

Ons onpepneneHnda rmbkocTu paunoHanbHO WUCNonb3oBaTb TECT "HaKnNoH
TynoBulla Bnepen 13 nosfioXXeHnsa CTtod Ha cKkamemnke".
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Mup3akapumoBa Hogupa U6parumoBHa

marucTp

TalKeHTCKOro rocyaapCcTBeHHOro negarorn4eckoro
yHuBepcuteTa umeHu Huszamm

(TawkeHT, Y36ekucTaH)

CPEACTBA U METOAbI MOArOTOBKU IOHbIX ®YTBEOJIUCTOB

HavanbHbin aTan noarotoBku ¢pyTOONMCTOB O4YeHb BaXeH, TaK Kak Ha
OaHHOM 3Tane toHble yTO6oNUCTbl yyaTCA MNpaBUMNbHO HAHOCWUTbL YyAapbl MO
NOABWXHOMY U MO OBWXKYLLEMYCA Msdy, ydyaTCa ero ocTaHaBnuBaTb HOMOW Wnuv
CTOMON, BBLINOMHSAIT BeAeHue MsaYa. Mcnonb3oBaHue pasnmnyHbIX YNPaxHEHUn c
MAYOM 3P PEKTMBHO B YHEOHO-TPEHMPOBOYHOM MpoLecce pyTOONMCTOB, Tak Kak OHU
pas3BuBalOT (PU3NYECKME KayeCTBa, TakMe Kak NOBKOCTb, MMOKOCTb, ObICTPOTY, 4YTO
XOPOLLO OTPaXaeTcsl Ha TaKTUYECKUX AEeNCTBUSIX HOHbIX (hyTOONNCTOB M OBMAgEHMIO
UMW CMOXHBIX TEXHUYECKMX MPUEMOB.

NHavBuayanbHble 1 KONMMEKTUBHbIE TEXHUKO-TAKTUYECKUE AeNCTBUSI UTPOKOB
4YacTo OLEHMBAIOTCA BO BPEMSI COPEBHOBATENBHOW AeATENbHOCTU. BaxeH ypoBeHb
10 TexXHW4ecKoW W TaKTUYEeCKOW MOArOTOBKU HOHbIX (PYyTOOMMCTOB, M KOMaHAbl B
uenom, Tak Kak urpa KomaHgHasa. PasBuTue cneumanbHOM buanveckon wu
PYHKUMOHANBHOW NOArOTOBMEHHOCTM BCEX MTPOKOB KOMaHAbl UrpaeT BaXKHYHO porb.
TouHble nepefayn U ymenble B3aMMOOENCTBUSA UIPOKOB ABMSAKTCA NokasaTtensimu
yCMeLLHbIX COpEeBHOBATENbHbIX AEACTBUMI BO BpeMs urpbl B dyTbon. BaxHa pornb
MaTepuarnbHO-TEXHWYECKOW 6a3bl ANA TEXHUYECKOW MOATOTOBKM 3aHUMAIOLLUXCS —
3TO CMOPTWBHBIN MHBEHTapb W CMOPTUBHbIE COOPYXEHUSA. VX npuvMeHeHue Ha
3aHATMAX MONOXMTENbHO CKa3blBAETCS Kak Ha YPOBHE TEXHUYECKOW, TaK W
pu3nyeckor MOArOTOBMIEHHOCTM 3aHUMALLMXCS. YacTb Takoro WHBEHTaps U
06opynoBaHMSA LWKOMBHUKMA MOTYT U3rOTOBUTL Camu NOA PYKOBOACTBOM Neaaroros B
LLKOJIbHBIX TEXHUYECKMX MaCTEPCKUX.

TpeHnpoBo4Hass CTeHka - CnyxuT Ana obyyeHusa 1OHbIX dyTbonucTos
pasnuyHbiM ygapam no Msvy HOroW M rornoBOW, OCTAHOBOK Msiya, BOpacbkiBaHus.
OHa ycTaHaBnvBaeTcs BAONb OOKOBbIX NUHMI nNonst M npeacTaBnsieT cobon
OepeBsiHHbIN 3ab0p € rMagKkon NoOBEpPXHOCTLIO, BPbIThI B 3eMnto. Ero Bbicota — 4-5
M, annHa 9-10 M. TonwmHa gocok - 4-5 cMm. 3HaunTenbHas oTpaxkarollas nnowaab
CTEHKM NO3BOJIAET YNPAXKHATLCS OONbLUOMY YACIY UTPOKOB.

Kpome TOro, Ha CTEHKe KPaCHOW WNN >XENnTOM KpacKoW HaHOCATCH
¢yTOONbHBIE BOpOTa C UUGPOBON pa3meTKon. [ns 3agepxaHuss Msden, nayLmx
MVMMO WX BbllE CTEHKW, MO GoKam M CBEPXYy MOXHO YKpenuTb MeTannuyeckue
ceTkn. [MepeHOCHON LWMT - CAYXWUT ANA TOW Xe uenu, 4to u cteHka. OcHoBHOe
TpeboBaHMe K ero KOHCTPYKLUMU - NErkocTb U YCTOMYMBOCTb. Pasmepbl ero MoryTt
ObiTb pasnuyHbiMu. PyT6OMbHLIM GaTyT, UNM BepTUKanbHas racsilwas ceTka,
CNYXWUT Anst Tex Xe Lenen, 4YTo CTeHKa W nepeHocHou wuT. batyT nosbiwaet
WHTEPEC K 3aHATMAM, TaK Kak MsS4YM, OTPaKEHHble OT CEeTKU, JIerko U MSArko
BO3BpALLAKTCA K MUrpokam Afid MOBTOPHOro yaapa. YcTaHaBnueaetcs GaTyT B
nobom mecte nong. [lBa Urpoka, pacnonoXmBLUNCL N0 00e CTOpOHbI OT GaTyTa,
MOTYT YMNpPaXHATbCS OAHOBpPeMeHHo. CToWmku - cnykaT f[ns npoBefeHust
YNpaXHEeHWn B BeAEHUU MsYa, acTadeT, AN pasMeTkn OUCTaHUMA, Nowagok,
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COOpPYXEHUS NepeHOCHbIX BOPOT U np. 11 MN3rotoBnsoTCA CTOMKU U3 AEPEBAHHbIX
OpycKOB UK NONbIX MeTannuMyeckmx Tpyo.

Bopota nepeHocHble MoOryT ObiTb HOPManbHbIX WAM  YMEHbLUEHHbIX
pasmMepoB, B TOM YuCne U coBceM Hebonblume (Hanpumep, 1x2 m). Takve BopoTa
NPUMEHSIOTCA AN NPOBEAEHVS TPEHVUPOBKM BpaTapen, WUrpoBbIX YMpaXHEHWN,
COBEpLLEHCTBOBAHMSA TOYHOCTW yAapOB Horamu 1 ronoBor. OHM M3roTOBNSOTCH U3
TpyO nerknx metannoB. MaHeKeHbI-3aLMTHUKN CryXaT B KayecTBe CTaTUCTOB Mpu
pasyy4ymMBaHUK YrnoBbIX U LWTpadHbIX YAapoB (BbiICTpauBaHUE CTEHKN), CTaHOAAPTHbIX
KOMOMHauui, BeaeHnst msida Horamu. OHWU M3roTOBNSAOTCA M3 AOCOK MMM TONCTOMN
daHepbl. KonbLa-MULIEHN UCNONb3YHTCA AN COBEPLUEHCTBOBAHUA TOYHOCTM
yOapoB HOraMu 1 rornoBow, B6packiBaHua MsaYa. M3rotoBnsAlTCS OHWM M3 MeTanna.
Pama c nogBecHbIMM MAYaMy ucnonb3yetcst Ans o6y4yeHus 1 TPEHNPOBKU yaapoB
Nno Msidy HOoramm 1 rorioBoK, oToMBaHMs Msiva. MIsrotoBnsieTcs oHa u3 mMeTanna: Ha
cToiike BbicOTOW 2,5-3 M kpenuTcsa nonast Tpyba, Ha KOTOpOW ycTaHaBMMBAKOTCS
HECKONbKO KPOHLUTEWHOB AN MNOABELUMBAHUSA MSYEN C TakuM pacyeToMm, 4ToObl
MOXHO 6bIno cBO6OAHO perynupoBaTth UX BbICOTY.

MpocTtenwmn  dyTOONbHBLIM  FTOPOAOK  CNOCOBCTBYET  MOBLILLEHWIO
3P PEKTUBHOCTM y4EOHO-TPEHNPOBOYHOrO Mpouecca C oHbIMK yTHonucTamm.
Pa3smepbl ropogka onpemenstoTcs  HanMyuMeM COOTBETCTBYHOLLEM NIOLaaKku,
Heo6XoAMMbIM MHBEHTapeM 1 obopyaoBaHueM, oHn MoryT 6biTe 30x20 M, 40x30 M,
50 x 40 M, 65 x 45 m 1 np. Hanbonee ynoGHeIN BapuaHT ropoaka - 65x45 M. Mpu
HeobxoammMocTn, ybpaB o6oOpyLoOBaHWE W WHBEHTapb, TakoW TOPOAOK MOXHO
npucnocobutb OOHOBPEMEHHO [ANS1 MPOBEAEHUSI COPEBHOBAHWIA, Tak Kak B €ro
nnowaab BnonHe BnucbiBaeTcs dytoonbHoe none 60x40 M. C nuueBbIX CTOPOH
(Mm x0T Obl C OAHOW CTOPOHbI) TOPOAOK WMAM €ro 4YacTb OropaxuBaeTCH
nepeBsiHHbIM - 3a6opom BbicoTon A0 3-4 M. OH uMCNonb3yeTcss B KavecTBe
TPEHMPOBOYHON CTEHKM. Ha HEM SipKOM Kpackow pasMeprBaeTCH HECKOMNbKO BOPOT
pasHblx pa3mepoB C LUucpoBoii pasmeTkon. C OOKOBbIX CTOPOH rOpPOAOK
OorpaHn4YMBaeTCs MeTanIM4YecKon CETKON.

Mnowaab ropogka AenuTCcs NPOAONbHOM U MOMEPEYHOM NUHMAMKU Ha
yeTblpe cekTopa pasmepom 30x22,5 M. B gByx M3 HUX YycTaHaBnMBalTCSH
raHaobonbHele 12 BopoTa Ana MuHU-cbyTOONa v genaeTcs OOMONHUTENbHast
pasmeTka: TPeyronbHWKW, KBaApaTbl, MPSMOYrONbHUKWA, KOTOpble ChyXaT pAans
NpoBeAEeHNs  WUrPOBbIX  YMNpaXHeHWW. 34ecb  Xe  MOXHO  MpOBOAUTb
obLlepasBuBatoLLMe YNPaXHEHUs, NOABWXHbIE Urpbl, 3cTadeTl. B aByx apyrmnx
pasmellaeTca crneuuanbHoe obopygoBaHME W MHBEHTapb W AenaeTcs
JononHuTenbHasa pasMmeTka: BocbMepku, kpyrn n np [13]. Ha TpeHupoBkax BaxHO
HayyYuTb AeTel HaHOCUTb yaap, nepedaBaTb MY U KOHTPONMPOBaTb €ro BO BPEMS
BeOeHMs TaK Xe HeobXxoaMMO pacCcMOTpeTb MpaBuna ygapoB MO Msivy, €ro
BELEHVIO 1 YAEPXaHUIo, a Takke nepefadam msya apyr Apyry v no Kpyry.

MoaBMXHBIE UrPbl € MSAYOM  CMOCOOCTBYIOT  YCBOEHUIO  Pa3fiUYHbIX
OBUraTenbHbIX YMEHWA W HaBblkoB. BaxHO opraHmsoBbiBaTb MNPOCMOTPbI
COpPEBHOBAHWIA  KOMaH4 COMEPHMKOB WM Urpbl  B3poOCmnbiX  PyTOONUCTOB,
npodeccroHanoB CBOEro Aena B Ka4eCTBE TEOPETUYECKUX 3HAHWI MPOBOAUTL UX
pas3bop. HeobxoamMmMo npu npocmoTpax obpaliatb BHUMaHWE Ha TaKTUKY BEAEHUS
Urpbl, BbINOSMHSAEMbIE TEXHUYECKNE NPUEMBI, CNOCOOLI OpraHn3aunii Urp B 3aute u
HanageHun, a Takke WUCMNONb30BaHWE CPEACTB, WCMONb3yEMbIX Wrpokamu Ans
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pelleHns TakTuyeckux 3agad. 1o mepee OBMageHUs TEXHUYECKUX MPUEMOB WU
TaKTUYECKUX OEeCTBUMA Npu obydeHun oHbIX dyT60NMCTOB U NpUobpeTeHns nMu
TEOpPEeTUYECKMX 3HaHUN HeobXxoaAMMO nepexoauTb K B3aMMOAEWCTBUSIM  Mexay
OBYyMs n Gonee urpokamu, CTaBs 3ajadvy MpoOBOAWUTL UIPY Ha onpeaeneHHbIX
MeCTax U TONbKO NOTOM B ABWKEHUN.

OueHka CKMOHHOCTEW W BO3MOXHOCTEN KaXKAOro MUrpoka B KOMaHnAe
OCHOBHas AnsA onpeAeneHns MecTa Urpoka B KomaHge, Ans 3Toro pekoMeHayeTcs
LUIMPOKOE MCMOSb30BaHNE WUIPOBbLIX YNPaXXHEHWI, C MOMOLLbIO KOTOPbIX pa3sBunBaloT
TaKTUYecKne KayecTBa IoHbIX UrpokoB. MNpoBoAs pas3nnyHble UrpoBble YNpaXHeHWs
C oHbIMKU byTOONMCTaMK, pa3BMBalOT B MEPBYIO OYepeAb TaKTUYECKMe KadvecTBa
urpoka, otTpabaTtbiBaloT B3aMMOMOHVMaHNe Mexay urpokamv. BapbmpoBaTb MOXHO
13 pasmep nnoLwiagkM, KOMYeCcTBO Y4acTHUKOB B 3aBMCUMMOCTM OT MOCTaBMEHHbIX
3a4ay4 W YpPOBHA MOATOTOBMEHHOCTW 3aHMMatowmxcs. Oby4veHne KomaHOHbIM
TaKTU4eckuMm genctemam bygeTt npoxoanTs B y4ebHoM urpe.

TpeHepy HeobxoamMmo nNpoBoauTb Becedbl C y4acTHUKAMK U BO BPEMS UIPbI
AenaTtb yKkasaHus U 3aMeyaHnsi, MOXXHO OCTaHOBWUTb WPy, U MPMBMeYb BHUMaHWE K
Kakon-nnbo rpybowi TakTUYeCKOM MMM TEXHWYECKOW OLMnOKe WUrpoKoB, B AaHHOM
cnyvae ygobHo ncnonb3oBaTb MeradpoH, ycunuBalowmiA rofioc TpeHepa. BaxHo
NPOBOAUTL TOBAPWLLECKUE WUIMPbl, C LIENbl 3aKpenneHns M COBEepLUEHCTBOBaHWSA
TaKTUYECKMX AENCTBUI HOHLIX (PYTOONUCTOB C CUMbHBIMU COMEPHMKaMM, Tak Kak
OCHOBHasi LUerfnb TOBapULIECKON Wrpbl — MPaKTUY4eCKn MNpPOBEPUTL FOTOBHOCTb
KOMaHdbl B LENOM TaK W KaXaoro Wrpoka, BbiABUTb HeEQOCTaTKW, KOTOpble
NPOSIBATCA BO BCTPeYax C paBHbIM N 6onee cusibHbIM COMEPHNKOM.
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Ha6wuxaHos Loxpyx MaxmyaxaHoBuY
npenofoBartenb

TawkeHTCKUM rocypapcTBEeHHbIM NeAarorniyeckum
yHuBepcuteT uMeHn Husamm

(TawkeHT, Y36ekucTaH)

OCOBEHHOCTW 3AHATUN ®UINYECKUMW YNIPAXXHEHUAMU CO
CTYOEHTAMWU, UMEIOLLLIMMU OTKITOHEHUA B COCTOAHNU 300POBbA

ApantuBHas usnmyeckas KynbTypa sBnseTcs obnactbio uanyeckomn
KynbTypbl YernoBeka C OTKIOHEHMAMU B COCTOSIHUM 340POBbS, BKIOYas UHBanuaa,
n obwecTtBa. JTO OEATENLHOCTb M €e coumanbHO U UHAMBMAYANbHO 3HAYUMBbIe
pesynbTaThl N0 CO34aHNI0 BCECTOPOHHEW FOTOBHOCTM YENOBEKa C OTKMOHEHUSIMU B
COCTOSIHUM 300PO0BbS, BKITHOYAs MHBaANUAa, K XW3HW; oNTUMU3aLnn ero COCTOSHUS 1
pasBUTUSI B MpOLIecce KOMMIEKCHON peabunutaumm n counanbHOn nHTerpaumm; ato
cneunduyeckuii NPoLecc M pesynbTaT YernoBeYecKon AeATenbHOCTU, a Takke
cpeactea M Cnocobbl COBEPLUEHCTBOBAHWS W rapMOHM3auLMM BCEX CTOPOH U
CBONCTB WHAMBMOA C OTKIIOHEHUAMW B COCTOSIHUM 300pOBbsi  (PU3MYECKUX,
WHTENNeKTyanbHbIX, 3MOLMOHaNbLHO-BOMEBbLIX, 3CTETUYECKNX, ITUYECKUX U Ap.) C
NMOMOLLLI0  (PU3NYECKUX YMNPaAKHEHUA, €CTECTBEHHO-CPEOOBLIX U TUMMEHUYECKMX
¢akTopos [1].

Ha 3aHATMAX no  ¢usnMyeckoMy BOCMMTAHUIO WMEKT MEeCTo ObiTb
CYLLECTBEHHbIE OTMMYMA, KOTOpble OOYCNOBMEHbl aHOoMarnbHbIM (PU3NYECKUM 1
NCUXMYECKNUM pa3BUTUEM NIMYHOCTU. CCbiNascb Ha 3T MOMOXEHWS, CYLLECTBYIOT
cpencTBa, MeToAbl UM MPUHUMMbLI, CMOCOOCTBYHOLWME NPAaBULHOMY MOCTPOEHMIO
3aHATMI CO CTYAEHTaMU, MMELMMN OTKITOHEHNS B COCTOSIHUM 300pOBbS [6].

B o6pasoBaHuM 0Oy4alLMXCs, VMMEKLNX OrpaHUYEHUs B COCTOSIHUM
300poBbsl ocoboe 3HaYeHMEe [OIMKHO MNpuaaBaTbCA PasBUTUD UX KU3HEHHON
koMmneteHumMn. COOTHOLIEHNE KOMMOHEHTOB  «KWU3HEHHOW KOMMETEHUMU» U
«akageMmuyeckoro»  oTpaxaeT cneuuduky paspaboTkm  Kaxgow — obnactu
o6pas3oBaHMs B KaXOOM BapuaHTe cTaHgapTa W AnNa  KaX4ow  KaTeropum
obyyalLWwmuxca C OrpaHUYeHHbIMM BO3MOXHOCTAMWU 300poBbs. COOTHOLUEHWE
XMU3HEHHON KOMMeTeHuun 1 y4yebHOM [OeATenbHOCTUM CKasbiBaeTCA Ha CTeneHu
aKTMBHOCTM W HE3aBUCMMOCTU >KM3HW, K KOTOPOW TrOTOBAT 4enoBeka C
OrpaHNYeHHbIMU BO3MOXHOCTSIMM  300POBbS, WMCXOOA W3 €ro BO3MOXHOCTEW W
orpaHuyeHun [4].

3aHaTns dusmdeckon KynbTypor B BY3e p[AomkHbl BbiCTpaMBaTbCs B
COOTBETCTBMM C BO3MOXHOCTSIMU U OTPaHUYEHUSIMU CTYAEHTA, NOATBEPXAEHHBIMU
MeanUMHCKMMU pekomeHpaumsmn. Obyvarolimecs, KOTOpbIM MoKasaHbl 3aHATUS
u3nyecKkon KynbTypol, OCBavMBalT MporpaMmy MO AUCUMMNIMHE C  Y4eTOM
ocobeHHOoCTEN WX cocToAHus 300poBbA. OfHako He BCeM CTyAeHTaM MOXHO
3aHMMaTbCA (PU3NYECKMMU YMNPaKHEHUSMU, U OHW, B CBOK OYepedb M3y4aioT
TeopeTnYeckun MaTepuan ¢ ganbHenLen NnoaroToBKON BbICTYNNeHu [4, 5].

CTouT OTMETUTL, YTO OpraHnsauus y4ebHo- BocnmTaTenbHOro npouecca co
CTyAEHTaMW, UMELLMMUN OFPaHNYEHNsT B COCTOSIHUM 340POBbs, TpebyeT Hanuyne
COOTBETCTBYIOLLMX KOMMETEHLMIA N HABbLIKOB NpenogaBaTenbCcKoro coctasa [4].
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OrpaHnyeHue gsuratenbHbIX U WHBIX (OYHKUWMA Y CTyAEHTOB Heobxoanmo
KOMneHcmpoBaTb NoAbopoM cneumanbHbIX CPeAacTs, METOAOB U MPUEMOB UX
npumeHeHus [3].

K cpeactBam A®K aBTOpPbI OTHOCAT OU3MYECKNE YNPaKHEHWS, €CTECTBEHHO-
cpefoBsble U rurmeHnyeckme daktopbl. OCHOBHbIM cneuuduyeckuMm CpeacTBoM
ABMSeTCs dumanyeckoe ynpaxHeHne, ¢ ero NMoOMOLLbI0 A4OCTUraeTcs HanpaBreHHoe
BO3[eNCTBME HA 3aHMMAIOLLErocs, a TaKkke peluaetcsa psag 3agad (KOppeKUMOHHO-
passuBatoLLme, KOMMeHCaTopHble, nevebHble n npodunakTnyeckme,
obpasoBaTenbHble, 0300pOBUTENbHbIE, BOCTIUTaTeNbHbIE) [1, 4].

dusmyeckne ynpaxHeHUs MNOMNOXUTENBHO BNUAIOT Ha YHKUMOHAambHbIE
CMCTEMbI OpraHM3ma YernoBeka ¢ OTKIIOHEHUAMW B COCTOSHUM 300POBbS, @ UMEHHO:

1) cnocobCTBYOT  YKPEMMEHUIO U PasBUTUIO  OMNOPHO-ABUraTeNbHOro
annaparta, CyCTaBOB M CBA30K, NOBLILIAIT CUMY, TOHYC W 3NaCTUYHOCTb MbILLL,

2) ynydwatoT obMeH BeLLecTB 1 KpoBO- 1 NuMmdoobpalleHne,

3) 6naronpuaTHo BnusAlT Ha LUHC, nosbiwaioT paboTocnocobHOCTE Kopbl
FOfOBHOrO MO3ra,

4) ynyywalwT  aHanuTUKO-CUHTETMYeckylo  adedtenbHocTb LUHC n
B3aMMoZeNncTBMe ABYX CUrHAMbHbIX CUCTEM;

5) ynyywatoT QyHKLUM CEHCOPHBIX CUCTEM.

Ons aganTvBHOM pu3anyeckon KynbTypbl Havbonee TUMUYHBIMU MPUHATO
cuuTaTb cnegyowme rpynnesl metogos [1]:
mMeToAbl (HOPMUPOBAHNS 3HAHWN,

MeToAbl 00y4eHuns ABUraTenbHbIM AENCTBUSM,

MeTOoAbl pPasBnTMA PU3NYECKMX KaYeCTB U CnocobHocTen,
MeTOAbl BOCNUTaHNS MUYHOCTY,

MeToAbl B3anMOAeNCTBNA nejarora 1 3aHMMatoLLmUXcs.

Kamqaﬂ rpynna BbllLENpPUBEAEHHBIX METOA0B BKIOYaeT B cebsa pasnuyHbie
METOAMYECKME MPUEMbI, KOTOPbIE OTpaXatT cneumduKy Kakgoro yeroBeka vmm
rpynnbl NnL CO CXOAHBLIMW CBOMCTBaMMU.

Hanbornblwas 3HayvMoCcTb B aganTMBHOM  (DU3MYECKOM  BOCMMTaHUM
npuaaeTcs cneuuanbHo- MeToANYECKUM NpuHLUMnam [2].

MpuvHUMN AnarHoCTMpoBaHWA- y4eT 0cobeHHOCTel OCHOBHOMO AedekTa, ero
CTPYKTYPbl, BPEMEHW MOPaKEeHWNs, MeOMLMHCKOro MNpOrHo3a, MoKasaHui K
NPOTMBOMOKA3aHUA K WCMOMb30BaHUIO (PU3MYECKUX YMNpaXHeHuW, a Takke
COMyTCTBYOLLMX 3aboNeBaHnn 1 BTOPUYHbIX OTKITOHEHWN;

MpuHUMN KOPPEKLMOHHO-pa3BMBaloLLEeN, KOMMNEHCaTOPHON "
nNpodUNakTU4YECKon HanpaBreHHOCTH.

Tarke Gonbluoe 3HaYeHUe UMEIT OOLleHayyYHble MPUHUMMLL: HAYYHOCTH,
HarnsgHoOCTW, AOCTYNHOCTW, CO3HATENbHOCTU U aKTUBHOCTW.

CTtouT OTMeTUTb, paspaboTka M copepxaHue rocyAapCTBEHHbIX NMporpamMm
no aganTuBHOMY (OM3NYECKOMY BOCMUTAHUIO OCYLLECTBNAETCA C y4eToM obLie-
MeTOAMYECKUX U creumanbHO-MeToanYeckux npuHumnos [1, 2].

B xope nccnepnoBaHusa Obin MPOBEAEH OMPOC CTYAEHTOB, OOyYaloLMXCS B
BY3ax r. Kuposa, r. lNepwmn, r. YaiKkoBCKWI, KOTOpblE WUMEKT OTKIIOHEHMS B
COCTOSIHUM 300POBbSA Pa3NMYHON HO30MOrMM (HapyLUeHWst 3pEeHUsi, HapyLleHWUsi
cnyxa, nopaxeHue OnopHO- ABUraTenbHOro annapaTta, CyTb KOTOPOro 3akrnoyanach
B BbISIBMIEHWM 3aUHTEPECOBAHHOCTW CTYAEHTOB, WMEIOWMX OTKIOHEHNS B

ghrwdPE
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COCTOSIHUM  300pPOBbS B 3aHATUAX (PU3NYECKUMM  YMIPaKHEHMAMW, a Takke
onpefeneHny ypoBHSA NPOBEAEHUSA 3aHATUNA NO (OU3NYECKON KyNbType MO MHEHWIO
pecrnoHaeHToB (no 10-Tm GanbHon wkane Jlankeprta). Bcero B onpoce NpuHSAMM
yyactne 96 pecnongeHTtoB. ObpabotaB pesynbTaTthl onpoca, Obinn MonyyYeHsl
cnegywowme pesynbTatbl [5]:

e /IMeloT uHTepec K 3aHATUAM No hmanyeckon KyneType- 78%;

e He nposiBNstoT MHTEpPEC K 3aHATUAM Mo puranyeckon kyneTtype- 12%;

e 3aTpygHsnuch oTBeTUTb- 10%.

OTHOCWTENBHO YPOBHS MPOBEAEHUS 3aHATUMA MO (PU3NYECKoW KynbType
OTBETbl CTyAeHTOB oueHuBanuce no 10-Tv GanbHOW LWkane. 1- camblil HU3KUNA
ypoBeHb, 10- caMblil BbICOKUI YPOBEHB.

[MonyyeHHble pe3ynbTaTbl MoKa3anu, 4YTO CPedHee 3HayYeHue YpPOBHSA
NpoBeAeHNs 3aHATUIA NO DU3NYECKON KynbType MO MHEHWIO CTYAEHTOB, MMEHLMX
OTKMOHEHUS1 B COCTOSHUU 300pOBbsi paBHO 4,8, YTO roBOPUT O HEOOCTAaTOYHOM
YAOBMETBOPEHHOCTM NOTPEBOHOCTEN CTYAEHTOB C OrPaHUYEHHbIMWU BO3MOXHOCTSIMM
300pOBbSA B NpoLiecce aganTMBHOIO gmanyeckoro BocnutaHus B BY 3e.

[Mo paHHbIM psiga aBTOpPOB, Mpouecc Mo ajanTUBHOMY (OU3NYECKOMY
BocnuTaHnio B BY3e TpebyeT MOBLIWEHHOrO BHWMAHUS CO  CTOPOHbI
negarorm4yeckoro coctaBa, Befb 3aHATMA (DU3MYECKMMU YNPaKHEHUSMU UrpatoT
HeMarnoBaXHyl0 ponb B couManbHOW ajantaumuM CTyaeHTa C OTKIOHEHUsMU B
COCTOSIHUM 300poBbS [4,5].

CMUCOK UCNOJIb3OBAHHbIX UCTOYHUKOB:

1. Escees, C.[. Teopusa n opraHu3aums aganTuUBHOW (OU3NYECKOW KynbTypbl:
y4ebHuk. B 2 1. T. 1: BBeageHune B cneumanbHocTb. Vctopusi, opraHusaums u
obuwasa xapaktepucTuka afanTMBHOM u3nyeckon KynbTypbl [Tekct] /
C.IM. EBceeB. — M.: CoseTckuii cnopT, 2005. - 296 c.

2. lMetbkoB, B.A. lNeparornyeckoe conpoBoOXAeHWe camoonpenenennsl CTyaeHToB
B (PU3KYNbTYpHO- CNOpTUBHOW pgeatenbHocTn [Tekct] / B.A. TeTbkos,
H.A. Yysunosa // lNeparormyeckoe obpas3oBaHme u Hayka. — 2012. Ne9. —
C. 31-36.

3. MetbkoB, B.A. OpraHmsaums camopasBuTusi U3MYECKOro MnoTeHumana vy
ctyneHtoB By3a [Tekct] / B.A. TletbkoB // BectHuk Appireiickoro
rocygapcTteeHHoro yHusepcuteTa. Cepus 3: MNegarorvka un ncuxonorus. — 2012.
Ne2(129). — C.67-71.

4. CysopoBa, C.H. OcobeHHOCTM npoBefeHuss AucUMnIuHbl  «Puanyeckas
KynbTypa» AN Nuu, ¢ OrpaHUYeHHbIMUM BO3MOXHOCTSAMU 3a0poBba B [OBINU
[Tekct] / C.H.CyBopoBa. - BnagmsocTtok: PO OBIrMiN,2017 - 28 c.

5. TatapoBa, [I.I. Metogonorns aHanu3a AaHHbIX B couuonorum [Tekct] /
.. TatapoBa. - M.: NOTA BENE, 1999. — 224 c.

6. XygopeHko, E. A. Jluua c orpaHM4YeHHbIMW BO3MOXHOCTAMW 300POBbSI.
Mpobnembl o06pasoBaHuMs W wuHkMo3um  [Tekct] E.A.  XynopeHko /
Couuonorunyeckune ncenegosanusi. — 2010. — Ne 9. — C. 65-70.

7. Wankoea, J1.B. YacTHble MeTOOMKM aganTMBHOM U3MYECKON KynbTypbl [TekcT] /
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PyctamoB Jla3aus6ek XycaH6oeBuY

AOLIEeHT

TalKeHTCKOro rocyaapCcTBeHHOro negarorn4eckoro
yHuBepcuteTa umeHn Huszamm,

Tana6aeB YTknpxoH PocymkoHoBunY

OupekTop wkonbl 203 ropoaa TawKeHT

(TawkeHT, Y36ekucTaH)

TEXHONOrna AMeeEPEHLUMPOBAHHOIO
OU3KYJIbTYPHOIO OBPA3OBAHUA

Mo anddepeHuMpoBaHHLIM (PU3KYNLTYPHBIM 06pasoBaHWeM MOHMMaeTCs
ueneHanpaBsneHHoe  ¢wuanyeckoe GOpPMMPOBaHME YeroBeka MOCPeaCcTBOM
pasBuUTUs ero nHauBMAayanbHbix cnocobHocten. TAPO — 310 cnocob peanusaumm
copepxaHusa gudgepeHunpoBaHHOro unskynbTypHoro obpa3oBaHus NOCPEACTBOM
cucCTEMbl CpeacTB, METOAOB W OpraHvM3auMoHHbIX ¢opm, obecneuymnBatoLnii
acpdekTMBHOE pocTwkeHne uenn obpasoBanus. CopepxaHne TAPO - 3T0
COBOKYMHOCTb NeAarorm4yeckux TexHomorni anddepeHuMpoBaHHOIO 00yYeHUst
OBuraTenbHbIM - AEACTBUSIM, pas3BuUTUs  U3MYECKMX KayecTB, OpMMpPOBaHUA
3HaHWA, METOAMYECKUX YMEHWI, TEXHOMOormM ynpaeneHus obpasoBaTenbHbIM
npoweccom, obecnevmBaroLLnX AOCTUXKEHNE (PM3NYECKOrO COBEPLLEHCTBA.

OncbdepeHumpoBaHHoOe pa3BuTUe PU3MYECKMX KA4eCTB, B rpynnax pasHom
NOArOTOBMNEHHOCTU OCYLLECTBMSAK C WCMNOMb30BaHUMEM KaK OOWHAKOBbIX, TaK U
pasHblX CPEACTB M METOA0B, HO BENUYMHA Harpysku Bcerga nnaHnpyeTcsl pasHas.
B pesynbtate 4ero ypoBeHb ((PM3NYECKOW MOATOTOBMEHHOCTU  YYEHWKOB
CYLLECTBEHHO Yry4LLAETCs MO CPAaBHEHWNIO C UCXOLAHBIM YPOBHEM.

B ©Oonee cnabbix rpynnax AeTM paHblle 3aKkaHYMBaKT BbINMOJIHEHME
3a0aHui, y HUX OCTaéTcsa Gonblle BPEMEHW Ha OTAbIX U BOCCTaHOBNeHue. [Ans
obyyvaromxcs, MMELLMX HeJoCTaTOYHbIN YpOBEHb usmyeckomn
NoArOoTOBINEHHOCTU, WUCMONb3YH KAPTOYKM C WHAMBUAYANbHbIMW 3aaHUsIMU  (C
yKa3aHWeM YynpaxXHEHUI, NOCNeAoBaTENbHOCTU UX BbINOMHEHNS, 0O3MPOBKK). Tak,
Ha ypokax Mo IbPKHOW NOArOTOBKE, HA 3Tane YCBOEHMUS U 3aKpensieHUs HaBblKOB
nepeaBwXeHUst MO JbPKHE, HEKOTOpble Oby4vatolimecs, UMelLLne HeAOCTaTOHbIN
YPOBEHb (h13N4ECKON NOArOTOBMNEHHOCTH, MPOXOAAT 2 KM, Toraa kak obyvatoymnecs
C BbICOKMM YPOBHEM (PU3MYECKOIM NOAroTOBNEHHOCTU (noutn 70% knacca) — 5 km.

B 3aknioumMTenbHOM 4YacTM ypoka Knacc OObeauHsieTCsl, BCE YYEHUKU
BbIMOJTHSOT OANHAKOBbIE YMPaXXHEHUS, UrPatoT.

TexHonorus andpdepeHUnMpoBaHHOIO dopmMmpoBaHua 3HaHUN [
METOAMNYECKMX YMEHMI Npeanonaraet:

® BbISIBNIEHWE  YPOBHEN  YCMEBAEMOCTM  LUKOJIBHUKOB C  MOMOLLbIO
ONarHOCTUYECKMX TECTOB (CIY>KUT OCHOBAHWEM AN AeNeHUs ydaluxcs Ha rpynnbl
pa3HON NOAroTOBMEHHOCTW);

® [leneHne 3agad N3yyeHnst TeMbl MO YPOBHSAM YCMEBAEMOCTU LLKOSTIbHUKOB U
rpynnamM pasHow NoAroTOBIIEHHOCTY;

® [leNeHne coaepXaHnst NporpamMmbl.

OGy4atowmmes npegnaraio 3ajaHnsi pasHble Mo CrOXHOCTU, COAEpPXKaHuio,
06bEMY. OTO MOryT GbiTh: HeGonbLUME co0bLLEHNs, Gonee pa3BEpHyTbIE AOKNaab,
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pedepaTbl, NPOeKTHass AEATeNnbHOCTb (MpeseHTauuu), CocTaBneHue KoMmmrekca
pasMUHKN 1 T.A4.

B xode BbINOMHEHWS YNPaXkKHEHUW 51 3HAKOMIIKO y4alluxcs C TeM, Ha 4To
BMMSIET TO UMK MHOe dU3NYecKoe ynpaxkHeHue (ocaHka, cuna, NOoBKOCTb U T.4.),
obpaljald BHMMaHWE Ha TEeXHWKY BbIMOMHEHUA W TexHUKy 6e3onacHocTM npu
BbINOMHEHUN YMNpaXHeHWn, pdailo obwui aHanu3 BbIMOMIHEHUS YMPaXHeHWs wu
obpaliato BHMMaHWe Ha TeXHMYeckne oLnbkn. ExeypovHO NPOBOXY MHCTPYKTaX Mo
npasunam TeXHWKN 6€30NacHOCTM Ha 3aHATUAX 1 NO NpaBuam NnoBeaeHus.

Mpu oueHke hranyecko NOArOTOBIEHHOCTM YYUTbLIBAIO Kak MakCMMarnbHbIN
pesynbTaT, Tak U NpupocT pesynbtaTa. lMpuyem nHaMBUAyanbHble OOCTUXEHUS
UMEIT npuopuTeTHoe 3HadeHue. [pu BbICTaBNEHWM OTMETKM MO (PU3NYECKON
KynbType Y4uTbiBalO W TEOpeTUYeckMe 3HaHUS, W TeXHWUKY BbIMOSNIHEHNS
ABUraTenbHOro AeNCTBUS, U NpUnexaHune, U yMeHne ocyLLecTBNATb (pU3KynbTypHO-
03[0pOBUTENbHYIO AedATenbHOCTb. LUupoko npumeHsito MeTodbl MOOLLPEHMs,
cnoBecHble opobpenusi. OpgHux geTerd Hago ybeauTb B COBCTBEHHbIX
BO3MOXHOCTSIX, YCMOKOUTb, npnoboapuTtb; Opyrux — caepxaTb OT M3NULIHEro
pBeHWs; TpeTbUx — 3auHTepecoBaTb. BcE€ 310 dopmmpyeT y  LUKOMNbHUKOB
NOMOXWUTENbHOE OTHOLUEHWE K WCMOMHEHWI0 3adaHuii, CO34aéT OCHOBY Ans
06LLecTBEHHOM aKTUBHOCTU.

BpemeHHO ocBOGOXAEHHbIE OdeTM W oby4valowmecs, OTHECEHHble Mo
COCTOSIHMIO 3[0pPOBbA K CreuuanbHON MeOWMLMHCKOW rpynne MpUCYTCTBYIOT Ha
ypokax: rmnomoraloT B TOATOTOBKE WHBEHTaps, CydencTBe, 3HAaKoMATCA C
TEeopeTUYecKMMN CBEAEHUSIMU, C TEXHWKOW BbINOMHEHNS ABWUraTernbHbIX AEACTBUN.
Ona obyyarowmxcs, OTHECEHHbIX MO COCTOSAHWIO 340pOBbS K CreuuanbHom
MEeOMLIMHCKON rpynne, 3aHSATUS NPOBOAATCH OTAENbHO, BO BHEYPOYHOE BPEMS, OHU
BbIMOMHAT yNpaXHEeHUs pPeKOMEeHAOBaHHble BpayoM. [aHHyto paboTy Takke
oueHMBalo.

[MOCTOSAHHO OPWEHTUPYIO CUIBHBIX AeTel Ha TO, YTO OHWM AOMKHBI NOMoraTb
cnabbiv, Npeanaraio UM wedcTeo Hag 6onee cnabbiM ToBapuLLEM.

BcecTopoHHe u3yyeHue LWIKOMbHUKA, COMOCTaBMneHWe pasnuyHbIX AaHHbIX
Nno3BoONseT MHe BbiABUTb MPWYMHBI OTCTaBaHUS AeTel, YCTaHOBWTb rNaBHbIE U3
3TUX MPUYMH W OCYLLECTBUTb Nedarorm4eckoe BO3AEWCTBME, OCHOBAHHOE Ha
meToamnke anddepeHunpoBaHHOro oby4eHus.

ObecneyveHne anddepeHUUpOBaHHOIO Noaxoaa K obyyarwmmMes ¢ y4ETom
ux uanyeckoro pasBuTMA W ABUraTeNbHOW MOATOTOBIIEHHOCTM; OOCTWDKEHME
BbICOKOW MOTOPHOMN NNOTHOCTH, OVHAMWYHOCTH, 3MOLIMOHANbLHOCTH,
obpasoBaTenbHOM M MHCTPYKTUBHOW HanpaBfeHHOCTU YpPOKOB; hopMMpoBaHue y
obyyalomxcsl HaBbIKOB W YMEHWI CaMOCTOSITENbHbBIX 3aHATUI  U3NYECKUMM
YNPaXHEeHNSIMU — BCE 3TO BaXHeWlMe 4YepTbl MOEro COBPEMEHHOro Yypoka
PU3nYeCKon KynbTypbl.

Yuntenb dusnyeckon KynbTypbl — npodheccnss ocobeHHasi. M3bpaB eé,
negaror CTaHOBMTCHA B OTBETE 3a 340POBbe AeTen, Nx unsmyeckoe, ncmxmyeckoe,
HPaBCTBEHHOE W” couuanbHoe pa3BuTue. [loaTomy BaXHOe MeCcTO B CBOEW
OesTenbHOCTU 9 OTBOXY 340pOBbe cOeperalliyM TEXHOMOrMsM, Lernb KOTOPbIX,
obecneynTb LLIKONBbHWKY BO3MOXHOCTb COXpaHeHWUsi 300poBbsA 3a nepuog obyyeHns
B LuKone, ccopMmpoBaTb Yy Hero HeobxoduMble 3HaHWS, YMEHUSI U HaBblKM MO
300poBOMY 00pa3y »MW3HW, Hay4nTb WCMOMb30BaTb MOSyYEHHble 3HaHUS B
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noBCeOHEBHON XW3HW. 34opoBbe cheperatowme obpasoBaTeribHble TEXHOMOorMn
SABMSIOTCA CaMbIMM 3HAYMMbIMU U3 BCEX TEXHOMOMMW, NO CTENEHU BIUSHUSA Ha
300pOBbE Y4alUMXCsi, TaK KaKk OCHOBaHbl Ha BO3PACTHbIX OCOBEHHOCTSAX
no3HaBaTenbHOW AeATENbHOCTM AeTel, ONTUMAarnbHOM COMETaHUN ABUraTenbHbIX U
CTaTUYECKNX Harpy3ok, oby4yeHun B ManbiX rpynnax, UCnonb30BaHUM HarnsaHoCTU
1 coveTaHuu pasnnyHbix opm NnpegocTaBneHns nHhopmaumm.

Meparornyeckas TexHonmorms 300poBbe cbepexxeHns B MOen AeATenbHOCTM
BKMo4aeT B cebs: 3HAaKOMCTBO C pe3ynbTaTaMn MeAULMHCKMX OCMOTPOB AeTen; nx
Yy4éT B Yy4yebHO-BOCMMTATENbHOM paboTe; NOMOLb POAUTENAM B MOCTPOEHWUM
300pOBON XU3HEAEATENbHOCTU yYalmMXca U CEMbU B LIENOM; CO34aHue YCroBui
ONS 3aVHTepecoBaHHOro OTHoweHusa K y4ébe. OQHMM M3 rmaBHbIX HanpasneHun
300poBbe COEpexeHus cuMTaro cosgaHve 340POBOro MCMXOSOrMYecKoro Knumara
Ha ypokax.

Tak, cuTyauusa ycnexa crnocobctByeT (OPMMPOBAHMIO MOMOXUTENBHON
MOTUBALMK K mpoLeccy obyyeHusi B LiefIoM, TeM CaMbIM CHMKas dMOLIMOHAMbHYO
HanpsKeHHOCTb, yny4ywas KOMJOPTHOCTb B3aUMOOTHOLLEHWIN BCEX Y4aCTHWKOB
obpasoBaTenbHOro nmpouecca. Ha cBovx ypokax yaensiio BHUMaHwe opraHusaumm
3gopoBbe cheperatoLmx PakTopos.

KoHTponbHbIE NCMbITaHWA, 3ag4aHus, TECTUPOBaHWE OaloT MHE UCXOOHY (M
TeKyly) uHdopMauuio ana  paspaboTkn wMHAMBMAOyaNbHbIX 3adaHUN, CyTb
KOTOpbIX — Yy4YaluMnca [OMKEH B KaXdbll  O4YepedHoW nepuosa  BpeMeHu
NPOABMHYTLCA Aanblue, YTO 1 NOATBEPAUT criedytollee TectupoBaHme. Ecnn atoro
He Mpou3oLWmo, TO S BHOWY B WHAMBMAYyalnbHble 3adaHWs COOTBETCTBYIOLLME
KoppeKkTuBbI. MNMpUHUMNManbHO BaXHO, YTOObI NPW 3TOM y4alUMINCs He CPpaBHMBArCH
C ApyrMMmu, a cpaBHMBascsi ¢ cammm coboli: S cerogHsa cran fnydile, Yem BYepa, a
3aBTpa NocTaparch CTaTb Ny4lle, YeM CEeroaHs.

[ns aToro 3agaHua genaw pearnbHbIMM M CTUMYNUPYK yyalmuxcsa K
akTuBHow paboTte. Bo Bpems ypoka A 4yepeadyl pasnuyHble Buabl y4eOHON
OesTenbHOCTU; UCNOMb3Yy METOAbI, CMOCODBCTBYIOLIME aKTUBM3ALMN MHULMATUBLI 1
TBOPYECKOrO CaMOBLIPaXXEHUST MOMX Y4yeHuKoB. bornblwoe 3HayeHue, kak A
rosopuna Bbllle, MMEET WU 3MOLMOHAINbHBLIA KNMMaT Ha YpPOKe: «XOPOLUUA CMeX
0apuT 340pOBbE», MaXKOPHOCTb YpoKa, 3MOLMOHanbHas MOTMBaLMSA B Hadvane
ypoKa, Co3faHne cutyaumm ycnexa.

N, koHeuHo e, npu Bbibope copm, cogepxaHnsa M mMeToaoB paboTbl A
YyYUTbIBaKO BO3PACT, MO yYalUXCH, COCTOSHWE 340POBbS, YPOBEHb UX Pa3BUTUSA U
NoAroToBneHHoCcTU. Ha ceBoux 3aHAaTMAX obecneuymBalo HeOOXxoOouMble YCrOBUS B
COOTBETCTBUM c CaHWUTapHO-TUTMEHNYECKUMN HopmMamu (ocBeweHme,
XapakTepucTvka BO3[yxa, TeMmrnepaTypHbli  pexuMm). 3aHaTUS  NPOBOXY
NpenMyLLEeCTBEHHO Ha CBEXEM BO3ayXxe.
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AnmypaToB 3axug dnmypaToBuy

mMarucTtp

TawkeHTCKUM rocypapcTBEeHHbIM NeAarorniyeckum
yHuBepcuteT uMeHn Husamm

(TawkeHT, Y36ekucTaH)

®OPMbIl 3AHATUA ®PUIUYECKMMU YNIPAXXHEHUSMU B LLKONE

B wkonbHOM BO3pacTe JocTuraeTca onpeaeneHHbIn ypoBeHb (n3n4eckon un
YMCTBEHHOW paboTOCnOCOGHOCTW, YTO B LIEIOM MO3BONSAET YCMELHO ocBavBaTb
nporpamMMHbIA Matepuan TeopeTuyecknx y4ebHbIX AUCUUMNUH U PU3KYNbTYPHbIX
nporpamm oby4yeHus.

Ypok dmanyeckon kynbTypbl. OCHOBHOM hoOpMOI 3aHATUI DU3NYECKUMU
yrNpaXHeHVsSIMW B LLKOMEe SBNSAETCH YpoK ouamyeckor KynbTypbl. [0 cpaBHeHMo C
apyrumu coopmamm pm3any4eckoro BOCMMTaHUS Ypok hr3nyeckon KynbTypbl MMeeT
PS4 NPeuMyLLLeCTBa, TaK Kak OH:

a) ABNseTCsl caMmol MaccoBor hOpMON OpraHN30BaHHbIX, CUCTEMATUYECKUX
1 o653aTeNbHbIX 3aHATUI LLKOSIbHUKOB;

0) npoBoantcss Ha 6Gase HayyHO OOOCHOBAHHOM  rOCyAapCTBEHHOM
nporpamMMbl, PacCYUTaHHON Ha ANUTENbHbIE CPOKM 0ByYeHUs;

B) OCyLLEecTBNseTCA Mo PYKOBOACTBOM Mejarora npu yyeTe BO3pacTHO-
NonoBbIX ¥ MHAMBUAYarNbHbIX 0COGEHHOCTEN LLKONBHUKOB;

r) COOeCTBYET  BCECTOPOHHEMY U TFapMOHWYHOMY  buanyeckomy
COBEpPLUEHCTBOBAHMIO BCEX Y4YalMXCA BHE 3aBUMCUMOCTU OT WX AOBUraTernbHbIX
CMOCOBHOCTEN, CMOPTUBHBLIX pPEe3ynbTaToB, pacnpefenieHnss Ha MeOUuUUHCKue
rpynnbl U T.4.

Ypokn pmsunyeckon KynbTypbl B 00Leobpa3oBaTenbHON LIKONE NPOBOAATCA
3 pasa B Hegento no 40 — 45 MUH Kaxabin.

®PuU3KynbTYPHO-0300POBUTENBHBLIE MEPONPUSITUSI B pexmume y4yebHoro aHs. B
npouecce npoBeaeHUs pU3KynbTYPHO-0340POBUTENBHBIX MEPOMNPUSATUIA PELIaOTCS
crnepywolwime 3afadn: akTUBM3aUMs OBUraTenbHOro pexvma B TedeHne yyebHoro
OHS 1 BHegpeHue U3NYECKON KymnbTypbl B MOBCEAHEBHbIN ObIT LUKONBHUKOB;
nogaepXaHne  ONTUMAarnbHOTO  YPOBHS  paboTtocnocobHocTM B yvebHon
0EeATEnbHOCTW;  YKpenneHve 340pOBbS M COBEPLUEHCTBOBAHWE  KYNbTypbl
OBWKEHUN; COAEWCTBME YIydleHno (U3NYECKOro pasBUTUS U ABUraTernbHON
NoAroTOBMNEHHOCTU YYALLMXCH; OBMageHWe HaBblkaMW CaMOCTOSATENbHbIX 3aHSATUN
dusnyeckon Kynbtypon. K  pu3KynbTypHO-0300POBUTENBHBIM  MEPONPUATUSM
OTHOCHAT HECKOMbKO pa3HOBUAHOCTEN (POPM) 3aHATUN.

YTPEHHAs rTMMHacTMKa 00 y4YeOHbix 3aHATMA. Ee uenb — cnocobcTBoBaTh
OpraHM3oBaHHOMY Hadyany Yy4ebHOro [OHs, YMyYWeEeHUI0 CaMOYyBCTBUS U
HACTPOEHUSA, MOBbIWEHNIO PabOTOCMNOCOOHOCTM Yy4YalUXCs Ha MNepBbIX YpOKax.
OcHOBa TMMHAcCTUMKM A0 3aHATUA — 3TO KOMMMEeKcbl u3 7 — 9 dmsmdeckmx
YNPaXHEHWA OUHAMUYECKOr0 XapakTepa, BO3AEWCTBYHOLUMX Ha  pasfinyHble
MbILLEYHbIE IPYNMbl, BLINONIHAEMbIE B TeYeHUE 6 — 7 MUH (B MIagLWIMX Kaccax — He
6onee 5 — 6 MuH). Komnnekcbl ynpaxHeH1in obHoBRsAOTCS Yepes 2 — 3 Heaenu, T.e.
2 — 3 pasa B YeTBEPTU. YTPEHHSAS MMMHAcTKa NPOBOAMTCS Ha OTKPbITOM BO34yXe,
a npu HebnaronpusiTHOM noroge — B MOMELLEHUN (B MPOBETPEHHbIX KOPUAOPaX,
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pekpeaumsx). O6Liee pYKOBOACTBO W OpraHM3auuio YTPEHHEW T[MMHacTUKu
OCyLLeCTBNseT yuyntenb U3NYECKON KynbTypbl. Emy nomoraiT yuutens-
npeaMeTHUKKN, BedyLime nepsbli ypok B JaHHOM Knacce.

PUKYNbTMUHYTKM 1 PU3KYNBTNAy3bl Ha ypokax. WX uenb — cHATHe
YTOMIEHWS, NOBbILIEHNE NPOAYKTUBHOCTMN YMCTBEHHOW UNN hnsnyeckon paboTsl,
npegynpexgeHve HapylweHus OocCaHku. ®PU3KyNbTMUHYTKM NPOBOASATCS  Ha
obLweobpasoBaTenbHbIX ypokax Npu MOSIBMEHWU NepBbIX NPU3HAKOB YTOMIEHUS
(HapyLleHns BHUIMaHWUS, CHUXKEHUS aKTUBHOCTU U T.M.) MOA PYKOBOACTBOM yuMTens
unm dwusopra. Bpemsa Havana USKYNbTMWHYTKM — OnpeaensieT  nepgaror,
NpoBOAALLMIA yPOK. Komnnekcbl hunskynbTMUHYTOK COCTOAT M3 3 — 5 ynpakHeHWUi
(noTarneBaHus, npormbaHns TynoBuLLE, HAKMOHbLI U NOMYHAKIOHBI, NOnynpuceasl u
npucedbl C PasnMYHbIMU OBWXKEHUSMU pykamu), MOBTOpsieMblx no 4 — 6 pas.
MpoaomKMTENLHOCTE BLIMOMHEHNS KOMMNMEKCa YNPaXHEeHUn 1 — 2 MUH.

B crapwwnx knaccax npoBogdaTcs u3KynbTrnay3bl BO BpPEMSA 3aHATUA B
y4ebHO-NPON3BOACTBEHHBLIX MacTepCkux (Ha ypokax Tpyaa).

WUrpbl n dusnyeckne ynpaxHeHUs Ha yANMHEHHbIX NepeMeHax ABNATCs
XOPOLUUM CPeACTBOM aKTMBHOIO OTAbIXa, YKPENnneHWs 340pPOBbs U BOCCTAHOBIIEHNS
paboTocnocobHOCTM yyalumxcs B mpouecce y4yebHoro AHA. BaxHbiMM ycrnoBusamm
npoBeaeHns OU3NYECKUX YNPaKHEHUA N UrP Ha NepeMeHe HABNATCA Hanuyne
XOpOLIO 3apaHee MNOArOTOBMEHHbIX MECT 3aHATWW, AO0CTaTOYHOE KONUYEeCTBO
uHBEHTaps u obopyaoBaHus. Kak npaeBuno, BO BCeX Mrpax AeTW y4acTBYHOT
[06POBONBLHO, MO XenaHuto.

ExedHeBHble (U3KYNbTypHble 3aHATUS B pynnax MpPOAMEHHOro AHA
(CNOpTMBHBIN Yac) HanpaBreHbl Ha pelleHue crneaylowmux 3agad: ykpenneHue
300pOBbS; 3aKanMBaHWe OpraHN3ma y4alluXxcs; MOBbILIEeHNEe YPOBHS (U3NYECKON 1
YMCTBEHHOW paboTocnocobHOCTH; NoaaepXaHue ee YCTOMYMBOCTU Ha NPOTSXKEHNM
BCero y4yebHOro roga; COBEPLUEHCTBOBAHWE [ABUraTenbHbIX YMEHWUN W HaBbIKOB,
M3yYeHHbIX Ha ypokax ¢U3NYECKOW KynbTypbl; OpMMpOBaHME YMEHWA 1
BOCNUTaHune NPUBbIYKA CamMoCTOSATENBHO 3aHMMaTbCcA dhusnyeckmm
yrpaxHeHUAMN.

®PuUsKynNbTYpHbIE 3aHATWA B Fpynnax NPOAJSIEHHOrO AHS NPOBOAATCS, Kak
npaBuno, Ha ceexem Bo3sgyxe. OHWM He pernameHTUpYylTCS Tak CTPOro no
CTPYKTYpe 1 BPEMEHU, KaK Ypoku chuanyeckoi KynbTypbl. PacnpegeneHne BpeMeHn
BbIMOMHEHNS Pa3NNYHbIX YNPaXHEHWA U UIP 3aBUCUT OT KIMMaTUYECKUX YCMOBUA,
MaTepuarnbHoln 6a3bl, NoAroToBNEHHOCTU AeTen. Kaxaoe 3aHATME COCTOMT M3 Tpex
yacten. [lepsas yacte — nopgrotoButenbHad (10 — 15 wmwuH). CocTtouT 13
NOCTPOEHUs1, pa3HOBUAHOCTEN xoabbbl, MeaneHHoro 6era, obLepa3BuBaoLLNX Unn
NnoAroTOBUTESNbHBLIX YNpaXHeHun. BTopas yacte — ocHoBHas (oT 30 go 60 muH, B
3aBnCMMOCTU OT obLiero BpeMeHun 3aHATUsi). OHa cogepxuT B cebe noasukHbIe
urpel 1 actadeTbl, CMOPTUBHbIE PasBrieyeHnsi, a TaKkke CaMOCTOSTENbHYIO
aBuratencHylo AesTenbHOCTb (Mrpbl, du3ndeckme ynpaxHeHus). TpeTbs 4acTb —
3aknountenoHass (5 — 7 MuH). B OCHOBHOM HamnpaBrneHa Ha oOpraHu3oBaHHOEe
OKOHYaHMEe 3aHATWUIA, BKMOYaeT obllee NOCTPOEHME, CMOKOMHY  XOoabOoy,
MarOVHTEHCUBHbIE MOABWXHbBIE WUIPbl, UrPbl HA BHUMaHWe. lpu Takom CTpykType
3aHATMA obecneynBaeTCA MNOCTEMNEHHOe HapacTaHue u3anyecko Harpysku B
Hayane ero M MNOCTEMNeHHOe CHWXeHWe K KoHuy. OpraHu3auusa usKynbTYPHbIX
3aHATMI BO3MNaraeTcs Ha BocnuTaTenew rpynn NpoAneHHOro AHS.
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BHeknaccHble opmbl opraHuMsaumMn 3aHatuin. K BHeknaccHbeiM dopmam
HU31MYECKOro BOCMMTaHNUS LLKOMbHUKOB OTHOCATCS:

1) cnopTuBHbIE CEKLMM NO BUAAM CMOpTa;

2) cekummn obLen n3nyecKor NoaroToBKY;

3) ceKuun pUTMUYECKOW 1 aTNeTU4EeCKON MTMMHACTUKK;

4) LWKOMbHbIE COPEBHOBAHUS;

5) TypucTCkune noXoabl U cneThbl;

6) npasgHWMKK OU3NYECKON KynbTypbl;

7) AHVW 300pOBbSA, NNasBaHWA 1 T.4.

Llenb BHeknaccHbix OPM 3aHATUA COCTOUT B TOM, YTOObLI: a)
cofencTeoBaTb YCMEewHOMY U MOMHOMY OBfafeHuto MaTepuana nporpammbl Mo
npeameTy «®uanyeckasa KynbTypa»; 6) yooBNeTBOPSATb MHTEPECH! LUKOSIbHUKOB K
3aHATUAM MacCOBbIMM BMAAMM CropTa M Ha 3TOM OCHOBE BbIABMAATL OeTew,
UMEIOLLMX XOPOLUMEe CMOCOOHOCTU K 3aHATUSIM ONpeAefieHHbIMU BUAAMM CropTa; B)
obecneumBaTb 300pPOBbIN, aKTVMBHBIN, codepxXaTenbHbll OTAbIX. CogepxaHune
3aHATMI B pasnuyHbIX (POPMax BHEKNaccHOW paboTbl onpepensdeTcd C y4yeTom
BO3pacTa, nona n MHTepecoB LUKONbHUKOB.
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SECTION: PHYSICS AND MATHEMATICS

YOK 539.26 621.386.8 548.73 539.26
AnmypoTtosa [iunHo3a BaxTtueposHa
AOLeHT, AoKTOp chunococpum no hpmsnko-matemaTuiyeckux Hayk PhD,
XontypaeB Cappop Candu yrnun
MarucTp 2 Kypc,
Xypakynoe Myxammaatocyd CangpacynoBuy
marucTp 1 Kypc
TowkeHTCckun NocypapcTBeHHbIM TexHUYecku YHUBepcuTeT
(TawkeHT, Y36ekucraH)

BINUAHUE TAMMA OBJNTYYEHUSA HA ®OTO3NEKTPUYECKUE CBOUCTBA
HAHOIFETEPOCTPYKTYP ZnSe/Zn0:0 U HAHOINETEPOIMNEPEXOOOB
ZnSe/Zn0:0,Zn

AnHomayusi:  HaHocemepocmpykmypbl  ZnSelZnO:O0 ¢ ydernbHbIM
conpomuseneHuem pr= 4.810° Om-cm umenu omuyveckyto ¢pomo-BAX, koz0a kak
mepmoobpaboka 6 napax YuHKa rpusesio Kk obpasogaHu0 HaHo2emepornepexodos
ZnSe/Zn0:0,Zn  co cHuxeHuem pr=4.6-10° Om-cM u opmuposaHuem
rosyrnpo8odHUKO8OLU CmMpyKmypbl. Takxe roka3aHo, 4mo eamma obry4yeHus
rpueesio K He3HaYUMesibHOMY CHUXEHUIO p Ha c8emy 3ag8ucuMo Oom MofsspHOCMU,
€CO0MBeMmMCMBEHHO y8ennu4yunocs ghomornposoduMocme Ha 2 pa3sa.

Knroyeeble cnoea: HaHozemepocmpykmypa, HaHozemeporepexoo,
rnonynposodHUKo8asi cmpykmypa, ¢homosoibmaMIepHas Xxapakmepucmuka.

AHHOomauyus: Conuwmupma Kapwunuau pr=4.8-10° OMm-cM nu 8a OMUK
¢pomo-BAX sea 6yneaH ZnSelZnO:O HaHozemepocmpyKkmypanapHu pyx
6yenapuda kalima uwnaw CconuwmupMa KapuwunukHu pr=4.6-10°5 Om cm eava
Kamaliuwuea, SpuM ymka3saudsu CcpykmypaHu waksnaHuwueaa ea ZnSe/zZn0:0,Zn
HaHozemepoymuwHu xocun 6ynuwuea onub kendu. Ly 6unaH bup kamopda
eamma Hypnapu 6unaH HypnaHmupuw €épyanukOa conuwmupma KapuwuinukHU
Kymbnapza 6oznuk xonda KamaluWwuHU ea homoymkasy84yaHUKHU 2
bapobapeaya owuwuaa onub kendu.

Kanum cy3nap: HaHozemepocmpykmypa, HaHo2emepoymuwl, spum
ymkasauydnu cmpykmypa, ¢pomogosibmamnep xapakmepucmukacu.

Abstract: ZnSe/ZnO:O nanoheterostructures with resistivity ps= 4.8-10°
Ohm-<m had ohmic photo-VAC, when heat treatment in zinc vapor led to the
formation of ZnSe/ZnO:0,Zn nancheterojunctions, with decreased pu= 4.6-10°
Ohm-<cm and the formation of semiconducting structure. It is also shown that
gamma irradiation led to an insignificant decrease in the light depending on the
polarity, respectively increased photoconductivity by 2 times.
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Key words: nanoheterostructure, nanoheterojunction, semiconductor
structure, photovoltampere characteristic.

B pecnybnuke 6onbLioe BHUMaHue yaensercs paspaboTke
byHAaMeHTanbHbIX OCHOB WM3rOTOBMEHWUS Pa3NUYHbIX TUMOB MONYNPOBOOHMKOBbIX
HaHoreTepocTpykTyp (HIC), HaHoreTteponepexogoB (HITl) n HaHopomoB Ans
co3gaHus NPUEMHUKOB OMNTMUYECKOro n3nyyeHus - doToanonos,
¢oTOTpPaH3MCTOPOB U (HOTOTMPUCTOPOB, nNpeobpasoBaTtenen UHdpakpacHom -
nanyvyeHun B sugmmoe. HY ZnO, HaHeceHHble Ha Al n In203/SnO2, umenn S n N
obpasHyto BAX [1]. BAX nonydeHHbix 'C ZnO/Si u [Tl n-ZnO/p-Si n n-ZnO/n-Si
nokasanu ebinpsmnexve [2]. HutesngHbii kpuctann ZnO npu koHTakTe ¢ InO nmen
NUHENHbIE N cuMMeTpudHble BAX, roe npu ocBelleHuM € oTpuuaTenbHOm
NoONAPHOCTbI0 HanpsbkeHus Habnoganacb gobaBovHasa otonposogmmocTtb (PI1),
obycrnoBneHHas oToamucmen Hocutenen 3apsga uM3 InO B ZnO  [3].
BbicokonpoBogdawmmn  HaHonpoBon —p-ZnSe(Sh)/ZnO  wumen p-n-nepexon C
BbINPAMISIOWMMY CBOWCTBAMU, rae 3anuparollee HanpshkeHne coctasnsano U=+40
B, BbICOKYIO YyBCTBUTENMBHOCTb K OCBELLEHUIO BUOUMbIM cBeTOM [4]. JlernpoBaHue
Ni, N, As, Li, Na, K BbICOKOOMHbIX KpuUCTanmoB ZnSe MpuBENO K YyBENUYEHUIO
TEennoconpoTMBNEHUs p-tuny nposogumocTtn [5]. MoHokpucTtann ZnSe obnagan
cna6on ~1012 Omcm! aneKkTpoHHOW NPOBOAUMOCTLIO, nervposaHue As, Sb u Bi
npuvBeno K AblpOYHOW MNpPOBOAMMOCTU p-Tuna U HenuHenHon BAX [6]. BAX
nokasanu, 4To p-n- nepexoq Haxogutcs B obnactn ZnSe, T.e. cdhopMmpoBaHa p-
ZnO p-ZnSe-n-ZnSe cTpykTypa. [loBepxHOCTHLIN cnon ZnO wrpaet porb
WHXEKTUPYIOLLLEro KOHTakTa K Croto p-ZnSe, a Takke CNy>XUT «OKHOM» ANs BbiBoAa
uanyvyeHusa [7]. BAX B pexumu peHTreHONpoBOAMMOCTM MMena HeNUHENHYIo
opMy, KOTOpbIN NPy n3MeHeHnn TemnepaTypbl oT 295+85 K nagaet, a ana &Il
CBEpXIMHENHbIN xapakTep rae npun 295+85 K yBenuumsaetcs [8]. Kpuctannel ZnSe
C BenuymHoi p>101t OM-CM NPUMEHSIIOTCS B KaYecTBe ONTUYECKUX anemeHToB MK-
nasepHow TexHuke [9], a ¢ p<10 Om-cm B Ka4ecTBe NMOMUHO(OPOB 1 NOANOXKEK AN
nonyyeHus n-p-nepexogos, ¢oTo- unu ceetoamoaos [10].

OpHako He 6bINO M3y4yeHO BrMAHWE ramma obnyyeHus Ha HOTO BOMbT
amnepHyto xapaktepucTtuky (BAX) u doToanekTpoakTnBHbIX uUeHTpoB Ha HIC
Zn0/ZnSe:0 n HIT1 ZnO/ZnSe:0,Zn.

Lensbto uccrnepnoBaHus ABnseTcs n3yyeHune 3aBUCUMOCTb
doToanekTpuyeckunx xapakrepuctmk HFC Zn0O/ZnSe:O v HIM ZnO/ZnSe:0,Zn oo n
nocne ramma obnyyeHus.

Oxupganocb, 4TOo TepmoobpaboTka B napax umHka HIC ZnSe/ZnO:0O
obpasyeT rnyboKkunx ypoBHew, KOTopble MOBNUSOT Ha popmy poTo-BAX.

O6GBLeKTOM nccrenoBaHUs ABNATCA CUUHTUNNSATOPHbIE KpucTannbel ZnSe
ObinvM BbIpaweHbl metogom bBpupgxmena B HUW MoHokpucTtannoB (XapbKoB,
YKkpauHa), anst co3gaHusi rmybokmMx LeHTpPoB Obinv TepmMoobpaboTaHHbl B mapax
umHKka Zn. MonnpoBaHHbIE NNACTUHKM UMENW TONLWMHY oT 1 4o 5 Mm 1 nnowaab 1-
2 cM?,

Metoabl wuccnepoBaHusa. PoTo-BAX wusmepsnucb [ABYX KOHTaKTHbIM
METOAOM Ha CTaHAapTHbIX npubopax B TEMHOTE W MpU OCBELUEHUW famron
HakanvBaHus  (CMMIOWHBLIM  CMEKTPOM  M3rnydeHusi). fyerika  ocsellanach
CTaHAapTHbIM UCTOYHMKOM Bernoro ceeTa npu Toke Hakana 0.5 A, ApkocTb namnbl
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HakanuMBaHus u3mepsnacb nwkcMmetTpom Guarda FX-101 LUX METER, wu
coctaensna 2280 JliomeH. N3mvepuTenbHasa ayerika ucknioyana nonagaHve cBeTa,
TaKk kak ZnSe oTouyBcTBUTENEH. CHayana u3mepeHusi Obinn BbIMNOMHEHbI B
COCTOSIHUM MONHOro 3atemHeHust obpasua npu 300 K. M3yvanuce 3aBucumocTu
TEMHOBOrO U (POTO-TOKA OT MPUMOXKEHHOr0 BHELUHEro HanpsixkeHus, obenx
NnonsipHOCTEN KOTopoe MeHsnock B AnanasoHe 0+300 B ¢ norpewHocTbio + 0.3%, B
3aBUCUMOCTM OT COMpOTUBMEHMs obpasua (ocobeHHO AN BbICOKOOMHbIX
o6pasuoB).

doTo-anekTpnyeckmne (P3) XapaKTepPUCTUKN-N3MEPSATIUCH no
CONpoTMBNEHNIO 06pas3LoB Npy PUKCUMPOBAHHOM HaMnpsKeHUsix B TeMHoTe (R7) n
npyu oceeweHun (Rc) namnon HakanueaHus. dotonposogmmoctb (PI) (ocen)
onpegensinacb N3 COOTHOLLEHMS.

_ (RT _ Rc)
O prr —
RT - RC

O6nyyeHne Ha Bo3gyxe Yy-kBaHTamu (1.25 MaB) wuctouHuka $°Co
molHocTelo 90 P/c go mos 108 P. lMorpeliHocTs B onpedeneHwn [o3sbl He
npesbiwana 3 % 3a cYeT MOrpelwHocT! B onpefeneHnM MOLLHOCTM [03bl U3
pacuyeTa pacrnaga pagvoHyknuaa °Co 1 nsmepeHuii MOLLHOCTM [03bl Had KaHarom
n B Kamepe ans obnydyeHus obpasuoB. 3gecb oxupancs o6pasoBaHus nap
®PpeHKens B KpUCTaNMYECKON peLLeTKe.

®doTonpoBoaMMOCTb: Hamn ObiNno n3amepeHo cCOnpoTMBIIEHME B TEMHOTE
Rt n npu ocBelweHun namnor HakanmeaHuss Rc HIC ZnSe/ZnO:0 u HIM
ZnSe/Zn0:0,Zn, a Takke nocrne ramma obnyyeHus. [poBedeHbl pacyeTbl
nonspusaummn n potonposogmmoctn (PI1) con. B Tabnmue npmBeaeHsl pacyeTHbIe
[aHHble TEMHOBOE YAEenbHOe COMpPOTMBIIEHWE pr U CBETOBOE YyAeribHOe
CONpOTMBNEHNE pc, @ TaKKe COOTBETCTBYIOLME 3Ha4YeHus nonspusaumm (+R/-R) n
oon ana HIC ZnSe/ZnO:0O obpaboTaHHbIX B okucnuTenbHon cpege u HIM
ZnSel/Zn0:0,Zn TepmoobpaboTaHHbIX B Mapax UMHKa, a Takke nocrne ramma
o6nyyeHusa. UcxogHas HIC ZnSe/ZnO:O vmMena BbICOKME 3HAYEHUSI p, HU3KUE
3HAYEHNs1 oo U BLICOKYIO MONSAPU3aLMI0 Ha CBETY U B TEMHOTE, rae o6nyyeHus
60Co ramma-kBaHTamu npueenia kK 2-kpaTHOMY pocTy oor. Kak uM3BecTHO
MOHOKpUCTanmbl ZnSe n-tuna umenu p~107-10° Om-cm [11]. MonyyeHHble HaMu
pesynbTatel No p Ans BbicokooMHoro HIC ZnSe/ZnO:O coBnagawT C 3TUMMU
3HaYyeHnsMKU. M3 Tabnuupl BugHo, 4to TO B napax Zn HITl ZnSe/Zn0:0,Zn
NnpuUBEna K CHUKEHUIO pr U pc Ha 4 Nopsiaka, a Takke K YMEHbLUEHWNIO Nonsipusaumm,
C pocToM ocon Ha 4 nopsigka. B pabote [12] 6bino nokasaHo, 4to TO kpuctanna
ZnSe (p~108+10%° Om-cm) B mapax Zn, Ga npvBena K CHbkeHuio (p~630+1.3
Om-cm). Ons TC In203-ZnSe-In ¢ cybMUKpPOHHBIM croeM ZnSe Habnopanm
3aBUCUMOCTb TEMHOBOTIO p OT HanpaBMeHNs ToKa, TO eCTb OT nonsapHocTtu [13].
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Tabnuua. TemHoBOe (po7) M cBeTOBOE (pc) yAenbHOE CONPOTUBIIEHME,
nonspusaums (+R/-R) n chotonpoBoaumocTtb(oen) HFC ZnSe/Zn0O:0 n HIM
ZnSe/Zn0:0,Zn Ao 1 nocne ramMmma o6ny4yeHus

O6pasLibl pr,Omem | tRI-R | pc Omem | +RI-R | oo Ot
HIC ZnSe/Zn0:0 +4.8-10° 0.87 +1.1-10° 0.81 | +0.71.10%0
-5.5-10° -1.3-10° -0.56-10°1°

1.25 MaB ®Co y—nyuu, fosa | +4.9-10° 0.8 +0.6:10° | 0.83 | +1.6.10%
10°Tp -6.1-10° -0.7-10° -1.3.10%0

HI'M ZnSe/Zn0:0,Zn +4.6-10° 0.11 +1.8-10° 0.52 +0.33-10°¢
-4.1-10° -3.5.10° -0.28-10°%

1.25 MaB ®Co y—nyuu, fosa | +3.3.10° 0.18 | +3.1.10° 0.2 | +0.02:10°
10°Tp -1.8.10° -1.5.108 -0.01-10

CornacHo [14] TO BbicokoomHoro kpucTanna ZnSe (0~108+101° Om-cm) TO
B napax Zn npuBesno K CHMKEHWUIO p.

®oto-BAX: [anee Ha pucyHke MpuBeAdeHbl pesynbTaTbl UCCreaoBaHWn
BAX B TemHoTe n npu ocBeweHun HIC ZnSe/ZnO:O wu HITI ZnSe/Zn0:0,Zn
CMITOLUHBIM CTMIEKTPOM U3MYyYEHUsI Namnbl HakanmeaHus, namepenHsie npun 300 K, o
n nocrne TO B napax Zn, 4o 1 nocne ramMma obnyyeHuin. BugHo, 4to ncxogHeie HIC
Ha CBeTy M B TEMHOTE MWMENW INWHEeWHyl T.e. ommyeckylo BAX c Huskon
oor=+0.71-10"1° Om* 1 -0.56-10-1° Om? (cm. Ha puc.). Famma o6nyyeHune °Co HI'C
ZnSe/Zn0O:0 noYTn He NoBnUANO Ha KpyTu3Hy BAX B TeMHOTE 1 Ha CBeTY, HO oo
Bolpocna B 2 pasa. B pesynstate TO B napax Zn HITI ZnSe/ZnO:0,Zn
cdhopmMmpoBanachk NonynpoBOAHUKOBASA CTPYKTypa 3a cyeT obpasoBaHms rnybokux,
CTabWMbHbIX, ANEKTPUYECKN aKTUBHbIX LIEHTPOB, YTO OOBACHAET CHUXEHNE p Ha 4
nopsiaka, KOTopoe coxpaHseTcs Aaxe Ha cBeTy. HaknoHbl BAX, xapakTtepHble ans
NnonynpoBOAHUKOBOW  CTPYKTYPbI, Bbllle HaMNpsiKeHWs OTCEYKU Onpeaensior
CTOSIKHOBUTENbHbIE UOHN3ALMOHHBLIE NPOLLECChI NO 3akoHy |=KUA,

Tox, HA|- Tor, MEA
500
20 10
s ! 10 20
100 200 Hanpaxeane, B
Hanpsxenune, B -300F
Zn8e/Zn0:0 Zn8e/Zn0:0.EZn
wexopHu i —e—1 —0—2 HcxogEud —@#—] —o—2
pbn. 1-60-Co—w—3;—0—4 pon. 1-60-Co—m—3 —O—4

PucyHok: TeMHOBbIe (TeMHbIe KpYXXKK) U ¢poTo (cBeTnble Kpyxku) — BAX HI'C
ZnSe/Zn0:0, HIM ZnSe/Zn0:0,Zn ao u nocne raMmma o6ny4eHus.

B paGote [11] uccnegoBanu BAX HaHoOCTpykTyp, copgepxawmx HY ZnO,
HaHeCeHHbIX Ha nneHkn Al n In203/SnO.. Habnwogann S n N obpasHble BAX,
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KOTOpble OOBACHANN MEXaHU3MOM TYHHENBbHOro MepeHoca HocuTenemn 3apsaa.
YBenuyeHne  BEPOATHOCTM  TYHHENWPOBaHWS  MNPUMBOAUT K MOBbILLEHWIO
NpoOBOAUMOCTM, a BO3pacTaHWe ToKa Bbi3blBAET pas3orpeB [0 HEKOTOpOn
TemnepaTtypbl, Bbllle KOTOPOW NPOBOASALWMIA kaHan paspywaetca. BAX gna C
ZnOJSi n Tl n-ZnO/p-Si n N-ZnO/n-Si cBMAETENLCTBOBANN 06 MX BbINPAMNSIOLLIMX
cBovictBax [15]. mnynbcHoe CO2z-na3epHoe m3nyyeHue Obino MCnonb3oBaHo AN
opMmpoBaHus 6apbepHbIX CTPYKTYp ZnO p-Tuna NpoBOAMMOCTM C p B npegenax
1-300 Om-cm [16]. B notoke pagukanos kucriopoga Obin MonyyeH peskui p-n-
nepexof B obnactu rpaHuu pasgena das p-ZnO-p-ZnSe—n-ZnSe [17]. 3ToT cnocob
6n130K Mo cywecTBy K HaweMmy pesynbTaTy nocrne y-obnydyeHuns, kak nokasaHo Ha
pucyHke. BAX I'C n-ZnO/p-CuO ceugetensctByet 06 opmmpoBaHMn n-p—
nepexoga B crnoe p-CuO u n-ZnO c HanpsikeHnem otcedkn <10 B [18].
Hanps»keHne npobos gmogosB Ha ocHoBe ZnSe-Ni coctasnano 18-20 B [19].
OanbHenwmn poct cmeweHnsas Ha BAX cgBuraet npuvoputeTr B CTOPOHY
BO3paCTaHMWa PaHUYHOM  KOHLUEHTpauum 3a CcyeT MOoHwxkeHus Bapbepa
TEPMOIMEKTPOHHOW 3MWCCUM MOMEM 3MEKTPOAHbIX 3a30pPOB, YTO COOTBETCTBYET
y4acTKy peskoro pocrta Toka. O6nyyerus °Co 1.25 MaB ramma-kBaHTamu npueerno
K ymeHbLleHuo 3anupatowero 6apbepa B HITI ZnSe/ZnO:0,Zn TemMHOTE U Ha
CBeTY.

BbiBoa: TepmoobpaboTka B napax umHka HIC ZnSe/ZnO:O npwuBeno K
CHWXKEHUIO yAenbHY COMPOTUBMEHNE Ha YeTbipe nopsaka, dopmupoBaHuo HITI
ZnSe/Zn0O:0,Zn korga kak nocrie ramma obnyyeHus Habnoganocb pocT
¢oTONPOBOAMMOCTL Ha 2 pas3a.
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SECTION: SCIENCE OF LAW

Tojiboyev Asilbek Ulug'bek o'g'li,

Surxondaryo viloyati Jargo'rg‘on tumani

Termiz Davlat universiteti Yuridik fakulteti
yurisprudensiya ta'lim yo'nalishi 1-bosqich talabasi
(Termiz, Uzbekistan)

INSON HUQUQLARINI HIMOYA QILISH - FUQAROLIK JAMIYATINI
QURISHNING ISTIQBOLLI YO'LI

Annotatsiya: Inson huquglari himoya qilish butun dunyoda demokratik
jamiyat qurishni istagan davlatlar uchun ustuvor vazifalardan biri bolib kelmogda.
O’zbekisto Respublikasida ham inson huquqlarinni himoya qilish bo’yicha samarali
ishlar amalga oshirilmoqgda. 2020-yil 23-iyun sanasida O’zbekiston Respublikasi
prezidenti Shavkat Mirziyoyev  “Inson  huquqlari bo’yicha  O’zbekiston
Respublikasining Milliy strategiyasini tasdiglash to’g’risida’gi farmoni ham bunga
yaqqol misollardan biri.

Kalit so’zlar: Huquqg, xalgaro pakt, dekloratsiya, petitsiya, Milliy strategiya,
fugarolik jamiyati institutlari

Inson huqugi — shaxsning hayotiy ehtiyoji, yashashi, voyaga yetib komil
topishi, uning jamiyat, davlat va boshga shaxslar bilan alogasi uchun zarur bo’lgan
xususiyatlari. Inson huquglari va erkinliklari tizimi o’z yaralish ibtidosi va rivojlanish
mantiqiga ega. Adabiyotlarda “inson huquglari uch avlod” bosqichi haqida
ko'rsatilgan. Ular quyidagilardan iborat: fuqarolik va siyosiy huquglar, ob’ektiv va
sub’ektiv omillar ta'sirida shakllangan huquglar, hamjihatlik huquglari. Insonlar
gadim zamonlardan o’z haqg-huquaglari, erkinliklari, ehtiyojini gqondirish uchun kurash
qgilib kelgan. Qadimgi girolliklar, imperiyalar va respublikalar hukmdorlari 0’z xalqi va
urushlar natijasida egallangan xalglar uchun ma’lum shart-sharoitlar yaratib bergan.
Agar u davlatlarda inson huquglari yetarli darajada gondiriimasa yoki himoya
gilinmasa, albatta, aholi namoyishlar va qo’zg’alonlar o’'tkazganlar. Bunaga
kurashlar quyidagi me’yoriy-huquqgiy hujjatlarda o’zining ifodasini topgan:
“Erkinlikning buyuk xartiyasi” (1215-yil); “Huquqglar to’g’risida petitsiya” (1628-yil);
“Habeas Korpus AKT” (1679-yil); “Huquglar to’'g’risida Bill” (1689-yil); “Amerika
Verginiyasi huquqlari Dekloratsiyasi” (1776-yil); “AQSh mustaqillik Dekloratsiyasi”
(1776-yil); “Fransuz inson va fuqaro huquqlari Dekloratsiyasi” (1789-yil); “Inson
huquglari Umumjahon Dekloratsiyasi® (1948-yil); “Igtisodiy,ijtimoiy va madaniy
huquglar to’'g'risida xalqaro Pakt” (1966-yil) va boshqalar. Albatta, bu me’yoriy-
huqugiy hujjatlar o’zining samarasini berganki, bugungi kunda jahonda inson
huuglari himoya qilinish tizimi juda yaxshi.

Bizning mamlakatimizda ham inson huquglarini himoya qilish yaxshi
darajada desak, mubolag’a bo’iImaydi. Mamlakatimizda fugarolarning asosiy huquq
va erkinliklari Asosiy Qonunimiz, Konstitutsiyamizning Il bo’limiga kiruvchi V, VI, VII,
VIIl, IX boblaridagi 18-42-moddalarida, shuningdek inson huquglari va
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erkinliklarining kafolatlari esa X bobidagi 43-46-moddalarida o’zining gonuniy
ifodasini topgan. Bosh Qomusimiz gabul gilinganidan keyin mamlakatimizda inson
huquq va erkinliklarini himoya qilish, ularni kafolatlash bo’yicha amalga
oshirilayotgan islohotlar va yangiliklarga yugorida qayd etilgan moddalar gonuniy va
huquqgiy tayanch bo’lib xizmat giladi. So’ngi vyillarda respublikamizda inson
huquglariga e'tibor yaxshi ekanligini “Inson huquglari bo’yicha O’zbekiston
Respublikasining Milliy strategiyasini tasdiglash to'g’risida"gi Prezidentimizning
farmonidan bilib olsak bo’ladi.

Milliy  strategiyada  2030-yilgacha bo’lgan davrda  O’zbekiston
respublikasining barqaror rivojlanish magsadlariga erishishida parlament va
fugarolik jamiyati institutlarining rolini oshirish, gonun ustuvorligini mustahkamlash,
milliy qonunchilik va huqugni go’llash amaliyotini inson huquglari bo’yicha xalqaro
majburiyatlarga muvofiglashtirish belgilangan. Shu bilan birga, O’zbekistonning
inson huquqlari va erkinliklari sohasidagi xalqaro reytinglar va indekslar bo’yicha
dunyodagi 50 ta yetakchi mamlakatlar qatoriga kirishini ta’minlash ustuvor
vazifalardan biri etib ko'rsatiigan. Mazkur hujjat asosida inson huquglarini himoya
qilish va inson huquglari madaniyatini oshirishda ko’rsatgan xizmatlari uchun har yili
Xalgaro inson huquglari kunida (10-dekabr) topshiriladigan “Inson huquglari
himoyasi uchun” ko’krak nishonini ta’sis etilishi ko'’zda tutilgan. Hujjatda har ikki
yilda yuqori saviyada hamda xalgaro tashkilotlar vakillari, xorijiy davlatlar
mutaxassislari va faxriy mehmonlar ishtirokida Inson huquglari bo’yicha Samargand
forumini o’tkazish bo’yicha ko’rsatmalar berilgan.

Mamlakatimizda bu singari inson huquglarini himoya qilish, uning qadr
gimmatini oliy darajaga ko’tarish borasida amaliy harakatlar poydevoriga aylangan
ulug’'vor g'oya, buyuk sohibgiron Amir Temur bobomizning Oqgsaroy peshtogiga
“Adolat — davlatning asosi va hukmdorlar shioridir’, degan hikmatli so’zlari har
birimiz uchun yod bo’lishi kerak. Har birimiz uchun adolat tushunchasi
hayotimizning bir gismiga aylanishi va biz bu adolatdan magsadli foydalana
bilishimiz zarur. O’z hag-huquglarimizni kerakli vagtda va o’rinli ravishda ishlatsak,
biz qurayotgan fuqarolik jamiyati gullab-yashnaydi. Buning uchun biz Bosh
gonunimizni chuqur o’rganishimiz, anglashimiz, hayotga joriy etishimiz va unga
so'zsiz amal gilishimiz zarur.

FOYDALANILGAN ADABIYOTLAR RO’YXATI:
1. O’zbekiston Milliy Ensiklopediyasi
2. O’zbekiston Respublikasi Konstitutsiyasi
3. “Inson huquglari bo’yicha O’zbekiston Respublikasining Milliy strategiyasini
tasdiqlash to’g’risida”gi O’zbekiston Respublikasi Prezidentining farmoni
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CeunnxaHoB XaHaTt OdioriceH6aeBnY
«Bonawak» AkageMUACbIHbIH AOKTOPaHTbI
(KaparaHgbl, KazaxcTaH)

KA3AKCTAH PECNYBJIMKACHI KbJIMbICTbIK 3AHHAMACBIHbIH TAPUXU
OAMY KE3EHIHOEN 9KOHOMUKAIbIK KOHTPABAHOAHBIH KEUBIP
MOCENENEPI

Annotation: In this article, the author examines some issues of the history
and development of the legislation of the Republic of Kazakhstan on economic
smuggling. Economic smuggling is a complex socio-economic phenomenon that
causes serious damage to the national security of the country, requiring an
integrated approach to its elimination.

Economic smuggling is one of the most serious encroachments on state
interests, and the effectiveness of the fight against it depends on coordinated
criminal law measures.

The problem of smuggling is today very relevant in terms of its correct
identification and practical application as a type of criminal offense.

Keywords: economic smuggling, history of smuggling, national security,
economic crimes, customs union.

bisgiH MemnekeTimi3giH  TapuxblHOa ~ KOHTpabaHAaHbH  BneyMeTTik,
3KOHOMMKarnbIK, acipece casfcu KayinTiniri epkawaH eneyni 6ongbl, eNTKEHi on
KaszakcTaH >xepiHaeri MeMnekeTTik KypbinbiMaapabiH, 6apnblk ke3eHiHae Tayapnap
MeH e3re Ae KyHAabinbikTapabl KasakctaH PecnybnuvkacbiHbiH MeMnekeTTik >xaHe
KeLeHAiK Luekapachl apKbinbl ©Tki3yaiH 6enrineHreH TapTibiHe 036bIpMbIK XacaraH.

Kasak ganacbiHOa KyKbIKTbIK HOpManapAblH nanga 6onybsl MeH Kanbintacy
Tapuxbl — Oyn KasakCTaHAbIK KOFaM >KbllIHAMacblHOafFbl epekwe 6OeT. Kasak
MeMIneKeTiHIH KanbinTacybl MeH OekiTinyiHiH, HerisiH Kanaylbl KpUTEpUINepiH,
KedeH HopManapbl MeH OaxaapblH 6enrinenTiH KyKbIKTbIK HopManapabl, CoOHAan-ak
onapabl Oy3faHbl YWIiH >KayankepLlinikti TyCiHy JX8He yYFbIHY YLWiH Kasak
[anacbiHoaFbl kapananbiM  KyKbIKTbIH TapuxHamacblH >an 6iny faHa emec,
MeMIeKeT aymarblHAa KongaHbicTa GonFaH KykblK HOpMarapbiHblH, Tapuxbl MeH
3BONIOUMSACHIH, 3aHAap MEH 9AeT-FypbiNnTapabl TEPEH 3epaeney MaHpi3abl.

Kasak memnekeTiHiH Kypbinybl OHbIH KYKbIKTbIK ©a3acbiHbIH, KanbinTacybIMeH
epekweneHai, On eki 3aHHamarnblK eCKepTKilUTepAe KepiHIC TanTbl: XanblK
aHpl3gapbl KacbiM XxaHHbIH eciviMeH OaiinaHbiCThipFaH, Oipak 0i3re >xeTnereH
«Kacblm xaHHbIH Kacka xonbl» («4uctas gopora xaHa Kacbima») xaHe Toayke
XaHHbIH «XKeTi xapfbicbl» («Cemb ycTaHoBNEHUNY) [1].

Onemre awrini Xibek onblHbIH angbiHAa Kasipri KasakctaH »xepi apKbinbl
Exenri Xenna meH LWeTki WWbiFbic XxanbikTapbl MeH enaepiH GipikTipeTiH aana »onbl
(mana canapbl) eTkeHi 6enrini [2]. Cak yctemairi ke3eHiHae EypasusHbiH Aananb
XoHe Taynbl ankantapbiHga Bbatbic neH LUbiFbic enpepiH, YKepopTa TeHi3i MeH
KbiTargbl GannaHbiCTbIpaTblH TPAH3UTTIK Xanblkapanblk cayaa G6actanfaH. bisgin
nayipimiare geninri GipiHLWI MbIHXbINABLIKTBIH OpTacbiHAA Aana >XOoIlbl XXyMbIC iCTewn
Oactagbl, OHbIMEH Jdana amnmarbiHa 40-wbl napannenbmeH Oepengi Tayapnap
xeTkisingi, Capbl ©3eHHiH yrKeH uiniciHeH 6actanein, on AnTangplH LWbIFLIC XoHEe
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conTycTik cinemaepiH, KasakctaH panacbl mMeH Kapa TeHi3 MaHanbiHOafFbl
Aananapabl Kecin eTin, rpekTep MeH aTpycKaHAapAbIH XKeprepiHe XeTKeH.

Onemre oaurini XKibek >xonbl 6i3giH gayipimisre genidri 1l FacbipabiH,
opTacbiHAa TypakTbl AMNIIOMATUANBIK XXeHe cayfa apTepusichl peTiHae KbI3MeT eTe
6acTagbl. XKibek xonbl apKbifbl cayda xaHe enuwlinik kepyeHaepiHiH, Heriari caHbl
eTTi. Facbipnap ©Oonbl on esrepicTepre ylblpadabl: Kewbip ydvackenep epekiie
MaHbI3Fa ne bonabl, an 6ackanapbl, KepiciHLle, XOWbINAbl, an kananap MeH cayaa
cTaHumsanapsl kynasipaabl. MaceneH, VI - VIII fF. Herigrici Tpaccackl Cupus - UpaH -
Opta A3uma - OHTycTik KasakctaH - Tanac ankabbl - LWy ankabbl - blcTbikken
KasaHLWyHkbIpbl - LWeirbic TypkictaH Gongbl. Byn >xonablH Tapmarbl, Aanipek
anTkaHga, Tafbl Oip mapwpytbl BusaHtusgaH [OepbeHT apkbinbl  Kacnwui
MaHannapbiHa - MaHfblwnak - Apan eHipiHe - OHTycTik KasakctaH TpaccacbiHa
wbIkTbl. On CacannaTik MipaHabl ariHanbin eTeTiH, oFaH kapcbl BusaHTusga batbic
Typik KaraHaTbIHbIH cayga-enwinik oparbl kacanfanpa. IX-XIl faceipnapga 6yn
6arblT OpTta Asust meH Tasy Weirbic, Kiwi A3usa apkbinel Cupusra, ErnneTtke xaHe
BusaHTtusara 6apatbiH Xonfa KaparaHaa a3 KapKblHAbIbIKNEH kongadbingpsl, an Xl
- XIV facbipnapga kantagaH xxanganabl. KOHTUHEHTTeri casicu xxaraan enwinepaix,
KkenectepdiH koHe ©Oacka Qf[a casxaTwbinapAablH  MapLlpyTTapbiH - cannaybiH
ankbiHAan oTeipabl [3].

OHrycTik KasakctaH meH XeticynaH eteTiH >Kibek >XONbIHbIH,  HETi3ri
TpaccacbiHaH »ongap COMTYCTIK MeH LWbifbicka TapanaTtblH, onap OpTa XoHe
Weirbic KasakcTaH aygangapbiHa, keniH Capbl Apka aen TaHbimMan 6onfaH OewTi
Kbinwak aanacbelHa, Ecim xaranaynapbsiHa, Antan xxaHe MoHfFon xepiHe anapaTblH.
Byn xepaeH gana onbl eTeTiH, OHbIMEH aTTbl KeluneHainep Tavinanapbl XXypeTiH.
Manra, xyHre, Tepire, Temipre 6an Opta KasakctaH ayaaHgapbl cayaa 6avinaHbic
XyMeciHe TapTblUIFaH, OHbIH iWiHAEe Xanblkapanbikka pga, >xaHe XKibek >onbl
XyWMeciHe KenTereH KepyeH XonaapblMeH KocbinFaH 6onaTtbiH.

BacbiHaa XKibek xombl KblTal xiGeriH aKCnopTka LibiFapy YLiH Kbl3MeT
eTkeH. KepiciHwe, Pum, Busantusa, YHgi, WpaH, Apab xanudaTtbl, an KewiHipek
Eypona meH PycbTeH on apkbinbl Mvppa MeH najaH, XacMuH cybl MeH ambpa,
KapoamMoOH MeH MycKaT >XaHFafbl, XEHblUeHb MEH MWTOH ©Ti, Kinemaep MeH
KeHenTep, OodfbilTap MeH MuHepandbl LWukKidaT, rayhap Tactap MeH swma,
KepinTac neH mapxaH, nin cyneri MeH "6anbIK asybl", KyMiC NeH anTbiH KynManapbl,
aH Tepici MeH MoHeTanap, cagakrap MeH >xebenep, KbinbllUTap MEH Hawnsanap
xoHe backanap eteTiH. JKibek onbiMeH caTyFa aTakTbl «TasakaHabl» ®PepraHa
XbINKbINapbiH, apab »oHe HUCuaH apfFbiMakTapbiH, Tyhernep MeH ningepai,
MYMi3TYMCbIKTAap MeH apbicTaHAapAbl, renapatap MeH  kapakyhpblikTapAabl,
KapLubiFanapgbl, TayXXblHbICTapabl, TOTbIKYCTap MEH TylekycTapabl anaparbiH.

YKibek >xonbIMeH MafeHU eciMaikTep TapaTbinaTbiH: XKy3iM, Wwabaanbl xaHe
KayblH, OdmaeyillTep MeH KaHT, KeKeHIicTep MeH XemicTep, kek wen. benrini
kasakcTaHablk Tapuxwbl C.[. AcdheHanapoBTbIH anTybl 6ombiHWwa: «Con yakbITTarbl
anemMaik MafeHueTTiH opTanbifbl (Exenri LUbiFbIC NeH aHTMKa anemiHiH) GonFaH
Tasy LbiFbic oHe XKepopTa TeHi3i anmMarbIMEH KaTbliHAacTap eTe XaHabl 60naTbiH.
TypkictaH apkpinbl KeiTanFa cayaa onpapbl eTeTiH. Kpitan xiberiMeH, kamkameH
TUENreH KepyeHaep, COHbIMEH kaTap yHAi Tayapnapbl 6aTtbicka 6apatbiH XeHe,
ceuTin, cofabinap, upaHablk kenimcektepaiH Herisri Geniri TypkictaHga exenri
aneMMeH KbI3y cayaa XyprisreH» [4].
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Ananga caygaHbiH 6acTbl 3aTbl 6onbIin Xibek kanFaH. ANTbIHMEH katap on
Xanblkapanblk BanTa OonfaH, OHbl NaTwanap MeH enwinepre CblIMNanTbIH,
OHbIMEH XangaHfaH ackepre XanakblHbl XXoHe MeMMeKeTTiK kapbl3gapabl TOMNEnTIH.
>Kibek xonbiMeH eTKi3ineTiH xibek xaHe TayapablH 6eniri ka3zakcTaHAbIK yyackeaeri
kananapga kanfaH. OfaH xapkblH Aanen — apxenormansik omkanap [3].

Kasak xaHgapbl, cynTaHgapbl XoHe OunenepiHiH aepbec casicatbl, OHbIH
iWwiHae iWwkKi ge >xae CbIpTKbl Oa, pecewnik mMnepuanusaMm oTapLublblK cascaTbl
Ke3eHiHOoe xofanfaHgan Gongbl. On keseH Typanbl 6i3giH Pecnybnvkambl3gbib
BipiHwi Mpe3nageHTi H.O. Hazapbae Obinan cunattangbl: «bipxxapbiv fackipaan
KasakctaHHblH Pecelre kocbinybl xypAai. byn otapwbingbikTel 6enbiTwinik >xeHe
ackepn >xonmeH Gacbin any ypaici 6ongbl. KasakcTaHnHbiH Pecenre Kkocbiny
aficTepiHe kapamacTaH, OHbIH MoHi Xanfbid kanabl — oTtapnay» [1]. Ocbl keseH
yakbITblHAa KasakcTaH >xepiHAe HerisiHeH pecenrnik naTwanbiKTblH 3aHdapbl MEH
yCTaHbIMAapbl iCKe acbIpbiriFaH.

1936 xbinbl KCPO KoHcTuTyumsicbl GoMbIHILIA XaHa oAakTblK pecnybnvka
peTiHoe Kasak KCP kypbingbl. Ananga, 1959 xbinFa geviH KasakctaH aymarbiHaa
1926 xbinFbl PKOCP KK konganbingbl. 1960 xbinfbl 1 kaHTapga 1959 xbinfbl 22
wingene kabbingarnran Kasak KCP KbinmbicTeik Kogekci kyLiHe eHa,.

1959 xbInfbl xxaHa KeinMblcTbiK kKogekcTe «KoHTpabaHga» gereH 64-6an I-wi
«MemnekeTTik KblNMbICTAp" aTThl Tapayda kapacTbipbinfaH. Ocbinanwa, ochbl
6anTtbiH GipiHwi 6Geniri KoHTpabaHwpara, SAfFHW TayaprapAbl Hemece e3re fAe
KyHObINbIKTapabl MEMIEKETTIK HEMece KedeHAIK Lekapa apKbifbl 3aHCbI3 eTkKidyre,
KefeHaik OakblnayaaH >xacblpyMeH HeMece Ke[eHAiK XaHe e3re ae KyxkaTrtapabl
angan nanganaHymeH kartap, ipi Menwepae xacanfaH xxayankepLinikti 6enrinegi,
ekiHWi GeniriHge ecipTki KypangapblHbIH, KyLWTi acep eTeTiH, ynbl, ynaHablpaTbiH,
paavoaKkTUBTI HEMEeCe >Kapbinfbill 3aTTapAblH, aTbiC KapyblHbIH, OK-A8pinepaiH
HEMEeCe 9CKepu Kapy-KapakTblH KOHTpabaHOachbl YLWIiH KbIMBICTBIK  asa
OenrineHai.

Bipak 90-xbingapablH, OacbiHOoa Oykin MNOCTKEHECTIK KeHicTikTe OGornFaH
TyGerenni >xaHe Tapuxu e3repicTep engeH ereMeH MemmnekeTTiH OGOonMbIChbIH
kepceTeTiH KasakcTaH PecnybnmkacbiHbIH aHa KblnMbICTbIK KOAEKCIH Kabbinaayabl
Tanan etTi. Ocbinan 1997 xbingbiH, 16 wingeciHaoe KasakctaH PecnybnuvkacbiHbIH
KbinmbIcTbIK Kogekci kabbingaHbin, on 1998 xbingblH 1 KaHTapbliHAA KyLliHe eHai.
OHbiH,  kabbingaHybl 1959 kbmnfel KasKCP  KK-HiH kenTereH Hopmanapbl
Kas3akKCcTaHablK KOFaMHbIH aneyMeTTiK-9KOHOMMKarbIK, MaAEHN, casicu
KaXXeTTiMKTepiHe XoHe XaHa KPUMUHOreHAiK TeHAeHUMAnapFa Corkec KernveyimeH
CepTTECKEH.

1997 xbinFbl KasakctaH PecnybnukacbiHbliH, KbinMbICThIK kogekci 1995
xbinfbl Kasakctan PecnybnukacbiHbiH KOHCTUTYUMsACHIHAA GeKiTinreH MeMnekeTTiH
OeMoKpaTUSnblK KyHObINbIKTapbiHblH, 6acbiMAbifblH kepceTTi. BipiHwi keseHoe —
XeKe TyJIFaHbl, OHblH axblpamac KyKblKkTapbl MeH OOCTaHAbIKTapblH KOpfayablH
6acbiMObIfbl.

1997 xbinFbl  KasakctaH Pecny6nvkacbiHbiH - KbIMMBICTBIK  KOAEKCIHIH
kabblngaHybIMEH KOHTpabaHOaHblH  KbIIMbICTBIK-KYKBIKTBIK -~ OaFanaybl  e3repgi.
BypbiHfbl apekeTTe GonFaH 1922 xbinfbl, 1926 xbinFel, 1959 Xbinfbl KbINMbICTBIK
KogekcTepae koHTpabaHga TypiHAEri KbIMMbICTBIK KbIMMbIC YLUIH 3aH, LWbiFapyLubl,
XoFapblaa anteinFaHgan, 1922 xoinfbl KeinMbICTbIK kogekcTe 97-6an, 1926 xbinfbl
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KbinMmbICTbIK kOQeKkcTe koHTpabaHaa kapananbiM MeH GinikTi koHTpabanaara (KK 83-
6abbl) xoHe epekwe 6inikti koHTpabaHpara (KK 599-6a6bl), 1959 xbinfbl
KbinmbIcThIK kopekcTe «KoHTpabaHpay gereH 64-6an «MemnekeTTik KbliMbICTap»
aTTbl OipiHLWI TapayblHAa KapacTbIpbIFaH.

Ananpga 1997 xbinfbl 16  wingeperi KasakctaH PecnybnuvkacbiHbiH,
KbINMBICTBIK  KOAEKCiHAe 3aH  LblFapyllbl KOHTpabaHOaHbl  KbINIMbICTBIK  KYKbIK
Oy3ywbinblk peTiHoe eki Oenek Hopmara ©Oenepi, omnapdbl  TOnbIFbIpaK
KapacTblpFaHbl XX6eH Aen CaHaNMbI3.

Ocbinanwa, KP KK 1997 xbinfol 209-wbl «QKOHOMUKAnbIK KOHTpabGaHaa»
06abbl ©3 KepiHiCiH «OKOHOMMKanbIK KbI3MET canacblHAafbl KbiNMbICTap» AereH
XeTiHWi Tapayaa TanTbl, OHbIH GipiHWi GeniriHiK ancno3uuns oeinan aenai: «1. Ocbl
KopekcTiH 250-6abbiHaa KepceTinreHaepai KocnaraHaa, keaeHaik 6akpinaygaH Tbic
HeMece >acblpbil He KyxaTTapAbl HEMece KedeHAiK CoMKecTeHAipy KypanaapbiH
angan naganaHa oTbIpbIn XacarnfaH He KeJeHAiK LeKkapa apKblnbl TKi3yre ThibiM
canblHFaH HeMece LWeKTenreH Tayapnapabl, 3aTtTap MeH KyHAObInblKTapabl
JeknapauusanamaymeH Hemece aHblk emMec JekrnapauusanayMeH  yLiTackaH
Tayaprnapgbl Hemece e3re Ae 3aTTapAbl KeoeH ofafblHbiH KeAeHAK Lekapachl
apkbinbl ipi Menwepae eTKidy onapfa KaTbICTbl KeAeH LueKkapacbiHaH eTy apHaMnbl
epexenep GekTinreH».

OKkoHOMMKanblK KOHTpabaHAa YLWiH xayankeplinik Typanbl OTaHAbIK
3aHHaMaHblH, ~ JamyblH  peTpocnekTuBTi  Tangay 6isgeH  koHTpabaHaaHbl
«QKOHOMUMKanbIK KOHTpabaHaara» xaHe «AlHanbICTaH anbin KoMbifiFaH 3aTTapAbliH,
HeMece aliHanbIChbl LIEeKTeNreH 3aTTapablH kKOHTpabaHaackiHay benyre Heriz 6onfFaH
acnekTinepai xapvs eTyai Tanan etegi.

©3pepiHi3 GineTiHaen, memnekeTaparnblk cunaTTafbl xymenik xobanap e3
xonpapblH apeH bysagel. EASO kypy - 6yn KCPO bigbiparaHHaH xaHe Pecen
umnepuacbiHga facblpnap 6onbl KanbiNTackin Kene >xaTkaH eHAaipic TisbekTepi
XOWbIfIFAHHAH KeWiH OHblH MyLlenepiHi{ MaHbi3gbl keTicTiri. 1990 Xbingapabi
bacbiHoa OypbiHFbI ofakTac pecnybnukanap ywiH KyH TapTibiHiH OipiHWi xaHe
Heriari Mmaceneci WoiFbiHAapAbl a3anTy 6onabl. byn, aceipa cintemein, eTe MaHbI3abl
cunatka ne GonfFaH MiHOETNEH, HeridiHeH, Tayencia MemnekeTTep JocTacTbifbIHbIH
opraHgapbl MeH canarnblk KeHecTepi XymbiC icTedi. OHbIH COTTi LeLlinyimeH,
MbICasnbl, TEMIP XONAap MEH 3MNeKTPO3HepreTUKarnbIK Xeninepaid Y34ikci3 >XyMbiC
icteyi 6avinaHbicTbl 60nabl. COHbIMEH KaTap casicaTkepriep MeH caparniubinap con
Ke3fiH e3iHae Tayernci3aik NeH HapbIKTbIK SKOHOMUKAFa KOLUYAiH >XaHa >aFgannapbl
YWiH 3KOHOMUKanbIK MHTErpauusiHblH, XyMbIC iCTen TypfaH Cbi3bacbiH Xacayra
TbIPbICTbI. MeMmnekeTTiniKTiH Xblngam Kynabipaybl ascblHOa «anci3»
KOHdpenepaTuBTi ofak - EremeH memnekeTTep ofafblH - Kypy uaesicbl ogakrac
pecny6nukanapgaH kongay Tannagbl. 1991 XbInfFbl KeNnToKcaHAa YL MEMIEKETTIH,
Gacwbinapsl - Pecelt, YkpanHa xaHe benapych - KeHec OparfblHbIH, XXYMbIC iCTeyiH
TOKTaTy >8He COHbIMeH Oip Mesringe Tayencia Memnekettep JocTtacTeiFbiH (TMI)
Kypy Typanel kenicimre kon kovabl. OcbliaaH keriH ken y3aman TM[ - fa Teyencis
KasakctaH aa kocbingpl.

¥ibIMFa KaTbiCywwbinap weHbepi Te3 kaneintactel: 1993 xbinFa kapan 15
opaktac pecnybnukaHblH 12-ci (BanTelk xafanaybl engepiHeH 6acka) TM[
KypambiHa Kipai. Eypasuanblk ogak maescbl anfawl peT ofapbl AeHrenge 1994
XbinfFbl 29 Haypbisga MMY-ge H.8. Hasap6aeBTbiH cennereH cesiHae anTtbinabl.
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ByraH peniH 6ip anta OypbiH JloHgoHgarel Chatham House WHCTUTYTbIHAE Ce3
cevinereH KasakctaHHblH, TyHfbiw [pe3naeHTi NOCTKEHECTIK KeHICTIKTIH AaMybl eki
ypaicneH: 6ip xafblHaH, YNTTbIK MeMMEeKeTTINIKTIH KanbinTacyblMeH, an ekiHLi
XafblHaH - WHTerpaumst KaXxeTTiniriMeH aHbIKTanaTblHbIH, COHAbIKTaH «engep
SAPOCHI» HEri3iHAE HaKTbl XYMbIC iCTEWATIH MeMneKeTTep ofarbliH KypFaH OpbIHAbIY, -
nen aran eTTi. Kesinge engepaiH wekTteyni weH6epiHeH GacTay anfaH gypbicbipak
[ereH ou keviHHeH Eypasmsanblk 9KOHOMMKanNbIK 00aKTbIH, KMHTErpaumsanbIK yLTiK» -
Benapycbh, KasakctaH xeHe Pecelr - 6asacbiHha ic XysiHoe icke acblpblnybIMeH
pactangbl. H.©. HasapbaeB e3iHiH Mackeynik cesiHge 6Gonawak Eypasusanbik
OfaKTblH, eki Kypamaac GeniriH Tikenen KepceTTi: TepeH, SKOHOMUKarbIK MHTerpaums
(EASO uHCTMTYTTapbl Kasip A4an OCbl MiHAETNEH anHanbICbIM XYP) XOHEe KOpFaHbIC
opafbl (YKLWY¥ HbicaHbiHOa icke acbipbinfaH). «bisgiH engepimisgid  epikTinik
KaFmoaTTapbliHOA KanbINTacTbIpbifiFaH XaHa MeMmnekeTapanblk OipnecTik HeridiHge
e3apa KapblM-KaTbIHACbIHbIH, Canarbl XaHa AeHreniHe OTy KaxeTTiri nicin-xeTingi.
MyHpan Gipnectik Eypasuaneik ogak 6ona anap egi, on TMO-fa kaparaHgoa e3sre
KafmpaTtTapFa Herisgenyre Tuic, eWTKeHi >xaHa OipnecTikTiH HeridiH eki TymniHgi
MiHOeTTi - BipTyTac akoHOMUKanbIK KEHICTIKTI KanbINTacTbipyabl aHe OipneckeH
KOpfaHbIC casicaTblH KamTamacbi3 eTydi - Lliewyre apHanfaH ynT yCTiHAeri
opraHgapbl Kypayfa Tuic. byn peTte artan eTy MaHbI3gbl, ereMeHgik
KbI3bIFYLLUBINbIFbIHA, (WK MEeMMeKeTTIK-CasCu KypblnbiMblHa, 9p6ip KaTbICYLLbIHbIH
CbIPTKbl Casicy KbI3METiHE KaTbICTbl HGapnblk 6acka macenenep Komn CyfblIManTbiH
6onbin kanaabl xaHe Gip-6ipiHiH ik icTepiHe apanacnayapbl kesgenai».

KypbinFaH GipnecTiktep - angeiMeH KeaeH ogarbl, cogaH KeriH Eypasusanbik
3KOHOMMKanblK opak - 6i3giH oWbiMbidwWwa, e3iHiH «wexipeciH» KasakcTaHHbIH
TyHrbiw MNpe3unaenTi H.©. Hazap6aeBTbIH CO3iHEH XYpridyre TOMbIK KyKbirbl.

KeneH oparbiH KypyablH 6acTankel anfbiapThl Aen atayFa 6onatbiH GipiHLwi
kenicimre 1993 Xbinbl 24 KbIpKYMEKTE KON KOMbINFaH XaHe 0N « QKOHOMUKanbIK 0aaK
Kypy Typanbi» gen artanfaH. An 1995 xbingbiH KaHTapbiHOA Kasipri yakpiTTa
Eypasusanbik nHTerpaumsHbiH, e3eri 6onbin TabbinaTteiH «ywTiky engepi (benapychb,
KasakctaH xaHe Pecen) KegeH opafbl Typanbl keniciMre kom kongbl [7]. Byn
Ky)KaTTa SKOHOMUKAanbIK WHTerpaumsiHblH Oapnblk TapmakTapbl Ke3genai XoHe
onnacTbIpbingbl, kKeeH KbI3MEeTTepiH KanTa yMbiMOacTblpy XeHiHaeri mepsimaep
ocnapraHgpl xaHe T.0.

OcblifaH 6avinaHbicTbl, 6i34iH oMbiMbI3wa, KegeH ogarbiH Kypybl KP KK 1997
XblnFbl OeniMLeciHiH, HeridiHe «QKOHOMMKAnbIK KOHTpabaHaa» xoHe «AnHanbICTaH
anbin KOWbINFaH 3aTTap HeMece avHarnbICbl LUEKTeNreH 3atTap KoHTpabaHaachi»
YLWIiH >KayankepLUinikTi XeKe KblNIMbICTbIK-KYKbIKTbIK HOpManap peTiHae XaTKbl3gbl.
Byn peTTe 3aH LWbIFapylbl 3KOHOMMKAIbIK KOHTpabaHAaHbl epekle KepceTin,
ocblnaniwa KoHTpabGaHAaHbl eki Typre 6ene oTbipbin, KblMMbICTbIH €Ki Typni
o6bekTiciH kapacTblpabl, 1997 xbinfbl KP KK 209-6abbiHoa kesgenreH ic-
opekeTTepdi, onap, eH anablMeH, MeMIeKeTTiH 3KOHOMUKAanbIK Kbl3METi CUSIKTbI
obbekTire kon cyragpl, an 1997 xbnfel KP KK 250-6a6biHbiH, KON CyFy OObeKTIC
KOFaMAbIK Kayincisaik neH koFamapblk TopTin 6onbin Tabbinagel. CoHbIMEH kaTap, byn
eki 6an KbINvbIC TakbipblObIHAA Aa epeKweneHes,.

Meicanbl, xofapbiga kenTipinreH 1997 xbinFel KP KK 209-6a6b1 GipiHLwi
OeniriHiH  AaucnosvumMsacblHaH  WbIiFaTbiHbl, ocbl  KopekcTiH  250-6abbiHaa
KepceTinreHaepai KocnaraHda, SKOHOMMKanblK KOHTpabaHgoa 6Oonbin  onapra
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KaTbICTbl KeAeHAiK Lekapa apkbinbl OTKi3yAiH apHavbl epexenepi GenrineHreH
Tayaprnapgbl Hemece e3re Ae 3aTTapabl KegoeH ofafbiHbH, KeAeHAiK Luekapachl
apkplnbl ipi Menepae eTKi3y >XeHiHAeri KbIMMbICTbIK ic-apekeTTep Tabbinagbl. An
1997 xbinFbl KP KK 250-6a6bl  OipiHWwi GeniriHiH - ancnosuumsceivga KegeH
ofarblHbIH KefeHAiK LiekapacbiHaH xaHe (Hemece) KasakctaH PecnybnuvkacbiHbIH
MemnekeTTik WwekapacbiHaH KefeHaik b6akpinaygaH Thic HEMECEe XacbIpbin eTy He
Ky)KaTTapabl Hemece KeOeHAiK CoMKeCTeHAIpy KypangapblH angan nanganaHa
OTbIpbIN He TayapnapAbl 3aHCbl3 eTkidy, atan anTkaHga ecipTki KypangapbiH,
NCUXOTPONTbIK, KaTTbl ©Cep eTeTiH, Ynbl, ynaHablpaTbiH, PaguoaKTUBTI Hemece
Xapbinfbil  3aTTapAbl, Kapy-XapakTbl, 9CKepU  TEeXHWKaHbl, XapbIfbiLl
KypblnfFbinapabl, aTbiC KAapybl MEH OK-Aapinepai, AaponblK Kapyabl XoHe, XMMUATbIK,
Buonorusansbik xaHe 6acka Aa >xannan KblpbIn->Kok kapynapabl, Xannan Kblpbin-KoH
KapyblH >kacay YLWiH nanganaHbinybl MyMKIH MaTepuangap MeH xababikrapabl,
KbINIMBICTbIK KYKbIKOY3YLUbINbIK Aen TaHblnagbl».

Arnn, 1997 xbinFbl KP KK 250-6abbiHaa kepceTinreHaen, Herisri capanay
Oenrinepi peTiHae MblHagawm cesgep KonaaHbinagbl: «... kaHe (Hemece) KasakctaH
Pecny6nukacbiHblH MeMnekeTTik LeKapacbiH...», COHOaW-ak «He Tayapnapgbl
3aHCbI3 ©TK3Yy, aTtan awWTkaH4a ecipTKi KypangapblH, MCUXOTPONTbIK, KywTi acep
€TeTiH, ynbl, yNnaHAbIPfbill, PagvoOaKkTUBTI HEMEeCe >Xapblfbill 3aTTapgbl, Kapy-
KapakTbl, 9CKEpPU TeXHMKaHbI, apblFblll KYpbINFblnapabl, OK-A9piMEH aTbinaTtbiH
Kapyabl, S4pOnblK, XMMUSANbIK, OUOMOTMANbBIK >K8HEe Xannawn KblpbliN-KOATbIH
KapyoblH ©Oacka ga TypnepiH, >Kanmam KbipbiN-XOK KapyblH acay YLUiH
narnganaHbinybl MyMKIH MaTepuangap MeH Kypanaapabi».

OH xeTi xbingaH keniH 2014 xbinbl 3 wingege 2015 xbinfbl 1 KaHTapaa
KywiHe eHreH KasakctaH PecnyGnukacbiHbiH aHa KbINMbICTBIK — KOOEKC
kabbingaHabl. Ocbkl xbingap iwinvge, xahangaHydblH Oamybl  XaFganbiHOA,
KasakcTaHAblK KOFaMHbIH TipLWinik opekeTiHiH 6apnblk cananapbl  e3repicke
ylwibipagbl XoHe enfiH KbIIMbICTbIK-KYKbIKTbIK CasicaTblH XaHFbIPTY KaXeTTiniri nicin-
xeTingi [8].

YKaHa KkongaHbICTafbl KbIIMbICTBIK 3aHOa 9KOHOMMKanblK KoHTpabaHaa
«OKOHOMUKanNbIK KbI3MET canacbiHAafFbl KbINIMbICTbIK KYKbIK Oy3yLUbINbIKTap» AereH
cerisiHwi Tapayga 234-wi 6anneH GekitinreH, Eypasnanbik 3kOHOMUKarnbIK OOaKTbIH
KypblnybiHa 6annaHbICTbl OHbIH, KENbip epexenepi eneyni esrepicke yLbipaFaH oK.
CoHbIMEH KaTap, aviHanbICTaH anbin KoWbIfFaH 3aTTap HEMece anHarnbIChbl LeKTeyni
3aTTapAblH KOHTpabaH4ack! YLWiH »KayankepLuinikTi kapacTblpaTbiH KyLUi XOMbIMFaH
KP KK-HiH 1997 xbinFel 6an ©3 esekTiniriv kofantnan KP  KK-HiH kaHa
aBTOpnapbiHbiH, «KoFamablk kayincisgik neH Koramablk TOpTINKe Kapcbl KbIMMbICTbIK
KYKbIK Oy3yLUbINbIKTap»AereH OHbIHLWbI TapayablH 286-6abbiHaa 6enrineHreHiH atan
oTy 94ineTTi Aen onnanmbI3.

KopbITblHAbIAA KENeCiHi aTtaraH >XeH, XYPridinreH 3epTreynep HaTuxenepi
noeenpgereHaen, apuHe, xaHa KP KK kabbingaybiMeH 3aH LbiFapyLlbl KbISIMbICTbIK
3aHHaMaHbl XeTingipy OarbiTbiHOa anfa kagam 6actel. Bipak, 6yn macenene ani
HYKTE KOWbISIFaH XXOK, OHbl apbl Kapaw ani xeTingipyre Heri3 6ap, ce6ebi OyriHri
TaHOa 3aH LWbIFapyllbl 9KOHOMMKAIbIK KOHpabaHnaaFa KblIIMbICTbIK-KYKbIKTBIK Oara
Oepy kesiHOe KykblknavganaHy TexipubeciHoe TyblHOAWTbIH — 3epTTeneTiH
KaTblHacTap MeH Macernenep canacbiHaa 6apnblk 3amaHyu TeHAeHuusinapgbl
eCKepMereH.
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TEXNIKA TA’LIM YO’NALISHI TALABALARINI O'QITISHDA
MALAKAVIY AMALIYOTNING AHAMIYATI

Annotasiya: Ushbu magola texnik sohalarida ta’lim olayotgan talabalarning
har tomonlama rivojlanishi uchun amaliyotning ahamiyatini ko'rib chigilgan.

Kalit so'zlar: Ishlab chigarish amaliyoti, muhandislik ta'limi, kasbiy
tayyorgarlik, ish gobiliyatlari, mahorat.

Bugungi kunga kelib, 2017-2021 vyillarda O'zbekiston Respublikasini
rivojlantirishning beshta ustuvor yo'nalishi bo'yicha Harakatlar strategiyasini amalga
oshirish doirasida yoshlarning oliy ta'limga gamrovini kengaytirish, ta'lim sifatini
oshirish, kuchaytirishga alohida e'tibor garatilmoqgda.

Sohadagi islohotlarni muvaffagiyatli amalga oshirish uchun 2019 vyil iyul
oyida O'zbekiston Respublikasi Prezidenti Sh.M.Mirziyoevning "Oliy va o'rta maxsus
ta'lim sohasida boshgaruvni isloh gilish chora-tadbirlari to'g'risida" gi Farmoni gabul
qgilindi.

Hujjatda o'quv jarayonini zamonaviy pedagogik ta'lim texnologiyalari va
o'gitish uslublarini joriy etish, o'quv rejalari va fan dasturlarini takomillashtirish,
ta'limning zamonaviy shakllari va axborot-kommunikatsiya tizimini joriy etish bilan
sifat jihatidan yangilashning xalgaro amaliyotiga muvofiq ravishda tashkil etishga
alohida e'tibor garatilgan.

Texnologiyalar, shuningdek, igtisodiy yo'nalishlarni, ilmiy va ijtimoiy sohalarni
rivojlantirish, ishlab chigarish va boshga korxonalarda talabalar amaliyotini tashkil
etish ehtiyojlarini hisobga olgan holda ta'lim yo'nalishlarini optimallashtirish.

Bakalavr talabasining kasbiy zaruriy xususiyatlarini shakllantirishning eng
muhim sharti bu amaliyotdir. Amaliyot o'quv jarayonining elementi sifatida
talabalarda universitetda olgan bilimlarini mustahkamlash va kengaytirish
maqgsadida amalga oshiriladi. Unda ishlab chigarish sharoitida mutaxassislik
bo'yicha ishlash uchun zarur amaliy ko'nikmalarni egallash; texnologiya va
mehnatning ilg'or usullarini o'zlashtirish nazarda tutiladi.
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Amaliyotning mazmuni uning asosiy turlari bo'yicha dasturlar bilan
belgilanadi: o'quv tanishuv, konstruktorlik,ishlab chigarish va texnologik, ishlab
chiqarish, BMI oldi va boshgalar.

Zamonaviy ta'lim natijalari sifatiga kasbiy yondashuv sharoitida amaliyot
universitetda talabalarning nazariy tayyorgarligi va ularning muhandislik sanoatidagi
mustagqil ishlari o'rtasida to'g'ri bog'liglikni ta'minlaydi. Ishlab chigarish amaliyoti
nazariy bilimlarni kasbiy faoliyatda sinash, ularni sozlash va boyitish uchun keng
imkoniyatlar yaratadi.

Tez rivojlanayotgan mashinasozlik korxonalarining innovatsion sharoitlarida
ishlab chigarish amaliyoti - bu texnik ta'lim yo'nalish bakalavrlarining kasbiy
malakasini shakllantirishning samarali vositasidir, chunki u ularga universal bilim,
ko'nikma va malakalar tizimini o'zlashtirishga, mustaqil ish tajribasini olishga,
zamonaviy fikrlashning dizayni va texnologik gobiliyatini rivojlantirishga imkon
beradi.

Ishlab chigarish amaliyoti magsadga muvofig bo'lib, talabalarning maxsus
fanlardan olgan bilimlari natijalarini aks ettiradi, ularning amaliy faoliyatga kasbiy
tayyorgarligini tasdiglaydi.

Amaliyot talabalarning mustagqil ishlarini rivojlantirishga yordam beradi.
Amaliyotdan o'tish jarayonida talabalar o'zlariga yuklangan quyidagi vazifalar
doirasida mustagil ravishda ma'lumot tanlash va tartibga solishni o'rganadilar:

-olingan bilimlarni amalda qo'llash; ma'lum bir ishlab chigarishda
ishlatiladigan texnologiya va uskunalarni o'rganish;

- jamoada ishlash ko'nikmalarini rivojlantirish;

- 0'z-0'zini boshqgarishni amalga oshirish.

Bugungi kunda potentsial ish beruvchilarning ustuvor talablaridan biri bu
xodimning kasbiy bilimlariga ega bo’lishidir.

Ishlab chigarish amaliyotidan o'tish talabaga uning malakasi darajasini
baholash va uni universitetda o'gish jarayonida moslashtirish zarurligini aniglashga
imkon beradi.

Bitiruvchilarning bitiruv malaka ishidan oldin amaliyoti eng muhimlaridan biri
bo'lib, mas'uliyatli yondashuvni talab qiladi. Bu o’quv jarayoninig yakuniy bosqichi
bo'lib, talaba bitiruv ishi mavzusini tahlil giladi, uni mantigiy xulosasiga keltiradi.

Ushbu amaliyot, albatta, o'gish paytida yoki bitirgandan so'ng darhol
0'zingizni ko'rsatish va martaba pog'onasiga ko'tarilishni boshlashning ajoyib usuli
hisoblanadi.

Amaliyotdan eng katta foyda bu o'zlashtirilayotgan kasbni o'rganish va
tanlangan mutaxassislik bo'yicha ishlash nimani anglatishini to'lig tasavvur qilish
imkoniyatidir va buni fagat haqiqgiy ish muhitida bo'lish hamda tanlangan kasb
bo'yicha mutaxassislar bilan kundalik ishlarida gatnashish orqali tushunish mumekin.

Tez rivojlanayotgan mashinasozlik korxonalarining innovatsion sharoitlarida
ishlab chigarish amaliyoti - bu texnik ta'lim yo'nalish bakalavrlarining kasbiy
malakasini shakllantirishning samarali vositasidir, chunki u ularga universal bilim,
ko'nikma va malakalar tizimini o'zlashtirishga, mustaqil ish tajribasini olishga,
zamonaviy fikrlashning dizayni va texnologik gobiliyatini rivojlantirishga imkon
beradi.
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Ishlab chigarish amaliyoti magsadga muvofiq bo'lib, talabalarning maxsus
fanlardan olgan bilimlari natijalarini aks ettiradi, ularning amaliy faoliyatga kasbiy
tayyorgarligini tasdiglaydi.

Amaliyot talabalarning mustaqil ishlarini rivojlantirishga yordam beradi.
Amaliyotdan o'tish jarayonida talabalar o'zlariga yuklangan quyidagi vazifalar
doirasida mustagil ravishda ma'lumot tanlash va tartibga solishni o'rganadilar:

-olingan bilimlarni amalda qo'llash; ma'lum bir ishlab chigarishda
ishlatiladigan texnologiya va uskunalarni o'rganish;

- jamoada ishlash ko'nikmalarini rivojlantirish;

- 0'z-0'zini boshgarishni amalga oshirish.

Bugungi kunda potentsial ish beruvchilarning ustuvor talablaridan biri bu
xodimning kasbiy vakolatidir. Ishlab chigarish amaliyotidan o'tish talabaga uning
malakasi darajasini baholash va uni universitetda o'gish jarayonida moslashtirish
zarurligini aniglashga imkon beradi.

Bitiruvchilarning bitiruv malaka ishidan oldin amaliyoti eng muhimlaridan biri
bo'lib, mas'uliyatli yondashuvni talab giladi. Bu o’quv jarayoninig yakuniy bosqichi
bo'lib, talaba bitiruv ishi mavzusini tahlil giladi, uni mantigiy xulosasiga keltiradi.

Ushbu amaliyot, albatta, o'gish paytida yoki bitirgandan so'ng kasbiy
tayyorgaligini ko'rsatish va martaba pog'onasiga ko'tarilishni boshlashning ajoyib
usuli hisoblanadi.

Amaliyotdan eng katta foyda bu o'zlashtirilayotgan kasbni o'rganish va
tanlangan mutaxassislik bo'yicha ishlash nimani anglatishini to'lig tasavvur qilish
imkoniyatidir va buni fagat hagigiy ish muhitida bo'lish hamda tanlangan kasb
bo'yicha mutaxassislar bilan kundalik ishlarida gatnashish orgali tushunish mumkin.
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Topilov Xusanjon Muxsinali o’g’li

Farg’ona politexnika instituti magistranti

(Farg’ona, Uzbekistan)

TRANSPORT OQIMLARI XAVFSIZLIGINI SVETAFORLAR
YORDAMIDA BOSHQARISHNI OPTIMALLASHTIRISH

So'ngi yillarda xayotimizning turli jabhalarida sodir bo’layotgan o’zgarishlar,
yangiliklar davlat yo'l harakati xavfsizligi xizmatini ham chetlab o’tgani yo’q. Sohani
tubdan takomillashtirish, unga yangi, innavatsion texnalogiyalarni joriy etish,
gonunchilikni zamon talablari darajasiga ko’tarish va bu orgali eng avvalo inson
hayotiga tahdid soluvchi turli ko’ngilsiz hodisalarni oldini olish, yo’llarda turli
tirbandliklarni keltirib chigarmaslik ushbu yo’nalishdagi ishlarning asosiy magsadidir.

Tuzilishi va ishlash prinsipi.

Biz tavsiya etayotgan yangi formadagi svetaforimiz oldingi svetafordan
yetarli darajada farqqa ega bo’lib, ko'rinishi jihatdan kattaroq va to’liq to’rtburchak
shakilda, uch rangli chiroglardan (har bir chiroq gismlari to’rt bo’lakli, vaqt tizimiga
ko'ra o’chib boradigan, shuningdek kam tok quvvatini oladign diodlardan iborat, va
kamera bilan jixozlangan, hamda hamma tizimni boshqgaruvchi bir sistemali,quyosh
paneli orgali quvvat oladi; fagatgina sariq chirog’imiz ikki gismdan iborat) tashkil
topgan.

Tasavvur giling siz avtomobilingizda 100 yoki 150 metr masofadan, tartibga
solingan, yashil chirog yonib turgan choraxaga yaginlashib kelyapsiz. Aynan shu
vaziyatda, albatta, sizning hayolingizdan “o’tib keta olamanmi yoki yogmi” degan
savol o'tadi. Hozirgi kunda vaqtni ko'rsatmaydigan ko’plab chorahalarda yil
davomida yetarli darajada ko’'ngilsiz hodisalar uchrab turibdi. Biz tavsiya etayotgan
ham vaqtni, ham gaysi chiroqg yonishini oldindan ko’rsatuvchi svetaforimiz bunday
vaziyatlarni oldini olishda samarali vosita bo’lib xixmat qilishi mumkin. Buning
ishlash tartibi quydagicha: ko’k chirog’'imiz to’liq yongandan so’ng(buning yonish
davomiyligi 30 sekund qilib belgilangan va beshta qisimga bo’lingan) har 6
sekundda birin ketin bo’linmalar o’chib boradi, so’ngi 6 sekunddan so’ng o’rtadagi
yumoloq shakilli chiroq o’chadi va navbat sariq chiroqga o’'tadi.
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Qizil chirog o’chgandan so’ng, sariq chiroq to’liq yonib, dastlabki uch
sekundda sarig chirogning gizil tomondagi birinchi gism chirog’i o’chadi (bu esa 0’z
navbatida keyingi yonadigan chiroq yashil tomonga yo’nalayotganini ko’rsatadi),
keying 3 sekunddan keyin esa sariq chiroq to’liq o’chib, yashil chiroq yonadi. Yoki
bu harakat yo’nalishi teskarisiga yurgan vaziyatda sariq chirogning gizil tomondagi
chirog’i yoniq goladi.

Tavsiya etilayotgan svetaforimiz quvvatini to’liq quyosh paneli orgali oladi va
kam quvvat sarflovchi diodlardan tashkil topgan, ya’ni yurtimiznig chekka joylaridagi
uzoq manzillarga ham (bu jihozimiz energiya uzulishi bo’lgan turli vaziyatlarda
chorahalarda turli giyin vaziyatlar bo;lishi oldini oladi) o’rnatsak bo’ladi. Shuningdek,
bu energiya nafagat svetaforni quvatlantirishga, unga qo’shimcha o’rnatilgan
kuzatuv kameralarini (choraxada tartibsiz, gonun buzulish hollarini nazorat qilib
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turadigan vaziyatlarni) ham ta’minlaydi. Eng asosiy narsa butun bir shahardagi yoki
tumandagi svetaforlar va kameralar birgina “BOSHQARUYV MARKAZI” dan nazorat
gilib turiladi.

FOYDALANILGAN ADABIYOTLAR:
1. O’zbekiston Respublikasi Prezidentining 2017 yil 14 fevraldagi "Yo'l xo’jaligini
boshgarish tizimini yanada takomillashtirish chora-tadbirlari to'g’risida”gi
farmoni:
Q.X. Azizov “Yollarda xavfsiz xarakatlanish asoslari’, Toshkent: TAY| 2005y.
http.://www./uzsci.net
http.://www./ziyo.net.uz
Welikopedia.org/wiki
http.://www./ techno. Edu.ru/db/sect/111
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AbaykapumoB A., MapamuHoB C. M., TypcyH6o0eB J1. 3.
UHCTUTYT MexaHnKa n CeMCMOCTOMKOCTHU

coopyxeHur umenu M.T. Ypa3sboes, AH PY3

(TawkeHT, Y36ekucTaH)

NEPEOATOYHbIN MEXAHU3M BANUYHbIX MALLUUH

AHHOmouusi: B cmambse nipusedeHbl ycmpolicmea u npuHuyun pabomsi
3ybyamo-pbiyaxHo2o  OughgbepeHyuanbHo20 — nepedamoyHoeo — MexaHu3Mma
MPpUMEHSIEMBbIX 8 8aruYHbIX mMawuHax 8 MawuHocmpoumesnbHol
MPOMbIWIEHHOCMU.

Knroyeeblie cnoea: MexaHusmMm, OJduhgepeHyuan, eanuyHblli  MawuH
3yb4yamele Koneca, pbiyae, MosnsyH.

BBepgeHue: HayuHble pabota OTHOCUTCA K  MalIMHOCTPOUTENbHOM
NPOMBILLMEHHOCTU, @ MMEHHO K TEXHOMNOrMYECKMM MaluvHaM, CoAepXalumx napy
pabo4ymx BanoB, CMHXPOHHOCTb BPAaLLEHUS KOTOPbIX NP U3MEHEHUN MEXOCEBOro
pacctosHua  aTux pabounmx BanoB  (MpW  MNPOMYCKaHWM  MeXAy  HUMM
obpabaTbiBaemMoro matepuvana, HanpuMmep KoXy Ans OTXuma) oveHb BaxHa [1].

MexaHn3m, yCTaHOBMEHHbLIV Ha [BYXBANIKOBOW TEXHOMOMMYECKON malluuHe,
HanpvmMep MaluvHe AN 0TXKMMa MOKPbIX KOX COCTOSALMX U3 ABYX paboynx Banos 1
n 2 (Puc.1 a)), Ha NOBEPXHOCTb KOTOPbIX HageTbl MOKpbIWkn 3 n 4. BepxHui
pabounii Ban uMeeT BO3MOXHOCTb BpallaTbCAd BOKPYr COOCTBEHHOW OCKM 1
nepemeLLaTbcs ¢ NOMOLLBIO pbldaros 15 No NpAMon NMMHUM Npoxoasiuen Yepes ocu
BpalleHns paboumx Banos, a HWKHUA pabounin Banm ycTaHOBMeH Ha cTonkn O u
MMeeT BO3MOXHOCTb BPaLLaTbCs TONbKO BOKPYr COGCTBEHHOM Ocu. Ha BbIXOOHbIX
KOHUax paboymx Banos 1 1 2 xeCTKO yCTaHOBMEHbl BeAOMbIE 1 BeayLime 3ybyatbie
Koneca 5 M 6 W LWAPHMPHO YCTaAHOBMEHbI pblMarKn 7 U 8, KOTOpble SABNAOTCSH
onopamu ocen 9 n 10. Ha ocsx 9 n 10 cBoGOAHO yCTAHOBMEHbI NMPOMEXYTOYHbIE
3ybuatble konmeca 11 u 12. Ocu BpalleHVUs NPOMEXYTOYHbIX 3ybyaTbix Konec
mMexgy Ccobovi KMHeMaTuyecku CBs3aHbl pbldarom 13, KOTOpbIA  pacnonoxeH
napannenbHO K MMHWN NPOXOAsLLEN NO OcK BpalleHns paboynx Banos. Peiyar 13
KMHemaTuyecku cBsidaH co ctonkor O ¢ nomoLLbio nondyHa 14, KoTopbI HaXoaATCA
B MONMOXEHWW neprneHaMkynspHo K polbary 13. Poiyar 13 w1 nonsyH 14
KMHEMaTU4YeCKM CBA3aHbl NOA NPAMbIM Yriom [2].

MexaHunam paboTtaeT crnegyrowmm obpasom:

KpyTawuin momeHT oT pabouyero Bana 1 Ha pabouui Ban 2 nepepaetcs
NnocpeacTBOM 3yGuaTbiX Korec Begywmux 6, NpoMexyToyHbix 11, 12 1 Begombix 5.
Korpa mexay pabounmu Banamm 1 n 2 nonagaet obpabaTbiBaemblli MaTepuan c
NepeMeHHOW TOILMHOM, MeHsieTcs MmexoceBoe pacctogHue 0104 (Pwuc.1). Mpu
aToM non3yH 14 obecneusBaet pbldary 13 (0:203) nnockonapannenbHoe
OBWXKEHME.
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Puc.1. Cxema 3y6yamo-pbldyaxHo20 dughghepeHyuanbHo20o nepedamoyHo20 MexaHu3ma.
0 — cmolika, 1,2 — pabouue 8arbl, 3,4 — nokpbimue, 5,6,11,12 — 3ybuyamsie Koneca,
7,8,13 — pbiyazu, 9,10 — ocu, 14 — Hanpaensowue, 15— NonsyH.

B pesynbTate 4ero ocu BpalleHMUs NMPOMEXYTOYHbIX 3ybyaTtbix konec (O2 u
O3) nonyyaT OTHOCUTESNbHYI0 CKOPOCTb PABHOW MO BENUYMHE U MapannenbHyo no
HanpaBneHuo, a NPOMEXYTOYHblE Koneca noryyat yribl BpalleHUsi paBHble Mo
BEMMYMHE M NPOTMBOMOSOXHbIE MO HANPaBMEHWUIO, TEM CaMbIM KOMMEHCUPYIOT Yribl
nosopoTa Apyr apyra [2].

CnepoBaTtenbHO, C W3MeHeHWeM MexoceBoro paccTtosHua O10s He
BO3HMKaET pa3HuLbl B yrrax noBopoTa 3ybyaTbix konec Befomblx 5 1 BegyLimx 6 u
obecneymBaeTCss CUMHXPOHHOCTb BpalweHus 9Tux 3ybuaTtbix konec. Tak Kak
3ybyaTble koneca BefoMbli 5 1 Beaywmii 6 XeCTKO 3akpenneHbl B BbIXOAHbIX
KOHuax pabounx BanoB 1 n 2 10 3TM paboume Banbl Toxe OyayT BpalaTbes
CUMHXPOHHO.

3aknto4yeHue: MpymeHeHne Takomn 3y6G4aTO-pblYaXKHbIN
anddepeHunanbHbIi NepeaaToyHbli MexaHu3M B TEXHOMOTMYEeCKUX MalumMHax
YBENUYMBAIKOT HAAEXHOCTU 1 NPOU3BOANTENBHOCTU MALUUHbI, YNyYLIEeHWe KayecTBa
obpabaTbiBaemoro marepuana.

CMUCOK NCnonb3OBAHHbIX MICTOYHUKOB:

1. OGopynoBaHWe npeanpusiTuii NO  MPOM3BOACTBY KOXMU WM Mexa: Y4yebOHuk/
A.l'. bypmuctpoB 1 ap. M.: Jlerkag n nuwesas npombiwneHHocTb, 1981 r.
cTp.151, 214-215.

2. MateHT Ha n3obpeTteHne PY3 NelAP 04934. 3y6GuaTo-pblHaxHbIil NepeaaToYHbIit
MeXaHu3M BanuyHbIX MalvH (BapuaHTbl) Bapuant 1/ AGagykapumoB A.,
Baxagnpoe [.A., Habues A.M., CanpaxmetoBa H.B., Canpgokynos W.X,
Abpaykapumos A.A. // OduumanbHbin GronneteHb. — 2014, — Ne8.
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AcnoHoB Hopkyn Pa66oHaeBuY

MyCTaKun TagaKMKoT4M

ToluKkeHT AaBNaT TPAHCNOPT YHUBEPCUTETH
(TawkeHT, Y36ekucTaH)

KATTUK MAULLIMA YAKUHOUNAPHHU TEKMCNALL Y4YH BYNbOO3EP
OTBAJIIMUHUHI CAMAPALOOPJIUK KYPCATKUYUHU AHUKIALL

AnHOmauyusi: Kammuk YuKuHOUMapHU ymurnusayus Kuniuw, Kynnab
pusoxrnaHeaH 6a pueoxfaHaémezaH MamiakamiapHuHe waxapnapuda xam,
KuwrioK mymaHnapuda xam Xyda Myxum ea KeHe mapkanzaH MyaMMmo
xucobnaHadu. KMYnapHu JGuruw ea ymunusayus Kunuw 6yayHeu KyHOa
JKaxOHHUH2 Kynnab MamriakammapuHu waxap MyXUMUHUH2 acocutl
myammonapulaH 6upu. KMYnapHu 6owkapuw 6yliuda Kapoprap wmonusgull
MypFyH, MEeXHUK amariza owupursysyaH, uxxmumoud, opuduk Makbys ea 3Ko/mo2uKk
mo3a 6ynuwu kepak. Kammuk 4ukuHOunapHuU b6owkapuw macanacu, Xam KUYUK,
XaMm Kamma waxaprapHuHe XoKumusimniapu y4yH Xyda Kamma MyaMMoO
XxucobnaHaou.

Kanum cy3nap: bynbdosep, omearn, éHrama KeHaalmupauyd, eepmukarl
naHxapa, Kammuk Mauwut YUKUHOU, ¢pu3uk moder, cmeHo.

AHHOMauyus: Ymunusayuss meepObix 0omxo008 OYeHb 8axHasi U WUPOKO
pacrnpocmpaHeHHasi rnpobriema, Kak 8 20pOOCKUX, MaK U 8 CefIbCKUX palioHax
MHO2UX pa3sumbix U pa3susarouuxcsi cmpaH. Cbéop u ymunusayus TbO ss.ensemcs
ce200Hs1 00HOU U3 OCHOBHbIX rpobriem 20podckoli cpedbl 80 MHO2UX cmpaHax
mupa. PeweHusi no ynpasneHuto TEO GomkHbl 6bimb (huUHAHCO80 yCcmoU4USLIMU,
MEXHUYEeCKU OCyuW,ecmeuMbIMU, CcoyuanbHO, pududyecku 060CHOBaHHbIMU U
3Kornoauvecku besonacHeimu. [Npobnema obpaweHuss ¢ meepObiMu omxodamu -
oyeHb bonbwas npobnema Onsi npasumensbcme, Kak MarsbiX, MakK U KpYMHbIX
2opodos.

Knupuw. MeranonucnapHmir  navgo  Oynmuwim,  MHCOHNap  Typmyul
CUMATUHMHT SXLUMITAHWLLM, CAaHOATHUHI PUBOXITAHULLN, LWYHUHIOEK, ToBap vwnab
YMKAPYBYMNAPHWUHI  KyLUMMYa [apomaj opTuhaH KyBulLNapuv, PyBOXIMaHraH
faenatnapga xam, puBOXNaHaéTraH paBnaTtnapAa XaM YUKMHOWMapHU KanTa
vinaw MyamMMOCHHWHT KECKWH ycuwmra onub kengu.

ByTyH nOyHé wmamnakatnapy kabu YsbekucToH Pecnybnukacupga xam
KMYnapHu 6Gowkapuw Myammonapu yta Myxum ypuHaa Typaau. YvkuHgunap
aKonorvk xaBdcusnuk Ba dykaponap canomatnurira taxaug cornysBuM myammora
annaHvb 6opmokaa. Ynap atpod MyxuTra, Ly XXymragaH ep pecypcnapu, ep yctm
Ba ep OCTM CyBrapu, YypMoOHNap Ba Oowka yCcuMnuKNap, LWYHUHIOEK,
XAMBOHMAPHUHI SlLall MYXWUTU, XaBO MyXUTU Xamga aTpod MyXUTHUHr OoLuka
Tapkubuii Kucmnapw Ba obbekTnapura canbuii Tabeup KypcaTtaau.

Kattnk mavwmn yukmHgunap (KMYnap), mypakka® Mopdonoruk TapkubHu
(kopa Ba paHrnM mMeTannap, Makynartypa, TYKUMayunuk, Lwuwa, conon (kepamwuka),
nnactMacca YvMKMHOWMAapKW, O3WMK-OBKaT Ba YCUMIMK YMKUHAUNAPW, EFoY, TOLU,
cysiknap, Tepu, pesuHa, Ky4a cynpyHaunapu Ba GoLukanap) opraHvik Ba aHopraHuk
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KOMMOHEHTNAPUHWUHT reTeporeH apanallimMacuHmn akc aTtupaau. lWaxapHuHr xap 6up
awoB4dncyn nunura 200-500 kr KMY uukapagu. KMYnapHu unkapub Tawnaw Ba
NYKOTWLLUHN KEYMKTUPULL MYMKWH 3Mac, YyHKK By LuaxapnapHvHI loKkopu Aapaxaga
ncprnocnanmimra onné KenuLm MyMK1H.

KMYnap 6Gowkapysura onnbé 4mknb keTull, Maxcyc 3aBoAnapaa kamnTa
vwnaw, Kymub tobopu, LWYHWHTAEK, Maxcyc 3aBognapra Ba Kymuuwra
tobopunaguraH Y KMHOAWAAPHW Kamantupuwra govp Yopa-tagbvpnapHu amanra
oLUIMpULL KUpaau.

Acocuin kucm. MalumHanapHu nonvxanail >KapaéHUHWUHT 3HT  MyXUM
6ocknum mMakcaanm onTUManmnawTupuw YHKUMACUHN Tannawaup. by ¥3 ypHuaa
SXTUMONWUIA MW LIapouTuaa KymunraH TexXHONoruk sasudanapHu baxapul ydyH
vwnavavrad acbob-ycKyHanapHWHr y3ura XOC AU3aNHWHWHE MOCnaLlyBYaHINK
JapaxacuHu 6axonall Ba yHU XMcob nynu 6unaH aHukKnaiura UMKOH sipatagu.

Jloimxanaw 6Gockuumga MalUUMHAHWHE CaMapagopiiUrMHU aHuKNawl YHUHT
anoxuga ysennmapu Ba KynM Tu3uMiapu  camapagopnuruiu - 6axonamgurad
Kypcatkvymap TW3MMKM, YRapHWHT  uwnaw  Kypcatkuunapu 6unaH  ysapo
BornuknuknapHn ypHatuw 6unaHd 6ofnuk. KypcaTkmunapHuHr GupuHYM rypyxura
Kynngarunap KUpULIK MYMKUH: YMYMaH MaluMHaHWH UWAAWNHN TabMUHAALL YYyH
XOpWi onepaumoH XapaxaTnap, kanuTan xapaxaTtnap, Maxcyngopnvk Ba
oowkanap.

NKKUHYM rypyx KypcaTKkuunapura MalvHaHWHE aTpod MyxuTra TabCUpUHK
6axonoBun omunnap kuputunuwn kepak. LWyHn Tabkmanaw kepakku, WKKUMHYM
rypyxra KMputuiraH oMunnap MallMHAHWHT Tawwkn cndpat KypcaTKNYMapuHNUHL SHF
MYXUM TYPYXUAaMp, YyHKW yrnap MONWUIOHNApHM Kypull YYyH TeXHWK LiapTnapaaH
kennb uukaguraH TanabHu akc STTMPagM Ba  MalUMHAHWHI  TEXHOMOrMK
UMKOHUATNAPUHKU aHuknangm [1, 2].

BynbOosep oTBanvHM éHnama KeHranTvprud Ba BepTukan nawxapa bunaH
XKMX03MnaL YHU Kyn MakCagmnmv v Kypornura avnaHtmpaaun. byHganm yckyHanapHuHP
caMapafoprnvruHi KyluvMMya v Typrnapuga wvwnatuwl AaeBpvga, vHAMBUAyan
onepauusnap camMapagopnuvruHm TaBCMAIOBYM WKKana napameTp Ba  ywoy
onepauuanapHu Gaxapuw axTMMonM xamga wuw  cudatuHu  TaBCcMAoBYM
napameTpnapHu xucobra onraH xonga 6axonall 3apypusitu MaBxya.

Wy cababnu wWw >XKapa&HWHWHI anoxuga OfuHraH onepaumsanapuHun
baxapaéTtraH éHnama KeHrauTupriy Ba BepTuKan naHxapa 6unaH uxosnaHraH
OynbA03epHUHT camapagopnuri Kyringarmda aHuknaHuwy MyMKVH:

Kad)i =1I,K,«, (1)

11 Oy eppa i- onepauusicnHn Gaxapull nanTugary camapagoprvKHUHT
HUCOMI KypcaTrnyu;

Ki. i-onepauusicnHy 6axapul cudatuHM nHobaTra onuLL KypcaTrnyu;

i onepauusicuHn Baxkapuwl cudatn 3apypUSTUHUHT KOIPDULNEHT
KypcaTtrmnunm [3].

Nw cudatuHm GaxonoBum Kypcatkuunap WYn Kypurnuw TexHUKanapuHu
vwnaTaguraH  TawKuioTnap TOMOHMAAH aHWK  eynnuwn  kepak — 6ynraH
Ba3udanapHu nHobatra onunod, 6axxapunuil 4aBpURNUIM aHuknasuwy 3apyp. wxm
fOaxapuw cudaTt KypcaTKMunmapuvHuHr  Tanab KunvHaguraH KuiMatnapuHu
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Oenrunaw, vwnanguraH MalMHaNapHWHE XaxoH TaxpubacuHu Ba kKenaxakga
eTUWIMW Makcad KMnub KymumnraH KUNMaTNapUHUHE 3apypuin YCULLIMHW Xxmucobra
onraH xonga, TEXHOMOrMK TaAKUKOTNap HaTwxXanapuHu xap TOMOHMama Taxmun
KWnuLira acocrnaHraH 6ynuwim kepaxk.

BynbOo3epHWHr kKeHranTupruinap 6unaH uwnawl xxapaéHuHUHN HanBuAyan
onepauuanapu cudatuHm baxonaw 3apypatv "KaTTvk Mauwni YMKMHOWNapHU
KanTa loknaw Ba YTUNM3auus KUMULW CcTaHuuscu" JaBnaT yHWTap KopxoHacu
OYyNMHManapuHWHr  Nyn  Kypunuw  TeXHWKanapuHu  3Kcnnyatauusi  KUnuil
TanabnapuHn xmcobra onraH xonga aHuknaHgu. MyTaxaccucrnapHUHE CYpoBM
acocnga 6m3 KMYnapHu Tekucnaw, ETKM3UW Ba 3uudnawl namtvga édHnama
KEHranTupruy Ba BepTMKan nawxkapa OwunaH >xuxosnaHraH OynbAo3epHWHr WL
XXapa&HUHWHT MHOMBUAYan onepauusinapy cudatuHm 6axonangurad KypcaTkmunap
TU3VMUHW MLLINab YNKOUK:

- KMUYnapHn kasuw 6ynnya onepaumsinap cudatn nnrunrad KMYnap
X@XKMUHUHT uwwnoB 6epunraH KMUnap ymymuii xaxkmura HUCGaTUHI KypcaTrmuucu
cudaTnaa aHukKnaHagu;

-KMYnapHn Tawwuw  onepaumanapu cudaTtvHu  xmucobra onapurad
KypcaTkud TpaHcrnopT (6ynbao3ep)HuHr Gowmga Ba oxvpuparu cypuwl npusma
XaXMUHUHT HUCbaTK cudatmaa aHvuKnaHaau;

- pexanawTupunraHd Ba ULLNoB 6epunraH cupT TEKUCIMKIAPUHWHT HUcHaTtu
pexanawTvpunraH cupTnapHu Tekucraw 6ynmya  onepaumanap  cudgaTtuHu
nHobaTra onyB4u Kypcatruy;

- KMYnapHu 3nunaw 6yvvya onvb GopwnraH onepauusinap nonuxanaHraH
3nunukka Hucbatu cndatuHm nHobatra onysyn kypcatrud [4, 5].

Onmb GopunaéTtraH MW Xapa€HWHUHr  onepaumanapu  cudaTtrHu
fOaxonanguraH TEruwmnu KypCcaTKUYMapHUHN KO MOUUMEHTNAPUHWUHT  KMAMaTK
aKkcnepTnapHuHr  6axonmaw  nWynuM  OunaH  aHuknaHgu.  "Kattmk  mauwui
YMKMHOMNAPHU KaWTa loKnall Ba yTUAM3auus KUNuw ctaHumscu" gasnaT yHuTap
KopxoHacu O6ynuHmanapvga wuwnawavrad  Oynbaosepnap  ydyH  Kynauparu

KMnmaTtnap kabyn kunuHau % (2).

1-xagBan MyHocabaTuMHM Kynnaw €Hnama KeHrauTuprudy Ba BepTukan
nawxapa OwunaH xuxo3naHraH Oynbao3ep UWYM  YCKyHanapwHr — acocui
napameTpnapuHu acocrnawl Ba TaHnaw makcagra myBodukavp, 6yHaaH Tawikapu
camMapagoprvKHUHF HUCOun KypcaTKkuinapu cudatnga 3Heprusiaax,
MaTepaunnapgaH yHymnu doriganaHub, xocnnaopnvk Ba 6olkanap Mwnatunmim
MYMKWH.

1-xapBan
Nw xapaéHUHUHI MHAUBUAYanN onepauusnapuHu 6axapuw cudart
KypcaTKuunapuHu acocum koadduumeHTnapm
Koadduument
KUMMmatun

Ne KypcaTtrny Homu Benrvnanuwm

KMYnap konnaraH MangoH CUPTUHU
1 NMaHMpoBKa KuNuwW (Tekucnaw) 6ynnya Ky 0.45
KWUIWHraH mwnapHy 6axonosyu kypcartrny
KMYnapHu Tawwmw  Gyvinya  KMnNuHraH K.
UWHW 6axonoBymM KypcaTruy op

0.30
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KMYnapHu kasuw 6yinmda KUNMMHIraH UHm
3 6 - Ky 0.15
axornoB4yu Kypcarrmy
KMYnapHn 3uunaw  6yivya  KunuHraH | e
4 . E o 0.10
UWHK 6axonoBym KypcaTrny

Ennama KEHramTMprud Ba BepTuKan naHxapa OvnaH KuxosnaHraH
6ynb,u,o3epr|apHM pauuoHan wuwnaTuw CcoxacuHu Kynuaaru KypcaTFVI‘-I acocunpga
Genrunatu MYMKUH:

K3q> = ZK3¢, P|
i-1 ’ )

By eppa P' - i - nw npoueccuagary onepauusHn Gaxapuw axTumonu; n -
MaLLuHa TOMOHWAaH baxkapunaguraHd onepaumsanap yMyMuin COHW.

Acocuin OBuraTenHuHr KyBBaTW Yy3rapuviiv, YHWHT OFUPMMMY OLWWLWIK EKn
OMepaTOPHUHI UL  LIAPOUTUHWHI  éMoHnawuvwmn Gunad  BGofnuk  GynmaraH
MoAepHM3auMsa nantTuga MalMHAHUHT CcamMapafjoprurura  YHUHT  YHYMOOPIvru
acocui Tabcup Kypcatagu [6, 7].

BynbgosepHuHr  M3MK  MogennawTupuLWL  cTeHauaar  Taxpubasui
ULINaPHUHI Taxiunu LYHW KypcaTAuKW, €Hnama KeHralTvpruunap Ba BepTukan
naxXxapanapHu ypHaTvwaa MalVHAHWHT UWOHYMUNKK Aapaxacu ysrapmarad, Ly
MyHocabaT OunaH éHnama KeHravTupruunap Ba BepTukan naHxapa Ounad
XnxosnaHraH GynbaosepnaH camapanu doriganaHuw coxanapu (2) dopmynacu
acocuga, MalUMHaHWHT  Hasapui  YHYMOOPMUIMHK  MHoGaTra OnuHraH xonga
aHuknaHgn. LyHuHr yuyH camapagopnvK KypcaTkumuu Kyhugarnda Esunuium
MYMKWH:

o0 i
i=1 HiTPKiTPaiTP 3)

“ »

By epaoa “H” nHgekcu sHMM TeXHWK euumra Tervwnu Ba “TP”- uHgekcu aca
MaBXy[, e4numra TeruLnu.

Xynoca. OnuHraH wndodaHn Taxnwunm KAWL LWYHW  KypcaTaauKw,
MaLUWHaHVHI camMapagoprvrMHu OlMpuvLLra Kyivaarmda 3puvlvL MyMKUH: U
cudatuHm gonmnia ywnab Typvw Ba MW YHYMAOPSWUIMHW OLLUMPULL WYNW BunaH; v
YHYMZOPNWUIMHA ~ goumuii - ywnab, uvw  cndatuHu  owmpuw  6unad; v
YHYMOOPNUIMHU Ba UL cUdaTUHWU oLuMpuLl opkanu. bynbaosep otBanvHu éHnama
KeHranTupruynap Ba BepTukan naHxapa ounaH xumxo3nall MallMHaHWHT nnawmra
y3raya XyCyCUSITNapHu KupuTMamgu, amMmo SnTull NPU3MaCUHUHT  BOFNUKNUK
CTpyKTypacura Tabcup 3Taau, wy cababnv MaluvHaHUHT YHYMAOPNUIMHA aHUKMaLL
YUYH ywby GOFNNKNUKHN PUBOXKNAHTUPULL 3apypaTtun TyFunagu.

KMUnapin  Tawwnw  XapaéHuHWUHr  3Heprust  capdy  MalMHaHWHT
yHympgopnurura Tabcup Kunagu, Oy Y3 HaBbaTvpa, kecuwra KapLUMAMKHUHE
rOpu3oHTan KOMMOHEHTUHUHI KkuimaTh, KMYnapHu Tawkun kunyBuM mawvga
KMCMIapUWHUHI KapLuu xapakaTura Ba anTULL NPU3MacKHUHE xapakatura KapLunnmk
6unaH 6enrvnadagu. LyHuHr yayH KMYnap kasuw xapaéHuHW Hazapuid Taxnun
KUMULWHWHT acocuin Basudacu Kasull KapLUUAUIMHUHT FOPU30OHTan KOMMOHEHTU
YNKNHONHWNHT acocumn napameTpnapura, KMYnapHuHr PU3NK-MEXAHUK
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XycycusiTnapura Ba Kasvll >Kapa€HUHWHT  pexumnapura OOfMUKIUIMHKM - aKc
3TTMpagUraH matemMaTvk MogernHu uwnat YikuWwamnp.
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CTBOPEHHSA IMITALINHOI MOAENI M'E€30ENEKTPUYHOIO LLAPY
B CEPEAQOBMLLUI ENEKTPOHHOIO MOOENIOBAHHA SIMINTECH

Abstract: The materials are devoted to the creation of a simulation model of
one piezoelectric layer of Piezo Stacks, which are equipped with an electrical input
and mechanical outputs, which allows them to be used in modeling automation
systems, as well as to design systems for dynamic correction of the properties of
Piezo Stacks in the environment of dynamic modeling of technical systems
SimInTech from 3V-Service LLC. Electromechanical processes and properties of
the piezoelectric layer, as well as methods for eliminating their disadvantages, have
been investigated. It has been proven that the mass of the load significantly
improves the characteristics of the transient processes in the layer while reducing
the displacement. This allows you to determine the optimal preloading to minimize
phenomena such as "hysteresis" and "creep” of the piezoceramic. The developed
simulation model will be the basis for the Piezo Stack’s model. This will eliminate
the unreliable auxiliary hydraulic system and electromagnetic drive for the control
system of the liquid and gas fuel supply of marine engines.

Key words: piezoelectric transducers, piezo stack, SiminTech.

[M'e3oenekTpuyHi NepeTBOptOBadi Ha CknaganbHUX CTOBMax, L0 3HAWMLLAW
3aCTOCYBaHHS B NPUCTPOsX aBToMaTuku [1-5, 8], noyanu iHTEHCMBHO pO3BMBATUCH
B 80-90 xx pokax MUHyroro ctonitts. [ing onucy npouecis, Ski BiaOyBaOTLCH B HUX,
BMKOPUCTOBYETbCA  ABa  cnocobwu. [lepwwin, npu  HEBEmNUKIA  KiNbKOCTI
n'e30enekTpuyHuX Wapis Big 3 A0 5 BMKOPWUCTOBYKOTBCA €NeMeHTV Teopii
aBTOMAaTUYHOro ynpasBniHHA. [pyrun, Npy BENUKi AOBXWUHI CTOBNA, KOMKU KiNbKiCTb
LwapiB nepesuLLYyE 5, BUKOPUCTOBYETLCS XBUIbOBa Teopis. CnovaTky ans nobynosu
iMmiTauinHoi Mmogeni ogHoro wapy 3actocoByBanu aHonorosi EOM. Ane cTBopeHHs
iMiTauinHMX Mogenen 3 AeKiNbKoX LapiB NpUMBOAMIO A0 HEOOXiAHOCTI BENUKMX
anapatHux BuTpaT. MNMouyunHatoum 3 2000-x pokiB 3anponoHoBaHi mopgeni [8] 6ynu
peani3oBaHi B cepefoBuWax eneKkTpoHHoro MogentoBaHHs EWB, MathCad,
Simulink. Ane npobnema HEMOXMBOCTI CTBOPEHHS MOAENi 3 BEJIMKOK KiNbKICTHO
OLHOTUMHUX eneMeHTiB 3anuwunacs. Kpim Toro, BCi Ui mogeni 6ynu ogHOTUNHMMMK
(abo maTtemMaTU4HUMK, ab0O eNEKTPOHHUMM), L0 HE AAK0Tb MOXIMBOCTI CMOMYYEHHS
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3 MOAensiMM MexXaHiyHoro Ta rigpo-, NHeBMo- Tvuny. Cnia 3asHaunTy, WO 3a3HadyeHe
BULLEe nporpamHe 3abesneyeHHs He O03BOMANO peanidyBaT KOMMMEKCHi MoAeni
cknaganbHux cTtoBnie 3 10 wapiB i Ginblw, fAKi NOB'A3aHi AK MexaHiYyHO, TaK i
enekTpuyHo. Ane npoBedeHi [LOCNIAKEHHSA nMokasanu, Wo Ansa  Kopekuii
BNaCTUBOCTEN CKNagarnbHWX CTOBNIB [6] iCHye monuT Ha Taki moaeni.

Y 2017 poui B npoueci BUBYEHHA PUHKY MpPOrpamMmHUX CepeaoBuLL,
MoAenoBaHHA Oyno 3BepHeHO yBary Ha nporpamHe 3abesneveHHs Big KOMNaHii
«3B-Cepsic» SimInTech (HactynHuka MBTY) [10], ake nosuuioHyBanocs Ha puHKy,
K anbTepHatuea Simulink.

Hamu 6ynun npoBeaeHi AOCNIMKEHHSI MO CTBOPEHHIO BiAMOBIOHUX iMiTALiNHNX
MoAenen M'e30enekTpUdHNX cknajanbHux cToBniB. B cuny cneumdikm pobotu
aBTopiB (aBTOMaTM3auis Ta ekcnnyarauis CyOHOBUMX €HEepreTUYHWX YCTaHOBOK,
poboTa MexaHikamu Ha cygHax TaHkepHoro i 6ankepHoro ¢noty) 6ynu npoBeaeHi
[OCHigXeHHS! N0 CTBOPEHHIO Moaenel N'e30enekTpUYHNX cKnaaanbHUX CTOBNIB ANs
3aCTOCOBYHHSI B cUCTeMax nojadi nanuea pigkoi i razonogibHoi ¢opM B CyagHOBI
Marno- i cepegHboobepToBi ausensi. OgHak, OTpPUMaHi KOMMOHEHTU GibnioTekn manu
BXOAW/BUXOOWU TifbKM OOHOrO TUMy - MaTeMaTudHi Ta HanidyBanu noHag 100
OOHOTUMHUX enemeHTiB. B [7] Byna oTpumaHa mogenb, B skin OyB Tinbku oguH
BUXiO MexaHi4yHOro Tuny, Lo BiANOBIga€ 3a nocTynanbHe nepemieHHsa. OgHak, ue
He [03BONUNO MOBHOLIHHO BWKOPUCTOBYBaTW 11 ONA enekTpoMexaHiyHoro Ta
eneKkTporiapaBniyHOro NepeTBOPEHHS! eNeKTPUYHNX CUrHanIB.

Tomy Hamu oyna po3pobrneHa iMmiTauinHa Mopenb ofHoro
n'ezoenektpuyHoro wapy (PiezoStack). Ha puc. 1 HaBegeHa BHYTpIlLHS YacTuHa
O HOLLIapoBOi cybmoaeni n'e30eneKTpuYHOI Lwanom.

1 £ l_| | TR
345 > s I ¥
_[} Al
— " 5
— N - N
d; . If -{T:il o Lf -ﬂ t -,'TI ]
— —
/—"_ -39524.3
e —— Dz
I :q.n{;i}a B8 I
- f—
Feln ] [Far1_] [Faer | %_‘ L+l
Puc. 1

Ha puc. 2 306paxeHa cxema gocnigxeHHs ogHoro PiezoStack, wo noegHye
B cO0i perynboBaHe J)Xeperno Hanpyry i MexaHiYHWi Baxinb 3 MexaHiYHUM 06'eKToM
NOCTINHOI Macu.
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Puc. 2

Ha puc.1-2 B Mogeni n'e30enekTpu4HOro nepeTBopioBada Hanpyrm B
MexaHiYHe MepeMilleHHA BMKOPUCTaHi HacTynHi 6noku 3 6ibnioTekn MexaHivyHUX
KOMMOHEHTIB: 1 — mxepeno Hanpyrv; 2 — igeanbHe QKepeno CuUnm nocTynarnbHOro
pyxy; 3 — 3aknafeHHs NocTynanbHOro pyxy; 4 — Baxinb; 5 — MexaHiYHUA enemeHT
noctynanbHOro pyxy; 6 — igeanbHWM gaTuuk cunu;, 7 — igeanbHe [gxepeno
LLBUAOKOCTI MOCTYNanNbHOro pyxy.

Ha Bxin mogeni PiezoStack nogasanacst Hanpyra y Burnsaai «MeaHgp» npwu
cnieeigHowweHHi nney 0,1:0,1/0,1:0,3/0,3:0,1 i maci enemeHTa NocTynanbHOrO pPyxy
150 kr. O4yeBMOHO, WO MexaHIYHMI Baxinb npu chiBBigHoweHHi nney 0,1:0,1
nokasaB Haunbinblue nepemilleHHst B cTanomy pexumi, sike cknano 0,718 mkm.
OpHak npu cniBeigHoweHHi 0,1:0,3 gkicTb nepexigHOro npouecy «kpaiwie», ane
nepemilleHHs maxke B 2 pasv MeHwe (0,239 mkm). A oCcb Npu CniBBIAHOLIEHHI
0,3:0,1 nepewmiweHHs B3arani He BigGynocs.

Ha puc. 3  npuBegeHui pesynbTaT  MOAENIOBaHHSA  OAHOro
N’€30€NMEeKTPUYHOrO Liapy.
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Cnig 3asHauvTn Baxnuey nepesary nakeTy SimInTech, dka nonsrae B
MO>XITMBOCTI TPaHCMNOHYBaHHS BracTUBOCTEN i po3paxoBaHWX MapameTpiB OAHOro
eneMeHTy Ha BCi OAHOTUMHI enemeHTn cybmoaeni.

Y Hawomy Bunagky onsg nobynoBu BnacTMBOCTEW imiTauiiHoi moaeni 6ynu
3afisHi rabapuTHi po3Mipy Me30eNeKkTPUYHOro LWapy i BNacTUBOCTI N'e3okepamikm
(Tabn. 1), Aki 3a 3amoBYyBaHHSAM 6ynu nputamaxHi kepamiui PIC255 [11].

Tabnuuga 1 — BnactueocTi n’e3okepamikm PIC255

"abapuTHi po3mipu Lwapy
MapameTp [Mo3HayveHHs 3HayeHHs
[iameTp wapy, M d 0.01
ToBWwwHa Wwapy, M | 0.005
BnacTtuneocTi m’e3okepamikm

BigHoCcHa gienekTpnyHa NpOHUKHICTb k33T 8.85:1012

- . . Kas 0,69
KoediuieHT enekrpomexaHiyHOro 3B'a3ky

ka1 0,35
[oBpoTHicTb om 80
LinbHicTb, Kr/m® o0 7800
[ienekTpnyHa NpoHUKHICTb, P/m e33 1750
Onip gxepena, Om Rt 50
MosgoexHin mogynb KOHra, H/im? Y3 4,8:10%°
MonepeyHuii moaynb KOHra, H/m? Ya3 6,2:10%°
MapameTpu Wwapy, ki oTpUMaHi NPy po3paxyHKy

Mnowa wapy, m? S 7,8:10°
Bara wwiapy, kr mO 3-10°
KoedpiuieHT npyxHocTi, H/m Ky 9.74-108
KoediuieHT gemndyBaHHs, Kr/c Kd 38524
EMHICTb Wwapy, C 2,43:-101°

Takum 4rMHoM, Byno po3pobneHo iMiTauiiHMy mogenb M'e30eneKTPUYHOro
wapy (PiezoStack) ans enekTpoHHOro cepenoBuiLa MoaentoBaHHs SiminTech, aky
OoCHalleHo enekTpuyHum BxogoM (Uin+/-) Ta MexaHi4yHMMM  BMXoOaMu
nepemiwenHa (Li) Ta wsugkocti (V), WO [O3BONSAE 3acTOCOBYBATW i Mpw
MOLEIIOBaHHI CMCTEM aBTOMATMKW, a Came EereKTPOMEXaHIYHOro MpuBOAYy
BMKOHABYMX €MEMEHTIB B €NIEKTPO-TiAPO Ta EeKTPO-MHEBMO CUCTEMAX, a TaKOX
KOpEeKTyBaTU BrAcTUBOCTI Lapy (3a AOMOMOroK Bi’€MHOr0 3BOPOTHOMO 3B'SI3KY,
TOLLO).

3a pesynbTataMu NpoBeAEHOrO AOCTIIKEHHSA MOXHA 3p0OUTM BUCHOBOK, LLLO
Bara HaBaHTaXEHHs 3HA4YHO MOKpallye XapaKTepUCTUKM nepexigHux npouecis B
ckrnaganbHOMY CTOBMi MpM OAHOYAaCHOMY 3MeEHLUEHHI nepeMmilieHHs. Lle nossonse
BU3HAYMTWN ONTMMarbHe NonepeaHe HaBaHTAXXEHHSA AN1A MiHIMi3auii Takux aBuL, sK
«rictepesunc» i «noB3y4iCTb» N'€30Kepamiku.
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YOK 614.0.084
KocTteHko TeTAiHa
A. TEXH. HayK, AOLEHT,
Koctupka Onecs
KaHAWAaT TeXHIYHUX HayK
YepkacbKui iHCTUTYT NoxexHoi 6e3neku imeHi NepoiB YopHo6uns
HauioHanbHoro yHiBepcuteTy LMBiNbHOro 3axucTty YKkpaiHu
(Yepkacwu, YkpaiHa)

NOKPALLEHHA1 KOM®OPTHMX YMOB POEOTU PATYBAJIbHUKA
nia YAC niksigAUll ABAPIN 3A YMOB BUCOKMX TEMMNEPATYP

Abstract. The article discusses the urgent issue of maintaining a
comfortable temperature in the undersuit space of a rescuer during the elimination
of fires. To prevent the effects of low temperatures in the cold season, it is proposed
to use a collector heater made of elastic heat-conducting material. The heater
manifold with thermostat performs a dual function, namely the heating of the
refrigerant, as well as shielding the outer shell of the thermal suit from the direct
action of heat rays and convection gas flows.

Keywords: rescuer, heat trauma, refrigerant, manifold, undersuit space

PoboTa paTyBanbHuKa LLOAHS NOB’A3aHa i3 pu3nkaMu Ans XUTTS | 340poB’s.
Lle obymoBneHo TvM, o poboTn 3 mikBigauil noxex Ta Hacnigkis Hag3BUYaHUX
CUTyauiy 34IMCHIOITECA B YMOBAaxX BUCOKUX TemnepaTyp, HEHOPMarnbHOI BOMOroCTi
OTOYYIHOro CepefoBuLla, 3aAMMIEHOCTi aTtMocdepun, 4acTo CynpOBOOXKYHOTLCS
iHTEHCUBHUMY DI3UYHVMU HABaHTaXXEHHAMW, HEPBOBUM Hanpy>XeHHsM, TO6To npwu
BUCOKMX €ProTEPMIYHNX | MCUXOEMOLIMHMX HABAHTAXXEHHAX NIOONHMW.

Migpo3ginamn TepuTopianbHux opraxie [epxaBHoi cnyxbu 3 Haa3BUYaNHKX
cutyauin (JCHC) Ykpainm 3a 2019 pik 3apeectpoBaHo 86 143 noxexi, wo Ha 25,0
% Oinblue, Hix 3a aHanoriyHuin nepiog 2018 poky. KinbkicTb NOXeX y NpupoaHUX
ekocuctemax 36inomnacs Ha 42 %, a Ha BigkpuTux Teputopisx ctanocs Ha 50,9 %
Ginbe noxex [1].

MoxxHa BuainuTh nepioam poky, 6epeseHb — KBiTEHb Ta NUNEHbL — BEPECEHD,
LLIO XapakTepu3ylTbCsa 30iNMbLUEHHSAM KiNbKOCTI NMOXEX Yy MPUPOAHUX eKocucTemax
Ta Ha BIOKPUTUX TEPUTOPISX YHACNIAOK MACLKOI  AISnbHOCTI  (CnantoBaHHS
3anuvLWKiB CyX0i POCMMHHOCTI). 30kpeMa. 36inbLUeHHS KiNbKOCTi NOXEeX Y NPUPOAHNX
€KOCMCTEMax 3apeecTpoBaHO Ha TopdoBuLLAX, MOMSAX 3EpPHOBUX KyMbTyp,
TEXHIYHUX KyNMbTyp Ta TEpUTOPIsiX CiNbCbKOrOCNOAapChbKOro npuaHayveHHs. Ha
BiOKPUTUX TepuTopisx 30iNblUeHHS1 KINbKOCTI MOXEX CTanocsi Ha TepuTopisx
XWTNoBoi 3abynoBu, NpUBaATHUX JOMOBOMOAIHb Ta TEPUTOPISX MiCLb 3aranbHOro
KOPUCTYBaHHSA B MEXaxX HaCeNeHuX MyHKTIB, TEPUTOPIAX M03a MeXaMu HaCeneHnx
NyHKTIB, TEPUTOPIAX MiANPUEMCTB, YCTaHOB Ta OpraHisauin Ta Ha noniroHax TBepanx
nobyTosux Bigxogais [1].

Kpim 3HayHMX maTtepianbHux 36uUTKiB, TpaBMyBaHHSA Ta 3armberni HaceneHHs
B pe3ynbTaTi BUHUKHEHHS MOXEX, BiAOYBaETbCA TaKoX TpaBMyBaHHS i 0coboBOro
cknagy MOXeXHO-pATyBarnbHUX Miapo3ainie, siki 6epyTe ydacTb B ix nikeigauii Ta
npoBefeHHI aBapiHO-pATyBanbHUX pobiT. Cepen Hambinbl noOWMpEHUX BUAIB
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TpaBM AnA PpATYBaNbHUKIB MOXHA BUAINUTM TepMiyHi TpaBmMu, a came Oniku,
neperpiBaHHs Tina, Tennosi ygapu [2]. Hanbinblw pe3oHaHCHi MOXexi OCTaHHiX
pokiB nigTBepakytoTh uUe. B 2015 poui B xoai raciHHA noxexi Ha HadTOobasi B
«BPCM-HadTa» B Kniscbkin obnacTi 6 ocib 3armHyno, 3 akux 4 patysanbHukm i 18
oci6 TpaBmoBaHo. B 2019 poui BHacnigok noxexi Ha HadTo6asi B Kuprusii  m.
[bxanan-Abage, wWoHanmeHwe 2 ocobu otpumanu 50% onikiB Tina, 3 SKMX OguH
PSATYBarbHUK.

AHaniz ocTaHHix pocnigxeHb i nyb6nikauin. EdektnBHMM cnocobom
3axuCTy pATYyBanbHWKIB Bif neperpiBaHb Nif Yac onepaTtuBHUX Oi € OXONOMAXKEHHS
Tina 3a [JOMOMOrol  OXOMOMXKYKUMX  BOOO-KPWXKAHMX  €NeMeHTiB, Lo
BUKOPWUCTOBYETLCH  FPHUYOPATYBaNbHUKAMM, Ta  OXOMNOMXKYHOUUX JKUMETIB 3
BMKOpUCTaHHAM enemeHTiB 3 PCM (maTepian, wo 3miHioe dpasosuii ctaH) [3].

Tak, Hanpuknag, OXOMOMKYHuui >xunet (puc.1 a) npuaHadeHun aAns
3HWKEHHA TemnepaTypu Tina paTyBanbHWKa npu noro nepebyBaHHi B 30Hi
nigBuwieHoi Temnepatypu. Oxonomxyrounin xunet «Flexi ice» noegHyetbcs 3
i30M110L04YMMU KOCTIOMaMU, TENMOBIABMBHUMU KOCTIOMaMK PATYBasbHMKA.

Puc. 1 — Oxonopxytoui xunetn: a — «Flexi ice», 6 — Draeger CVP 5220

Oxonopxytouda pis xunety Draeger CVP 5220 (puc.1 6) 3abesnevyeTtbca 22
enemeHTaMmu 3 matepiany 3 a3oBUM Nepexoaom, siki BOyJ0BaHi B OXONO4XKYHUMNA
Xunet. basoBnM mMaTepianom OXONOAXYHUYUX enemMeHTiB € rnaybepoBa cCinb, sika
npu TemnepaTypax Hmx4ye 22°C € TBepgum Tinom. MNpu TemnepaTtypi nosepxHi 28°C
BMICT OXONOKYHOUMX €rEMEHTIB NepexoanTb B PiOKUIA CTaH, NOrMMHaym TennoBy
€Heprito. Y UbOMYy CTaHi XUNeT MOXe 3MEHLIMTM 3pocTaidy TemnepaTtypy Tina
KopucTyBaya Ha Tpu - 4YOTMpW rpagycu. 3anexHo Bif iHTEHCUMBHOCTI i3NYHOI
poboTn i HaBKOMULIHLOI TeMnepaTypu, XXUIEeT OXONOAXYE Tiflo KopucTyBada He
MEHLLIE TPbOX FOAUH.

Heponikom BuLLE3a3HaYEHNX OXOMOLXKYIOUUX XKUMETIB € Te, O BOHN MaloTb
obmexXeHun TepMiH BUKOPUCTaHHS, 3aMiHa OXOMNOKYIOUMX efNleMEHTIB € CKNnagHoo
B YMOBAaXx BMKOHaHHSA onepaTuBHUX Ai.

Ona Bunagky nikeigauii NoXeX OnTMManbHUM € BUWKOPWUCTaHHA 3acobiB
raciHHa Ans OXONOMXEHHs Tina psaTyBanbHuka. Lle moxe 6ytn peanizoBaHo 3a
[OMOMOroKd  MPOTOYHOI  CXEMW  OXOSNIOXKEHHS  TEMmoBiAOVMBHOIO  KOCTHOMY
psatyBanbHuka [4]. lges monsrae B TOMy, WO KOCTIOM 0GnagHyeTbCs AOAATKOBO
Mepexetlo TpyboK B MiAKOCTIOMHOMY MpOCTOpi, MO skux Ge3nepepBHO nig 4ac
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raciHHA MOXeX LMPKYIIOE XONOAoareHT, WO BiAOMPaETbCA 3 MOXEXHOro pykasa.
OpHak, | Ans ubOoro MeToay OXONoAXeHHs Tina € cBoi Hegoniku. Lle obymoBneHo
TUM, LLO B XONOAHMI nepiod poKy Boda abo po3yvH MiHW ANSA raciHHS NOXex Mae
OOCUTb HWM3bKY TemnepaTtypy, WO MOXe npu3BecT [0 NepeoxXOnofKeHHs
opraHiamy psiTyBanbHUKa.

MeTa cTaTTi — MNOKpalLlEeHHs TemnepaTypHOro pexumy B NiAKOCTIOMHOMY
NpocTopi pATyBanbHUKa M4 4Yac BeAeHHs onepaTMBHUX AN NpU  HU3bKUX
TemnepaTtypax OTOYYHOYOro CepefoBuLia LUMAAXOM OOIPYHTYBaHHS napameTpis
CUCTEMW BOASHOIO OXONOMAXEHHS MPOTUTENNOBOro KOCTIOMA.

Buknag ocHoBHoro martepiany. Buxogsun 3 ymoB knimaTty, MoOXHa
nigcymysaTtv, WO B XONOAHWA Nepiog poOKy, a CcamMe 3 >XOBTHSA [0 KBiTHS,
TemnepaTtypa HaBKONMULLHBLOrO cepefoBula Ha bGinblocTi TepuTopii YkpaiHn €
HU3bKOIO, LLO BUKIIMKAE TaKOX i pi3ke 3HWXKEHHA TemnepaTtyp BOAM B BOOHUX
o6’ekTax.

BuwesragaHa nponosuuis LWoAO0 OXONOMKEHHA Tina psaTyBanbHWKa 3a
[OMOMOroK NPOTOYHOT CUCTEMM i3 BUKOPUCTAHHAM XoriogoareHTy, To6To akTMBHOro
3HiMaHHSA Tenna, [4] nig Yac raciHHsa noXeXx He Mmoxe 3abesneunTn KOMAOPTHI
ymoBM poboTM nig 4Yac nikBigauii noxex B XONoAHWM nepiog pPoKy, Komnu
Temnepartypa MnoBiTPs MOxe OyTM HWXKYO 3a Hynb. TakMM 4YMHOM, nig 4ac
BUKOHAHHA onepaTMBHUX Ai B XONOAHY MOpPY POKY CTBOPHETLCHA HaCTynHa
cutyauis. lNMo-nepwe, pATyBanbHUK MiA4AETbCA BMMMBY iHTEHCMBHOIO TEMMOBOro
BMNPOMIHIOBAHHSA Big [JXepena TroOpiHHSA, $ke HeoOXiQHO YCYHYTW  LUMSIXOM
BMKOPUCTaHHS  BiAMOBIAHMX 3acobiB  3axucTy BiA4 TEMMOBOTO YpPaXeHHs 3
BUKOPUCTAHHAM xonopoareHTy. [lo-gpyre, BHacnigok Aii  3aHagTo  HU3bLKOI
TemnepaTypu XonogoareHTy, Lo LMPKYITHOE No Tpybkax OXOnogKyyoro npucTpoto,
BMCOKa MIMOBIPHICTb NEPEOXONOMKEHHSA TiNa paTyBanbHUka. Yepes Te, WO Tennose
BMNPOMIHIOBAHHA BiA [Xepena TrOpiHHA Ma€ MNpOMEHeBYy filo, HarpiBaeTbCcs
nepeBaXHO OfHa CTOpOHa Tina pATyBanbHWKa. |HWa cTopoHa Tina 4yepes gito
HU3bKUX TemnepaTtyp OTOYYIHOro CcepefoBuLlla MepeoxXOonoaXyeTbCsa. Takum
YMHOM, CTBOPKKTLCA HEKOMMOPTHI YMOBM Ans pobOTU pATyBanbHUKa 4vepes Aito
KOHTpacTHMX TeMnepaTyp 3 4BOX CTOPiH Tina 3 nepenagom o 20°C.

YCyHeHHS Hepgonika nNepeoxOnofKEeHHs Tina pATyBanbHUKA  MOXHa
30iNCHATU 3a paxyHOK Migirpisy Boau OO0 KOMGOPTHOI TemnepaTtypu, ToO6TO 00
Temnepatyp Big 18 go 25°C. [na HarpiBy MOXHa BMKOpPUCTaTU iHpPaYepBOHI
BMNPOMIHIOBaHHS Bif [AKeperna ropiHHs, Wo BNAMBaTUMYTb Ha KONeKTop-nigirpisay
FHYYKOi KOHCTPYKUil y BWrmadi nnacTMHM 3  TEenronpoBiAHOTO  enacTU4HOro
MaTepiany, B cepeauHi IKOi po3TalloBaHi kaHanu ans pyxy xonogoareHTa. [(Hydka
KOHCTPYKLisi konekTopa-nigirpisada 36inbLuye TakTUYHI MOXIUBOCTI pATYBarbHUKA.
MnacTtnHa nigirpiBaya po3TallOBYETbCS HA FPYAHIA KNITUHI psiTyBanbHUKa Ta Mae
OBi  QyHKUii: HarpiBae xonogoareHT Ta eKpaHye npsiMy [Jilo  TennoBoro
BUMPOMIHIOBAHHSA Bifl [Xeperna ropiHHS.

PucyHok 2 intocTpye npucTpiv ANns NigTPYMaHHa TeMNepaTypHOro pexumy B
NigKOCTIOMHOMY  nmpocTopi  [5], SKUIA  eKcnnyaTyeTbCA  HACTYMHUM  YMHOM.
PAaTyBanbHUK ogsirae KOCTIOM i3 nmpucTpoem 6e3nocepefHbO nepen nNpoBeAeHHAM
niksigauii noxexi. [lepeg 3axogoM B 30HY  NiABULLEHOrO  TEMfoBOro
BUMPOMIHIOBAHHS | TeMnepartyp, BiH NiAKMIOYae rHy4kuiA marictpanbHUi WwnaHr 4 o
BCTaBKM 2, BigAae KOMaHAy Ha NOAaHHs BOAW B pykaBHY MiHito 1, BigkpuvBae KpaH-
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perynatop 3 Ana nogadi XxonodoareHTy A0 cuctemu Tpybok 7 4vepes KomeKTop-
nigirpisay 5 i3 Tepmoperynatopom 6. Boaa, sika mae Temnepatypy Hwx4y 3a 15°C,
npoxoasyn no Tpybkam konektopa-nigirpisada 5 HarpiBaeTbCs A0 KOMOPTHOro
pieHa 18...25°C, un nicng UbOro pyxaeTbCs Mo KaHanam cUCTeMn 7 OXONOMAXEHHS
Tina noxexHuka. [lpu uUbOoMy BuKNIOYaeTbcA Hebesneka pAii  KOHTPACTHUX
TemnepaTyp | 3arposa 3axBOPIOBaHHA JIOAUHW. XOnogoareHT BMAANAETbCS
CaMOMNMMBHO 3 BiKPUTMX KiHLIBOK TPYOOK 8 B HVXHIll YaCTWHI KOCTIOMA.

(\m ‘A‘ /\N\(\
UU UU‘U”VU |

a 6
Puc. 2 — Cxema KoHCTpYKLUIi (a) Ta 30BHiLWHIN BUrNsA (6) npuctpoto Ans nigTpyuMaHHs
TemnepaTypHOro pexumMy B NiAKOCTIOMHOMY MPOCTOPi pATYBarnbHMKa:
1-noxexxHuiA pykas, 2 - BCTaBka Ans BiAbopy xonogoareHTy, 3 - kpaH-perynarop ans
nofdaBaHHsi BOAW,4 - THyYKi MaricTpanbHi LWAaHru, Wo po3TalloBaHi Y NigKoCTIOMHOMY
npocropi, 5- konekropa-nigirpisay,6 - TepmoperynsTop, 7 - cuctema Tpybok ans
OXONOAXKEHHS Tina, 8 - LWnaHr Ana BuxoAy PiAnHMN y 30BHILLHE cepeaoBULLE.

Boga abo pos3yvH niHWM, WO nOCTynae A0 MPUCTPOI AN NiATPMMAaHHSA
Temnepatypu, Ta Mae Temnepatypy Hwk4e 15°C, npoxoautb no Tpybkam
KonekTopa-nigirpisaya 3 TepMOperynsTopoM Ta HarpiBaeTbca A0 KOoMOopTHOro
piHa 18...25°C. Micna HarpiBy XonofoareHT pyxaeTbCs MO kaHanam CUCTEMMU
OXOJOMXEHHS Tina pATyBanbHUKA. 3anpornoHOBAHE pIllEHHs LWoA0 MiATPUMAaHHS
TemnepaTypHOro pexvumy B MiAKOCTIOMHOMY MpOCTOpi Bukniovae Hebesneky pAii
KOHTpacTHMX TemnepaTyp | 3arpo3dy NEepeoXOnO[KEHHA pATyBanbHWKa nig 4ac
BWKOHAHHSA ornepaTuBHUX Ai.

BucHoBku. Hanbinbw edektuBHMM cnocobom 3axucTy pATYBamnbHUKIB Bif
HeraTMBHOrO BMMMBY TEMMOBOrO BUMPOMIHIOBAHHS MOXEXi € BUKOPUCTaHHSA
NPOTOYHOT CXEMU OXOJOMXKEHHS 3 BUKOPUCTAHHSIM B SKOCTi XonogoareHTy Boau abo
PO34YMHY MiHW, O BUKOPUCTOBYETLCS ANS raciHHA noxex. Hegonikom uboro metoay
€ BMMMB Ha TiNO pPsiTyBanbHUKA KOHTPACTHUX Temnepatyp Ta Hebeaneku
NepeoxoNofXKEHHS OpraHiaMy 3a YMOBU HWU3bKUX Temnepatyp OTO4YYyH4YOro
cepeaoBuLa.

[ns yCyHeHHs 3arpo3n MepeoxOnofKeHHs Tina pATyBanbHWKa B XONMOAHY
nopy poOKy 3anpornOHOBAHO BWKOPWCTAHHA MNPUCTPOKD  ANd  NiATPYMAaHHSA
TeMnepaTypHOro pexumy B MiAKOCTIOMHOMY NPOCTOPI, SIKMIA HarpiBae xonogoareHT
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00  KOMAOPTHMX Temnepatyp 3a [JOMOMOrOK  KOmnekTopa-nigirpisaya 3
TepMOoperynsaTopom.

HaykoBe 3HayeHHs cTaTTi mondrae B TOMy, LUO BrepLue 3anporoHOBaHO
BMKOPWUCTOBYBATM MPOMEHEBY €Heprilo  [mkepena ropiHHA Ana  nigirpisy
HM3bKOTEMMEPATYPHOro XONOA0AreHTy B CUCTEMAaX OXOJIO[XKEHHSI PSTyBalbHUKIB.
lMpakTuyHe 3HA4YeHHs OTPMMaHWX B CTaTTi pe3ynbTaTiB Monsrac B TOMY, LO
3anpornoHOBaHe TEXHIYHE pilleHHSA A03BONUTb MOKPALLMTU TeMMNepaTypHUN PEXnUM
B MiAKOCTIOMHOMY MPOCTOpi pATyBaribHWKA Mif Yac BeAEeHHS OonepaTtuBHUX LiN B
yMOBax iHTEHCMBHOrO TEMNMOBOrO BUMPOMIHIOBAHHS Ta HU3bKUX TemnepaTyp
OTOMYHYOro cepeaoBuLLa.
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XonupgauHoB Unxomo6ek XOCUMKOHOBUY,

A3zamxoHoB Pappyx6ek DapxomKOH yrnum

MaructpaHTbl cCOBMecTHOW nporpammbl HoBocnbupckoro rocyaapctBeHHOro
TEXHUYECKOro yHuBepcuteta u ®epraHckoro nofIMTeXHUYECKOro MHCTUTYTa
(PepraHa, Y36ekucTaH)

NPOBEAEHWUE MOAEPHM3ALIMKX C NOCJIEAYIOLWLIUM PETYJIMPOBAHMEM
HANPAXEHWA N NOBLILUEHUEM YCTOUMYNBOCTU ®EPTAHCKOU YACTU
OQHEPTOCUCTEMbI Y3BEKUCTAHA

AHHOmMayusi. B cmambe 8bINonHeHbl pacyemsl o ModepHu3auuu
obopydosaHusi cemu, [MoebIWeHUD  ycmolyueocmu U pe2ynuposaHuio
HarnpsKeHUs.

Knroyeeble  cnoea: Yemotiyusocmb,  Kayecmeo,  HadexHocmb,
HarpsikeHue, UCMOYHUK PeakmueHoU MOUWHOCMU.

Annotation. The article contains calculations related with modernization of
network equipment, stability increasing and voltage regulation.
Key words: Stability, quality, reliability, voltage, reactive power source.

Teopemuyeckue ceedeHusl.

BnekmposaHepzemuyeckasi cucmema Y3bekucmaHa. OcHoBHble
reHepuvpytowme MolHocTn B Pecnybnuke Y3bekuctaH BkntoyarT 11 TOC, B ToM
uncne 3 T3L,. MoLWHOCTb COBPEMEHHbIX 3HEProddEKTUBHBIX 3HEProbrIoKoB
cocTtaBnsieT 2825 MBT unu 25,6% ot obueit mouiHocTn TOC.

B 2019 rogy Ha TO3C BblpabotaHo 89,6% aneKTpUYeckon 3Heprimn
OT 06Len BbipaboTaHHOW BHyTpW pecnybnuku. MNpu 3TOM CymmapHasi MOLLHOCTb
3Heprobnokos, paboTalwmx B Yacbl MaKCMMarnbHbIX Harpy3ok eauHOWN
ANEeKTPO3HEepreTUHECKon cuctemsl coctasuna 8,6 Teic. MBT.

MmoposHepreTuka Bkntoyaet 42 MAC, B Tom uucne 12 KpynHbix, o6Lien
moLHocTbio 1,68 BT (90,8 nmpoueHToB oT obwen MouwHoctn MAC), 28 MIAC,
obwen mowHocteto 0,25 Bt (13,5 npoueHTtoB) M 2 mukpo [3C, obuen
molHocTelo 0,5 MBT. Mo BogoToky pabotatT 30 MN3C mowHocTbio 532 MBT
(4 kpynHbIx — 317 MBT n 26 MI'OC- 215 MBT). Npn BogoxpaHunuiax nMeeTcs
10 M3C cymmapHon wmowHocteto 1,4 [BT. KoadduumeHT wncnonb3oBaHUA
rmagponoTeHuuana pecnybnukn coctaeBngeTr 27 npoueHToB. OcHoBHas [ons
reHepauum npuUXOAMTCA Ha TennoBble 3MeKTPOoCTaHuuKu, paboTalolme Ha
NpuMpoaHOM ra3e u yrre. TennoBble 3reKkTpocTaHumm BblpabatbiBaioT 85%
ANEKTPO3HEepPrum, Ha rmgpoanekTpoctaHunm — 14%, a Ha 6rnokctaHummn 3%.
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OcCHOBHas Yyacmb:
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PucyHok 2 — QkBuBaneHTHas cxema ®PepraHckas YacTb, [1C Kusun PaBsar u NC HOnpays
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Ta6bnuua 1. HanpsikeHue B y3nax Ao MogepHU3auumn
HasbiBaHve Hopw. HaseaHune Hopm. HaseaHue Hopw.
Pexum(U) Pexum(U) Pexum(U)
daproHa 206 kB Y3rapuw 222 B XakeHT 216 kB
P 111 kB P 112 kB 108 kB
HOnaoys 209 B MaynraH 212 kB Do3nnNMoH 216 B
Ay 108 kB y 108 kB 114 kB
Capgao| 209 kB CokuH 213 kB Y36eKUCTOH 497 kB
pAop 107 «B 110 «B 221 kB
DepTIL, 111 kB Obuxaét ﬂi ig 3C-29 108 kB
485 kB Kuaun- 218 kB

NounH 220 KB PasoT 111 «B TypakyproH 220 kB

Mpu oTknNoYeHn anekTpoaHeprun B depraHckon ob6nactn BO3HMKAET MHOMO
HebnaronpusTHbIX MOCNEACTBUA: NafeHWe HanpsbkeHus, nepebou B nogadve
ANEeKTPO3HeprMM B onpederneHHbix obnactax u 1.4. [Ona WCKMYeHUs Takux
cnyyaeB Obina co3gaHa pacyeTHass MoLEeNb U BbIMOMHEHbI COOTBETCTBYOLLME
pac4yeTbl B nporpamme Rastrwin3.

o
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-
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PucyHok 3 — Matematuyeckuin moaenb ®epraHckon yactu B RastrWin3

PaspaboTka maTtemaTnyeckux mogenen 3neKTPOdHepreTMyeckon CUCTeMmbl
Y3bekncrtaHa. B pamkax paboTbl co3gaHa matematudeckass mogenb (48 yanos)
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MHOrOMAaLUMHHOW  3MEeKTPO3HepreTuyeckon  cuctembl  PepraHckoM  YacTu
Y3bekncraHa (cxema npegcraBrneHa Ha pucyHke 3).

"— o]

PucyHok 3. MatemaTtuyeckas mogenb ®epraHckon 4actm B RastrWin3,
C yCTaHOBIIEHHON HOBOW NIUHUEN U ycTaHOBIeHHbIM CTK
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PucyHok 3. Matematuyeckasa mogenb ®epraHckon yactu NC Kusun-Paeart u NC IOnays
B RastrWin3, c yctaHoBneHHOW HOBOW nuHMen u yctaHoBneHHbiM CTK

JIniua 220 kB, BbinonHeHHas nposogamu mapku AC400-51 (220), ot MNC
Knann-Pasat go MNC KOngys nocTpoeHa Ansi pelleHus Bbilleyka3aHHbIX Npobnem u
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obecneyeHns peroHOB Ka4eCTBEHHOWN 3NeKTpoaHeprmen. B uenax perynvposanus
HanpsKeHWs YCTaHOBUMM CTaTUyeckne TupucTopHble koHaeHcatopbl (CTK) Ha MC
Cappop, Ha lNC XakeHT u Ha lNC ®aproHa. B TypakypraHckon TOC noaknoumnm
BTOpPOM BNOK, reHepaums nosbicunack Ha 54%.

[MpoBepunn cnyyan aBapuvMHOrO OTKMIOYEHMA FMHWA B pesynbTaTe
HopMaTMBHbIX Bo3myweHun (J1-1-K-1, J1-1-K-2 wn J1-1-t0). Tlpu aBapuinHom
OTK/IOYEHUN cucTema cTana ycTtonyvMBon. Ecnm npousowwno oTkmoYeHue Tpex
AVHWA  OAQHOBPEMEHHO, TO CuCTemMa oOcTanacb MO-NPexHeMy YCTOWYMBOWA.
PesynbTaThl npMBeAeHsb! B Tabnuvue 2.

Ta6bnuua 2. Pe3aynbTaTbl MOAEpPHU3ALUM

HanpsixeHne o mogepHusaumm Hanpsikenme
Mocne moaepHusaumm
(kB)
HassaHne (kB)
HopmanbHbIn ABapuinHoe HopmanbHbiv ABapuitHoe
Pexum OTKNIYEHNE Pexum OTKITHOYEHME
daproa 206 204 214 214
111 104 111 111
1onays 209 206 215 214
108 97 112 111
Capnop 209 205 225 231
107 104 117 120
DdepT3L, 111 104 111 110
Moun 485 480 510 510
220 210 219 219
Yarapuw 222 220 225 226
112 109 112 112
NaynraH 212 206 215 215
108 106 111 111
CormH 213 207 216 216
110 103 110 110
OBuxasT 218 220 226 227
114 114 117 118
Kuann-Pasot 218 207 220 220
111 102 110 109
XaKeHT 216 202 216 215
108 100 112 112
DOBMAMOH 216 218 221 221
114 111 113 113
Y36ekuc- 497 495 512 512
TOH 221 220 227 227
3C-29 108 111 113 113
Typakyp- 220 212 227 233
roH

293



«MODERN SCIENTIFIC CHALLENGES AND TRENDS»
SCIENCECENTRUM.PL ISSUE 1(35) ISBN 978-83-949403-3-1

3aknoyeHue

B depraHckon obnactu Pecnybnukn Y3bekuctaH cyuiectsyeT npobnema c
notepen sHeprocHabxxeHus. NpoBeaeHHaa MoaepHU3aLMs U CTPOUTENBCTBO HOBbIX
NVHUA  NOBLICMNM  yCTOMYMBOCTb  cucTembl. C  yctaHoBneHHbiM CTK n
YCT@HOBMEHHON HOBOW JWHWEW, NPU aBapUWHOW OTKIOYEHME, HaNpPsKeHUs
yBennunnacb Ha 5,4%. [pyv aBapuiHON OTKMOYEHWE, YNyYlleHO nepeaatb
ANEKTPOIHEPIUI0 B MECTO, KOTOPOE HaxoAMUTCS Aaneko OT reHepaLuun.

CMNMUCOK NCNOJNIb3OBAHHbLIX UICTOYHUKOB:

1. A.B. JlbiknH. SnekTpuyeckme cuctembl n cetn. Y4ebHuk, Hosocmbupck: N3a-so
HI'TY, 2017.

2. T.I'. KpacunbHukosa, .M. CamopoagoB. ®U3nKo-TEXHNYECKME OCHOBbI AanbHbIX
anekTponepeaad nepemMeHHoro Toka - Hoeocnbupck: Mag-so HI'TY, 2019.

3. All. PycuHa, T.A. dununnoBa. Pexumbl 3nNeKTpUYECKUX CcTaHuui U
aneKkTpoaHepreTuyeckux cuctem — Hosocnbupcek: Mag-so HITY, 2016.

4. T.C. 3uHoBbeB. OCHOBbI CWUMOBOW 3MNEKTPOHMKU. YyebHoe nocobue.
HoBocubupck. Usg-so HI'TY, 2004.
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YopueBa Myxa66at MyxammaToBHa

AOKTOPAHT,

PaxumoB Xaknmb6on Kapnmosuy

accucTeHT

Byxapckuit NHXXeHEepHO- TeXHONOIrMYEeCKUN UHCTUTYT
(Byxapa, Y36ekucraH)

OCHOBHbIE TPEBOBAHUA K OBECINEYEHUIO CHU3

AHHOmauyus: B cmambe paccmampusalomcsi OCHO8Hble mpebosaHusi K
obecnieyeHuro CU3 (Cpedcmea uHOusudyanbHOU 3awumei), mpebosaHus K
mkaHam u mamepuanam.O creyodexdax eo30elicmeusi 6peOHbIX U OnacHbIX
Mpou3800CMBeHHbIX hakmopos.

Knrodeenle croea: Crieyodexoa,mkaHb, crieyuansHue mamepuarssl, He¢hm
U 2a3, 8pelHbIX U OnacHbIX Mpou3Bo0CMEEHHbIX (hakmopos, Cbipol Heghmu,
omderka, cocmas.

Annotation: The article discusses the basic requirements for the provision
of PPE (Personal Protective Equipment), the requirements for fabrics and materials.
On overalls exposed to harmful and hazardous production factors.

Keywords: Overalls, fabric, special materials, oil and gas, hazardous and
hazardous production factors, crude oil, finishing, composition.

CpenctBa vHAMBMAYaNbHOW 3alMTbl MO3BOMSIOT 06ECMEYNTb CHUDKEHME
BMUSHUSA  HeOnaronpusATHbIX (PaKTOPOB MPOWM3BOACTBEHHOW U OKpYyXKatoLLen
NPUPOAHOW cpeapbl Ha opraHM3m paboTHUKa M NpegHa3HadeHbl 4Ns UCMONb30BaHKS
B cny4yasx, korga Ge3onacHocTb paboTatolero He MoOxeT ObiTb obecreveHa
TEXHNYECKMN cpegcteamu (koHCTpYKLMEN obopynoBaHus, TEexXHonoruen,
opraHusaumen Mpou3BOACTBEHHbIX MNPOLIECCOB, APXMTEKTYPHO-NIaHMPOBOYHBLIMMN
pelleHnsMn 1 CpeacTBaMmn KOMMeKTMBHOW 3awmTbl).Ha pabotax ¢ BpegHbIMU U
(vnun) onacHbIMK YCNOBUAMW TPyAa, a Tak e Ha paboTax, BbINOMHAEMbIX B 0CODbIX
TemnepaTypHbIX YCMOBUSIX WM CBSA3a@HHbIX C 3arpsidHeHvem paboTHWMKOB Mo
YCTaHOBMNEHHBIM HOPMaM [OMKHbl BblAaBaTbCs CEPTUMULMPOBAHHbIE CpeacTBa
WHOMBMAYanNbHOW  3aliMTbl, CMblBalWue © obe3BpexuBaloline cpeacrsa.
He3aBucumo OT KMMMaTM4ecKoro nosica Bblgava BCEX CPEACTB WHAMBMOYAaNbHOMW
3awmTbl paboTHMKaM AOSMKHA OCYLLIECTBNATLCA B TeveHue Bcero roga. OCHOBHbIMU
TpeboBaHUsMM, NpeabABNSAEMbIMU K CNEeLuanbHON ogexae, ABNATCA 3aluMTHbIe
cBovicTBa M ygobCTBO BO BpeMsi coBeplleHusi paboTel. B npowsBoacTBe Takux
W3enuin UCnomnb3ylT Kak HaTypasnbHble, Tak U CUHTETUYECKUE MaTepuarnbl, HO
rmaBHbIM KpuUTepueM npu BblibOpe TkaHW CYMTAETCS €e MPOYHOCTb, NEerkocTb,
M3HOCOCTOMKOCTb 1 JONroBe4HOCTb[1].
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PucyHok-1. HecpTerazoBoi npoMbILLNeHHOCTb
CneuunanbHas ogexaa — 3To NPOU3BOACTBEHHAA oAexaa Ans 3almTbl paboTarowmx oT
BO34eNCTBUSA BpeAHbIX U ONMacHbIX NPOU3BOACTBEHHbIX (DaKTOPOB OT:

Ta6bnuua-1

1 O6LMX NPON3BOACTBEHHBIX 3arpsi3HEHU N MEXaHNYECKNX BO3AENCTBUN

2 [MoHWXeHHbIX TeMnepaTyp 1 BeTpa

3 [MpoOn3BOACTBEHHBIX 3arpsA3HeHW HedTenpoayKTamu; Cbipo HedPTH, HedTAHbIX
mMacen

4 HakonneHuns craTn4eckoro anekTpuyecTsa Ha NOBEPXHOCTU OfexXabl

5 KoHTakTa ¢ HarpeTbiMy NOBEPXHOCTSMM U cpegaMu

6 PacTBopoB kncnot koHueHTpauum 0o 50%, B3pbIBOONACHbIX ra3oBblX cMecem

7 BpeaHbix 6uonornyecknx dakTopoB (HACEKOMbIX)

8 OTKpbITOrO NNameHW, WUckp W Opbl3r pacnnaBneHHbIX METanmnoB, OKanWHbl;
3MNEKTPUYECKON Ayrv; oT BoAbl 1 aTMOCKEPHbIX OCaAKOB

[ononHnuTenbHO K BbllLeykasaHHOMY, oJexaa [oJbkHa obGecnednBaTb
MH(OPMAaLMOHHYIO 3alUTy — BUOMMOCTb PabOTHUMKOB B TEMHOE BpPEMSl CYTOK U
yKasblBaTb Ha BO3MOXHOCTb €€ NpUMeHeHUs! B 0COBbIX YCIOBUSAX MPOU3BOACTBA.

Cneuogexnaa oomkHa obecneunsats yao6CTBO NONb30BaHUSA U3AENMEM MPK
3KCMNyaTaumm, CoXpaHsTb 3allUTHbIE CBOMCTBA Ha BECb CPOK CIYXObI. [2].

TpeboBaHMA K TKaHAM U MaTepuanam

Tabnuua-2
COCTaB TKaHU: XnonkononuagumpHas, coaepXxaHue xnornka He
MeHee 65%, aHTucTaTu4eckas HUTb
OTAENKa TKaHu: MacnosogooTTankuBatLuas otgenka (MBO)
MWHUMarnbHas NIIOTHOCTb TKaHW, /M2 230
CTOMKOCTb TKaHW K pa3pbIBHbIM 1100/700

Harpyskam (ocHoBa / yTOK), H:

ycagka TkaHu nocne 5-tn cTupok, %, He | 2,5
bonee:

YCTOMYMBOCTb OKpaCKu K CTUpKe, No 4.0
rocT p uco 105 (iso 105 c06), knacc:

YCTOMYMBOCTb OKpacku k conHeuHomy | 4.0
cBeTy, no roct p nco 105 (iso 105 b02),
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Krnacc:

CTOMKOCTb K MCTUpaHuto no roct 18976- | 7000
73, UMKINOB, HE MEHEE:

BO3yXOMNPOHNLIAEMOCTb OCHOBHOM TKaHw, | 20
am3/mM2*c, He MeHee:

TMrPOCKONMUYHOCTb, %, HE MeHee: 5-14
BOJOOTTalNk1uBaHue, ycn. eq. 70-100
macrnooTtTankusaHnuve, 6ann, He meHee: |4
COOTBETCTBME CTaHAapTaMm: roct p 11209-85, oeko-tex standard100 class 2,

bs en 1149-3: 2004

PucyHok-2. CneuunanbHble maTepuanbl Ans cneuogenbl

BbinonHeHne obLLenpon3BOACTBEHHBLIX paboT, TEXHONOIMYECKNX onepaumn
C TeXHOMOorn4eckum obopyaoBaHNEM U UHCTPYMEHTOM, KDOME CBAaPOYHbIX U OPYruX
paboT, ANsa KOTOPbIX NPeayCMOTPEeHbI Apyrve BUuAbl CneLnanbHon oaexab.

BbiBOAbI

TpeboBaHus, npeabsiBNgeMble K crneuuansHOW ogexae, umetot Gonblioe
3HayeHne ana nwboro npomsBoACTBEHHOro dhaktopa. [Ona obecnevenus
OesonacHocTn paboTHMKA cneumanbHas ofexaa [AofkHa COOTBETCTBOBATb
TpeboBaHUAM MPOU3BOACTBEHHOrO MpoLecca. AOMKeH 3awuwartb pabodero or
BpeaHbIX (haKTOPOB NPOM3BOACTBA, NPUPOAHLIX SABNEHWIA, BO3OENCTBUSA TOKCUYHbIX
XMMUWKaTOB Ha Npou3BoAcCTBE. [103TOMy TkaHb ofaexabl paboyero JomkHa oTBeYaTb
ocobbiM TpeboBaHusM. B 3aBucumocTM OT Tuna nNpov3BOACTBa noabupaetcs
KOHKpEeTHas! TKaHb.

CMUCOK NCnonb3OBAHHbIX MICTOYHUKOB:

1. bensesa C.A., WeaweHko W.H. Papabotka TexHudecknx TpeboBaHui K
crneuogexne HedTSHUKOB, 3KCMyaTMpyeMOn B HOXKHbIX panoHax Poccum //
LLiBenHast npombiwneHHoCTb. - 2007. Ne 7. C. 51-52

2. Yopneea M M WccnegmoBaHums Knumatudeckux ycrnosui  Pecny6nuvkm
Y3bekuctaH, ycrnoBuii Tpyaa HeMTAHUKOB M UX BNUSIHAE Ha COCTOSIHWE
yenoseka. “YuyéHbin XXI Beka”. Hay4Hbi xypHan. Poccusa 2018 Ne10 28-30 ctp
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SECTION: TOURISM AND RECREATION

Kodirova Gulyora

Studying for Russian Philology at the
Samarkand State University of Uzbekistan
(Samarkand, Uzbekistan)

UZBEKISTAN!

Annotation: Uzbekistan is one of the oldest and most unique countries in
the world. How many have dreamed of seeing him once in their lives. And we live in
a unique land, enjoying its fresh air, clear water and incomparable blessings. Such
happiness is not for everyone. Uzbekistan is one of the most ancient and unique
countries in the world. How many have dreamed of seeing him once in their lives.
And we live in the heart of the unique land, enjoying its fresh air, clear water,
incomparable blessings. Not everyone is so happy.

Key words: great ancestors, science, the youth of the country, family peace,
The soil is priceless, fertile, the sun is generous, nature, the sky.

Because it is heavenly,sunny, free and free. His every inch of soil is greater
than our honor. This is the land of scholars greats, lovers. This is a land of human
dignity. This is a country that has been refined by the cruel tests of destiny, has not
survived the fires of war, and has not lost its pride,dignity and satuture.

It is the cradle of Amir Temur, Navoi, Jaloliddin Manguberdi, Beruni, Babur
and Islam. From this we, the youth, reach the heights of pride and pride. Becouse in
our grassy body there is the power of our great ancestors and the blessed blood of
science and courage. The young people of this country are Alpomish-u Barchinoys,
whose chest is a shield to the motherland, whose heard beats with love for the
country, pease of family, loyalty. The old people are wise, and the people are
hospitable, patriotic and brith. The soil is priceless, fertile, the sun is generous, and
nature is as charming as heaven. Even a thorn in her bosom is dear to us, and the
sand in her arms is a pearl.

Peace is the san shining in the heart of our prosperous Uzbekistan and it is
a magical place that inspires souls. Uzbekistan is an incomparably young torce with
strong roots, striving for this peak. Its immortal history, great culture and bright
spirituality are are the eternal heritage of centuries. Many historical gems, such as
Registan, Shahi-Zinda, Bibihanim, Al-Bukhari, Gori-Amir, are waiting for him in the
heart of this country.

For every living being, the place where he was born and raised is a dear
homeland for him, whether it is a steppe or a desert, or a mountain or a rock. And
our our sacred home, our dear and honorable homeland is Uzbekistan. We love him
so much. We are ready to mobilize all our efforts for the prosperity, prosperity and
peace of our country. We are always steadfast in his protection, guarding every
handful of soail like the apple of our eye, shielding our souls. | have loved and
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cherished Uzbekistan all my life, and my love for it is avobe all. | love her because
honorable, and respectful as my mother.

Why do | love Uzbekistan?! Its every piece, thorns are beloved, cradle for
great people, a place for brave men, its dawns are clear, its future is great.

Why do | love Uzbekistan?! While feeling the joy of freedom, I live it
wholeheartedly, with huge respect, while my body is burning in the fire of pride!

Why do | love Uzbekistan?! While loving its thorny and stony fields, | will
carve its famous name, To the rocks of the sky as the star!

Why do | love Uzbekistsan?! Is it possible to don’t love such beautiful land?!

While keeping its love in its lamp, my fetish-my homeland, my father’s castle!
You’re my mother, raised me while loving, you’re the soul inside my soul, my
Uzbekistan! The seed of humanity grew in your gardens, my land that more
beautiful than heaven, the crown of happiness shines on your head, you're the soul
inside my soul, my Uzbekistan!

The storm of the time couldn’t bend it, my land that couldn’t get fired during
the War, it didn’t fold its head for an enemy, it's a ruler for itself, you're the soul
inside my soul, my Uzbekistan! Your every boy is Temur end Alpomish, my
motherland, that enemies can’t come close. Your daughters are Tumaris and
Barchinoy, you're the soul inside my soul, my Uzbekistan!

You’rs one world into the world, beautiful land that famous around the world,
you’re my Moon and Kaaba in my soul, you're the soul inside my soul, my
Uzbekistan!

My dear nation, your weddings are delightful, you became free while wearing
the robe of freedom enemies, foes became speechless, | respect your head with
the crown of felicity, | respect my nation, my Uzbek!

Your image decorates the world, your melodies touch strings of happiness,
your houses are delightful, charming, | adore your halal food my peasant nation, |
respect my Uzbek nation that rich and brave.

Your history is fame, your future is great, a piece of sand and your thorns
are adorable, a poem can be created with a pride today, | respect your generous,
corn hands, | respect my nation, my Uzbek!

This garden raised the seed of humanity, we save you homeland, we pround
of you, it's a precious moment to sing of your great moments, | adore your charming
eyes and eyebrows, | respect my nation, my Uzbek. | am happy that Ican serve you,
motherland, Isacrifice my soul to you.

The land created by a soil of heaven, That's my homeland Uzbekistan! |
write a poem while putting pearls of words, it's the beautiful land that nightingales
sang.

Its water is pure and its soil is fruitful, that's my homeland Uzbekistan! Peace
is its sun, it shines forever, It's a sunny country that attached freedom to its heart.

It's fortunate land with the future of its generation, that's my homeland
Uzbekistan! Rub its foot while holding your head, our sacred fetish, a fortress of our
fathers!

The fair leader rules the country, that's my homeland Uzbekistan! Then
you’re developing year by year, you're a free boy with fire into a heart.
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There is great power in Uzbekistan, then strange concepts should leave us.
We are all one power, column to the nation, the youth of Uzbehistan is the creators
of future.

The union of youth unifies young people, for the bright aims, great future!
The union is the young shiny sun of Uzbekistan, the union of youth is wings for
young people.

It's the real supporter of talented people, it would be a redeemer for loyal
youth. The union of youth unifies young people, for the bright aims, great future!

Joy plays the string of my soul, while feeling pround of its felicity and
freedom, it's great to write about fatherland, the rivers of proundness overflow.

My hopeful heaert, the amateur pen, they don’t get tired of eulogizing you,
you are my sun, my kind mother, even heaven can’t be as charming as you.

Blood of wise people flows in my veins, their spirit supports me all the time.
The bravery of Temur, phrases of Navoi, the pen of Zulfiya would be my
companion.

Fatherland, your starts bright on your sky, | am your tulip if you are the
mountain. While saving you in my poem and my soul, | am your daughter that loves
you by heatrt.
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WAYS TO INCREASE THE ATTRACTIVENESS OF HOLY SHRINES
LOCATED IN THE HISTORICAL CENTER OF BUKHARA

Abstract: the article gives some information about Bukhara and its famous
Saints. clear understanding of their lives and some stories related to them. It begins
with information about Bukhara’s historical features, which it is world famous for.
Furthermore, here are some attributes to describe the two Saints. There are some
interesting facts about them. The main purpose of the article is to make the two
shrines place of tourist destinations.

Keywords: tourism, pilgrimage, religious tourism, Bukhara, saint.

Unique historical monuments, places of pilgrimage, pleasant nature and
delightful meat, unique culture and traditions of our people attract tourists from all
over the world. It is worth noting that one of the most important factors is the
development of tourism, the creation of modern types of tourism in increasing the
flow of tourists, the offer of high-quality services. Uzbekistan has all the necessary
resources for the development of the tourism sector. Our homeland, located on the
Great Silk Road, has a favorable natural and climatic conditions, a rich historical
and cultural heritage and at the same time a high potential for the development of
domestic and international tourism. | think that in the near future our country will
achieve great successes in the world of Tourism and will undoubtedly be among the
developed countries. Religious values, Islamic concepts are so absorbed into our
lives that without them we lose ourselves. For this reason, our land is the land of the
Islamic world, which is full of proud Guardians, scientists and Saints. It can be said
with pride that today in our country there are still sacred pilgrims associated with the
names of the revered persons. The grandeur of these monuments has long been
admired by visitors. All of these is a tribute to the Islamic religion and respect for the
Muslim people.

Fourteen years ago, when Tashkent was the capital of Islamic culture, this
name was once again recognized by ISESCO as worthy of Bukhara region in 2020.
Of course, this name was given for a reason. At present, it is impossible to simply
tell what is going on in Bukhara and the prosperity of the historical sites to bring the
pilgrims back to prosperity, it is convenient for everyone to know what kind of
person was buried in that place, what address they came to. This is the reason why
these people(saints) influenced by their deeds and services in Islam. Bukhara is
literally the land where Allah's sight has fallen, has blessed. Here are the most
ranking of the six reliable (authentic) collection of hadiths, the great-grandfather
Imam Bukhari, who made a contribution to the world of Islam, was born here. This
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caused Bukhari and our country to become world famous. On this land there are
seven more mystic saints eternal settles, every year thousands of tourists desire to
visit them. Thus, the city of Bukhara is distinguished from other cities in our republic
in terms of its Ancient Monuments as well as History of saints.

Since Bukhara was a place of religious knowledge from ancient times and
the land of many saints, there are also many places of pilgrimage here. Apart from
these seven saints, there are some places of many other saints. If we take only the
city of Bukhara itself, there are famous pilgrimages, our current mission is to make
them tourist destinations. Among them, | would like to mention yet only two of them.
They are an integral part in the Islamic world, with their wonders they admired and
still admire people even after their death. To make these places among attractions
of pilgrims, it is necessary to collect a lot of information about them, to attract
tourists with interest, to introduce infrastructure.

Said Abulhasan Poband (died 1004)

Said Abulhasan Poband died in 395 (1004), the year of birth is not
known.His nine generation goes back as far as, his majesty Imam Hassan
roziyallahu Anhu. The following genealogy is given in the book” Tuhfat az zoirin":
Sheikh Sayidul Imam Abulhasan Muhammad bin Ali bin Al Hussein bin Al Hasan
bin Al Qasim bin Muhammad bin Al Qasim bin Hasan bin Zayd bin Hasan Bin Ali
bin Abu Talib r.a.

Apparently,Said Abulhasan is a scholar, a spiritual and religious teacher,
Sharia learned, sheikh of tarigat. Said Abulhasan is considered to be the master of
the famous person Abu Bakr Ishok Gulabadi. A historian Narzulla Yuldashev quoted
the following story in his book” History of the Bukhara Saints “(publishing house”
Bukhara " -1997):” Said Abulhasan tells:"One day my ustad(guru) Sheikh Ja'far
invited me to his house to iftar (break of fast during Ramadan). That day we had
fried chicken at home, at the same time the ingradients for pilaf were ready to be
cooked, because of my greed I did not go to his house, apologizing to my master for
my deed. During iftar, when the servant brought pilaf to the pan, he fell down and
destroyed the pilaf to the ground. | went out to see what happened, at that very
moment a stray dog came into the house and took away the fried chicken that was
on the table...”

In the morning prayer, my Master Ja'far saw me” " if someone does not
accept his Guru’s offer, Allah Almighty can praise him to have a meal with a dog!"
he said, the incident at the time of Iftar was evident to his Master(as he was a
Saint). | immediately repented, he accepted my repentance and forgave my sin.”

According to one story, the governor imprisoned Said Abulhasan Poband by
chaining. Since every prayer time the handcuffs on the hands and feet are
spontaneously unfastened. After he has fulfilled the prayer, again the limbs are
shackled. This Karamat(miracle) was reported to the King of Bukhara. The King
immediately came to prison, apologizing to the Lord, trying to free Said Abulhasan
Poband. Said Pobandikusho said: "I was handcuffed by the will of Allah. | have
been confessed by the will of Allah. This is Allah Almighty's testing. Now it is my
time to leave the Dunya(world). My request and Testament is that you bury me with
these shackles, that is, with the handcuffs. On the day of resurrection, | will be
proud in front of Allah. May Allah see that | am consent with my fate!".
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Abulhasan was buried in the grave near the Samarkand gate(in Bukhara).
But twenty years later, his body was taken from the churchyard and re-buried in the
courtyard of Pobandikusho guzari (street’'s name) within the city of Bukhara. The
reason for this is that one of his disciples of Hazrat had a dream and Abulhasan
said that he should bury him in the courtyard (a house) within the city. This is also a
prediction by Abulhasan. Because the churchyard near the Samarkand gate was
destroyed in the time of the former Union. Since the relocated courtyard was inside
of the city, the grave of Hazrat Said Poband was not knocked down.

The tomb of Hazrat Poband is located in the courtyard of Khorezm Street in
Bukhara city. There is also a mosque next to the tomb. This mosque is named after
Hadrat Said Paband. The sacred stone in Hiro mount where the first prophesy
came to Prophet Muhammad was laid on top of the grave of the Said Poband.

Hadrat Said Poband miracle is that visiting the grave of his, one who has
difficulty, if one has problems, Allah will answer if a person asks there. This is the
place where a prayer is heard.

Said Poband pilgrimage was neglected during the former Sovet Union,
mosques were in bad condition. Thanks to independence, this place of pilgrimage
and mosque were restored on the initiative and efforts of the citizen of this area
Ibrahim Kasimov. Nowadays the shrine is prosperous, and five times prayer is
performed in the mosque.

Abu Hafs Kabir (Hadrat Imom Hojatbaror)
(767-832)

Ahmad ibn Hafs Buhari, known for his "Abu Hafs Kabir" Konya (pseudonym),
was born in the Fagsodara neighborhood of Bukhara city in 150 (767 AD) and died
there in 216 (832 AD). Ahmad ibn Hafs goes to Baghdad in search of knowledge.
There he meets Imam Muhammad ibn Hassan Shaybani and begins to learn from
him. He returns to Bukhara after studying the Figh of the Hanafi sect and reaching
perfection in other religious sciences as well. He was one of the most prominent
scholars of Bukhara. Bukhara was called “Dome-ul Islam” (“Dome of the Islamic
religion”)thanks to this person, in many ways, by the fact that the people of Bukhara
were educated, the knowledge spread in Bukhara. Samani said that Abu Hafs Kabir
had brought up many fagihs (someone who learns Figh). Abu Hafs showed how
much enthusiasm the Figh of Kabir Hanafi sect was in spreading in Movarounnahr,
his son Abdullah also had great service in this regard. Therefore, Abdullah was
called "Abu Hafs Sag'ir®, that is,” little Abu Hafs".

A historian Narshahi said that once a person from the caravan used to come
to Abu Hafs Kabir and ask a solution for his problem. Abu Hafs Kabir surprised:
"you're coming from Iragq, Why did not you ask Iragi scholars?" he said, "l had a
discussion with Iragi scholars on this issue, but they could not answer, and they told
me, "go to Bukhara and ask Abu Hafs Kabir or his children, they will be able to
answer," he said. It means that he was a man of wisdom of his time.

Imam Abu Hafs Kabir used to recite the whole Quran twice a day and teach
people a lesson as well. When he was older, he used to recite the whole Quran
once a day, after getting much older and until he passed away he used to recite half
of the Quran.

Abu Hafs Kabir, whether he was an amir, an ordinary citizen, would solve
whatever problem people came with. He bought and sold or solved prayer’s issues
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with great precision. Therefore, people respected the man of science as "Hojatbaror
Imam" (the Imam who tackles problems).

It is said that Imam Abu Hafs Kabir built the first madrasah in Bukhara to be
taught on the basis of the Hanafi sect. This madrasah was on the current place of
"Poyi Kalon". Abu Hafs used to go to madrasa through the market. At that moment
everyone would stop talking and look at him because of his grandness.

Abu Hafs Kabir had dozens of desciples. Among them Abu Ja'far Rizwan ibn
Salim Badakari was from Badakor village of Bukhara. Abul Hasan Mukutil ibn Said
Baydari, Abu Salih Toyyib ibn Mukutil Khunomatiy, Muhammad ibn Hotam
Subizgukiy, Muhammad ibn Abdullo Abu Zahhok Fazl ibn Hasson Sutikani, Abu
Usman Said ibn Suleyman Shargiy, the father of this person, Abu Said Solomon ibn
David Shargi, also received education from Abu Hafs Kabir. Imam Abu Hafs is
recognized as the mujaddid scholar of his time. There is no doubt that the unique
works of this figure will continue to serve in the religion.

Ahmad ibn Hafs al-Kabir Al-Bukhari died in 832. According to historical data,
there is a tomb of Afrasiab, the King of Turan, in the graveyard of Abu Hafs Kabir. It
is believed that praying and saying dua beside the grave of Abu Hafs Kabir has a
proof of realization of dreams and prayers.

In fact, the city of Bukhara is famous for its Seven Saints and many other
saints as well. Seven Saints have already become world famous and now it is our
mission to make world famous others too, likewise, they are famous among the
people of Bukhara, we should make foreigners fully aware of them. It would be a
great idea to make the three Saints tourist attraction, in terms of Islamic Tourism
and generally pilgrimage tourism. Our task today is to show the tourists visiting our
country through this pilgrimage tourism, that other places of pilgrimage also have a
special place in the Islamic world. | think that we will be able to realize these
intentions through the elaboration of a well-thought-infrastructure, well-planned
tourist schedule and programs.
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